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Data in Many Forms ... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered on computer print-outs, microfiche and microfilm, and 
magnetic tapes. Maps and other geographic reference materials 
are available for some types of data. Direct access to 
aggregated information is possible through CANSIM, Statistics 
Canada’s machine-readable data base and retrieval system. 


How to Obtain More Information 
Inquiries about this publication and related statistics or services 


should be directed to: 


Household Surveys Division, 
Labour Force Survey Section, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 (Telephone: 951-9448) or 
to the Statistics Canada reference centre in: 


St. John’s (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montreal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Toll-free access is provided in all provinces and territories, for 
users who reside outside the local dialing area of any of 
the regional reference centres. 


Newfoundland and Labrador 
Nova Scotia, New Brunswick 
and Prince Edward Island 


1-800-563-4255 


1-800-565-7192 


Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 


Southern Alberta 

British Columbia (South and Central) 

Yukon and Northern B.C. (area served 
by NorthwesTel Inc.) 

Northwest Territories 
(area served by 
NorthwesTel Inc.) 


1-800-472-9708 
1-800-663-1551 


Zenith 0-8913 


Call collect 403-495-2011 


How to Order Publications 

This and other Statistics Canada publications may be purchased 
from local authorized agents and other. community bookstores, 
through the local Statistics Canada offices, or by mail order to 
Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 
1(613)951-7277 

Facsimile Number 1(613)951-1584 

National toll free order line 1-800-267-6677 


Toronto 
Credit card only (973-8018) 


Des données sous plusieurs formes... 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre les 
publications, des totalisations habituelles et spéciales sont offertes sur 
imprimés d’ordinateur, sur microfiches et microfilms et sur bandes 
magnétiques. Des cartes et d’autres documents de référence 
géographiques sont disponibles pour certaines sortes de données. 
L'accès direct à des données agrégées est possible par le truchement de 
CANSIM, la base de données ordinolingue et le systeme d’extraction de 
Statistique Canada. 


Comment obtenir d’autres renseignements 
Toutes demandes de renseignements au sujet de cette publication ou de 
statistiques et services connexes doivent être adressées a: 


Division des enquétes-ménages, 
Section de l'Enquête sur la population active, 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6 (téléphone: 951-9448) ou au 
centre de consultation de Statistique Canada a: 


St. John’s (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montréal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Un service d’appel interurbain sans frais est offert, dans toutes les 
provinces et dans les territoires, aux utilisateurs qui habitent a 
l'extérieur des zones de communication locale des centres 
régionaux de consultation. 
Terre-Neuve et Labrador 1-800-563-4255 
Nouvelle-Ecosse, Nouveau-Brunswick 


et Île-du-Prince-Édouard 1-800-565-7192 


Québec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 


Sud de l'Alberta 
Colombie-Britannique (sud et centrale) 
Yukon et nord de la C.-B. 
(territoire desservi par la NorthwesTel Inc.) 
Territoires du Nord-Ouest 
(territoire desservi par la 
NorthwesTel Inc.) 


1-800-472-9708 
1-800-663-1551 


Zénith 0-8913 


Appelez à frais virés au 403-495-2011 


Comment commander les publications 

On peut se procurer cette publication et les autres publications de 
Statistique Canada auprès des agents autorisés et des autres librairies 
locales, par l'entremise des bureaux locaux de Statistique Canada, ou en 
écrivant à la Section des ventes des publications, Statistique Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 

1(613)951-7277 

Numéro du bélinographe 1(613)951-1584 

Commandes: 1-800-267-6677 (sans frais partout au Canada) 
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OTHER SOURCES OF LABOUR 
FORCE SURVEY DATA 


CANSIM 


Most of the data published in The Labour Force 
(catalogue 71-001) and in Historical labour force 
statistics - actual data, seasonal factors, seasonally 
adjusted data (catalogue 71-201) are also available 
in machine readable form through CANSIM 
(Canadian Socio-Economic Information Manage- 
ment System). In general, CANSIM provides a 
longer historical series. For further information 
call (613) 951-8200 or write CANSIM Division, 
Statistics Canada, R.H. Coats Building, Ottawa. 
KIA OT6 


Unpublished Data: 


Some data not contained in this publication are 
also available from the Labour Force Survey Sub- 
division, On request. There may be a charge for 
some of these requests. 


Microdata Tapes: 


Data are available on microdata tapes monthly at 
a cost of $125.00 per month. Contact Labour 
Force Survey Sub-division. 
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AUTRES SOURCES DES DONNÉES DE 
L'ENQUÉTE SUR LA POPULATION ACTIVE 


CANSIM 


La plupart des données publiées dans La popula- 
tion active (n° 71-001 au catalogue) et Statistiques 
chronologiques sur la population active - chiffres 
réels, facteurs saisonniers et données désaisonna- 
lisées (n° 71-201 au catalogue) peuvent être obte- 
nues sous forme lisible par machine de CANSIM 
(Système canadien d’information socio-économi- 
que). Les séries historiques sont généralement 
plus longues dans CANSIM. Pour plus d’infor- 
mations sur CANSIM, signaler (613) 951-8200 ou 
écrire à Division CANSIM, Statistique Canada, 
Immeuble R.H. Coats, Ottawa. K1A OT6 


Données non publiées: 


Certaines données non publiées dans cette publi- 
cation sont aussi offertes, sur demande, par la 
sous-division de l’enquête sur la population active. 
Certaines demandes peuvent nécessiter des frais. 


Bandes de micro-données: 


Des bandes magnétiques de micro-données 
mensuelles sont disponibles pour un prix de 
$125.00 par mois. Contacter la sous-division de 
Penquéte sur la population active. 
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SECTION A 


COMMENTARY 


Overview 


Estimates from Statistics Canada’s Labour Force 
Survey indicate little overall change in the labour 
market between June and July 1991. Employment 
was virtually unchanged at 12,358,000 and the 
unemployment rate remained at 10.5. 


COMMENTAIRE 


Aperçu 


Les estimations tirées de l’enquête sur la population 
active de Statistique Canada révèlent que, dans 
l’ensemble le marché du travail connaît peu de 
variation de juin à juillet 1991. L’emploi demeure 
pratiquement inchangé à 12,358,000 et le taux de 
chômage reste à 10.5. 


Employment - Emploi 


Millions 


12.8 


12.6 


12.4 


12.2 


12 


are tis 4er ce À eee EM ae oa ae FMAM J J 
89 91 


| 88 


Employment 


For the week ending July 20, 1991, the estimated 
level of employment showed little change 
(+7,000). Employment for persons in the 15 to 24 
and 25 and over age categories varied little 
between June and July. 


- Part-time employment growth, concentrated 
among youths, was offset by a decline in full- 
time employment also noted among youths. 


- Employment increased by 20,000 in trade and by 
15,000 in construction, with marginal declines 
spread across most other industries. 


- The estimated level of employment rose by 
7,000 (+3.8%) in Newfoundland and increased 
Slightly in Québec and Ontario. Employment 
declined by 6,000 (-1.2%) in Manitoba and it 
decreased marginally in Alberta and British 
Columbia. There was little change in the other 
provinces. 
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Emploi 


Pour la semaine qui s’est terminée le 20 juillet 1991, 
le niveau de l’emploi montre peu de changements 
(+7,000). De juin a juillet, il varie peu chez les 
personnes âgées de 15 à 24 ans et chez celles de 25 ans 
et plus. 


- La hausse de l’emploi à temps partiel, concentré 
chez les jeunes est effacée par la diminution du 
niveau de leur emploi a temps plein. 


- L’emploi augmente dans le commerce (+20,000) et 
la construction (+ 15,000) et baisse légèrement dans 
la plupart des autres secteurs. 


- Le niveau estimatif de ’emploi augmente de 7,000 
(+3.8%) a Terre-Neuve et est en légére hausse au 
Québec et en Ontario. L’emploi décroit de 6,000 
(-1.2%) au Manitoba et subit une légère baisse en 
Alberta et en Colombie-Britannique. Il varie peu 
dans les autres provinces. 


Unemployment and Participation Rate 


The overall estimate of seasonally adjusted unem- 
ployment at 1,449,000 showed little change from 
June (-4,000). The unemployment rate was 
unchanged at 10.5 while the participation rate 
declined 0.1 to 66.5. 


- For young men aged 15 to 24, the estimated 
level of unemployment rose by 14,000 and the 
unemployment rate increased 0.9 to 20.9. Their 
participation rate rose by 0.7 to 69.6. 


- The level of unemployment for adult men aged 
25 and over fell by 26,000 and the unemploy- 
ment rate decreased 0.4 to 8.7. Their participa- 
tion rate declined by 0.4 to 76.0. 


- The seasonally adjusted estimate of unemploy- 
ment declined slightly in Ontario while it rose 
by 6,000 in Manitoba. There was little change 
in the other provinces. 


Chémage et taux d’activité 


Le niveau désaisonnalisé de l'emploi a peu changé 
depuis juin et s’établit à 1,449,000 (-4,000). Le taux de 
chômage est inchangé à 10.5, tandis que le taux 
d’activité régresse de 0.1 pour s'établir à 66.5. 


Unemployment Rate 


Chez les hommes de 15 a 24 ans, le niveau estimatif 
du chômage s’éléve de 14,000 et le taux de chômage 
augmente de 0.9 à 20.9. Leur taux d’activité aug- 
mente de 0.7 à 69.6. 


Chez les hommes de 25 ans et plus, le niveau de 
chômage baisse de 26,000 et le taux de chômage 
diminue de 0.4 à 8.7. Leur taux d’activité baisse de 
0.4 à 76.0. 


Le niveau désaisonnalisé du chômage diminue 
légèrement en Ontario tandis qu’il augmente de 
6,000 au Manitoba. Les autres provinces affichent 
peu de variations. 


- Taux de Chômage. 
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- By province, the seasonally adjusted unemploy- 
ment rates and the monthly changes were as 
follows: 


July 

Juillet 
Newfoundland 18.6 
Prince Edward Island 16.1 
Nova Scotia 12,6: 
New Brunswick 12.6 
Québec 11.9 
Ontario 10.0 
Manitoba 9.6 
Saskatchewan 7.4 
Alberta 8.4 
British Columbia 9.8 
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Selon la province, les taux désaisonnalisés de 
chômage et les variations mensuelles sont les 
suivants: 


Month to Month Change 


Variation mensuelle 


“ei | Terre-Neuve 

or be. Île-du-Prince-Édouard 
2007 Nouvelle-Écosse 

+ 0.8 Nouveau-Brunswick 
#10. 1 Québec 

- 0.2 Ontario 

+ 1.1 Manitoba 

+ 0.2 Saskatchewan 

+ 0.1 Alberta 

=) 02 Colombie-Britannique 
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Changes since July 1990 
(unadjusted estimates) 


- The estimated level of employment declined by 
254,000 (-1.9%) to 12,812,000. 


- The level of employment for men fell by 208,000 
(-2.8%) and it declined by 46,000 (-0.8%) for 
women. 


- Employment dropped by 176,000 (-6.6%) for 
persons aged 15 to 24 and by 78,000 (-0.8%) 
among those aged 25 and over. 


- Full-time employment fell by 442,000 (-3.9%) 
while part-time employment rose by 188,000 
(+11.8%). 


- Employment dropped by 179,000 (-4.6%) in the 
goods-producing industries and by 75,000 
(-0.8%) in the service-producing industries. 


- The largest declines were noted in construction 
(-9.0%), manufacturing (-5.8%) and transporta- 
tion, communication and other utilities 
(-5.0%). 


- The estimated level of unemployment showed a 
large increase of 364,000 (+33.8%) to 1,439,000. 


- The unemployment rate increased 2.5 to 10.1. 


- The employment/population ratio dropped 2.2 
to 61.7 and the participation rate declined 0.6 to 
68.6. 


Student Data 


From May to September inclusive, data on the 
participation of students in the labour market are 
collected through the Labour Force Survey. 
Persons aged 15 to 24 who were attending school 
full-time in March 1991 are asked additional 
questions. The information is compiled for two 
categories of students: those who plan to return to 
school in the fall of 1991 and those who do not 
plan to return at that time or are uncertain of 
their intentions. 


Returning students: 


- The unemployment rate, unadjusted for seasonal 
variations, was estimated at 15.9 in July, an 
increase of 4.2 from the rate noted last year. A 
Similar increase of 4.3 was noted among non- 
student youths and their unemployment rate in 
July 1991 was 17.1. 


Par rapport a juillet 1990 
(données non désaisonnalisées) 


- Le niveau estimatif de ’emploi tombe de 254,000 
(-1.9 %) pour se fixer a 12,812,000. 


- L'emploi baisse de 208,000 (-2.8 %) chez les hom- 
mes et de 46,000 (-0.8 %) chez les femmes. 


- L’emploi diminue de 176,000 (-6.6 %) chez les 15 a 
24 ans et de 78,000 (-0.8 %) chez les 25 ans et plus. 


- La catégorie du temps plein recule de 442,000 
(-3.9 %), alors que celle du temps partiel avance de 
188,000 (+11.8 %). 


- L'emploi régresse de 179,000 (-4.6 %) dans le 
secteur des biens et de 75,000 (-0.8 %) dans le 
secteur des services. 


- Les plus grandes baisses s’observent dans la cons- 
truction (-9.0 %), le secteur manufacturier (-5.8 %) 
et les transports, communications et autres services 
publics (-5.0 %). 


- Le niveau estimatif du chémage affiche une grande 
hausse de 364,000 (+33.8 %) pour s’établir à 
1,439,000. 


- Le taux de chémage grimpe de 2.5 pour atteindre 
10.1. 


- Lerapport emploi-population tombe a 61.7 (-2.2) et 
le taux d’activité, à 68.6 (-0.6). 


Données sur les étudiants 


De mai à septembre inclusivement, l’enquéte sur la 
population active comporte la collecte de données 
concernant l’activité des étudiants sur le marché du 
travail. On pose des questions additionnelles aux 
personnes de 15 a 24 ans qui, en mars 1991, étudiaient 
a temps plein dans un établissement d’enseignement. 
Les données sont compilées pour deux catégories 
d’étudiants: ceux qui prévoient retourner aux études à 
lautomne 1991 et ceux qui ne prévoient pas le faire a 
ce moment Ou qui sont incertains. 


Etudiants qui retourneront aux études: 


- Le taux de chômage non désaisonnalisé est estimé à 
15.9 en juillet, en hausse de 4.2 sur celui de l'an 
dernier. Chez les jeunes non-étudiants, on note une 
hausse similaire de 4.3 et leur taux de chômage 
s'élève à 17.1. 


( 


- Employment among returning students was 
estimated at 1,134,000, a decline of 24,000 over 
last year and the employment/population ratio 
fell 4.3 to 61.5. 


- The participation rate for returning students 
declined 1.4 to 73.1. 


Other students: 


- The unemployment rate was estimated at 18.2 in 
July 1991, up 3.4 from the estimate of one year 
ago. 


- Employment declined slightly to 209,000 
(-6,000) and the employment/population ratio 
decreased by 3.0 to 70.6. 


- The participation rate was unchanged at 86.4. 


Notes to Data Users 


1. The publication Methodology of the Canadian 
Labour Force Survey (Cat. No. 71-526), des- 


cribing the current sample design of the sur- 
vey, is available. It can be ordered from 
Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, 
K1A OT6, 1-800-267-6677. 


2. Monthly data are available on CANSIM on 
the day of release at 7 a.m. E.D.T. 


For further information call: 


Doug Drew 
Jean-Marc Lévesque 
Vincent Ferrao 


General Inquiries 


Renseignements généraux 


A=) 


- L’emploi est estimé à 1,134,000, en baisse de 24,000 
sur le niveau de l’an dernier. Le rapport emploi- 
population recule de 4.3 pour se fixer à 61.5. 


- Le taux d’activité pour les étudiants retournant aux 
études diminue de 1.4 pour s'établir à 73.1. 

Autres étudiants: 

- Le taux de chômage est estimé à 18.2 en juillet 


1991, en hausse de 3.4 sur celui d’un an plus tôt. 


- L'emploi baisse légèrement (-6,000) pour s'établir à 
209,000. Le rapport emploi-population fléchit de 
3.0 pour se situer à 70.6. 


Le taux d’activité demeure inchangé à 86.4. 


Notes aux utilisateurs des données 


1. La publication Méthodologie de l’enquête sur la 


population active du Canada (71-526 au catalogue) 
qui décrit le plan de sondage courant de l’enquête 


est disponible. On peut se la procurer en commu- 
niquant avec la Section des ventes des publica- 
tions, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6, 1-800- 
267-6677. 


2. Les données mensuelles sont disponibles sur 
CANSIM dès 7 heures (HAE) le jour même de 
leur diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseignements, 
téléphoner à: 


(613) 951-4720 


(613) 951-2301 
(613) 951-4750 


(613) 951-9448 
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SECTION B 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


| | | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 

Canada | | | 
| July June May | July June May | July June May 
| 1991 1991 1991 | 1991 1991 JIGEA! | 1991 1991 LOT 
| Juillet Juin Mai | Juillet Juin Mai | Juillet Juin Mai 


JSS a "nn ee ES 
thousands - milliers 


| | | 
| | | 
Total | 13,807 13,804 TS nit. | 12,558 12,351 12,364 | 1,449 1,453 1,413 
Males | 7,575 7,585 15518 | 6,792 6,750 6,751 | 823 835 821 
Females | 6,232 6,219 6,205 | 5,606 5,601 5,613 | 626 618 592 
| | | 
15-24 years | 2,518 2,502 2,518 | 2,073 2,070 2,100 | 445 432 418 
Males | SLs 1,307 Se | 1,042 1,045 1,056 | 276 262 255 
Females | 1,200 1,195 Ts ANTE | 103 1,025 1,044 | 169 170 163 
| | | 
25 years and over | 11,289 11,302 11,259 | 10,285 10,281 10,264 | 1,004 1,021 995 
Males | 6,257 6,278 6,261 | 5,710 5,705 5,695 | 547 573 566 
Females | 5,032 5,024 4,998 | 4,575 4,576 4,569 | 457 448 429 
| | | 
TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 
| | | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chémage 
Provinces | | | 
| July June May | July June May | July June May 
| 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 
| Juillet Juin Mai | Juillet Juin Mai | Juillet Juin Mai 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Newfoundland | 236 232 241 | 192 185 193 | 44 47 48 
| | | 
Prince Edward Island | 64 64 64 | 54 53 53 | 10 11 10 
| | | 
Nova Scotia | 420 420 423 | 367 370 372 | 53 50 5} 
| | | 
New Brunswick | 326 322 327 | 285 284 285 | 41 38 42 
| | | 
Quebec | 3,401 3,388 3,396 | 2,995 2,983 3,005 | 406 405 391 
Males | 1,894 1,898 1,894 | 1,665 1,663 1,656 | 229 235 238 
Females | 1,507 1,490 1,502 | 1,330 1,320 1,349 | 177 170 153 
| | | 
Ontario | 5,310 57510 5,283 | 4,780 4,766 4,771 | 530 544 512 
Males | 2,881 2,879 2,876 | 2,574 01 IAE STE | 307 306 289 
Females | 2,429 2,431 2,407 | 2,206 PAR LUIS 2,184 | 223 238 223 
| | | 
Manitoba | 542 542 539 | 490 496 494 | 52 46 45 
| | | 
Saskatchewan | 487 487 486 | 451 452 451 | 36 35 35 
| | | 
Alberta | 1,959 1,366 1,364 | 1,245 1,253 1,248 | 114 115 116 
Males | 749 754 750 | 686 691 687 | 63 63 63 
Females | 610 612 614 | 559 562 561 | 51 50 53 
| | | 
British Columbia | 1,648 1,658 1,653 | 1,486 1,492 1,490 | 162 166 163 
Males | 912 910 907 | 817 812 807 | 95 98 100 
Females | 736 748 746 | 669 680 683 | 67 68 63 
| | | 
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TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


ee — — —  —SSSFSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSS 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


Participation rates 
Taux d'activité 


| | 
| Employment/population ratio | 
| Rapport emploi-population | 
| | Canada 
| | 
| | 
| | 


| 

| 

ANS RSR Cee | 
July June May July June May | July June May 
HOOT 1991 1991 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 
Juillet Juin Mai Juillet Juin Mai | Jurtlet Juin Mai 


ee ee ee i i 
Per cent - Pourcentage 


| | | 
| | | 
10.5 10.5 1075 | 66.5 66.6 66.5 | 59.5 5906 594 | Total 
1059 1110 10.8 | 74.8 75.0 7520 | 66.7 66.7 66.8 | Hommes 
1020 959 925 | 58.6 56-5 58.5 | iat: Scar 52.9 | Femmes 
| | | 
ABA PASS 16.6 | 67.6 67.1 67.6 | 5526 55.5 56.3 | 15-24 ans 
20.9 20.0 19.5 | 69.6 68.9 69.2 | 5520 55-1 5S 7 | Hommes 
14.1 14.2 S.5 | 65.6 65.5 65.9 | 56.5 56.0 570 | Femmes 
| | | 
8.9 9.0 8.8 | 66.2 66.4 66.3 | 60.3 60.4 60.4 | 25 ans et plus 
(Are Oeil 9.0 | 76.0 76.4 16.53 | 69.4 69.4 69.4 | Hommes 
9.1 8.9 8.6 | 57/31 5741 56.9 | 519 520 52710 | Femmes 
| | | 
TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 
| | | 
Unemployment rates | Participation rates | Employment/population ratio | 
Taux de chômage | Taux d'activité | Rapport emploi-population | 
Re | | | Provinces 
July June May | July June May | July June May | 
1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 | 1991 1991 Mehl | 
Juillet Juin Mai | Juillet Juin Mai | Juillet Juin Mai | 
Per cent - Pourcentage 
| | | 
- | | | 
18.6 2023 aS, | 54.0 5Sec 55.5 | 43.9 42.4 44.3 | Terre-Neuve 
| | | 
16.1 17.3 16.3 | 65.6 65.5 65.1 | 55.0 54.2 54.5 | Ile-du-Prince-Edouard 
| | | 
12.6 11.9 12-41 | 61.0 61.1 61.6 | 53.3 53.9 54.1 | Nouvelle-Ecosse 
| | | 
12.6 118 12.8 | 58.3 57.6 58.6 | 51.0 50.8 Bilal | Nouveau-Brunswick 
| | | 
1129 12/0 115 | 63.5 63.4 63.6 | 559 55.8 56.3 | Québec 
hei 12.4 12.6 | 7229 7342 751 | 64.1 64.1 63.9 | Hommes 
A7 11.4 10.2 | 54.7 54.1 54.6 | 48.2 47.9 49.0 | Femmes 
| | | 
10.0 1072 CAT | 68.6 68.8 68.5 | 61.8 61.7 61.9 | Ontario 
1027 10.6 10.0 | 76.5 76.6 76.6 | 68.4 68.4 68.9 | Hommes 
92 96 9 | 61.2 61.3 60.8 | 55.6 Sys) 55) LS | Femmes 
| | | 
9.6 8.5 8.3 | 66.8 66.9 66.6 | 60.4 6122 61.1 | Manitoba 
| | | 
7.4 he Tee | 67.5 67.5 672 | 62.5 62.6 62.5 | Saskatchewan 
| | | 
8.4 8.3 6.5 | hee 73.0 7520 | 66.4 67.0 66.8 | Alberta 
8.4 8.4 8.4 | 80.4 81.1 80.8 | 73.6 74.3 74.0 | Hommes 
8.4 8.2 8.6 | 64.7 65.0 65.3 | 59,3 59.7 59.7 | Femmes 
| | | 
9.8 10.0 9.9 | 66.2 66.7 66.6 | 59.7 60.0 60.1 | Colombie-Britannique 
10.4 10.8 11.0 | 74.9 74.8 VASES | 671 66.8 66.5 | Hommes 
OL JL 8.4 | 57.9 58.9 58.9 | 52.6 53.6 5359 | Femmes 
| | | 
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TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time Employment, Canada . 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


| 
| Full-time | Part-time 
Sex | A plein temps | A temps partiel 
| | 
Sexe | July June May | July June May 
| 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 
| Juillet Juin Mai | Juillet Juin Mai 


we ae ET ee ee eee 
thousands - milliers 


Males - hommes 6,118 65,153 6,163 


Females - femmes 4,129 4,156 4,192 


| | 
| | 

Both sexes - Les deux sexes | 10,247 10,309 10,355 | 2,126 2,028 2,007 
| | 
| | 1,490 1,440 1,427 
| | 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. : 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


| | 
| Employment | Unemployment(1) | Unemployment rate(1) 
Industry | Emploi | Chômage(1) | Taux de chdmage(1) 
| | | 
Branche d'activité | July June May | July June May | July June May 
11991 1991 1991 11991 1991 1991 | 1991 1991 1991 
[Juillet Juin Mai | Juillet Juin Mai | Juillet Juin Mai 
thousands - milliers Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
| | | 
Goods-producing industries - | | | 
Industries de biens | 3,435 3,440 3,452 | 541 545 528 | 13.6 13527 135 
Service-producing industries- | | | 
Industries de services | 8,905 8,894 8,901 | 819 831 805 | 8.4 8.5 8.3 
Agriculture | 447 453 457 | 28 31 30 | 5.9 6.4 6 
Other primary - Autres | | | 
industries primaires | 283 289 282 | 45 44 43 | 137 1322 1522 
Manufacturing - Industries | | | 
manufacturières | 1,866 1,863 1,871 | 270 269 248 | 12.6 1256 1197 
Construction | 714 699 693 | 196 198 202 | 215 (ape 22.6 
Transportation, communication] | | 
and other utilities - | | | 
Transports, communications | | | 
et autres services publics| 904 907 904 | 75 82 84 | ei 8.3 8.5 
Trade - Commerce | 2,190 2,170 2,167 | 230 236 227 | Glas 9.8 CAL 
Finance, insurance and real | | | 
estate(2) - Finances, | | | 
assurances et affaires | | | 
immobiliéres(2) | 742 745 748 | = = = | = = F 
Services | 4,387 4,390 4,407 | 420 417 401 | 8.7 8.7 8-5 
Public administration(2) - | | | 
Administration publique(2) | 814 818 813 | = = = | = = = 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 
5 years ago. 
Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 


TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas (1981 Boundaries), Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine (limites de 1981), moyennes mobiles 


de trois mois. 


| 
St-John's | 
Halifax | 
Saint John | 
Chicoutimi - Jonquiére | 
Québec | 
Trois-Rivieres | 
Sherbrooke | 
Montréal | 
Ottawa - Hull | 
Sudbury | 
Oshawa | 
Toronto | 
Hamilton | 
St. Catharines - Niagaral 
London | 
Windsor | 
Kitchener - Waterloo | 
Thunder Bay | 
Winnipeg | 
Regina | 
Saskatoon | 
Calgary | 
Edmonton | 
Vancouver | 
Victoria | 


Canada 
Nfld. 


- Terre-Neuve 
PÉNERNE, 


PAPE 


Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
REC; AC CR: 


Labour force 
Population active 


July June May 
1991 1991 1991 
Juillet Juin Mai 


thousands - milliers 


83 84 84 
71 172 174 
62 61 61 

67 66 66 
324 323 325 
61 60 60 

68 67 67 
1,589 1,586 1,590 
488 483 484 
69 67 66 
107 107 108 
2,033 2,028 2,016 
328 326 325 
164 165 166 
MAS) 178 180 
128 127 128 
197 195 194 
67 67 67 
338 338 336 
96 96 98 

97 96 95 
399 398 395 
408 408 407 
888 887 881 
136 136 137 
13,796 13,770 13,746 
236 239 243 
64 64 63 
421 422 422 
325 325 326 
3,395 3,392 3,397 
5,301 5,285 5,271 
541 541 540 
487 487 487 
1,363 1,362 1,356 


July 
1991 
Juillet 


t 


Employment 
Emploi 


June 
1991 
Juin 


May 
1991 
Mai 


Unemployment 
Chômage 
July June 
1991 1991 
Juillet Juin 
11 12 
15 15 
7 7 
9 8 
32 29 
7 7 
9 9 
189 191 
35 35 
7 7 
11 11 
215 206 
35 32 
20 19 
11 10 
17 16 
18 19 
6 6 
32 31 
7 6 
11 12 
36 35 
40 38 
69 69 
12 Ls! 
1,438 1,421 
46 48 
11 11 
51 49 
40 40 
401 401 
529 517 
48 46 
35 35 
114 M2 
164 163 
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TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine (limites de 1981), moyennes mobiles 
de trois mois. 


Employment/population ratio 


Participation rates 
Rapport emploi-population 


Unemployment rates 
Taux d'activité 


Taux de chômage 


July June May July. June May July June May 

1991 1991 TOO 1991 1991 1991 1991 1991 1991 

Juillet Juin Mai Juillet Juin Mai Juillet Juin Mai 

per cent - pourcentage 

| | | 

St-John's | 13.6 14.4 Las | 65.6 66.1 66.5 | 56.6 56.6 57.5 
Halifax | 8.8 8.6 9.0 | 70.0 70.4 ale | 63.9 64.3 64.8 
Saint John | sal 112 10.8 | 66.2 65.7 65.4 | 58.8 58.3 58.3 
Chicoutimi - Jonquiére | 1e 115 10.4 | 61.2 60.5 60.3 | 53.5 53.5 54.0 
Québec | 9.8 9.0 729 | 67.5 67.5 67.6 | 60.9 61.4 62.2 
Trois-Rivieres | 11.8 LRT. 122 | 63.7 62.6 62.4 | 56.1 55.3 54.8 
Sherbrooke | 1329 13253 Zea | 64.7 64.2 63.6 | 55.7 55.6 559 
Montréal | 119 LL 12.6 | 6502 65.2 65.4 | 575 57.3 5722 
Ottawa - Hull | ass Use 7.6 | 745 70.9 7 | 66.3 65.7 65.7 
Sudbury | MOR 7. LIU 10.8 | 63.6 62.1 61.3 | 56.8 55.5 5607 
Oshawa | 10.0 10.3 11.0 | 69.8 70.0 70.8 | 62.8 62.8 63.0 
Toronto | 10.6 102 95 | 70.4 70.3 70.0 | 62.9 63.2 63.4 
Hamilton | 10.8 9.7 8.5 | 68.2 68.0 67e | 60.8 61.4 62.0 
St. Catharines - Niagara] 1240 1195 les | 64.3 64.8 65.2 | 56.6 57.4 SY a: 
London | 6.3 536 6.6 | 71.1 Tae 718) | 66.7 67.0 671 
Windsor | 13.20 12.6 WEE | 62.2 61.6 62.0 | 54.1 53.8 53.8 
Kitchener - Waterloo | 9,3 CAT 10.8 | 75.4 7 74.5 | 68.3 67.5 66.5 
Thunder Bay | 922 DAL. 9.7 | 65.9 65.5 65.3 | 59.8 59.2 590 
Winnipeg | 9.5 92 GET | 67.8 67.9 67.5 | 61.3 61.6 61.0 
Regina | 7.0 6.6 6.5 | 69.0 69.3 70.1 | 64.1 64.7 65.5 
Saskatoon | LSS L230 122 | 69.2 68.7 67.9 | GA 60.4 59.6 
Calgary | Doli} 8.7 (352) | 73.4% 7375 7209 | 66.8 66.9 66.9 
Edmonton | 9.8 9.4 9.0 | eS) 71.9 71.9 | 64.9 65.2 65.4 
Vancouver | 7.8 7.8 Cal | 68.4 68.6 68.3 | 63.1 63.2 62.8 
Victoria | 9.0 9.4 8.8 | 61.1 61.1 6175 | 55.6 55.4 56.1 
Canada | 10.4 LOrS Hors | 66.5 66.5 66.5 | 5976 59.6 59.6 
Nfid. - Terre-Neuve | 1975 20721 1923 | 54.1 54.8 55.9 | 43.6 43.8 45.1 
Po BB PoP. Ee | 16.6 16.8 16.8 | 65.4 65.1 65.0 | 54.6 54.2 54.0 
No7S58> NRE. | Lei 11.6 11.6 | 61.3 61.4 61.5 | 53.9 54.1 54.4 
N. B | L225 L233 12.6 | 58.1 58.2 58.4 | 51.0 5121 LE 1e 
Québec | 11.8 11.8 12.0 | 63.5 63.5 63.7 | 56.0 56.0 56.0 
Ontario | 10.0 9.8 97. | 68.6 68.5 68.5 | 61.8 61.8 61.9 
Manitoba | 8.9 8.5 8.7 | 66.8 66.9 66.7 | 60.9 61.2 60.9 
Saskatchewan | 72 Hot Tse | 67.5 67.5 67.5 | 62.5 62.6 62.6 
Alberta | 8.4 8.2 8.0 | 72.8 7209 Tice | 66.8 66.9 66.9 
BNC eG. Be | 9.9 9.9 10.0 | 66.5 66.6 66.4 | 599 60.0 59.8 


TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, July 1991. 
TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, juillet 1991. 


ee eee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both Sexes - Les deux sexes 20,768 14,252 A 12,812 A 1,439 C 6,516 68.6 A 10.1 C 61.7 À 
15-24 years - ans 3,726 ‘ 2,974 B 2,481 B 493 D 752 Pakstel 13 16.6 D 66.6 B 
15-19 years - ans 1,795 iP o05 76 15053. 'C 252.) 490 Geeta LOSE D 58-7AaC 
20-24 years - ans Lost 1,669 B 1,428 C 241 D 262 86.4 B lé SD USES) (€ 
25 years and over - ans et plus 17,043 11,2707A LOS SS27A 986 C 5,765 66.2 A 8.4 C 60.6 A 
25-44 years - ans 8,901 7,617 A 6,925 A 692 C 1,284 85.6 A ol C 77.8 A 
25-34 years - ans 4,657 3,975 A 3,583 B 392 D 681 85.4 A 99ND 76.9 B 
35-44 years - ans 4,244 3,642 A 3,342 A 300 D 602 85.8 A 8.2 D 78.7 A 
45-64 years - ans 5,247 3,468 B 5,222 B 245 D 15779 66.1 B 7100 61.4 B 
45-54 years - ans 2,906 2,55) B 25170 B 161 D 575 80.2 B 6.9 D 74.7 B 
55-64 years - ans 2,341 L237 C 15053. ‘C 85 E 1,204 48.6 C TOGVE 45200C 
65 years and over - ans et plus 2,895 195) (2 184 D 9G 2,702 6 7aD 4.6 G 6.4 D 
65-69 years - ans 1,038 120%E aS ne 8H 917 1 Ome 6.6 H 10.8 E 
70 years and over - ans et plus 1,858 eee UE Ne aa à 1,785 SUOVE SN a Bots: le 
55 years and over - ans et plus 55256 1,530 ¢ cor, G 94 E 3,906 CHIC ah d= Zoo CG 
Males - Hommes 10,128 7,896 A 7,100 A 795 C 2,232 78.0 A 10.1 C 70.1 A 
15-24 years - ans 1,895 UAL) fe 1526320 296 D 515 83.4 C 18.8 D 67.726 
15-19 years - ans 918 697 C 552 € 145 E 222 752 8LC 20.8 E 60100 
20-24 years - ans 97471 883 C Lesh (e 152 D 94 90.4 C 117 CM 1) 74.9 C 
25 years and over - ans et plus 85233 6,316 A 5,817 A 499 D 1,917 76.7 A 72981) TAU Sie 
25-44 years - ans 4,402 4,147 A SOL A 356 D 256 94.2 A 8.6 D 86.1 A 
25-34 years - ans 2,305 2,170 A 195988 211 D 135 94.1 A 72D 85.0 B 
35-44 years - ans 2,097 1,976 A 1,832 B 145 D 120 94.3 A eo, D 87.4 B 
45-64 years - ans 255935 2,0540 B 1589528 L357 D 561 78.3 B 6.7 D Tien, 13 
45-54 years - ans 1,447 1,316 B 125388 83 E SA 9APIGRER GTSLE 85.2 B 
55-64 years - ans 1,146 (pls le 661 C 54 E 430 62.4 C 5) E 577€ 
65 years and over - ans et plus 1,238 138 D 1522D 6 H 1,100 JAP 10 D 4.6 H 10.6 D 
65-69 years - ans 475 85 E 79LE 6 H 390 paws 1s 6.7 H 16z7 E 
70 years and over - ans et plus 763 5505 DRE 50 À 710 (Qing) |S Rn 6.8 E 
55 years and over - ans et plus 2,384 853 C TASES AG 60 E 1,530 35.8 ¢ 7e ONE 33540 
Females - Femmes 10,660 6,356 À 5,712 B 666 D 6,284 59.7 À 10.1 D 53.7 B 
15-24 years - ans 1,830 1,394 C 1FL97AC Lo” D 436 TAS ALS NE 14.1 D 65.4 C 
15-19 years - ans 877 608 C Sols CG 107 E 268 69.4 C WAGE LANCRC 
20-24 years - ans 954 786 C 696 C 90 E 168 82.4 C JAFAUE 75202C 
25 years and over + ans et plus 8,810 4,962 A 4,515 B 447 D 3,848 56.3 A 9.0 D 5122"B 
25-44 years - ans 4,499 3,471 A 3,134 B 336 D 1,028 AT LEA 957. D 69.7 B 
25-34 years - ans 2,351 1,805 B 1,624 B 181 D 546 76.8 B 10.0 D 69.1 B 
35-44 years - ans 2,147 1,665 B 1,510"B 155 E 482 77.6 B 9.3 D TAU sh 
45-64 years - ans 2,654 1,436 C 1,53281C 109 E 15217 5451 ¢ 7 Ove 50.0 C 
45-54 years - ans 1,459 1,014 C 936 C 76 Ee 444 69.5 G6 Thott 12 64.2 C 
55-64 years - ans 15195 222 C 391 ¢ SF 773 SÉASEC feud 52.786 
65 years and over - ans et plus 1,657 55 E 52 7E jie! 1,602 Sone J DCE 
65-69 years - ans 562 35 E 330k a 2] 527 GÈSRE J 590 
70 years and over - ans et plus 1,095 20 F LOSE 5 à 1,075 JA J ISF 
55 years and over - ans et plus 2,852 477 C 444 C 330F 25375 [63 7G 700) EF 15.6 C 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, July 1991. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, juillet 1991. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 437 266 221 45 171 60.9 169 50.6 
15-24 years - ans 103 68 50 18 S5 66.1 267 48.5 
15-19 years - ans 52 29 20 9 23 56.6 30.4 39.4 
20-24 years - ans 51 39 29 9 12 7529 e5.9 Sieh 
25 years and over - ans et plus 334 198 1721 27 136 59 13.6 LU Pre 
25-44 years - ans 183 142 121 28 41 71150 1522 66.0 
25-34 years - ans 94 73 60 15 21 78.0 18.1 6529 
35-44 years - ans 89 69 61 8 20 716 Ts 68.3 
45-64 years - ans 99 55 49 5 44 552 GE ze 49.8 
45-54 years - ans 57 41 S37 4 16 TA LEE 922 64.7 
55-64 years - ans 42 14 12 ee 28 331 Alors 2925 
65 years and over - ans et plus 52 or Aa Us 51 Busi A uate 
Males - Hommes 216 152 127 25 64 70.5 16.6 58.9 
15-24 years - ans 52 57 26 11 15 70.6 2981 50.0 
15-19 years - ans 27 16 11 5 11 59.0 335.1 SO 
20-24 years - ans 26 ral 16 6 Gq 82216 26.1 61.0 
25 years and over - ans et plus 164 PLS 101 14 48 70.5 205 oH 77 
25-44 years - ans 90 79 68 ala 11 88.0 1378 7548 
25-34 years - ans 46 40 34 6 6 87.7 16.0 73.6 
35-44 years - ans 44 39 355 4 5 88.3 SS 78.1 
45-64 years - ans 50 35 Sa 4 15 7078 104: 63% 
45-54 years - ans (25) 25 23 et 4 87.8 Bore 1926 
55-64 years - ans ZE 10 9 eke 11 47.4 Bac 41.5 
65 years and over - ans et plus 24 He ace 5 Ge 23 Sète Doc ic 
Females - Femmes ee] 114 94 20 107 515 175 42.5 
15-24 years - ans Bil 31 24 7 19 61.6 (E589) 46.9 
15-19 years - ans 25 14 10 4 12 54.0 (AE oe 592% 
20-24 years - ans 25 17 14 q 8 69.1 el.2 54.4 
25 years and over - ans et plus 170 83 70 la 88 48.5 1521 41.2 
25-44 years - ans 93 63 53 Jk 30 68.0 1629 56.5 
25-34 years - ans 48 33 26 7 Ds 68.7 20.6 54.6 
35-44 years - ans 45 30 26 4 15 GP 1278 58.6 
45-64 years - ans 49 19 18 aie 30 39.4 Bon SL 74 
45-54 years - ans 28 15 14 aves 13 54.5 4 49.4 
55-64 years - ans 21 4 4 Se 17 18.6 es 17-10 
65 years and over - ans et plus 28 ono see BiG 28 ee En 
Prince-Edward-I. - î-du-Prince-édouard 
Both sexes - Les deux sexes 98 70 61 C) 28 7410 127 62.0 
15-24 years - ans UG: ye 14 se BO 88.9 oes 74.3 
15-19 years - ans 10 8 7 LYS Ce 85.0 sees 2598 
20-24 years - ans 5 9 7 ao es 9259 Po 74.8 
25 years and over - ans et plus The) 53 47 6 26 66.7 TIRE 59.0 
25-44 years - ans 40 36 31 4 4 89.3 1295 78.1 
25-34 years - ans 21 19 16 BAG see 8979 ate (HSRC 
35-44 years - ans 19 XZ. 15 F ayers 88.7 oe TIGE TT 
45-64 years - ans 23 16 Ls 7 69.6 A 62.9 
45-54 years - ans 13 10 9 2 82.0 7329 
55-64 years - ans 10 6 5 5 54.2 49.3 
65 years and over - ans et plus 16 A Arc 15 ba oats 
Males - Hommes 48 38 33 5 10 7875 122 68.9 
15-24 years - ans 10 9 7 P oie : 73.4 
15-19 years - ans 5 4 4 be 86.3 : 7e 
20-24 years - ans 5 5 4 : Bs 96.2 So 74.8 
25 years and over - ans et plus 38 29 26 3 9 155 5 67.8 
25-44 years - ans 20 19 17 5 Ss 94.7 é 84.7 
25-34 years - ans 10 10 8 5 95,2 Ne 1-7 
35-44 years - ans yy 9 8 A 94.1 oe 88.0 
45-64 years - ans 12 9 8 : 80.8 : HET 
45-54 years - ans 6 6 5 91.6 : 83.5 
55-64 years - ans 5 ake ae As a “ Se 
65 years and over - ans et plus 7 8 6 Fa . 
Females - Femmes 50 32 28 4 18 63.8 ESA 55.4 
15-24 years - ans 9 8 Z ie 86.5 Dore 
15-19 years - ans 5 4 a ore 83.5 see 
20-24 years - ans 5 4 4 oes 89.5 74.8 
25 years and over - ans et plus 41 24 21 12 58.7 50.9 
25-44 years - ans 20 17 15 die 84.1 are Alle a a 
25-34 years - ans ual 9 8 : 84.6 ds 1229 
35-44 years - ans 10 8 7 P a 83.4 ac 70.5 
45-64 years - ans 12 7 6 : 5 58.4 sh 52.5 
45-54 Vears - ans 6 5 4 4 aie awe ES 64.1 
55-64 years - ans 5 eased ae i were Roe AE 
65 years and over - ans et plus 9 0 aie 9 Gove +. 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, July 1991. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, juillet 1991. 


I 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 688 440 388 52 248 64.0 116 56.4 
15-24 years - ans 151 100 82 18 Sl 76.6 18.4 62.5 
15-19 years - ans 65 43 34 9 22 65.9 20.6 5275 
20-24 years - ans 66 58 48 10 9 87.0 16.8 72.4 
25 years and over - ans et plus 557 340 307 33 217 61.0 9.8 550 
25-44 years - ans 284 7255 215 24 47 83.6 10.3 150 
25-34 years - ans 149 124 110 14 25 83.3 EE 71328 
35-44 years - ans 35 114 103 10 22 83.9 9.0 76.4 
45-64 years - ans 167 100 91 9 68 596 8.8 54.3 
45-54 years - ans 93 68 63 6 25 73.4 8.3 67.4 
55-64 years - ans 74 31 28 Seen 43 42.1 ate 37.8 
65 years and over - ans et plus 106 BOG ie Te 103 D Die 5 aan, 
Males - Hommes 330 241 214 26 90 7288) 10.9 65.0 
15-24 years - ans 66 55 42 LL 14 79.4 20.4 63.2 
15-19 years - ans 33 CAT à 17 5 11 6722 Coe 51.4 
20-24 years - ans 33 30 25 6 5e JS lee 74.9 
25 years and over - ans et plus 264 188 ihe: 15 76 (Ale Sac 65.4 
25-44 years - ans 137 125 114 1178 2 916 oor 83.6 
25-34 years - ans 71 65 58 7 6 9154 110777 81.6 
35-44 years - ans 66 60 56 4 5 91.7 6.6 85.7 
45-64 years - ans 82 60 56 4 22 73.6 Thos 68.4 
45-54 years - ans 46 40 38 4 6 86.8 HE à clay) 
55-64 years - ans 36 20 18 he 16 56.8 ore yak 
65 years and over - ans et plus 45 aoe ae 43 aie a8 aD 
Females - Femmes 358 200 174 26 158 Sa) 1249 48.6 
15-24 years - ans 64 48 40 8 17 TS AT 1622 61.8 
15-19 vears - ans 31 20 1174 4 JT 64.5 17.4 555 
20-24 years - ans 355 Zs 25 4 6 82.4 1595 69.9 
25 years and over - ans et plus 294 152 134 18 141 EAN) MES 45.7 
25-44 years - ans 147 iby 99 13 35 76.2 12.0 67.1 
25-34 years - ans 77 59 51 7 19 759 12735 66.6 
35-44 years - ans 70 SS 47 6 16 76-5 11.6 67.6 
45-64 years - ans 86 40 35 5 46 46.2 FRS 40.9 
45-54 years - ans 47 29 25 he 19 60.6 stead 53.4 
55-64 years - ans 38 11 10 27 Zoue 2525 
65 years and over - ans et plus 61 +2 Soa 60 nade <A 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 559 348 305 43 211 62. 12.4 54.6 
15-24 years - ans 111 83 67 17 28 74.8 CAES 59.8 
15-19 years - ans 56 59 30 9 18 68.5 CRE. 5249 
20-24 years - ans 55 45 57 8 10 Sl 157246 66.8 
25 years and over - ans et plus 448 265 239 27 183 SON 10.0 SES 
25-44 years - ans 234 186 166 20 47 79.7 Now. Cleve 
25-34 years - ans 120 97 85 Le 23 SL Ura Te 70.8 
35-44 years - ans 114 89 82 8 25 Gi 8.5 7156 
45-64 years - ans 13? 76 69 6 57 57.2 Sep 52.4 
45-54 years - ans 74 54 49 5 el Acad 91 65.5 
55-64 years - ans 58 22 725 À on 36 38.3 ies 35.6 
65 years and over - ans et plus 82 a de 79 Se FO 
Males - Hommes 272 196 re 25 76 Are 1228 629 
15-24 years - ans 57 45 34 10 12 2920 23.1 60.7 
15-19 years - ans 29 ZA 16 5 8 7234 25.2 54.1 
20-24 years - ans 28 24 19 5 4 85.7 PAS Fa 67.6 
25 years and over - ans et plus 215 152 137 15 64 70.4 9.8 63.5 
25-44 years - ans 115 104 93 A1 Ji 90.5 LOR 80.8 
25-34 years - ans 59 53 46 7 6 89.8 1335 nt 
35-44 years - ans 56 Syl 47 q 5 9135 729 84.1 
45-64 years - ans 65 46 42 4 20 69.8 8.2 64.1 
45-54 years - ans TA 31 29 rs 6 835.7 MO 71689 
55-64 years - ans 28 14 13 14 51.4 47.1 
65 years and over - ans et plus 35 “a5 ie 33 aks Mex 
Females - Femmes 287 152 134 18 135 53.0 aU) 46.7 
15-24 years - ans 55 39 32 6 16 70.6 16.7 58.8 
15-19 years - ans 28 18 14 4 10 64.5 LORD Bae 
20-24 years - ans aL 21 18 aes 6 76.8 4 66.0 
25 years and over - ans et plus 232 TS 102 12 119 48.8 10.2 43.8 
25-44 years - ans 119 83 74 9 36 69.4 1087 62.0 
25-34 years - ans 61 45 39 5 17 72:8 1197 64.3 
35-44 years - ans 58 38 34 4 20 65.7 9.4 59.6 
45-64 years - ans 67 30 Ch otk SZ 45.0 ee. 40.9 
45-54 years - ans 37 22 20 A 15 60.3 54.0 
55-64 years - ans 30 8 Té ie 26.0 24.7 
65 years and over - ans et plus 46 ae ae 46 2 si 


rr re ne 2 oo 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, July 1991. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, juillet 1991. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vite population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,354 3,552 SAS 396 1821 66.0 li? 58.6 
15-24 years - ans 910 708 583 124 202 77.8 17.6 64.1 
15-19 years - ans 440 308 245 64 ies 70.0 20.6 55.6 
20-24 years - ans 470 400 339 61 70 85.1 1522 Fed 
25 years and over - ans et plus 4,444 2,825 2,953 271 1,619 63.6 9.6 57.5 
25-44 years - ans 2,326 1,927 1,726 201 399 82.9 10.4 74.2 
25-34 years - ans 1,214 1,008 894 114 206 83.0 DES 736 
35-44 years - ans 2 919 832 87 193 C2 9.4 74.9 
45-64 years - ans 1,418 869 800 69 549 61.3 thew) 56.4 
45-54 years - ans 797 607 560 48 190 76.2 7.9 1082 
55-64 years - ans 621 262 240 21 360 42.1 Sint S827 
65 years and over - ans et plus 700 29 (Mf ass 671 4.1 on En) 
Males - Hommes 2,597 1,983 1,767 216 614 76.3 109 68.0 
15-24 years - ans 463 S75 298 77 88 81.0 20 64.2 
15-19 vears - ans 225 164 128 36 61 TICOSTÉ 21.8 Son, 
20-24 years - ans 238 723 (à | 170 42 27 88.7 19.8 hs 
25 years and over - ans et plus 2 LS 1,608 1,469 139 526 75.3 8.6 68.8 
25-44 years - ans 1,154 1,066 968 97 88 9255 yeah 835.9 
25-34 years - ans 604 555 499 56 49 91.9 LOC 82.6 
35-44 years - ans 550 511 470 41 39 9229 OL 85.4 
45-64 years - ans 690 522 482 40 169 PaaS) POST A 69.7 
45-54 years - ans 394 351 326 25 43 6922 7e 82.8 
55-64 years - ans 296 170 155 15 126 57.4 8.8 LE 225 
65 years and over - ans et plus 289 20 19 56-6 269 Trent Side 6.6 
Females - Femmes 2157. 1,550 1,370 180 1,207 56.2 11.6 49.7 
15-24 years - ans 447 333 286 47 114 74.5 14.1 64.0 
15219 vears fans PAS 145 117 28 70 67.2 Los 54.2 
20-24 years - ans woe 188 169 19 43 fa) 5 Ral Ta 
25 years and over - ans et plus 2,310 BE Ales 1,084 BSS 1,093 5227 10.9 46.9 
25-44 years - ans 1172 862 758 104 310 73.5 Leu 64.7 
25-34 years - ans 610 453 395 58 157 74.3 1279 64.7 
35-44 years - ans 562 409 363 46 154 TL LIN 64.6 
45-64 years - ans 728 347 318 29 380 47.7 8.3 43.8 
45-54 years - ans 403 256 233 25 147 63.5 8.8 57.9 
55-64 years - ans 325 91 85 6 233 28.2 6.8 26.3 
65 years and over - ans et plus 411 8 8 a 402 210 Fe 2.0 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes VAUT 5,444 4,912 532 CARE 70.4 9.8 63.5 
15-24 years - ans 1,382 15133 946 187 248 82.0 16.5 68.4 
15-19 years - ans 654 492 397 95 162 CSc 1975 60.7 
20-24 years - ans 728 641 549 92 86 88.2 14.4 75.4 
25 years and over - ans et plus 6,353 4,311 3,966 345 2,042 629 8.0 62.4 
25-44 years - ans 3,302 2,882 2,631 251 420 87.3 Gah, 79.7 
25-34 years - ans 1,748 1,516 1,572 143 233 86.7 945 78.5 
35-44 years - ans 1,553 1,366 1,258 108 187 88.0 739 81.0 
45-64 years - ans 1,968 1,345 1,256 89 623 68.3 6.6 63.8 
45-54 years - ans 1,079 887 832 55 192 82.2 Gar Tile ele 
55-64 years - ans 889 458 424 34 431 51.5 7.4 47.7 
65 years and over - ans et plus 1,083 84 80 5 999 7.8 5.4 7.4 
Males - Hommes 3,765 2,973 2,677 296 791 79.0 10.0 7-1 
15-24 years - ans 703 597 486 111 106 84.9 18.6 69.1 
15-19 years - ans 535 259 206 53 76 77.4 20.5 61.6 
20-24 years - ans 368 338 280 58 31 Oe, PAUL 76.0 
25 years and over - ans et plus 3,062 CSST 2,191 186 685 77.6 Lao 71.6 
25-44 years - ans 1,629 1,551 1,413 138 79 CE 8.9 86.7 
25-34 years - ans 867 825 740 86 42 9552 10.4 85.3 
35-44 years - ans 762 725 673 52 SF 95.2 Te 88.3 
45-64 years - ans 972. 768 fies 45 204 79.0 Sey) 74.4 
45-54 years - ans 537 491 464 (ah 46 91.5 5.4 86.5 
55-64 years - ans 436 277 259 19 158 GS (Avs 59.4 
65 years and over - ans et plus 460 58 55 oa 402 1256 fos 12.0 
Females - Femmes 3,970 2,471 2,235 236 1,499 62.12 945 56.3 
15-24 years - ans 679 536 460 77 142 79.0 14.3 67.7 
15-19 years - ans 319 235 191 42 87 72.8 18.0 EW IETS 
20-24 years - ans 359 304 269 35 56 84.6 11.4 74.9 
25 years and over - ans et plus 35292 1,934 ers) 159 1,357 58.8 Oz 55.9 
25-44 years - ans 1,673 1,332 1,218 114 341 79.6 OS TA) 
25-34 years - ans 881 690 633 58 191 78.3 (TS Lis 
35-44 years - ans 791 641 585 56 150 81.0 8.7 74.0 
45-64 years - ans 996 576 532 44 419 5729 726 55.5 
45-54 years - ans 543 396 367 29 146 73.0 Fan? 60.7 
55-64 years - ans 453 180 165 15 273 39.8 8.4 36.4 
65 years and over - ans et plus 623 26 25 che 597 4.2 wae 4.0 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, July 1991. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, juillet 1991. 


nn 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 811 556 506 50 254 68.6 920 62.4 
15-24 years - ans 149 119 100 19 30 80.0 16.0 67.2 
15-19 years - ans 73 54 45 9 20 TSK 16.5 61.1 
20-24 years - ans 76 66 55 10 10 86.6 156 7352 
25 years and over - ans et plus 662 437 406 Bl 225 66.1 Up! (ye) 
25-44 years - ans S55 290 268 ce 44 86.9 7.6 80.3 
25-34 years - ans 177 154 141 13 23 86.9 8.3 1997: 
35-44 years - ans 157 136 127 9 21 86.8 6.8 80.9 
45-64 years - ans 194 136 127 9 58 70.0 625 65.4 
45-54 years - ans 105 88 82 6 17 83.9 6.5 78.5 
55-64 years - ans 90 48 45 eo 41 ESS, ee SOT 
65 years and over - ans et plus 134 12 11 DES 125 8.6 8.4 
Males - Hommes 395 310 281 28 85 78.5 Dive Tis) 
15-24 years - ans 76 65 53 12 1 052 18.3 69.6 
15-19 vears - ans 38 29 e5 6 9 77.0 19.5 62.0 
20-24 years - ans 39 36 30 6 se GT Pa Lites 77 
25 years and over - ans et plus 318 245 228 16 74 76.8 6.7 Tesi 
25-44 years - ans 166 158 147 11 8 JBL 6.7 88.7 
25-34 years - ans 88 84 78 6 5 94.9 GoD 87.8 
35-44 years - ans 77 74 70 4 4 955 ST 2 89.8 
45-64 years - ans 95 78 72 6 17 82.0 7.4 759 
45-54 years - ans 52 48 44 4 Ss 93.3 7.8 86.0 
55-64 years - ans 44 30 28 Bae 14 68.6 OIG 63.8 
65 years and over - ans et plus 57 9 9 EE 48 1525) 152 
Females - Femmes 416 247 225 22 169 59S 8.9 54.0 
15-24 years - ans TES 54 47 T4 18 74.7 15°3 64.7 
15-19 years - ans 36 25 2u ayers 11 692 aoe 60.2 
20-24 years - ans 37 30 26 4 8 79.8 13525 69.0 
25 years and over - ans et plus 343 192 178 15 151 56.1 7.6 51.8 
25-44 years - ans 168 132 120 12 36 78.7 8.7 719 
25-34 years - ans 89 70 63 6 19 78.9 9.2 71.6 
35-44 years - ans 79 62 57 5 iW 78.6 de nee 
45-64 years - ans 99 58 55 ae 41 58.4 20 5525 
45-54 years - ans 55 40 38 ES 74.8 TE 
55-64 years - ans 46 18 7 28 39.6 S722 
65 years and over - ans et plus LATA te ve 74 es ers 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes ee 503 468 35 219 69.7 a0 64.8 
15-24 years - ans 133 105 92 14 PAT à 79.4 13.1 69.1 
15-19 years - ans 68 49 42 8 18 73.0 15.6 61.6 
20-24 years - ans 65 56 50 6 9 86.2 10.8 76.8 
25 years and over - ans et plus 590 398 376 22 192 6728 5.4 63.8 
25-44 years - ans 290 256 240 16 34 88.3 6.2 WA's) 
25-34 years - ans 154 134 125 9 19 87.4 7.0 ais 
35-44 years - ans 136 R22 LES 7 14 89.4 5.4 84.6 
45-64 years - ans 173 125 120 5 48 72.4 4.3 69).5 
45-54 years - ans 91 77 74 EC 14 84.8 = aD al e 
55-64 years - ans 82 48 46 34 58.6 56.1 
65 years and over - ans et plus 127 16 16 110 1229 12.6 
Males - Hommes 356 280 262 18 76 78.7 6.4 73.7 
15-24 years - ans 68 57 48 5) ial 84.1 LEE 71.4 
15-19 years - ans 55 26 22 4 8 760 16.4 637 
20-24 years - ans 33 SE 26 4 ae Deas 14.0 79.4 
25 years and over - ans et plus 288 225 214 2 65 77.4 4.2 74.2 
25-44 years - ans 145 140 134 7 5 96.4 4.7 9109 
25-34 years - ans 77 75 69 4 ae 95.6 Bes 90.5 
35-44 years - ans 69 67 64 55 a 97.4 7 AD 93.4 
45-64 years - ans 86 71 68 is 82.4 295 
45-54 years - ans 45 41 40 4 91.3 88.2 
55-64 years - ans 41 30 28 11 he.o 70.0 
65 years and over - ans et plus 57 12 12 45 CAS 21 FE À 
Females - Femmes 366 223 205 U7, 143 60.9 7-8 56.4 
15-24 years - ans 65 48 43 5 V7 74.5 10.6 66.6 
15-19 years - ans 33 23 20 Se 10 69.6 Tae 59.4 
20-24 years - ans sy 25 24 EG 6 6 TOÈT ate 74.1 
25 years and over - ans et plus 301 Lies) 162 12 127 579 Tad 58 
25-44 years - ans 145 116 107 9 29 80.2 8.0 73.8 
25-34 years - ans 77 61 56 6 16 79.2 9.0 Tel 
35-44 years - ans 68 55 51 4 1S, 615 74.0 75.7 
45-64 years - ans 87 54 Sa 48 33 62.4 Ra 59.2 
45-54 years - ans 46 36 34 = 10 78.4 : 74.4 
55-64 years - ans 41 19 18 23 44.8 42.4 
65 years and over - ans et plus 69 4 4 65 5x8 5.6 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, July 1991. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, juillet 1991. 
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Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,875 1,595 1,278 117 480 74.4 8.4 68.2 
15-24 years - ans 367 299 258 42 68 81.5 13.9 702 
15-19 years - ans 176 132 107 26 44 75.0 1975 60.5 
20-24 years - ans 191 167 ET 16 24 87.6 925 TI ae 
25 years and over - ans et plus 1,508 1,096 1,020 75 412 PAT (ye) 67.7 
25-44 years - ans 868 760 703 56 108 87.5 CAG. 81.0 
25-34 years - ans 460 400 367 33 60 87.1 8.2 799 
35-44 years - ans 408 360 336 23 49 88.1 6.5 S205 
45-64 years - ans 433 Siz 294 18 121 72.0 5.8 67.8 
45-54 years - ans 246 207 193 PS 40 83.8 6.5 78.4 
55-64 years - ans 187 105 100 5 81 56.4 4.6 53.8 
65 years and over - ans et plus 207 24 23 EI 182 11.7 arene LS 
Males - Hommes 932 779 717 62 152 83.6 8.0 Fr 0 
15-24 years - ans 186 163 141 22 (455 87.5 13:7 7575 
15-19 years - ans 90 72 58 14 18 80.3 19.9 64.3 
20-24 years - ans 97 91 83 8 6 94.2 8.8 85.9 
25 years and over - ans et plus 745 616 576 40 129 82.7 6.4 77.4 
25-44 years - ans 435 416 387 28 19 95.6 6.8 89.0 
25-34 years - ans 229 221 204 17 8 9675 7.8 89.0 
35-44 years - ans 206 195 184 11 11 94.5 5.8 89.0 
45-64 years - ans 2419 183 17e LT 36 83.6 SE 78.7 
45-54 years - ans 125 1Ë 74 110 7 8 9325 6.0 87.9 
55-64 years - ans 94 66 63 4 28 tle) 5.6 66.6 
65 years and over - ans et plus 91 17 17 ele 74 EOS 8 18.4 
Females - Femmes 943 616 561 55 328 65.3 es) 5975 
15-24 years - ans 181 156 15177 19 45 TDS 14.0 64.8 
15-19 years - ans 87 60 49 qe 27 69.4 18.6 5625) 
20-24 years - ans 94 76 68 8 18 80.8 10.4 72.4 
25 years and over - ans et plus 762 479 444 36 283 62.9 7.4% Lea 
25-44 years - ans 433 344 316 28 89 79.4 8.1 7320 
25-34 years - ans 231 180 164 16 52 TITRE 8.8 70.8 
35-44 years - ans 202 165 153 12 37 S165 7.4 71525 
45-64 years - ans 214 129 121 8 85 60.1 549 56.6 
45-54 years - ans 121 90 83 6 32 735.9 Free. 68.6 
55-64 years - ans 93 39 38 LE 54 42.1 JÉE 40.9 
65 years and over - ans et plus 115 7 6 Vere 109 57 cr 5.6 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 2,489 1,696 1,536 160 793 68.1 9.4 G1®7 
15-24 years - ans 421 340 289 51 80 80.9 15.0 68.8 
15-19 years - ans 201 151 127 24 50 Woe 15.7 63.4 
20-24 years - ans 220 189 162 27 31 86.1 14.4 7327 
25 years and over - ans et plus 2,069 1,356 1,247 109 ZS: 65.6 8.0 60.3 
25-44 years - ans 1,041 900 825 75 141 86.5 8.3 19.53 
25-34 years - ans 521 450 413 37 70 86.5 8-2 79.4 
35-44 years - ans 520 450 412 38 70 86.5 8.4 Tre 
45-64 years - ans 639 436 403 33 203 68.2 7.6 63.0 
45-54 years - ans 350 292 272 20 59 83.3 6.9 Vos: 
55-64 years - ans 288 144 131 LS 145 49.9 8-9 45.4 

65 years and over - ans et plus 389 21 19 Pare 369 55 se 5.0 
Males - Hommes 1,218 944 850 93 274 11.5 929 69.8 
15-24 years - ans 213 180 148 32 34 84.2 17-14 69.3 
15-19 vears - ans 103 83 68 15 20 80.7 18.3 65.9 
20-24 years - ans 110 96 80 17 14 87.4 LR ant 
25 years and over - ans et plus 1,005 764 703 62 241 76.1 8.0 69.9 
25-44 years - ans 512 490 450 40 e2 95.8 Siz 87.9 
25-34 years - ans 254 244 224 20 10 96.0 8.3 88.1 
35-44 years - ans 257 246 225 20 12 9555 8.2 87.7 
45-64 years - ans Sau 259 239 20 62 80.7 TRE 74.4 
45-54 years - ans 176 165 154 11 iil 93.9 6.9 87.4 
55-64 years - ans 145 94 85 9 51 64.6 JT 58.7 

65 years and over - ans et plus 172 15 14 sets 157 8.8 OL Gil 
Females - Femmes Veer 753 686 67 519 59.2 Seo 5339 
15-24 years - ans 207 161 141 19 47 71425 12.0 68.2 
15-19 years - ans 98 68 59 9 30 69.4 12.6 60.6 
20-24 years - ans 109 95 82 11 17 84.7 TESS Well 
25 years and over - ans et plus 1,064 592 544 48 472 55.6 8.0 512 
25-44 years - ans yay) 410 376 34 119 UTal5 8.4 7170 
25-34 years - ans 266 206 189 17 60 TAPAS) Suc PAL O 
35-44 years - ans 263 204 186 18 59 Tay Sar, 20 
45-64 years - ans 318 176 163 13 141 55.6 73 51.5 
45-54 years - ans 174 126 118 9 48 Ze 6.9 67.6 
55-64 years - ans 143 50 46 4 93 34.9 dan 32.0 


ee 


65 years and over - ans et plus 217 6 5 Me 212 25 


TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, July 1991. 
TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, juillet 1991. 
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Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both sexes - Les deux sexes 
Total 20,768 14,252 12,812 1,439 6,516 68.6 10.1 61.7 
15-24 years - ans 3,726 2,974 2,481 493 752 29:8 16.6 66.6 
25-44 years - ans 8,901 7,617 6,925 692 1,284 85.6 rat 77.8 
45 years and over - ans et plus 8,142 3,661 3,406 254 4,481 45.0 6.9 41.8 
Single - Célibataires 5,421 4,283 3,643 640 15158 79.0 14.9 Gira 
15-24 years - ans 3,185 2,492 2,065 427 642 79,5 171 65.9 
25-44 years - ans 1,815 1591 1,597 194 224 877 1222 77.0 
45 years and over - ans et plus 471 199 181 19 272 42.3 DES 38.4 
Married - Marié(e)s 12,679) 8,914 8,236 677 3,965 69.2 7.6 64.0 
15-24 years - ans 573 470 406 64 103 82.0 VS 70.8 
25-44 years - ans 6,411 5,470 5,041 429 941 85.3 78 78.6 
45 years and over - ans et plus 5,895 2,974 2,790 184 Cap iE 50.5 6.2 47.3 
Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1,270 873 767 106 398 68.7 22: 60.4 
15-24 years - ans 15 10 8 Stee 5 64.9 shoe 53.8 
25-44 years - ans 628 517 452 65 Pig 82.4 1205 tie 
45 years and over - ans et plus 628 346 307 39 282 SE 11.4 48.9 
Widowed - Veufs(ves) 19198 183 166 17 15015 1522 Dae 13.8 
15-24 years - ans are RES oe ES 22: Ne Tai 
25-44 years - ans 47 39 35 4 8 83.9 102 TAS SSS 
45 years and over - ans et plus 1,148 141 129 12 1,006 Paes 8.6 TZ 
Males - Hommes 
Total 10,128 7,896 7,100 795 PRES 78.0 LOC Feu 
15-24 years - ans 1,895 1,580 1,202 296 315 83.4 18.8 67.17 
25-44 years - ans 4,402 4,147 Sar eal 356 256 94.2 8.6 86.1 
45 years and over - ans et plus 3,831 2, 169 2,026 143 1,661 56.6 6.6 52,9 
Single - Célibataires 3,018 2,484 20717. 407 534 82.3 16.4 68.8 
15-24 years - ans 1,692 1,395 1,124 269 300 82.3 1953 66.4 
25-44 years - ans 1,099 985 858 127 114 89.6 1289 78.0 
45 years and over - ans et plus 227 107 95 LL 120 47.0 107 41.9 
Married - Mariés 6,420 4,996 4,658 338 1,423 77.8 6.8 72.6 
15-24 years - ans 199 184 157 at 15 92.6 14.8 18,9 
25-44 years - ans 3,059 2,938 2,736 202 121 96.0 629 89.4 
45 years and over - ans et plus 3,162 1,874 1,765 109 1,288 5923 5.8 5548 
Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 480 366 321 46 114 76.3 1235 66.8 
15-24 years - ans ets Ass Fe LE RTE Ne aes on 
25-44 years - ans 229 211 185 (As) iy) 91.8 LWS9 80.9 
45 years and over - ans et plus 248 154 134 20 94 62.0 13.0 5509 
Widowed - Veufs 210 49 45 4 161 (S508) 729 21.4 
15-24 years - ans aS Ses LE PRE aes ee 3 
25-44 years - ans 15 US 12 dos ne 87.4 77.8 
45 years and over - ans et plus 194 85 33 RES 159 18.0 16.8 
Females - Femmes 
Total 10,640 6,356 Stl 644 4,284 597 10.1 537 
15-24 years - ans 1,830 1,394 17197 197 436 4652 14.1 65.4 
25-44 years - ans 4,499 3,471 3,134 336 1,028 TL GHAT. 69.7 
45 years and over - ans et plus 4,311 1,491 1,380 PLY 2,820 34.6 fae) Sz2a0 
Single - Célibataires 2,403 1799 1,566 283 604 74.9 1239 65.2 
15-24 years - ans 1,442 1,099 941 158 343 76.2 14.4 65.3 
25-44 years - ans 707 607 539 67 110 84.7 LIL 755 
45 years and over - ans et plus 244 93 86 7 EST 38.0 Ton SSL 
Married - Mariées 6,459 s 917 3,578 559 2,542 60.6 Ore: 55.4 
15-24 years - ans 374 286 249 37 88 76.4 12.9 66.5 
25-44 years - ans 5,554 2,552 2,304 227 821 75-5 90 68.7 
45 years and over - ans et plus 2,734 1,100 1,025 75 1,633 40.2 6.8 3749 
Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 791 506 446 60 284 64.1 1178 56.5 
15-24 years - ans 12 8 6 re 5 607 spas 521 
25-44 years - ans 398 306 267 40 92 76.9 1239 67.0 
45 years and over - ans et plus 380 192 173 19 188 50.6 10.0 45.6 
Widowed - Veuves 988 134 121 13 854 15°5 9.7 1252 
15-24 years - ans ts eee aitee ate 6 7. té Me 
25-44 years - ans 32 26 24 acho 6 82.2 ae 74.1 
45 years and over - ans et plus 954 106 96 10 848 PAL 9.3 Eek 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, July 1991. 
TABLEAU 6. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, juillet 1991. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi-. 

et plus Total vite population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 

Both sexes - Les deux sexes 437 266 221 45 171 60.9 16.9 50.6 
Single - Célibataires 123 81 60 Cat 42 65.6 2575 48.9 
Married - Marié(e)s 277 176 153 23 102 63.3 13.0 Sb el 
Other - Autres 36 10 8 stave 27 26.4 sete 22.0 
Males - Hommes 216 ls? 127 25 64 7055 16.6 58.9 
Single - Célibataires 68 47 34 11ES 22 68.1 LIU 49.3 
Married - Mariés 139 102 90 12 36 AS 11.4 65.3 
Other - Autres 9 4 Se ae 5 49.8 oer A 
Females - Femmes 221 114 94 20 107 Hess 1795 42.5 
Single - Célibataires 55 34 CAT 8 20 6275 225 48.5 
Married - Mariées 139 74 62 lal 65 53.0 IS 44.9 
Other - Autres 27 6 5 des CA PASS sae 18: 


Prince Edward I. - î.-du Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 98 70 61 9 28 71010 L237 62.0 
Single - Célibataires ip 22 19 SE 4 84.6 oe Tere 
Married - Marié(e)s 61 43 38 5 17 71.6 11.6 63.3 
Other - Autres 11 4 eres nee 7 34.9 A: des 

Males - Hommes 48 38 33 5 10 7875 Me VA 68.9 
Single - Célibataires 15 13 il ne Stare 86.0 70.2 
Married - Mariés 30 23 (au 2. 7 Whos Le 70.6 
Other - Autres Sai here Ca aes eee oso Bc Beats 

Females - Femmes 50 32 28 4 18 63.8 See 55.4 
Single - Célibataires 11 9 9 PS Sere SLT 74.7 
Married - Mariées 30 20 1072 8 10 65.9 oer 56.1 
Other - Autres 8 IE CE ele 6 Nate te oie 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 

Both sexes - Les deux sexes 688 440 388 52 248 64.0 11.8 56.4 
Single - Célibataires 175 129 108 PAL 46 Want 16.2 61.8 
Married - Marié(e)s 427 280 254 27 147 65.6 925 59.4 
Other - Autres 86 31 26 4 55 36.0 14.1 30.9 

Males - Hommes 330 241 214 26 90 UES 10.9 65.0 
Single - Célibataires 98 75 60 IES (45) 74.6 182k 61.1 
Married - Mariés 210 156 145 ial 54 74.4 75 69.0 
Other - Autres 22 11 10 ser 11 50.7 Be 43.9 

Females - Femmes 358 200 174 26 158 55.8 1229 48.6 
Single - Célibataires 78 56 49 8 an TAR f 13.6 62.8 
Married - Mariées ra Wp 124 109 15 93 57.0 1225 50.0 
Other - Autres 64 20 17, Lee 44 30.9 26.4 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Both sexes - Les deux sexes 559 348 305 43 ce 6225) 12.4 54.6 
Single - Célibataires 147 106 87 20 40 72.4 18-5 59.0 
Married - Marié(e)s 350 220 199 21 130 62.8 9.6 56.7 
Other - Autres 62 22 20 oie 40 356 Do 31.8 

Males - Hommes 272 196 171 e5 76 lécé 12.8 62.9 
Single - Célibataires 82 62 49 13 20 7SAT CAS 59.6 
Married - Mariés 174 126 116 11 48 72.6 8.4 66.5 
Other - Autres 16 8 7 se 8 49.3 se 40.5 

Females - Femmes 287 152 134 18 135 53510 119 46.7 
Single - Célibataires 65 44 38 6 21 68.3 14.6 58.3 
Married - Mariées 176 93 83 11 83 53.0 Ties 47.1 
Other - Autres 46 14 13 Lee 32 Slo W : 28.7 

Québec 

Both sexes - Les deux sexes 5,354 35592 3,137 396 1,821 66.0 le 58.6 
Single - Célibataires 1,557 996 828 167 362 73.4 16.8 61.0 
Married - Marié(e)s 3,359 2,282 2,087 194 1,078 67.9 85 62.1 
Other - Autres 637 255 ee 34 382 40.1 13.4 34.7 

Males - Hommes Fé heey 1,983 1,767 716 614 167 10.9 68.0 
Single - Célibataires 739 572 469 103 167 77.4 18.0 63.5 
Married - Mariés 1,677 1,301 1,202 100 375 77.6 TOR TART. 
Other - Autres 182 110 96 13 Me 60.4 1257 53.0 

Females - Femmes ~ CAT AT à 1,550 ore 180 16207 56.2 11.6 49.7 
Single - Célibataires 619 424 7,00 64 195 68.5 1572 58.1 
Married - Mariées 1,683 980 886 94 703 58.2 926 52.6 
Other - Autres 455 146 125 21 310 32.0 1632 27.4 


TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, July 1991. 


TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, juillet 1991. 


a ee —  —_—_—…—…—— —_——————————_____  ———————————— 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vite population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes Vasil 5,444 4,912 532 2, e91 70.4 9.8 63.5 
Single - Célibataires 2,060 1,697 1,443 254 363 82.4 14.9 70.1 
Married - Marié(e)s 4,745 5239 5,103 236 1,406 70.4 7.1 65.4 
Other - Autres 930 408 366 43 522 43.9 10.4 59.5 
Males - Hommes 3,765 CHATS 2,677 296 791 79.0 10.0 74:41 
Single - Célibataires 15159 972 810 162 167 85.3 16.7 Talal 
Married - Mariés 2308 1,848 1,730 118 517 78.1 6.4 Paw: 
Other - Autres 260 153 138 16 107 58.9 10.4 52.8 
Females - Femmes 3,970 2,471 25255 236 1,499 62.2 9.5 56.3 
Single - Célibataires 921 725 634 92 196 78.8 12.6 68.8 
Married - Mariées 2,379 1,490 1,572 118 889 62.6 TPS) 57.7 
Other - Autres 670 255 228 27 415 38.1 10.5 34.1 
Manitoba i 2 
Both sexes - Les deux sexes 811 556 506 50 254 68.6 9.0 62.4 
Single - Célibataires Fa ra 173 149 25 44 79.8 14.2 68.5 
Married - Marié(e)s 496 344 S25 21 152 69.4 6.0 65.2 
Other - Autres 97: 39 34 5 58 40.1 Sa 34.8 
Males - Hommes 395 310 281 28 85 78.5 Deve Ars 
Single - Célibataires 123 102 86 16 21 Och 15.6 69.8 
Married - Mariés 246 192 181 10 54 2739 55 73.8 
Other - Autres 26 16 14 3 9 63.3 + 53.9 
Females - Femmes 416 247 (lbs. 22 169 59S 8.9 54.0 
Single - Célibataires 94 72 63 9 23 7579 Tel 66.7 
Married - Mariées 250 5S 142 11 98 61.0 629 56.7 
Other - Autres 72 PAS 20 sieve 49 Slew xs 28.0 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 722 503 468 35 219 69.7 1:30 64.8 
Single - Célibataires 179 139 123 15 41 Titania blz 68.6 
Married - Marié(e)s 462 333 316 18 128 Tene BIAS) 68.4 
Other - Autres 81 31 Zo OA 50 38.6 ent 57 
Males - Hommes 356 280 262 18 76 78.7 6.4 73.7 
Single - Célibataires 104 85 75 10 19 81.8 1225 TA LAT 
Married - Mariés 231 183 WHE 7 48 79.3 3.7 76.3 
Other - Autres 21 12 a Ste 9 56.6 4e 53549 
Females - Femmes 366 CS 205 1072 143 60.9 778 56.1 
Single - Célibataires 75 53 48 5 Ce 70.9 9.4 64.3 
Married - Mariées 230 150 139 ial 81 65.0 21 60.4 
Other - Autres 60 20 18 AP 41 32.5 Sis 29.5 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,875 1,595 1,278 117 480 74.4 8.4 68.2 
Single - Célibataires 512 425 375 50 87 83.0 Lee A3S 
Married - Marié(e)s 161 870 814 56 290 75.0 6.4 70.2 
Other - Autres 202 99 88 11 103 49.1 109 43.8 
Males - Hommes 932 779 CAT 62 152 83.6 8.0 THEM, 
Single - Célibataires 296 259 228 31 SSt4 87.5 12.0 77.0 
Married - Mariés 579 485 458 CN 95 83.7 525 7922 
Other - Autres 56 35 31 4 21 63.2 12.6 55.3 
Females - Femmes 943 616 561 55 328 6579 8.9 BONS) 
Single - Célibataires 216 166 147 19 50 77.0 LANG 68.2 
Married - Mariées 581 386 356 29 195 66.4 7.6 61.3 
Other - Autres 146 64 58 6 82 (FETE 9.9 39.4 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 2,489 1,696 1,536 160 793 68.1 9.4 61.7 
Single - Célibataires 623 514 450 64 109 825 1235 7ère 
Married - Marié(e)s 1,541 027 949 Gk 515 66.6 Theis) 61.6 
Other - Autres 525 155 SZ, 18 170 47.8 1129 42.1 

Males - Hommes 1218 944 850 93 274 TEAS Wey. 69.8 
Single - Célibataires 354 301 257 43 54 84.8 14.4 72.6 
Married - Mariés 768 579 538 41 189 75.4 il 70.0 
Other - Autres 96 64 56 9 3) 67.4 1347 58.1 

Females - Femmes cara! 755 686 67 BLY 5902 849 5309 
Single - Célibataires 269 214 193 21 55 79.6 9.8 TART; 
Married - Mariées 773 448 412 36 325 57.9 8.1 53.3 
Other - Autres 229 91 81 10 139 39.6 1075 35.4 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, July 1991. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, juillet 1991. 


D TT EE 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vite population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 
Total 20,768 14,252 12,812 1,439 6,516 68.6 10.1 61.7 
0-8 years - 0 à 8 années Pa SMTP 1,025 885 140 1,945 34.5 LS. 29.8 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 4,759 2,921 2,467 453 1,839 61.4 1525 51.8 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 4,334 Sir 2,907 310 salty, 74.2 9.6 671 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 1,837 1,485 ocd 160 352 80.9 10.8 User 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 4,526 3,634 Sore 262 892 80.3 These 74.5 
University degree - Grade universitaire 2,34] 1,969 1,856 114 372 84.1 5.8 7955 
Males - Hommes 
Total 10,128 7,896 7,100 795 Che de 78.0 LOSE TAGs! 
0-8 years - 0 a 8 années 1,429 681 589 92 748 LT AE À 135 41.2 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 2,336 IEA Aly 1,443 269 624 TGS SS 7. 61.8 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 1,954 1,651 1,491 159 303 84.5 Car 716 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 908 786 706 80 122 86.5 10.2 TANT: 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,200 1,916 ES 140 283 87.1 les 80.7 
University degree - Grade universitaire S01 1,149 1,094 55 152 88.3 4.8 84.1 
Females - Femmes 
Total 10,640 6,356 5,712 644 4,284 SweTs Los 552% 
0-8 years - 0 à 8 années 1,542 344 296 48 1197 (MES) 14.0 WS) 72 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 2,424 1,209 1,024 185 ISSUES 49.9 1555 42.2 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,381 1,567 1,416 151 814 65.8 9.6 59.5 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 928 699 619 80 229 Wa 11.4 66.7 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,326 1,718 1,596 122 609 73.8 tik: 68.6 
University degree - Grade universitaire 1,040 820 761 59 220 78.8 That (ame 
15 - 26 years - 15 à 24 ans 
Total 55726 2,974 2,481 493 752 79.8 16.6 66.6 
0-8 vears - 0 à 8 années 214 105 77 28 109 49.0 2657 3529 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,431 1,017 776 240 414 Tk cat 23.6 54.3 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 799 713 615 98 87 eid 13.8 76.9 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 619 546 474 72 72 88.1 1552 76.5 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 528 477 431 46 SA 90.4 956 817 
University degree - Grade universitaire 134 17 108 9 18 86.9 TE 80.4 
25 - 4G years - 25 à 4G ans 
Total 8,901 73617 6,925 692 1,284 85.6 9 77.8 
0-8 years - 0 à 8 années 481 315 259 56 166 65.5 ize 53.8 


1 
. 8 
Some secondary education - Etudes secon- ; 
daires partielles « 1,468 LOST 980 152 S57 PAL 1324 66.7 
Graduated from high school - Études 
ES 
8 


secondaires complétées LL S TZ 1,848 1,676 174 309 8507 9 TUS 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 831 726 654 AL 105 87.4 SI, 78.8 


Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 


daires (incluant certificat de métier) 2,520 2,278 apa bas) 163 242 90.4 este 83.9 
University degree - Grade universitaire 1,444 1,320 1,241 78 125 91.4 529 85.9 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 8,142 3,661 3,406 254 4,481 45.0 6.9 41.8 
0-8 years - 0 a 8 années . 2,275 606 550 56 1,670 26.6 LEA 24.2 
Some secondary education - Études secon- À 
daires partielles : 1,861 773 (aul 61 1,088 41.5 8.0 38.2 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 1,378 657 616 41 721 47.7 6.2 44.7 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 387 213 197 16 173 BSc 7.6 51.0 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,478 878 825 53 599 59.4 6.0 55.9 
University degree - Grade universitaire 763 533 507 27 230 69.9 50 66.4 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, July 1991. 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, juillet 1991. 


—_———_—————————ZpZ 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'aéti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 437 266 Fdre| 45 ya 60.9 16.9 50.6 
0-8 years - 0 à 8 années 94 Si 24 7 63 32.5 21.6 25.4 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 116 61 46 15 56 52.2 24.9 39.2 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 69 49 41 8 21 70.2 16.2 58.8 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 31 Fa 18 4 10 68.8 17-0 57.1 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 98 80 70 10 18 81.5 Wait 7456 
University degree - Grade universitaire 29 25 23 TUE aa 88.6 vee 81.0 
Prince Edward Island - I.-du-P.-Edouard 
Total 98 70 61 9 28 71.0 127 62.0 
0-8 years - 0 à 8 années 16 8 6 ASE 9 46.8 ae 38.2 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 30 19 16 +3 10 64.6 5325 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 17 14 12 2 se 82.1 dete 69.4 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 7 6 6 4 “ee 82.9 ee 76.3 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 20 16 15 se 4 79.2 73.5 
University degree - Grade universitaire 8 Zz 7 De au 89.3 84.1 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Total 688 440 388 52 248 64.0 11.8 56.4 
0-8 years - 0 à 8 années 91 28 23 5 63 30.6 16.2 25.6 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 200 108 92 16 92 54.2 1551 46.0 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 104 77 67 LÉ 26 74.5 138 64.2 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 47 38 34 4 9 80.7 lez TA DRE: 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 164 pal 109 12 44 7525 10.2 66.0 
University degree - Grade universitaire 82 68 65 en 14 83.3 PTE 79/51 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 559 348 305 43 2 62.3 12.4 54.6 
0-8 years - 0 à 8 années 116 2/4 29 7 80 SE ere 2551 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 133 75 61 14 58 56.3 18.4 46.0 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 113 82 ral 10 fil 72.4 12.5 63.3 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 41 33 29 4 9 79.4 11.5 70.3 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 112 85 78 a FAT 75.8 739 69.8 
University degree - Grade universitaire 44 38 36 0 6 85.8 82.4 
Québec 
Total 5,354 3,592 5,137 396 1,821 66.0 112 58.6 
0-8 vears - 0 à 8 années 1,185 410 350 61 772 34.7 14.8 29.6 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,114 670 559 110 444 60.1 16.5 502 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 974 734 654 81 239 75.4 11.0 67.1 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 360 295 254 59 68 fear 1355 70.4 


Post-secondary certificate or diploma 

(includes trades certificate) - Certi- 

ficat ou diplôme d'études postsecon- : 

daires (incluant certificat de métier) 1,209 997 924 74 (ela 82.5 7.4 76.4 
University degree - Grade universitaire 514 428 397 sl 86 83.2 Te Titesye: 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, July 1991. 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, juillet 1991. 


a 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 vears labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Total 7,735 5,444 4,912 532 RCM 70.4 96 63.5 
0-8 years - 0 à 8 années 869 303 262 41 566 34.8 13.6 3021 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,856 1,170 992 77 686 63.0 15e 5395 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,652 17213 1,097 17 438 73.5 9.6 66.4 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 741 603 539 64 138 81.4 10.6 72.8 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,586 17675 1187 86 313 80.3 6.8 74.8 
University degree - Grade universitaire 1,031 882 835 47 149 85.5 575 81.0 
Manitoba 
Total 811 556 506 50 254 68.6 9.0 62.4 
0-8 years - 0 à 8 années 123 44 41 aes 78 36.1 ee 33.6 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 4 205 127 109 17 79 61.7 13.6 ESS 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 162 127 eZ, 10 35 78.5 7:18 TEAS 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 77 62 56 6 15 80.9 9.8 TY) 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 158 123 114 2) 35 LL 7.6 71.8 
University degree - Grade universitaire 85 73 68 5 12 85.4 6.4 80.0 
Saskatchewan 
Total 722 503 468 35 219 69.7 7.0 64.8 
0-8 years - 0 à 8 années 127 49 45 AE 78 38.6 ue 35.9 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 175 112 101 sul 63 64.0 10.0 57.6 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 155 126 17 8 29 81.3 6.5 76.0 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles Ce 46 43 steve 10 81.5 LES 75.6 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 145 115 109 6 29 7997 SA 757 
University degree - Grade universitaire 65 55 52 eve 10 85.1 ohare 79.8 
Alberta 
Total 1,875 1,595 10278 107 480 74.4 8.4 68.2 
0-8 vears - 0 à 8 années 162 61 55 6 101 SCT SES 34.2 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles c 429 282 243 39 147 65.7 14.0 56.5 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 439 343 317 26 96 78.1 7.6 Voce 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 181 151 139 13 29 83.8 8.4 76.7 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 450 378 352 25 72 83.9 6.7 78.3 
University degree - Grade universitaire 213 180 172 8 34 84.2 4.3 80.6 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 2 2,489 1,696 1,550 160 793 68.1 9.4 617 
0-8 years - 0 à 8 années . 190 55 49 6 134 (Nn A2 aio’) 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 5 501 298 248 49 203 59.4 16.6 49.6 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 650 452 414 38 198 69.6 8.3 63.8 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 293 eo 208 23 63 Toye Le Cet: 71790 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 584 447 415 32 138 76.4 iste 70.9 
University degree - Grade universitaire 271 214 202 12 57 78.9 Et, 74.4 


TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, July 1991. 


> 


TABLEAU 6. RAS Ans PO les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 
juille 5 


NN 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 
Employment Unemploy- Population Taux ~- Taux de Rapport 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 
Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 109 36 33 nieve 73 32.7 sde 30.6 
15-19 years - ans 47 17 16 Bree 30 36.6 An 5 34.4 
20-24 years - ans 61 18 17 7. 43 29.8 20 CAS 
Males - Hommes 55 16 14 GS 39 CoM asc 25.5 
15-19 years - ans 23 8 7 oka 15 35.35 + SITS 
20-24 years - ans 32 8 #1 sg 24 COÛT HAS 21.4 
Females - Femmes 53 19 19 Att, 34 3559 Saris $5.6 
15-19 years - ans 24 9 9 5 15 578 QE 37.4 
20-24 years - ans 29 10 10 SE 19 34.3 eyes 34.0 
Newfoundland - Terre-Neuve oe wise 00 AG bot Aric .. see 
15-19 years - ans ae éste DÉS te RÉ +. ae À te 
20-24 years - ans 
Males - Hommes 
Females - Femmes 
Prince Edward I. - î.-du-P.-édouard Sr Aba mere SG digo JE es “ne 
15-19 years - ans ue S55 Saks Backs ie eae ae ye 
20-24 years - ans se 
Males - Hommes PSE 
Females - Femmes 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse tre Ad cic aiere HOC ores oc ee 
15-19 years - ans rare ad arena vere AIO wats AA Sat 
20-24 years - ans 
Males - Hommes 
Females - Femmes 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick Ane ASE ds 300 .… ane AOC 500 
15-19 years - ans “8e PE Se SD EE SE MC A0 
20-24 years - ans shoes se 
Males - Hommes ses 
Females - Femmes SAIC 
Québec 22 6 6 se 15 29.4 . 26.7 
15-19 years - ans 8 168 Gace ete 5 — St Sete 
20-24 years - ans 14 ee ae ae 11 
Males - Hommes puy aes PU Sab 8 
15-19 vears - ans 5 -. nets Beis atone 
20-24 years - ans 6 sous arc Fee 5 AS Je Eco 
Females - Femmes JL 4 4 ers TA 34.0 te 34.0 
15-19 years - ans 4 SS ne So Le dv see LS 
20-24 years - ans 8 ee AIS SS 5 
Ontario G9 17 16 506 32 36.6 566 Sliced 
15-19 years - ans 24 9 9 15 38.8 3746 
20-24 years - ans 25 7 6 17 30.1 26.2 
Males - Hommes 26 8 6 18 29.4 24.8 
15-19 years - ans 112 4 4 8 SDL 33.4 
20-24 years - ans 14 Bs #0 10 wees Sere 
Females - Femmes 23 9 9 14 40.0 39.6 
15-19 years - ans ily 5 5 iy 42.7 41.8 
20-24 years - ans 11 4 4 7 SC SC 
Manitoba née bre . sac 000 soc G66 ES 
15-19 vears - ans Frans dec mite aie re HSE yas wee 
20-24 years - ans 
Males - Hommes acs 535 
Females - Femmes SE ee 
Saskatchewan 5 oe este nae Soc rare ne pod 
15-19 years - ans “es sets re . SE sine 5e S ASE 
20-24 years - ans 
Males - Hommes 
Females - Femmes 
Alberta 6 Du 55e 5H6 G B00 Soc DO 
: LES Years, Lans 4 sens ere 
20-24 years - ans a 
Males - Hommes : 
15-19 vears - ans 565 
20-24 years - ans ets oes 
Females - Femmes 546 ASS 
15-19 years - ans SE A 
20-24 years - ans se se 
British Columbia - C.-Britannique 17 6 6 atc 12 Sead: siete 32.7 
15-19 years - ans 6 teks a Sale 4 500 eee cee 
20-24 years - ans 11 4 4 8 SSL oe. 33.1 
Males - Hommes 10 ‘ 7 
15-19 years - ans eee 4 ne 
20-24 years - ans 7 5 
Females - Femmes 7 5 
15-19 years - ans a stele Spee aie: 
20-24 years - ans 4 aS Breve 


wet eee ee ee a a 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. { 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, July 1991. 


TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, juillet 1991. 
a a a i a 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 20,768 14,252 12,812 1,439 6,516 68.6 10.1 61.7 
Family members - Membres d'une famille 17,438 12,208 10,994 1,214 5,251 70.0 9.9 63.0 
Heads of family - Chefs de famille 7,318 5,440 5,039 401 1,878 74.3 7.4 68.9 
Spouses - Conjoints 6,260 3,888 3,557 331 2503 62.1 Oris 56.8 
Single children - Enfants célibataires 3,136 2,484 2,074 410 652 FO. 16.5 66.1 
Other relatives - Autres parents 724 396 324 72 328 54.7 18.2 44.7 
Unattached individuals - Personnes seules 3,330 2,044 1,818 226 1,286 61.4 Ta 54.6 
15 - 54 years - ans 2,058 1,853 1,643 209 206 90.0 TSS 79.8 
55 years and over - ans et plus Lee 192 175 16 1,080 JS 8.6 13.8 
Males - Hommes 10,128 7,896 7,100 795 (AEA 78.0 LOST 70.1 
Family members - Membres d'une famille 8,558 6,707 6,062 646 1,850 78.4 9.6 70.8 
Heads of family - Chefs de famille 5,844 4,524 4,229 296 1,320 77.4 6-5 72.4 
Spouses - Conjoints 620 511 467 44 109 82.4 6.5 75.4 
Single children - Enfants célibataires 1,778 1,452 1,190 263 326 81.7 18.12 66.9 
Other relatives - Autres parents 316 220 176 44 96 69.7 20.0 5526 
Unattached individuals - Personnes seules 1,570 1,188 1% DS9 149 382 TAN 4 256 66.2 
15 - 54 years - ans Tree ero. 961 141 114 90.6 12.8 79.0 
55 years and over - ans et plus S55 87 78 9 268 24.5 10.0 22.0 
Females - Femmes 10,640 6,356 Sire 644 4,284 59.7 pT b 53.7 
Family members - Membres d'une famille 8,881 5,500 4,932 568 3,380 619 LOS 55.5 
Heads of family - Chefs de famille 1,474 916 811 105 558 62.2 5 55.0 
Spouses - Conjointes 5,641 Sore 3,090 287 2,264 5959 8.5 54.8 
Single children - Enfants célibataires 1,558 1,032 884 147 326 76.0 14.3 65-1 
Other relatives - Autres parents 408 176 148 28 coe 43.0 1579 36.2 
Unattached individuals - Personnes seules 1,760 856 780 76 904 48.6 8.9 44.3 
15 - 54 years - ans 843 751 683 69 92 foe lea b JL 81.0 
55 years and over - ans et plus 916 105 97 8 812 11.4 7.4 10.6 
Newfoundland - Terre-Neuve 437 266 221 45 171 60.9 16.9 50.6 
Family members - Membres d'une famille 404 251 208 43 154 62.0 WA ES 
Heads of family - Chefs de famille 153 104 92 12 49 68.2 11.6 60.3 
Spouses - Conjoints 133 mu 61 10 61 55.7 14.3 46.0 
Single children - Enfants célibataires 95 64 46 18 32 66.8 27.8 48.2 
Other relatives - Autres parents 23 11 8 Re 12 48.0 ee Soe 
Unattached individuals - Personnes seules 32 15 13 ay oF: 17 47.6 arene 41.3 
Prince Edward Island - î.-du-Prince-édouard 98 70 61 9 28 71.0 127 62.0 
Family members - Membres d'une famille 84 62 54 8 22 TS 1229 64.2 
Heads of family - Chefs de famille 34 25 es CE 9 74.4 re 67.5 
Spouses - Conjoints 30 20 17 de 10 66.4 re DATE 
Single children - Enfants célibataires Wye is PS hots UT. 88.1 De 7320 
Other relatives - Autres parents DO Se erate Sos ate oo RS a. 
Unattached individuals - Personnes seules 14 8 7. ire 6 54.3 rs 48.4 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 688 440 388 52 268 64.0 11.8 56.4 
Family members - Membres d'une famille 595 390 344 46 206 65.5 11.8 ST 
Heads of family - Chefs de famille 247 170 157 14 77 68.9 7.9 63.4 
Spouses - Conjoints cle 122 108 Ney 89 57.8 12.0 50.9 
Single children - Enfants célibataires EZ 84 68 16 28 74.7 18.6 60.7 
Other relatives - Autres parents 24 HS Bl leks 11 54.6 Oo 45.7 
Unattached individuals - Personnes seules 93 51 45 6 42 54.4 11.5 48.2 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 559 348 305 43 211 62.3 12.6 54.6 
Family members - Membres d'une famille 493 314 274 40 179 657 L237 55.6 
Heads of family - Chefs de famille 203 138 126 12 65 68.1 8.4 62.4 
Spouses - Conjoints 171 92 82 10 79 54.0 LI 48.0 
Single children - Enfants célibataires 98 TS 57 16 25 14.5 els 58.5 
Other relatives - Autres parents ee LE 9 ae Ji 50.6 Rate 39.8 
Unattached individuals - Personnes seuies 66 34 ST AE A 32 51.9 he 46.7 
Québec 5,354 3,532 3,137 396 1,821 66.0 lise 58.6 
Family members - Membres d'une famille 4,518 3,062 CAT ap! Ssh 1,456 67.8 10.8 60.4 
Heads of family - Chefs de famille 1,925 1,407 1,288 119 518 ZE 8.4 66.9 
Spouses - Conjoints 1,643 980 884 96 663 59.7 958 53.8 
Single children - Enfants célibataires 790 603 501 102 187 76.3 16.9 65 
Other relatives - Autres parents 160 7e 57 14 89 44.6 1929 35.8 
Unattached individuals - Personnes seules 835 470 406 64 365 56.3 Tes 48.6 
Males - Hommes 2,997 1,983 1,767 216 614 76.3 10.9 68.0 
Family members - Membres d'une famille een Way yA 1,559 178 497 Th 10.4 69.5 
Heads of family - Chefs de famille 1,550 1,190 1,100 90 360 76.8 1:6 TLS0 
Spouses - Conjoints 149 27, 114 14 22 85.4 10.8 F6 
Single children - Enfants célibataires 450 356 290 66 94 79.1 18.6 64.4 
Other relatives - Autres parents 65 44 36 8 ee 66.9 18.8 54.3 
Unattached individuals - Personnes seules 383 266 228 38 ip We 69.4 LG sr 59.6 
Females - Femmes 2,157 1,550 1,370 180 1,207 56.2 11.6 49.7 
Family members - Membres d'une famille 2,304 1,345 1,192 153 959 58.4 11e LW ers 
Heads of family - Chefs de famille 375 call 188 29 158 57.9 13.2 LYUETA 
Spouses - Conjointes 1,494 853 771 83 641 Feed! LIST: Syne 
Single children - Enfants célibataires 340 247 211 36 93 Teed 14.4 62.2 
Other relatives - Autres parents 95 28 22 6 67 2923 21.6 23.0 
Unattached individuals - Personnes seules 453 205 178 27 248 45.2 LSCT 39.3 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, July 1991. 


TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, juillet 1991. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 

et plus Total inactive vite population 


Emploi Chômage 


thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 7,735 5 ,GGG 4,912 532 2,291 70.4 9.8 63.5 
Family members - Membres d'une famille 6,509 4,673 4,228 445 1,836 71.8 9.5 65.0 
Heads of family - Chefs de famille 2,682 1,996 1,857 139 686 74.4 6.9 69:22 
Spouses - Conjoints 2,296 1,488 1,375 PES 808 64.8 7-6 59.9 
Single children - Enfants célibataires 1,236 1,018 857 161 218 82.4 i529 69.3 
Other relatives - Autres parents 295 171 139 32 124 58.1 18.9 47.1 
Unattached individuals - Personnes seules 1,226 771 684 87 455 62.9 LIS 55.8 
Males - Hommes 3,765 2,973 2,677 296 791 79.0 10.0 ronal 
Family members - Membres d'une famille 5,193 2,532 CCS 237 661 195 9.4 Te 9 
Heads of family - Chefs de famille 2,074 1,618 1,520 98 456 78.0 6.1 15535 
Spouses - Conjoints 298 239 222 17 60 80.0 Pic | 74.3 
Single children - Enfants célibataires 695 585 482 103 110 84.2 17.6 69.4 
Other relatives - Autres parents 126 90 ta 19 36 71.6 Ces 56.4 
Unattached individuals - Personnes seules 572 442 382 59 130 1783 13.4 66.9 
Females - Femmes 3,970 2,471 Po SEIS 236 1,499 62.2 95 56.3 
Family members - Membres d'une famille 3,316 2,142 1,933 208 1,175 64.6 OZ 56. 
Heads of family - Chefs de famille 608 378 S57 40 230 622 LOC 55.5 
Spouses - Conjointes 1,998 1,249 1,154 96 748 62.5 757 57.7 
Single children - Enfants célibataires 541 433 375 58 108 80.0 13.5 69.2 
Other relatives - Autres parents 169 81 68 cS 88 48.0 16.3 40.2 
Unattached individuals - Personnes seules 654 329 301 28 325 50.3 8.5 46.1 
Manitoba 811 556 506 50 254 68.6 9.0 62.49 
Family members - Membres d'une famille 678 481 440 41 197 70.9 oes 64.9 
Heads of family - Chefs de famille 284 215 202 14 68 7549 6.5 710 
Spouses - Conjoints 243 151 142 10 91 62.3 6.4 58.4 
Single children - Enfants célibataires 122 98 84 14 24 80.4 14.6 68.7 
Other relatives - Autres parents 30 16 LS ss 14 54.9 Bre 44.1 
Unattached individuals - Personnes seules 133 75 66 9 57 56.8 Rene 49.9 
Saskatchewan 722 503 668 35 219 69.7 7.0 66.8 
Family members - Membres d'une famille 601 433 403 30 167 Tose Teo 67.1 
Heads of family - Chefs de famille 263 202 LOS 9 61 76.8 4.7 75.3 
Spouses - Conjoints 226 147 137 10 79 65.1 6.7 60.7 
Single children - Enfants célibataires 95 74 64 10 PAL 781 13.4 67.7 
Other relatives - Autres parents 17 10 9 tote ts 59s) oe. 54.2 
Unattached individuals - Personnes seules 122 70 64 5 52 57.3 725 53.0 
Alberta 1,875 1,395 1,278 117 680 74.4 8.4 68.2 
Family members - Membres d'une famille 1,557 1,156 1,059 98 381 152 8.4 68.9 
Heads of family - Chefs de famille 664 537 505 32 127 80.9 6.0 76.0 
Spouses - Conjoints 563 380 352 28 182 67.6 7.4 62.6 
Single children - Enfants célibataires 253 202 170 32 51 80.0 15.7 67.4 
Other relatives - Autres parents 58 37 31 6 21 64.0 15.0 54.3 
Unattached individuals - Personnes seules 338 239 219 19 99 7057 ed 64.9 
Males - Hommes 932 779 CLT 62 152 83.6 8.0 77.0 
Family members - Membres d'une famille 755 633 585 48 122 83.9 75 ila 
Heads of family - Chefs de famille 532 446 424 22 87 83.7 4.9 79.6 
Spouses - Conjoints 51 44 41 4 6 87.4 one 80.2 
Single children - Enfants célibataires 142 120 102 19 Ze 84.8 1576 71.6 
Other relatives - Autres parents 30 23 19 aie 7 76.5 Be 64.7 
Unattached individuals - Personnes seules UT 146 132 14 31 82.7 9.8 74.6 
Females - Femmes 943 616 561 55 328 65.3 8.9 595 
Family members - Membres d'une famille 782 525 473 50 259 66.9 SALE 60.5 
Heads of family - Chefs de famille 131 91 81 10 40 69.3 bh 2 Ê 61.7 
Spouses - Conjointes 512 336 SAT 25 176 65.6 7.4 60.8 
Single children - Enfants célibataires 111 82 69 us 29 FT 15.8 62.1 
Other relatives - Autres parents 28 14 12 ar 14 50). 7 sta GS 3S 
Unattached individuals - Personnes seules 161 93 88 5 68 5725 5.4 54.4 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,489 1,696 1,536 160 793 68.1 9.4 61.7 
Family members - Membres d'une famille 2,018 1,385 1,254 131 633 68.6 9.5 62.1 
Heads of family - Chefs de famille 863 645 596 48 218 74.7 TES 69.1 
Spouses - Conjoints 745 435 399 36 310 58.4 8-2 53.6 
Single children - Enfants célibataires 318 253 214 39 65 79.6 15.6 67.2 
Other relatives - Autres parents 92 53 45 8 40 72 REA 48.6 
Unattached individuals - Personnes seules 472 Sli 283 28 160 66.0 O2 60.0 
Males - Hommes 1,218 944 850 93 274 77.5 9,9 69.8 
Family members - Membres d'une famille 987 758 685 735 229 76.8 9:7 69.4 
Heads of family - Chefs de famille TOR 537 500 SZ 176 1523 6.9 70.1 
Spouses - Conjoints 55 46 41 5 10 82.8 9.9 74.6 
Single children - Enfants célibataires 181 149 123 26 se 82.4 175 68.0 
Other relatives - Autres parents 38 27 21 6 12 69.8 20.7 55.0 
Unattached individuals - Personnes seules 231 185 166 20 45 80.3 TOE? PAST 
Females - Femmes TA 753 686 67 519 59.2 8-9 53.9 
Family members - Membres d'une famille 1,031 627 569 58 404 60.8 9,3 55.2 
Heads of family - Chefs de famille 150 108 Me 11 42 FAT 10.3 64.4 
Spouses - Conjointes 690 389 358 31 301 56.4 8.0 BELO 
Single children - Enfants célibataires 137 104 91 13 as 75.9 12.8 66.2 
Other relatives - Autres parents 54 26 24 moa 28 48.2 Sails (HET à 
Unattached individuals - Personnes seules 241 126 117 9 115 52.5) 6.9 48.7 


2 ge ee ee ee 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. . ; 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), 
Youngest Child Sad Laban Force Status of Husband (if present), July 1991. 


nnn tt 


Population Labour force 

15 years À 

and over Population active 

Population Employment 
15 ans . 

et plus Emploi 


Total = 
Total Full-time Part-time 


Plein temps Temps partiel 


eo ES SS eee 
thousands - milliers 


All families 


Total 7,352 4,463 4,051 3,180 872 
With children less than 16 years 3,240 2,247 Coc 1,494 518 
With pre-school age children 1,565 996 882 621 261 
With children less than 3 vears 976 600 535 370 165 
With youngest child 3-5 years 589 397 346 Zoe oS 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,675 1251 Welsh 873 257 
Without children less than 16 years 4,112 2,216 2,039 1,686 353 
Head or spouse less than 55 years cyo17 1,843 1,690 1,445 245 
Head or spouse 55 years and over 1,794 372 349 240 108 


With female head or spouse 


Total CLS 4,293 3,900 3,036 864 
With children less than 16 years 3,174 2,191 1,965 1,449 516 
With pre-school age children 1,550 983 871 610 261 
With children less than 3 years 974 596 532 367 165 
With youngest child 3-5 years 578 387 338 243 95 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,624 1,209 1,094 839 255 
Without children less than 16 years 3,941 2,102 1,936 1,587 348 
Head or spouse less than 55 years PAT A ES 1,748 1,605 1,364 242 


Head or spouse 55 years and over 1,728 353 330 224 Loy, 
Husband employed(1) 


Total 4,584 5,091 3,082 CAET 42 710 
With children less than 16 years 2,430 1,735 1,590 1,144 445 
With pre-school age children 1212 808 734 504 CAS 4 
With children less than 3 years 773 511 466 317 150 
With youngest child 3-5 years 439 296 268 187 81 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,218 927 855 641 CAS 
Without children less than 16 years 2,154 1,597 1,492 1,220 264 
Head or spouse less than 55 years 1,706 1,389 LARA ES 1,093 200 
Head or spouse 55 years and over 448 208 199 135 64 


Husband unemployed or not in labour force 


Total 1,681 479 403 314 89 
With children less than 16 years 292 169 137 a 25 
With pre-school age children 148 75 58 47 AE 
With children less than 3 vears 97 43 35 28 7 
With youngest child 3-5 years 51 32 23 19 4 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 144 95 719. 64 14 
Without children less than 16 years 1,390 310 266 203 63 
Head or spouse less than 55 years 309 202 169 142 (Af 
Head or spouse 55 years and over 1,081 108 97 61 36 


No husband present 


Total 849 483 416 350 66 
With children less than 16 years 453 287 238 193 45 
With pre-school age children 190 100 78 59 19 
With children less than 3 years 101 42 31 23 9 
With voungest child 3-5 vears 89 58 47 37 10 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 262 187 160 134 26 
Without children less than 16 years 397 195 178 157 el 
Head less than 55 years 198 158 144 129 15 
Head 55 years and over 199 572 34 28 6 


With male head, no spouse present 


Total 237 170 151 144 TA 
With children less than 16 years 66 56 47 45 . 
With pre-school age children 16 14 151 EL 5 
With children less than 3 years 5 4 Fee sa , 
With youngest child 3-5 years iia 10 8 8 « 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 51 42 37 34 ae 
Without children less than 16 years iby Al 114 103 98 5 
Head less than 55 years 105 95 85 81 
Head 55 years and over 66 19 19 17 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), juillet 1991. 


em eq oo 


Labour force Not in Partici- Unenploy- Employment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
inactive d'activité chômage emploi- 
Chômage population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ensemble des familles 
411 2,890 60.7 DEL ye Jt Total 
235 993 69.3 10.4 62.1 Avec enfants de moins de 16 ans 
115 569 63.7 eS 56.3 Avec enfants d'âge préscolaire 
64 376 61.4 107 54.8 Avec enfants de moins de 3 ans 
51 193 67.3 1257 58.7 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
g ; Aucun enfant d'âge préscolaire 
120 424 74.7 9.6 67.5 mais au moins un de 6 à 15 ans 
177 1,896 53579 8.0 49.6 Aucun enfant de moins de 16 ans 
153 474 UDES 8.3 ES) Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
24 1,422 20.8 GS 19.4 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec femme chef ou conjointe 
393 2,822 60.3 9 54.8 Total 
227 983 69.0 ess 61.9 Avec enfants de moins de 16 ans 
1e 567 63.4 IG 56.2 Avec enfants d'âge préscolaire 
64 376 EURE 10.7 54.8 Avec enfants de moins de 3 ans 
48 192 66.9 RS 58.5 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
115 415 74.4 95 67.4 mais au moins un de 6 à 15 ans 
166 1,839 ESS Uo) 49.1 Aucun enfant de moins de 16 ans 
143 G64 79.0 8-2 72.6 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
25 1,375 20.4 6.5 19.1 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
250 1,253 Cod 7.5 67.2 Total 
145 695 71.4 8.3 65.4 Avec enfants de moins de 16 ans 
WS 404 66.6 9.0 60.6 Avec enfants d'âge préscolaire 
45 262 66.1 8.8 60.3 Avec enfants de moins de 3 ans 
28 142 67.5 9,5 61.2 Plus jeune enfant avant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
72 291 76.1 TT 70.2 mais au moins un de 6 à 15 ans 
105 557 74.1 6.6 69.3 Aucun enfant de moins de 16 ans 
96 317 81.4 6.9 75.8 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
9 240 46.4 4.1 44.5 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chémeur ou inactif 
FATL 1,202 28215 16.0 23.9 Total 
SS 122 58.1 1975 46.9 Avec enfants de moins de 16 ans 
17 ifs 50.5 Zeng 39.4 Avec enfants d'âge préscolaire 
8 55 43.7 1758 3529 Avec enfants de moins de 3 ans 
G) 18 63.7 27.8 46.0 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
16 49 65.8 17.0 54.6 mais au moins un de 6 à 15 ans 
44 1,080 PASS 14.2 LOY Aucun enfant de moins de 16 ans 
Se 107 G5no 16.1 54.8 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
all 973 10.0 LORS 8.9 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
66 ~ 367 56.8 13.8 49.0 Total 
49 165 63.5 LEZ ds 7 Avec enfants de moins de 16 ans 
22 90 SAN LES 40.9 Avec enfants d'âge préscolaire 
ial 59 41.7 26.1 30.8 Avec enfants de moins de 3 ans 
11 31 6502 1926 52.4 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
747/ 75 AS 14.3 Glad mais au moins un de 6 a 15 ans 
1074 20e 49.2 8.9 44.8 Aucun enfant de moins de 16 ans 
14 40 Hehe tt 9.0 rss Chef de moins de 55 ans 
é 161 ler —.— 17272 Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
19 68 71.4 IE 63.5 Total 
8 11 83.8 14.6 71.6 Avec enfants de moins de 16 ans 
oka DH 89.0 OS TOLL Avec enfants d'âge préscolaire 
Oo 83.0 eens 505 Avec enfants de moins de 3 ans 
é 91.6 MA: 71.4 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
5 9 82.2 1243 7221 mais au moins un de 6 à 15 ans 
iB] 57 66.6 9.4 60.4 Aucun enfant de moins de 16 ans 
10 10 90.6 10.6 81.0 Chef de moins de 55 ans 
LE 47 28.9 DEA 28.0 Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armées. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, July 1991. 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, juillet 1991. 


A 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 14,252 7,896 6,356 12,812 7,100 5,712 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 4,175 3,166 1,010 3,691 2,804 887 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 9,958 4,674 5,283 Colt 4,297 4,825 
Agriculture 526 344 182 500 329 170 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 356 307 50 316 272 44 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 61 51 9 55 47 8 
Logging and forestry - Exploitation forestiére 93 82 11 75 65 10 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrières et puits de pétrole 203 173 30 186 160 26 
Manufacturing - Industries manufacturières 72 AZAR) 1,536 643 1931 1,378 553 
Construction 977 874 102 813 724 88 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 1,000 7.29 271 927 674 253 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 569 454 ES 520 417 104 
Communications 293 169 124 276 158 117 
Other utilities - Autres services publics 1357 105 32 131 100 52 

Trade - Commerce 2,451 1555 LG 2,227 1,224 1,003 
Wholesale trade - Commerce de gros 651 466 185 600 435 165 
Retail trade - Commerce de détail 1,801 869 931 1,627 788 838 


Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires immobilieres 802 313 489 758 294 464 


Finance and insurance - 


Intermédiaires financiers et assurances 530 169 361 505 159 345 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 272 144 128 254 ies 119 
Service - Services 4,890 1,869 3,021 4,442 1,699 2,743 
Business services - Services aux entreprises 780 432 348 719 407 312 
Educational services - Services d'enseignement 848 343 506 775 322 453 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,274 265 1,009 1,215 254 961 
Accommodation, food and beverage services - 

Hebergement et restauration 969 395 574 821 330 492 
Other service industries - Autres services 1,019 435 584 Ch 387 525 
Public administration(3) - Administration publique(3) 952 533 419 899 505 394 
Unclassified(4) - Non classées(4) 119 56 63 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, July 1991. 
TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, juillet 1991. 


eee 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total : chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 72 
Both sexes - Les deux sexes 14,252 12,812 A 11,030 1,783 1,439 10.1 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 4,175 5,091 C 3,487 204 484 11.6 
Service-producing industries - 
Industries de services 9,958 Shak js 7,543 1,578 836 8.4 
Agriculture | 526 500 D 435 65 26 5.0 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire . 356 316 D 308 8 40 DIS 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières “pile is) 1, ISL ¢ 1,855 WU 248 TUG 
Construction 977 813 D 760 53 164 16.8 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 1,000 927 C 872 55 75 7.3 
Trade - Commerce 2,451 yee NC 1,755 472 225 92 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilieres 802 758 D 663 95 44 5.5 
Service - Services 4,890 4,442 B SCL 920 449 92 
Public administration - 
Administration publique 952 899 C 860 39 53 GS 
Unclassified(2) - Non classées(2) 119 n/a J n/a n/a TAS 100.0 
Males - Hommes 7,896 7,100 A 6,602 498 795 10.1 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,166 2,804 C Cpe 83 362 11.4 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,674 4,297 B 3,881 416 378 8.1 
Agriculture 344 329 D 311 18 14 4.1 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 307 272 D 269 5e 34 1h72 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 1,536 WAS TAT KS 1,348 30 158 10.3 
Construction 874 724 D 694 30 150 ee 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 729 674 C 649 26 54 7.4 
Trade - Commerce 1,335 1,224 C 1,083 140 111 8.3 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières Ss 294 D 273 21 19 6.0 
Service - Services 1,869 1,699 ¢€ 1,482 217 171 9e 
Public administration - 
Administration publique 533 505 D 492 BS 28 5.2 
Unclassified(2) - Non classées(2) 56 n/a J n/a n/a 56 100.0 
Females - Femmes 6,356 5,712 B 6,428 1,286 644 10.1 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 1,010 887 C 766 122 122 147231 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,283 4,825 B 3,662 1,163 459 87 
Agriculture 182 170 D 123 47 12 6.6 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 50 GQ E 39 5 6 pes 
Manufacturing - Industries manufac- 
turieres 643 553 D 506 47 90 14.0 
Construction 102 88 E 66 ce 14 13.8 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 271 2531D 223 29 19 6.9 
Trade - Commerce 1,116 USMS LS 672 Sol JTS: 10.1 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 489 464 D 391 75 25 5 
Service - Services S021. Cy T4 SC 2,040 703 278 Che 
Public administration - 
Administration publique 419 394 D 367 26 25 6.0 
Unclassified(2) - Non classées(2) 63 n/a J n/a n/a 63 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considérent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi a temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, July 1991. 
TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, juillet 1991. 


NfldsPebaie N.S. N.B. ; Alta. BeGn 


Wort, atespode6 Ikan == 


a ana nae ne at a 
thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 266 70 440 348 3,532 5,666 556 503 1,395 1,696 
Goods-producing industries - 
Industries de hiens 82 me TG 96 1,023 1,662 149 164 418 443 
Service-producing industries - 

Industries de services 179 47 320 248 2,470 3,742 403 335 970 1,243 
Agriculture 5 10 7 86 123 45 93 110 44 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 24 5 24 19 58 62 8 15 81 59 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 32 6 50 40 632 1,026 64 on 105 197 
Construction 21 5 30 24 PANS) 387 25 25 111 134 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 21 6 30 Sz 224 559 53 34 GLS 145 
Trade - Commerce 46 10 81 63 624 906 93 84 239 305 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières ue ts 21 13 215 339 26 23 69 89 
Service - Services 83 23 EEE LES 1195 1,868 194 163 480 618 
Public administration - 
Administration publique 25 7 40 30 245 555 44 36 97 95 
Unclassified(1) - Non classées(1) 5 : 4 4 39 40 5 50 % LDS 
Males - Hommes 152 38 241 196 1,983 2,973 310 280 779 944 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 65 1174 93 79 761 1267 111 25 320 346 
Service-producing industries - 

Industries de services 84 CA 145 115 1,204 1,108 196 154 455 592: 
Agriculture 4 7 5 55 78 Sie 66 (Al 25 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 22 4 2e 17 52 53 7 14 66 50 

Manufacturing - Industries manufac- 

turieres 21 se 36 31 436 720 43 20 79 147 

Construction 19 5 27 22 194 347 23 Zs 98 118 

Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 16 4 22 25 162 262 42 26 66 104 

Trade - Commerce 24 LE G4 34 368 466 52 47 130 165 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières ec nic 8 4 79 142 10 8 28 30 

Service - Services 30 7 51 38 484 703 Al 55 184 247 
Public administration - 

Administration publique 15 [A 22 18 135 184 26 21 56 54 
Unclassified(1) - Non classées(1) aide aN st 5e 17 18 is Sine 4 6 
Females - Femmes 114 32 200 152 1,550 2,471 247 223 616 753 
Goods-producing industries - 

Industries de biens M7, 5 23 L7 262 414 38 39 98 96 
Service-producing industries - 

Industries de services 94 27 175 134 1,266 2,034 207 182 ES 651 
Agriculture 31 45 13 27 39 19 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire - BE, té 9 16 9 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 11 14 10 196 306 21 7 26 50 
Construction cate abe we 22 40 EE aes ies 16 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 5 ae 8 7 62 97 12 8 29 42 
Trade - Commerce C2 5 38 29 255 440 41 37 110 140 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 4 re 12 9 135 197 15 15 41 59 
Service - Services 53 16 100 i 710 1,166 124 107 296 SYAL 
Public administration - 

Administration publique 10 18 re 109 149 18 15 42 42 

Unclassified(1) - Non classées(1) ae 3 21 23 2 + à 5 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, July 1991. 


TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, juillet 1991. 


Both sexes - Les deux sexes 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries manufac- 
turières 

Construction 

Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 

Service - Services 

Public administration - 
Administration publique 


Males - Hommes 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries manufac- 
turières 

Construction 

Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 

Service - Services 

Public administration - 
Administration publique 


Females - Femmes 


Goods-producing industries - 
Industries de biens 


Service-producing industries - 
Industries de services 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 

Manufacturing - Industries manufac- 
turieres 

Construction 

Transportation, communication and 

- other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 

Service - Services 

Public administration - 
Administration publique 


Nfld. 


UWasinls 


PRE ie 


TPE 


N. 


LE 


thousands - milliers 


221 
66 


155 


52 
75 
20 
17 


12 


LE 
21 


26 
14 
94 
13 


81 


61 


18 


43 


ee ee 


wou 


‘el 


14 


19 


28 


24 


383 


174 
19 


155 


12 


103 


171 


16 


134 


14 


120 


Ja 


551 
7e 


208 
567 


199 
1,076 
234 
1,767 


663 


1,104 


390 
155 


150 
336 


75 
436 
130 

1,370 


220 


1,150 
28 


Ont. 


1,568 
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Alta. BACS 
Man. Sask. 

Alb. CB" 
506 468 1,278 1,536 
S55) 156 384 391 
S71 Siz 894 1,145 
44 92 108 40 
7 13 76 52 
56 (45) 94 172 
21 Cafe 95 ES 
50 By? 90 138 
84 79 219 282 
25 22 66 86 
1179 148 437 560 
40 34 93 89 


281 262 717 850 


101 118 295 306 
180 144 425 545 
31 65 70 23 
Us 12 62 44 
38 18 69 133 
19 20 84 99 
39 25 63 99 
47 44 Veal 152 
10 8 26 28 
65 51 169 222 
24 20 53 50 


225 205 561 686 


34 38 oT 85 
191 167 470 600 
13 27 38 17 

14 8 
18 6 24 44 
noe So LL 14 
11 Ue 27 39 
37 35 98 129 
15 us 40 58 
114 97: 268 338 
16 14 40 39 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, July 1991. 


TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs, la branche d'activité et le sexe, Canada et provinces, 


juillet 1991. 


EEE ELLE 


Paid workers Self Unpaid 
employed family 
Travailleurs rémunérés (unincor- workers 
porated 
All Total Private sector Government business) Travail- 
workers , leurs 
Secteur privé Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensemble indépendants non AR 
des Total Employees Self-employed (entreprises rémunérés 
travail- (incorporated non- 
leurs Employés business) constituées) 
Travailleurs 
indépendants 
(entreprises 
constituées) 
thousands - milliers 
Canada 12,812 11,546 9,468 8,846 625 2,078 1,195 71 
Males - Hommes 7,100 6,297 5,246 4,745 501 1,051 790 14 
Females - Femmes 5,712 5,249 4,222 4,098 124 1,027 405 57 
Agriculture 500 217 217 183 34 238 45 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 316 281 262 248 13 19 34 
Manufacturing - Industries 
manufacturières 1,951 1,909 1,903 1,849 54 6 22 oe 
Construction 813 673 673 573 100 ore 134 5 
Transportation, communication and 
other utilities - 
Transports, communications et 
autres services publics 927 870 592 556 36 278 55 bd 
Trade - Commerce CAP AT À 2,031 2,007 1,836 171 24 187 9 
Finance, insurance and real estate 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 758 720 674 642 32 46 38 MS 
Service - Services 4,442 3,946 5,138 2,953 185 808 486 9 
Public administration - 

Administration publique 899 899 a 896 À 
Newfoundland - Terre-Neuve 221 199 147 138 10 51 22 Fac 
Males - Hommes 127 UE 81 73 8 30 16 ‘ 

Females - Femmes 94 88 66 64 oa 21 6 
P.E.I, = 2.°P.°E 61 51 38 36 ADO 13 9 eee 
Males - Hommes 335 tap 20 18 C 6 6 5 
Females - Femmes 28 es 18 18 7 oe È 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 388 351 267 257 10 84 37 boc 
Males - Hommes 214 HO 147 138 9 4G 24 ‘ive 
Females - Femmes 174 161 120 1h) oa 40 13 3 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 305 279 213 202 11 66 25 ale 
Males - Hommes 171 155 120 110 10 35 16 5 
Females - Femmes 134 124 93 91 ae SL 10 e 
Québec 3,137 2,879 2,915 2,259 156 G64 243 16 
Males - Hommes 1767 1,593 1,354 1229 126 242 170 : 
Females - Femmes 1,370 1,285 1,064 1,034 30 221 75 12 
Ontario 6,912 6,490 3,735 3,518 216 756 401 24 
Males - Hommes 2,677 2,416 2,040 1,866 174 376 256 5 
Females - Femmes (Apfel DS 1,695 1 657 43 380 145 16 
Manitoba 506 638 338 317 20 100 63 5 
Males - Hommes 281 239 184 168 16 BS 42 ate 
Females - Femmes 225 199 154 149 4 45 22 5 
Saskatchewan 468 368 282 261 21 86 88 12 
Males - Hommes 262 193 150 134 16 43 67 ste 
Females - Femmes 205 174 PSL B27. 4 43 CA 10 
Alberta 1,278 1,126 905 828 77 220 143 11 
Males - Hommes 717 622 517 456 61 105 93 sise 
Females - Femmes 561 502 387 371 16 114 50 G 
British Columbia - C.-Britannique 1,536 1,368 1,128 1,028 100 239 165 4 
Males - Hommes 850 750 635 556 79 ES 100 34 
Females - Femmes 686 618 493 472 21 124 64 4 


TABLE 14. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, July 1991. 
TABLEAU 14. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, juillet 1991. 
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a 


All occupations - Ensemble des professions 


Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 


Managerial and administrative - Direction et 
administration 


Other professional - Professions libérales 


Natural sciences, engineering and mathematics - 
Sciences naturelles, génie et mathématiques 


Social sciences - Sciences sociales 
Religion - Clergé 

Teaching - Enseignement 

Medicine and health - Médecine et santé 


Artistic, literary and recreational - 
Arts, litérature et activités récréatives 


Clerical - Travail de bureau 

Sales - Ventes 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur primaire 


Farming, horticultural and animal husbandry - 
Agriculture, horticulture et élevage 


Fishing and trapping - Péche et piégeage 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 
Mining and quarrying - Mines, carrieres et forage 


Processing, machining and fabricating, ete. - 
Transformation, usinage et fabrication, etc. 


Processing - Transformation 
Machining - Usinage 


Fabricating, assembling and repairing - 
Fabrication, montage et réparation 


Construction trades - Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation des transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Material handling - Manutentionnaires 
Other crafts - Autres métiers 


Unclassified(2) - Non classées(2) 


Labour force(1) 


Population active(1) 


Both 
sexes 


Les deux 
sexes 


thousands - milliers 


14,252 


4,108 


1,748 
2,360 


527 
289 

31 
544 
704 


266 
2,306 
1,328 
1,986 

780 


586 
56 
73 
66 


1,717 
405 
223 


1,088 
909 


507 


491 
522 
169 
119 


Males 


Hommes 


7,896 


2,102 


1,045 
1,058 


436 
110 

24 
197 
136 


155 
449 
693 
879 
600 


417 
50 
68 
65 


1,368 
Biz 
2h2 


843 
889 


468 


391 
256 
135 

56 


Females 


Femmes 


245 


100 


Employment 
Emploi 
Both - 


sexes 


Les deux 


sexes 


12,812 


3,888 


1,661 


2,227 


500 
276 

31 
500 
684 


237 
2,108 
1,207 
1,744 


715 


550 
52 
56 
58 


1,514 
357 
196 


962 
763 


445 


429 
275 
154 


n/a 


Males 


Hommes 


1,224 
276 
186 


763 
748 


415 


342 
219 
124 


n/a 


Females 


Femmes 


290 
81 


10 


199 
1S 


31 


86 
56 
30 


n/a 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 


Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cinq ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, July 1991. 
TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, juillet 1991. 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi à rate 
Population Ë Chômage 
active Full-time(1) Part-time(l) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 


eee C000 Cg 
thousands - milliers ‘ vA 


Both sexes - Les deux sexes 14,252 12,812 A 11,030 1,783 1,439 10.1 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,108 3,888 C 5,526 362 Ce 5.4 
Clerical - Travail de bureau 2,306 2,108UC 1,690 417 199 8.6 
Sales - Ventes 15328 Pecar iC 925 281 sea Bo! 
Service - Services 1,986 1,744 C 1,266 478 243 lee 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 780 715 D 641 74 65 8.4 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 174171 SIN E 1,457 58 202 118 
Construction 909 765 1G 735 28 146 16x 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 507 445 D 416 30 62 WAR 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 491 429 D 374 55 62 1296 
Unclassified(2) - Non classées(2) Lo n/a J n/a n/a 119 100.0 

Males - Hommes 7,896 7,100 À 6,602 498 795 10.1 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,102 1 998).G 17928 70 105 5.0 
Clerical - Travail de bureau 449 414 D S77 43 36 Ga, 
Sales - Ventes 693 638 D 559 79 55 7.9 
Service - Services 879 VAS IG 625 149 106 1270 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 600 548 D 512 36 52 SEP 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,368 122440 1,192 33 143 10.5 
Construction 889 748 C 723 25 141 15.8 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 468 415 D 592 23 54 eS 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers Sor 342 D 302 41 48 12.4 
Unclassified(2) - Non classées(2) 56 n/a J n/a n/a 56 100.0 

Females - Femmes 6,356 5,712 B 6,428 1,286 646 10.1 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,006 1,890 C 1,598 292 116 5.0 
Clerical - Travail de bureau 1097 1,694 C 1,520 374 163 8.8 
Sales - Ventes 635 569 D 366 202 66 105 
Service - Services L,107 970 C 641 329 17 12.4 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 180 167 D 129 38 13 Fire 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 349 290 D 265 25 59 1679 
Construction 20 1516 12 sxcke 5 25.4 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 39 SiNE 24 7 8 20.6 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 100 86 E he 14 14 13:6 
Unclassified(2) - Non classées(2) 63 n/a J n/a n/a 63 100.0 


<1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed fuli-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, July 1991. 
TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, juillet 1991. 


eae 


N'ATASMPAENT: NAS N.B. Alta. BAC 
a : : Qué. Ont. Man. Sask. 
aN be Pee NIH N.-B. Alb. CSB 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 266 70 440 348 3,532 5,644 556 503 1,395 1,696 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 64 16 120 88 1,014 1,651 156 120 413 466 
Clerical - Travail de bureau 55 10 66 55 614 910 82 65 210 260 
Sales - Ventes 23 5 42 29 326 500 47 41 132 183 
Service - Services ' 39 12 69 53 502 704 85 75 197. 250 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 24 11 55 25 130 178 50 100 137 92 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 28 6 45 39 471 737 61 37 114 180 
Construction 24 6 30 26 198 336 30 25) 105 125 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 12 ae 16 14 122 181 23 7, 43 76 
Material handling and other crafts - ’ 

Manutentionnaires et autres métiers 12 hogs 14 16 117 207 19 15 38 53 
Unclassified(1) - Non classées(1) 5 are 4 4 39 40 5 eis 7 TL 

Males - Hommes 152 38 241 196 1,983 2,973 310 280 779 944 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 34 7 57 42 532 839 80 56 219 236 
Clerical - Travail de bureau 6 eae 12 10 124 188 18 9 35 45 
Sales - Ventes ME cote 23 16 194 240 25 22 66 94 
Service - Services 14 4 26 20 243 321 32 27 83 107 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 22 9 28 Ze 103 134 38 76 100 69 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 19 4 35 SE 364 582 47 SES 101 152 
Construction 23 6 30 25 195 329 29 28 102 122 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports ll eve 16 LS 114 165 21 16 39 70 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 10 ters LL 13 96 156 16 12 30 44 
Unclassified(1) - Non classées(1) ee DE ses Rive 17 18 ee ae 4 6 

Females - Femmes 114 32 200 152 1,550 2,471 247 223 616 753 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 31 9 63 45 482 811 76 64 194 230 
Clerical - Travail de bureau 28 8 54 45 490 722 64 55 175 215 
Sales - Ventes iW 05 19 14 132 260 (T2 20 65 89 
Service - Services 25 8 42 33 258 383 53 48 114° 143 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire mas a 5 mee 27 44 11 24 37, 24 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 9 chee 10 6 107 155 14 4 12 29 
Construction eis Sas Mere Sieve aire 7 See Se 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports ue 556 ace re 8 ES 0 100 & 6 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers stele re d'ére ose LA Sal es Dior 8 9 
Unclassified(1) - Non classées(1) State ys Sexe aoe 21 25 Fe Fe 465 5 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, July 1991. 
TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, juillet 1991. 


Nfld. (PVE... oSe N.B. Alta. TGs 
Qué Ont. Man. Sask. 
MSN be Pease. .-E -=B: Alb. Be 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 221C 61C 388 C 305 C 3,137 B 6,912 B 506 C 468 C 1,278 B 1,536 B 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 60 E 14 E JGkEy 10) 83 D 952.4 1;578:C 148 D 114 D 389 C 437 D 
Clerical - Travail de bureau Z95E OSE 59 D 50 D 561 D 829 C 74 D 61 D 194 D 241 D 
Sales - Ventes CAE GE 38 E 2ONE 295 D 450 D 43 E S9ND l219D 169 E 
Service - Services SCIE 13 60 E 45 D 435 D 623 D tied 67 D LZ20D 220 D 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire cale 956 29 E rau 12 LIGNE J6INE 48 E Sst iNet ots Scar 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication Cone GF 38 E S44E 409 D 653 D 54 E 34 E 104 D LOUE 
Construction ay |S by [= fasy |i 22 E 165 E ero D Zone PAS NE eae 108 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports NORE ee 14 E L24E 106 E LSS5eD 20 E 16 E 40 E #0. E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 9S aie ie Vs Usy 15 99° E 184 E L6LE Loge SOLE 47 F 

Males - Hommes 127 C 33 C 214 © 171C 1,767 C 2,677 8B 281 C 262 C 717 B 850 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales Seer ip ie S52 40 D 501 D 804 C 76 D 54 D 206 D 22200 
Clerical - Travail de bureau RE 6 Ae) Lier 9a Uti t= 170 E 1646 syle 34 E 42 F 
Sales - Ventes 104 mais Ze 14 E Ass [2 220 D Come Clee 63, E 86 E 
Service - Services LUE GF (4) |B 7 ae PARSE 284 D 29 E 7Asy lz 74 E 93ME 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 19 F y= 25 E Ife DRE DIRE SE 74 E 95NE 60 E 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, Usinage et fabrication Ly |S F S006 29 Ee 321 D 523 D 42 E 30 E 952D LSONE 
Construction l6%E SE 25BE (al |e 163 E 274 D 25hE 25 E 89 E 106 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports LOVE a le 1G E 106 100 E 143 E TORE: Tso S606 GSeE 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 8 F mG l'ONF TAN STE ISSUE 14 F LO 28 E 40 F 

Females = Femmes 96 D 28 D 176 C 136 C 1,370 C 2,235 B 225 C 205 C 561 C 686 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 26 Soe 58 D 43 D 451 D 774 C 71 D 60 D 183 D 215 D 
Clerical - Travail de bureau 24 E i {2 48 D 41 D 444 D 659 C 58 D 52 D 161 D 200 D 
Sales - Ventes sb FP 46 174E it |= aly fa 230 D AIME Tone 59°E 65.5 
Service - Services 20 E fae See 28 D ZecuD 339 D 48 E 43 D 98 D l284E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire os CG . G 4 G coli 24 F 40 E LME 24 E 36 E 22 G 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 7 G . G 8F Sur 88 E 129 E L235 4G bls (4s) |p 
Construction J J AE RE SET sn) 5H J Tos on oh 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports an Are! 5 2 H 6 G LR J G 4G SH 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers a a xd . G . G 16 G 46 F cu . G 7G 7G 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, July 1991. 


> 


TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, juillet 1991. 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total 
A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 12,812 A 11,030 A 1,783 C 6,602 A 498 C 6,428 B 1,284 C 
15 - 24 years - ans 2,481 B W810 AG 670 C 989 C 294 D BAL 1S 376 C 
25 - 44 years - ans 6,925 A CSN 674 C 3,698 A 93 E 2,554 B 581 C 
45 years and over - ans et plus 3,406 B 2,968 B 438 D Toon B 1 DE 1,053: C 327 9D 

Newfoundland - Terre-Neuve 221 C 200 C 21 E 121 C 6F 79 D 15 E 
15 - 24 years - ans 50 D 42 € SE 2SLE GR 19 E GF 
25 - 44 years - ans EZ e 1122 8 E 67 D UC 46 D 7/12 
45 years and over - ans et plus 50 D 46 D GF 32 D = iH 14 E alg 

PES at -Pe-É. 61 C 54 C JE 31 C 4A0 |e 23 D SE 
15 - 24 years - ans 1G E 1 |S dos ie ONE eur 6F su. 
25 - 44 years - ans Shc LINE als 16 D ME 2° E 
45 years and over - ans et plus LS 14 D Ar 9 D a ln BE F 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 388 C 332 C 56 D 198 C 16 E 134 C 60 D 
15 - 24 years - ans 82 D 60 D ee Ve SSUE 9E CAE es de 
25 - 44 years - ans PANES AE, LOINC PME LLC 4G 80 D 19% 
45 years and over - ans et plus 934C 82 D We |e, SEC + 1G CARE CRIS 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 305 C 269 C 36 D 162 C 9 E 107 D 218) 
15 - 24 years - ans 67 D 52D iW, 1S 28 E GE 2ShE CI 2 
25 - 44 years - ans 166 C 1521 Gee OC wee; G 62 D Lee 
45 years and over - ans et plus TAN C 65 C VE 43 D ao G 22 D 6F 

Québec 3,137 B 2,746 B 391 D 1,646 C 123 E 1,101 C 269 D 
15 - 24 years - ans 583 C 441 D 143 D 228 D ZONE 213 E (za 
25 - 44 years - ans 172608 15 579NC 148 D 941 C RTE 638 C 120 E 
45 years and over - ans et plus S27AC Teen Ot E 476 C (Ass |e 251ED 76 E 

Ontario 6,912 B 6,188 B 724 C 2,473 B 204 D 1,715 C 520 C 
15 - 24 years - ans 946 C 651 D 295 D 360 D 126 D 291 D 169 D 
25 - 44 years - ans 2,631 B 2, 50108 250 D 1,384 B CoP CET 221 D 
45 years and over - ans et plus W255 C 156 UC 79 D 730 C 48 E 426 C LSE GE 

Manitoba 506 C 623 C 83 D 260 C ÊlE 163 C 62 D 
15 - 24 years - ans 100 D 710D 30 E 40 E PSS SIRE LUE 
25 - 44 years - ans 268 C 2550 sj [5 144 C 4G 91 D CIRE 
45 years and over - ans et plus 138 C LLG LIRE TAP AS GE. 41 D ARE 

Saskatchewan G68 C 400 C 68 D 246 C 16 E 156 C 52 D 
15 - 24 years - ans Q29D 67 D 24 E S9ÈD SRE 28 E ESSE 
25 - 44 years - ans 240 B 214 C Z6nE 130 C ME 84 D 250E 
45 years and over - ans et plus 136 C L18"C 18 E TC 4 F 41 D 14 E 

Alberta 1,278 B 1,117 B 162 D 682 C 35 E 435 C 126 D 
15 - 24 years - ans 258 C 205 D 53 D 118 D ce & 87 D SUNE 
25 - 44 years - ans 703 B 630 B 73 D 381 B 6 F 249 C 67 D 
45 years and over - ans et plus Siva e 281 C S60 183%C ZA 99 D COME 

RSC: CB. £ 1,536 B 1,302 C 235 D 785 C 66 E 517 C 169 D 
15 - 24 years - ans 289 D 210 D FORE PSE S355 967 E 46 E 
25 - 44 years - ans 825 B 7292 We |2 434 C 16 G 225) G SIE 
45 years and over - ans et plus 422 C 363 C SORE 250) © ye L2Z7eD Gene 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, July 1991. 


TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, juillet 1991. 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 


responsibilities 


Total 


Obligations Va a l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 


mm ER 
thousands - milliers 


Canada 1,783 189 50 754 768 41 
15-24 years - ans 670 PS nfs) 407 204 6 
25-44 years - ans 674 148 10 STf 262 7 
45 years and over - ans et plus 438 27 stage TEI DE 282 18 

Males - Hommes 498 10 18 282 168 20 
15-24 years - ans 294 se 14 189 85 ayer! 
25-44 years - ans 93 4 4 62 18 6 
45 years and over - ans et plus 111 Dore So 31 66 10 

Females - Femmes 1,284 179 32 472 580 21 
15-24 years - ans 376 12 25 raw, 119 sets 
25-44 years - ans 581 144 6 175 245 10 
45 years and over - ans et plus 327 23 EE 79 216 8 

Newfoundland - Terre-Neuve 21 Sue wets 16 G rea 

PSE Te D 2e =P, “E. 7 eee eee [A eee coe 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 56 5 Jan 31 17 don 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 36 400 ne 22 12 Goo 

Québec 391 23 4 216 139 9 
Males - Hommes 125 a AG 86 28 6 
Females - Femmes 269 23 seks 130 LI 4 
15-24 years - ans 143 ES oo VL 26 se 
25-44 years - ans 148 19 se 66 57 5) 
45 years and over - ans et plus 101 she ee 39 56 4 

Ontario 724 65 25 265 349 20 
Males - Hommes 204 ines 7 100 87 8 
Females - Femmes 520 63 18 165 262 112 
15-24 years - ans 295 5 20 154 113 4 
25-44 years - ans 250 50 5 i 109 8 
45 years and over - ans et plus 179 10 ue 33 128 9 

Manitoba 83 10 sisi 37 34 siete 

SasKatchewan 68 7 doc 28 29 5a 

Alberta 162 30 4 53 71 ace 
Males - Hommes 35 Pies es 20 12 wee 
Females - Femmes 126 30 5.6.0 33 59 ops 
15-24 years - ans 53 BO Bie Se 16 Do 0 
25-44 years - ans 75 24 PA 16 31 stone 
45 years and over - ans et plus 36 4 fre à 6 24 teu 

BC: EC, -B: 235 46 11 84 90 6 
Males - Hommes 66 6 4 55 22 ne 
Females - Femmes 169 40 7 yt 69 BSc 
15-24 years - ans 79 5 9 41 24 100 
25-44 years - ans 97 36 ee 28 30 Sot 
45 years and over - ans et plus 59 6 SES 15 36 se 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, hut consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 


TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Sex, 
Canada and Provinces, July 1991. 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon le sexe, Canada et provinces, juillet 1991. 


Both sexes - Les deux sexes 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 


00 hours - heures 

01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 


00 hours - heures 

01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual ‘hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


Females - Femmes 
Usual hours - Heures habituelles 
. 01-09 hours - heures 

10-29 hours - heures 

30-39 hours - heures 

40-49 hours - heures 

50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 


00 hours - heures 

01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


Canada 


Nfld 
aN 


PRET 


DOPSÉ 


thousands - milliers 


12,812 
310 
1,588 
3,168 
5,922 
1,825 


38.7 


12,812 
2,504 
317 
1,485 
2,434 
4,307 
1,765 


31.4 
5950 


496,278 


401,926 


7,100 
100 
439 

1,188 

5,951 

1,422 


42.1 


7,100 
1,276 
115 
510 
976 
2,839 
1,384 


34.8 
42.5 


299,088 


247,382 


Se 
210 
1,148 
1,980 
il eA 
403 


34.5 


5,712 
17829 
201 
S75 
1,458 
1,467 
381 


(foal 
34.5 


197,190 


154,543 


Cal 
4 
18 
48 
LS 
S# 


5,667 


4,716 


3,390 


2,619 


2,489 


2,216 


1,341 


1,014 


875 


N.S. 


N-E. 


6,025 


5,042 


N.B. 


N-B. 


4,711 


3,817 


118,853 


80,046 


1,767 
22 
112 
401 
948 
283 


40.7 


1,767 
577. 
ot 
114 
264 
543 
242 


CIS 
40.8 


46,914 


51,523 


Ont. 


4,912 
122 
632 

1,092 

2,411 
655 


38.4 


4,912 
758 
US 
614 
920 

1,843 
658 


32.6 
38.5 


188,447 


160,007 


2,677 
38 
177 
399 
1,563 
500 


41.6 


2,677 
353 
41 
207 
365 
1,200 
511 


36.3 
41.8 


111,237 


97,229 


2,255 
84 
455 
693 
849 
154 


34.5 


2,235 
405 
78 
407 
554 
643 
148 


2OCE 
34.3 


77,210 


62,778 


Man. 


506 


116 


33.6 


225 


7,554 


6,145 


Sask. 


468 
16 
63 
80 

196 

eS: 


42.0 


468 
69 
1074 
61 
66 

147 

109 


36.3 
42.5 


19,631 


16,963 


262 
5 
16 
et 
L22 
94 


12,581 


11,282 


205 
12 
47 
53 
75 
19) 


34.3 


205 
38 
12 
42 
41 
54 
18 


(UL aTf 
34.0 


7,050 


5,681 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement où effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


Alta 


Alb. 


1,278 
31 
148 
241 
607 
251 


40.7 


1,278 
195 
31 
142 
207 
450 
253 


35.1 
41.4 


52,046 


16,338 


B-35 


58,836 


51,069 


850 
16 
54 

162 

453 

166 


41.5 


850 
100 

20 

64 
138 
365 
164 


569 
41.8 


35,284 


31,343 


686 
30 
147 
221 
CET à 
60 


34.3 


686 
114 

38 
122 
181 
184 

53 


28.8 
34.5 


23,553 


19,726 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 
Canada and Provinces, July 1991. 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées et total des heures 
travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, juillet 1991. 


Nfld [XS] =: aM hs N.S. N.B. Alta BCE 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. Î-P-É. N-É. N-B. Alb. CSB: 


thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 


Usual hours - Heures habituelles 12,812 221 61 388 305 S,157 4,912 506 468 1,278 1,536 
01-09 hours - heures 310 4 PROG 10 7 57 122 16 16 31 46 
10-29 hours - heures 1,588 18 6 48 She 368 632 Tf 63 148 201 
30-39 hours - heures 3,168 48 14 80 69 1,045 1,092 116 80 241 383 
40-49 hours - heures Bruce TS) 29 195 157 LoS 2,411 220 196 607 680 
50 + hours - heures 1,825 57 Lt 55 41 354 655 83 Wales 251 226 
Average(1) - Moyenne(1) 38.7 41.0 41.0 Soil 39.2 Sie 38.4 SOL 42.0 40.7 38.3 

Actual hours - Heures travaillées 12,812 221 61 388 305 3,137 4,912 506 468 1,278 1,536 
00 hours - heures 2,504 36 6 58 50 1052 758 84 69 195 214 
01-09 hours - heures 317 5 ernie 10 7 57 1h10) dt 17 31 52 
10-29 hours - heures 1,485 25 6 49 32 301 614 68 61 142 186 
30-39 hours - heures 2,434 45 PZ 67 54 653 920 Ge 66 207 318 
40-49 hours - heures 4,307 74 24 151 119 784 1,843 166 147 450 549 
50 + hours - heures 1,765 34 10 52 42 309 658 49 109 253 218 
Average(1) - Moyenne(1) 31.4 55074 565 SSL S259 2505 32.6 Seat 56.9 SD SC 
Average(2) - Moyenne(2) S950) SO 40.6 58.9 5925 38.0 38.5 SON GE 41.4 38.6 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 496,278 9,057 2,489 15,183 11,951 118,853 188,44% 19,785 19,631, 52,046 258,836 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 401,926 7,335 2,216 12,853 10,039 80,046 160,007 16,534 16,963 44,863 51,069 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 12812 221 61 388 305 5,157 4,912 506 468 1219 1,536 
01-09 hours - heures 323 4 neers 10 7 59 126 7 7 32 49 
10-29 hours - heures 1,664 19 6 50 34 378 663 ie 67 PES 211 
30-39 hours - heures 3,248 49 14 83 69 1,067 1,114 119 85 254 395 
40-49 hours - heures 5,999 114 29 196 159 1,318 2,443 224 205 628 683 
50 + hours - heures 1,579 55 10 49 36 315 565 70 94 205 199 
Average(1) - Moyenne(1) 58.1 40.7 40.2 38.6 38.6 37.5 37.8 38.0 40.4 Sea's) 37.6 
Actual hours - Heures travaillées 12,812 Zen 61 388 305 3,137 4,912 506 468 1,278 1,536 
00 hours - heures apisyai 36 6 59 50 17057 764 85 70 197 216 
01-09 hours - heures 324 5 .. 11 8 58 125 17 17 32 52 
10-29 hours - heures 1,547 26 7 Si 34 306 638 73 65 153 195 
30-39 hours - heures 2,493 46 12 69 54 671 935) 96 69 216 327 
40-49 hours - heures 4,362 75 24 152 al 788 1,869 167 155 464 550 
50 + hours - heures 1,566 33 10 48 59 278 586 68 93 216 196 
Average(1) - Moyenne(1) 30.8 33.0 35.8 32.6 32.4 25.2 32.0 31.6 34.8 34.0 32.6 
Average(2) - Moyenne(2) 5849 595 5929 38.5 38.8 57.6 ET 6 au) 38.1 41.0 40.2 38.0 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 487,539 8,984 2,439 14,982 11,784 117,518 185,443 19,218 18,902 50,444 57,825 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 394,222 7,285 epline 12,681 9,888 78,956 157,370 16,019 16,297 43,438 50,116 


Main job - Emploi principal _ 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 


Usual hours - Heures habituelles 11,546 199 51 351 279 2,879 4,490 438 368 1,124 1,368 
01-09 hours - heures 237 4 ee 7 5 41 100 11 spl 23 34 
10-29 hours - heures 1,459 16 5 43 30 339 594 65 55 157 178 
30-39 hours - heures 3,079 46 13 78 66 LD 1,053 109 76 238 372 
40-49 hours - heures 5,643 109 26 186 150 1,245 pal 210 184 587 625 
50 + hours - heures 1,129 24 6 57 28 226 423 43 44 140 159 
Average(1) - Moyenne(1) 37.6 39°6 38.8 38.5 38.4 SAC 37.4 S720 37.8 38.6 37.6 

Actual hours - Heures travaillées 11,546 199 yl 351 fat) 2,879 4,490 438 368 1,124 1,368 
00 hours - heures 2,366 34 5 55 47 SHARE Tail 80 62 182 203 
01-09 hours - heures 239 4 me 7 6 40 97 shee DE 24 38 
10-29 hours - heures 1,349 23 6 43 2g 273 569 61 53 131 162 
30-39 hours - heures 2,350 43 ial 65 51 642 881 86 61 201 309 
40-49 hours - heures 4,085 TA 22 144 LVS 740 1,770 157 135 432 501 
50 + hours - heures SG 24 6 38 32 207 453 42 46 154 154 
Average(1) - Moyenne(1) 30.0 31.8 35.0 3255 Sle 24.6 3105 3073 3156 32.8 3255 
Average(2) - Moyenne(2) SA 38.4 SO 38.5 38.7 Sie, SVG) S70 38.1 59a Eye) 


Total usual hours worked - 
Total des heures . 
habituellement travaillées 433,652 7,857 1,993 13,518 10,706 106,753 167,883 16,213 13,913 43,368 51,447 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 346,534 6,319 1,802 11,414 8,974 70,713 141,482 13,250 11,623 36,837 44,121 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked, 
by Industry and Occupation, Canada, July 1991. 


TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon la branche d'activité et la profession, Canada, juillet 1991. 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(l) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 
00 hours - heures 

01-09 hours - heures 

10-29 hours - heures 

30-39 hours - heures 

40-49 hours - heures 

50 + hours - heures 


Average(l) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


Other 

primary 

indus- 
Agricul- tries 
ture 


Autres 
branches 
du 
secteur 
primaire 


thousands - milliers 


500 316 

23 Sie 

63 8 

61 27 

120 203 
233 75 
48.9 45.4 
500 316 

26 59 

23 So 

65 15 

57 28 

100 138 
228 73 
47.1 SAS 
49.7 45.9 
24,450 14,353 
23,526 11,804 


Manufac- 
turing 


Industries 
manu- 
factu- 
rieres 


1,931 
17 

66 
313 
1,420 
116 


SIR. 


1,931 
502 
21 

87 
254 
918 
150 


29.6 
40.0 


76,602 


57,170 


Construction 


813 
12 
50 

108 

480 

163 


41.4 


813 
141 
14 
60 
98 
336 
163 


34.5 
41.7 


33,627 


28,021 


By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 


Manage- Clerica 
rial and 
other pro- 


fessional 


Direction Travail 
et pro- de 
fessions bureau 
libérales 


1 Sales 


Ventes 


Service 


Service 


Transp. , 
commun. , 
and other 
utilities 


Trans., 
commun. , 
et autres 
services 
publics 


927 
11 
60 

238 

481 

137 


40.6 


927 
157 

ay 

64 
190 
362 
142 


34.0 
41.0 


37,604 


31,535 


Primary 
occupa- 
tions 


Profes- 
sions du 
secteur 
primaire 


Trade 


Commerce 


2,227 
76 
432 
446 
1,006 
267 


36.3 


2,227 
307 
75 
390 
385 
799 
271 


SDL 
36.5 


80,777 


70,084 


Process., 
machin., 
fabric. 


Transf., 
usinage, 
fabric. 


Finance 
insurance 
real 
estate 


Finances, 
assur., 
et 
affaires 
immobil. 


758 
15 
89 

300 

215 
82 


37.6 


758 
126 
13 
85 
234 
222 
78 


31.4 
GU 


28,493 


23,811 


Constru- 
ction 
trades 


Constru- 
ction 


Service Public 
adminis- 
tration 

Services Adminis- 
tration 
publique 

4,442 899 
161 6 
857 39 

1,307 447 

1,638 378 
478 28 

55:35 SAT 

4,442 899 

1,043 160 
156 8 
723 59 
922 324 

1,185 301 
412 47 

Cle. À Sed 
35.4 37.8 

157,712 55,921 

17At) 27,950 

Trans- Material 

portation handling 

equip. and other 
operat. crafts 

Exploit. Manuten. 

de et autres 

trans- ouvriers 
ports qualifiés 


thousands - milliers 


Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 


01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
- 30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 


50 + hours - heures 
Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 
00 hours - heures 

01-09 hours - heures 

10-29 hours - heures 

30-39 hours - heures 

40-49 hours - heures 

50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


3,888 2,108 
63 67 

356 386 
1,246 890 
1,659 730 
565 35 
39.0 33.6 
3,888 2,108 
1,036 388 
59 62 

311 340 

836 672 
1,146 590 
499 56 
29.0 (Alar) 
5975 53.7 
151791 70,884 
112,733 57,971 


44,055 


38,691 


58,961 


51,533 


34,348 


31,787 


60,395 


45,633 


31,634 


26,041 


445 429 

5 9 

32 49 

44 78 

236 279 
128 14 
44.2 36.8 
445 429 

65 77 

5 9 

35 52 

39 66 

180 202 
120 22 
38.0 30.1 
44.5 36.7 
19,684 15,786 
16,920 12,914 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 
C2) 
reference week. 


Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semai 


ne de référence. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, July 1991. 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, juillet 1991. 


a 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
('000) ("000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 401,926 31.4 3920 496,278 38.7 
15 - 24 years - ans 76,194 S07 33,49 83,892 3525 
25 - 44 years - ans 219,513 Sie 40.4 276,278 3959 
45 years and over - ans et plus 106,219 Siig 40.3 136,108 40.0 
Full-time - Plein temps 375,885 34.1 42.6 466,448 42.3 
15 =1c% year's ans 65,936 36.4 40.4 735,177 40.4 
25 - 44 years - ans 209,922 33.6 42.8 264,403 GLS 
45 years and over - ans et plus 100,027 33.7 44.0 128,867 43.4 
Part-time - Temps partiel 26,041 14.6 17.4 29,830 1627 
15 - 24 years - ans 10,258 Se 16.8 10,714 16.0 
25 - 44 years - ans 9,591 14.2 18.3 11,875 1426 
45 years and over - ans et plus 6,192 14.1 17.3 7,241 1675 
Males - Hommes 247,382 34.8 42.5 299,088 42.1 
1574 years = ans 42,457 SOU 36.1 46,107 35.9 
25 - 44 years - ans 134,943 8566 44.1 164,820 43.5 
45 years and over - ans et plus 69,983 34.5 44.0 88,160 43.5 
Full-time - Plein temps 239,875 36.3 44.6 291,079 44.1 
15 - 24 years - ans SOIT 38.4 41.9 41,519 42.0 
25 - 44 years - ans 133,442 36.1 44.8 163,190 44.1 
45 years and over - ans et plus 68,457 SET: 45.8 86,370 45.1 
Part-time - Temps partiel 7, 507 15.1 16.8 8,009 16.1 
15 - 24 years - ans 4,480 LS 72 16.6 4,588 15.6 
25 - 44 years - ans 1,500 16 178 15631 175 
45 years and over - ans et plus 1,526 15% 1672 1,790 16°1 
Females - Femmes 154,543 (ae) 34.5 197,190 34.5 
15 - 24 years - ans 33,736 Zone S15 37,784 31.6 
25 - 44 years - ans 84,571 ete 0 35172 111,458 3526 
45 years and over - ans et plus 36,236 26.3 34.7 47,948 34.7 
Full-time - Plein temps 136,009 30.7 39.6 175,369 3926 
15 - 24 years - ans 275959 34.1 38.4 31,658 38.6 
25 - 44 years - ans 76,480 2929 39.6 101,214 5956 
45 years and over - ans et plus 31,570 30.0 40.5 42,497 40.4 
Part-time - Temps partiel 18,534 14.4 MAS T/ CA, 821 10720 
15 - 24 years - ans 5,778 15.4 16.9 6,126 16.3 
25 - 44 years - ans 8,090 1559 18.4 10,244 1776 
45 years and over - ans et plus 4,666 14.3 LA 5,451 1677 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 394,222 30.8 38.3 487,539 38.1 
15 - 24 years - ans 74,301 30.0 SSL 1952 3370 
25 - 44 years - ans 215,388 Sled SIT. 271,415 5972 
45 years and over - ans et plus 104,533 3057 39.8 134,173 39.4 
Full-time - Plein temps 368,620 33.4 41.9 458,116 415 
15 - 24 years - ans 64,256 35.5 39.4 71,403 39.4 
25 - 44 years - ans 205,959 S29 42.1 259,407 41.5 
45 vears and over - ans et plus 98,405 Sone 43.3 127,006 42.8 
Part-time - Temps partiel 25,602 14.4 172 29,424 165 
15 - 24 years - ans 10,045 LES 0 16.4 10,549 LEZ 
25 - 44 years - ans 9,429 14.0 18.1 11,708 17.4 
45 years and over - ans et plus 6,128 14.0 Lifes! 7,167 16.4 
Males - Hommes 242,712 34.2 41.7 293,861 41.4 
15 - 24 years - ans 41,410 52.5 SES 45,058 SL 
25 - 44 years - ans 132,458 34.9 43.4 161,973 42.7 
45 years and over - ans et plus 68,843 34.0 43.4 86,830 42.9 
Full-time - Plein temps 235,389 3577 43.9 285,988 43.3 
15 - 24 years - ans 37,063 S75 41.0 40,550 41.0 
25 - 44 years - ans 130,994 35.4 44.1 160,381 43.4 
45 years and over - ans et plus 67,333 So 45.1 85,057 44.4 
Part-time - Temps partiel TASS 14.7 16.4 7,874 1558 
15 - 24 years - ans 4,348 14.8 16.1 4,508 1555 
25 - 44 years - ans 1,465 lE7 17.4 1,592 LA T 
45 years and over - ans et plus 1,511 13.6 16.0 17275 16.0 
Females - Femmes 151,510 26.5 55.6 193,678 SSF) 
15 - 24 years - ans 32,891 27.5 30.8 36,893 30.8 
25 - 44 years - ans 82,930 26.5 35.1 109,442 34.9 
45 years and over - ans et plus 35,690 25.9 34.2 47,343 34.3 
Full-time - Plein temps 133,251 SO 38.8 172,128 5349 
15 - 24 years - ans e7, 2935 53.1 37.4 30,853 37.6 
25 - 44 years - ans 74,966 29.4 38.9 99,326 38.9 
45 years and over - ans et plus 31,072 29.5 39.9 41,949 39.8 
Part-time - Temps partiel 18,279 14.2 17.5 21,550 16.8 
15 - 24 years - ans 5,697 U5 al 16% 6,041 L652 
25 - 44 years - ans 7,964 157 18.2 10,115 ARC 
45 years and over - ans et plus 4,618 14.1 1725 5,394 16.5 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 
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TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, by Sex, Canada, July 1991. 
TABLEAU 24. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues selon le sexe, 
Canada, juillet 1991. 
Employed persons Hours lost 


Personnes occupées Heures perdues 


thousands - milliers 


Both sexes = Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 12,812 104,594 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 9,588 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 720 9720 

Illness - Maladie 147 1,710 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 103 1,002 
Bad weather - Mauvais temps LS 172 
Labour dispute - Conflit de travail a axe 2a 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 15 259 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine W7/ 352 
Vacation - Vacances 261 4,115 
Holiday - Jour férié : 32 269 
Working short time - Travail a temps réduit 118 1,617 
Other reasons - Autres raisons PS 169 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 2,504 94,885 
Illness - Maladie 182 6,956 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 122 4,074 
Bad weather - Mauvais temps 4 167 
Labour dispute - Conflit de travail 5 216 
Vacation - Vacances E 2,146 81,870 
Other reasons - Autres raisons 45 1,601 


Males - Hommes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 7,100 58,444 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 5,419 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 405 5,972 

Illness - Maladie 74 964 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 52 525 
Bad weather - Mauvais temps Jal 151 
Labour dispute - Conflit de travail AGE no 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 10 179 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 10 226 
Vacation - Vacances Sa 2,496 
Holiday - Jour férié 12 149 
Working short time - Travail à temps réduit 71 1,140 
Other reasons - Autres raisons if 104 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 1,276 52,471 
Illness - Maladie 99 3,993 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 9 353 
Bad weather - Mauvais temps 4 157 
Labour dispute - Conflit de travail 4 188 
Vacation - Vacances Vase 46,581 
Other reasons - Autres raisons 28 199 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 5712 46,151 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 4,168 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine SS BATE YE 

Illness - Maladie ie 746 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 51 477 
Bad weather - Mauvais temps APA 
Labour dispute - Conflit de travail Hats Se 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 6 81 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 7 125 
Vacation - Vacances 110 1,619 
Holiday - Jour férié 15 119 
Working short time - Travail à temps réduit 46 476 
Other reasons - Autres raisons 6 64 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine rec? 42,413 
Illness - Maladie 83 2,963 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 113 S15 (HALE 
Bad weather - Mauvais temps ~ HAE Fe 


Labour dispute - Conflit de travail ne = 
Vacation - Vacances 1,014 35,290 
Other reasons - Autres raisons 17 402 


nn —… …—…—…"…"…—"—…—…—…—"—…—…—…—…—…—…—…—…—…—…—…—…—…—…—…—…—…—…—…—…—…——…—…—————— ——…—…—…————…—…—…—…—…—…—…—…—…—…—…—…———————————— 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, July 1991. 


TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, juillet 1991. 


thousands - milliers 


By age and sex By province 
Selon l'âge et le sexe Selon la province 
Both sexes - Les deux sexes 604 Canada 604 
15-24 years - ans 147 Newfoundland - Terre-Neuve ; 5 
25-44 years - ans Se Prince Edward Island - Ile-du Pr ince-Edouard Croke 
45 years and over - ans et plus 129 Nova Scotia - Nouvelle-Écosse PS 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 11 
Males - Hommes 337 Québec 99 
15-24 years - ans 79 Ontario 218 
25-44 years - ans 178 Manitoba 41 
45 years and over - ans et plus 81 Saskatchewan 44 
Alberta 94 
Females - Femmes 267 British Columbia - Colombie-Britannique 74 
15-24 years - ans 69 
25-44 years - ans 150 
45 years and over - ans et plus 49 
By industry of main job By occupation at main job 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal Selon la profession à l'emploi principal 
All industries - Ensemble des branches d'activité 604 All occupations - Ensemble des professions 604 
Agriculture 41 Managerial and Professional - Direction et 
Other primary indust. - Autres indust. primaires 14 professions libérales 185 
Manufacturing - Industries manufacturières 53 Clerical - Travail de bureau oT 
Construction 25 Sales - Commerce 71 
Transportation, communication and other Service - Services 91 
utilities - Transports, communications et Primary occupations - Professions du secteur 
autres services publics 38 primaire 55 
Trade - Commerce LE Processing, machining and fabricating - 
Finance, insurance and real estate - Finances, Transformation, machinage et fabrication 53 
assurances et affaires immobilières 32 Construction 24 
Services - Service 238 Transportation - Transports 17 
Public administration - Administration publique 48 Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 3077 


Usual hours worked at main job ne 
Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


OL=19 20-29 30-39 40-49 50 + 
hours hours hours hours hours 
Total heures heures heures heures heures 
Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 
habituellement travaillées 604 67 86 153 241 57 
01-19 hours - heures 25 25 de 
20-29 hours - heures 39 24 16 JO 
30-39 hours - heures 74 15 35 24 rate ati 
40-49 hours - heures 165 sae 29 65 69 coo 


50 + hours - heures 300 Nes 6 64 Wipe 57 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, July 1991. 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, juillet 1991. 


———_—_————@—————— 


LS 4-6 Verbe 13-60 6-10 LIS20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
Ss 4-6 71e 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 12,812 1,755 657 922 3,958 1,868 2,380 1,272 87.0 
15 - 24 years - ans 2,481 962 235 288 892 100 4 Pi 155 
25 - 44 years - ans 6,925 614 336 501 2,427 1,286 1503 258 74.4 
45 + years - ans 3,406 179 87 133 639 482 872 1,014 164.6 

Males - Hommes 7,100 982 S71 436 1,963 1,016 1,395 938 99.0 
15 - 24 years - ans 1,283 Bay, 123 140 444 56 SEE eet LS eZ 
25 - 44 years - ans 3,791 358 192 226 ee 715 920 167 80.1 
45 + years - ans s 2,026 107 56 70 307 245 472 Hed. 187.5 

Females - Femmes Sav le 775 286 486 1,995 852 985 335 72.0 
15 - 24 years - ans 1197 444 M2 148 448 44 ae re 15.4 
25 - 44 years - ans 3,134 256 143 275 1215 571 583 91 67.6 
45 + years - ans 1,380 72 31 64 332 Cor 400 243 LS) 51 


All industries - Ensemble des 


branches d'activité 12,812 1,755 657 922 3,958 1,868 2,380 1,272 87.0 
Agriculture 500 68 C2 | 12 87 59 98 154 12525 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 316 70 17 3 074 71 39 68 35 91.4 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 1931 201 70 90 554 317 445 255 105.9 
Construction 813 198 79 49 221 103 108 SE 62.4 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 927 83 34 48 241 127 247 147 1 D 
Trade - Commerce (CERCLA 269 142 204 832 329 Ser, 126 67.6 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilieres 758 68 30 56 272 127 143 62 84.6 
Service - Services 4,442 670 233 401 1,457 645 705 331 7505 
Public administration - Administra- 

tion publique 899 127 32 47 223 122 239 108 10229 


All occupations - 


Ensemble des professions 12,812 1,755 657 922 3,958 1,868 2,380 1,272 87.90 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,888 289 108 264 1,222 665 872 468 101.4 
Clerical - Travail de bureau 2,108 264 106 174 729 274 412 150 78.2 
Sales - Ventes 207 135 79 130 479 173 144 66 63.1 
Service - Services 1,744 397 135 162 552 203 210 86 562 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 715 167 44 20 1 75 125 166 EST? 


Processing, machining and 
fabricating - Transformation, 


usinage et fabrication 1,514 181 73 74 431 255 335 166 96.9 
Construction trades - 

Travailleurs de bâtiments 763 186 65 38 187 94 123 real 74.4 
Transport equipment operating - 
. Exploitation de transports 445 59 28 32 124 74 85 45 87.8 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 429 78 20 26 119 55 75 55 93.0 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, July 1991. 


TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail a plein temps et a temps partiel, Canada et provinces, 
juillet 1991. 


Las 4-6 (ale 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total , 
Ls 4-6 TMZ 13-60 6-10 11520 Plus Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


nn ee Ld 


thousands - milliers 


Canada 12,812 1,755 657 922 3,958 1,868 2,380 1,272 87.0 
Males - Hommes 7,100 982 371 436 1,963 1,016 1595 938 99.0 
Females - Femmes AR 773 286 486 1,995 852 985 335 Aaa) 
Full-time - Plein temps 11,030 1655 539 732 3,350 1,688 2,198 1,188 92.4 
Part-time - Temps partiel 1,783 420 118 190 608 180 182 85 53.2 

Newfoundland - Terre-Neuve 221 68 11 12 52 22 38 18 72.8 
Males - Hommes 127 39 6 6 26 12 Ze 15 84.6 
Females - Femmes 94 28 5 6 26 10 ; 15 NÉ 56.9 
Full-time - Plein temps 200 59 10 10 46 21 Tf 18 Ua 
Part-time - Temps partiel ZE 9 ee eters 5 See Sree scene STG 

P.E.I. » 1.-P."É, 61 18 4G =. 4 12 7 10 6 79.0 
Males - Hommes 33 10 Co dtc 6 4 6 4 91.4 
Females - Femmes 28 9 Fos lao 6 and 4 one 64.4 
Full-time - Plein temps 54 ne se Les 11 7 9 6 82.5 
Part-time - Temps partiel 7 share wets das ee sues See 5 512 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 388 72 22 25 109 51 76 33 81.9 
Males - Hommes 214 40 13 T5 55 26 46 24 929 
Females - Femmes 174 S2 9 14 54 25 30 9 68.4 
Full-time - Plein temps 332 57 18 19 91 45 70 32 88.5 
Part-time - Temps partiel 56 15 4 6 18 6 5 Da 43.2 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 305 63 17 ae 80 40 53 30 82.2 
Males - Hommes 171 a7 10 10 40 a Siz C2 9229 
Females - Femmes 134 26 its 2 40 19 21 8 68.7 
Full-time - Plein temps 269 54 15 LA 68 37 50 28 86.9 
Part-time - Temps partiel 36 10 30 4 Lz Biers or re 47.8 

Québec 3,137 662 162 189 886 G54 629 355 92.2 
Males - Hommes 1,767 254 98 92 446 255 372 251 103.2 
Females - Femmes 1,370 209 64 97 440 199 257 105 The 
Full-time - Plein temps 2,746 349 139 159 765 419 581 334 97.5 
Part-time - Temps partiel 391 LES 22 30 120 35 48 Ca 54.9 

Ontario 6,912 559 236 363 1,659 745 861 489 86.3 
Males - Hommes 2,677 313 126 168 820 400 488 362 98.5 
Females - Femmes 2,c35 246 110 195 839 345 BITS) 127 741718 
Full-time - Plein temps 4,188 412 186 284 1,383 671 797 455 9252 
Part-time - Temps partiel 724 147 50 79 276 74 64 33 D25 

Manitoba 506 65 20 39 161 80 101 61 99.1 
Males - Hommes 281 36 13 18 68 41 59 46 PSS 
Females - Femmes 225 29 8 21 72 39 42 14 78.9 
Full-time - Plein temps 423 45 16 28 114 72 92 56 106.5 
Part-time - Temps partiel 83 20 4 10 26 8 9 5 61.6 

Saskatchewan 468 61 22 31 119 72 96 66 111.6 
Males - Hommes 262 33 14 14 55 37 59 50 132.6 
Females - Femmes 205 28 9 16 64 35 37 16 84.7 
Full-time - Plein temps 400 4G 19 24 98 64 89 61 119.4 
Part-time - Temps partiel 68 17 a oe 7 21 8 ie 5 65.5 

Alberta 1,278 179 75 108 409 183 221 104 80.4 
Males - Hommes 77: 101 42 55 211 103 131 73 89.9 
Females - Femmes 561 78 33 53 198 80 90 30 68.4 
Full-time - Plein temps shel lye 145 63 87 356 165 203 97 84.1 
Part-time - Temps partiel 162 53 12 21 53 19 A 7 54.9 

British Columbia - C.-Britannique 1,536 208 88 130 492 212 295 110 76.9 
Males - Hommes 850 120 48 61 235 italy 179 Sat OD 
Females - Femmes 686 88 41 70 256 96 116 20 Glee 
Full-time - Plein temps 1,302 155 70 101 417 187 269 102 Co TA 


Part-time - Temps partiel 235 54 18 29 74 25 26 9 49.9 
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TABLE 28. Persons Employed Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 


July 1991. 


TABLEAU 28. Personnes travaillant a plein temps ou a temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, juillet 1991. 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 
Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 
a plein du total a a temps du total a 
temps plein partiel temps 
temps(1) partiel(2) 
C'"000) C'000) Zs €'000) 72 
Canada 657 445 4.0 213 11.9 
15 - 24 years - ans 283 163 90 120 17.9 
25 - 44 years - ans 311 236 3.8 715 10 eal 
45 years and over - ans et plus 64 45 1a 18 4.1 
Males - Hommes 361 263 4.0 99 19.9 
15 - 24 years - ans 144 84 8.5 60 AYES 
25 - 44 years - ans i 180 150 4.1 30 SAE TA 
45 years and over - ans et plus SA 29 15 ss) Tot: 
Females - Femmes 296 182 4.1 114 8.9 
15 - 24 vears - ans 139 79 9.6 60 1559 
25 - 44 years - ans 131 87 3.4 44 756 
45 years and over - ans et plus 26 1174 1.6 10 258) 
Newfoundland - Terre-Neuve 12 8 6.1 eters ose 
| ae + î.-P.-É. eee , eee eee eee eee 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 21 13 4.0 8 14.1 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 16 12 6.6 4 118 
Québec 126 80 eas 47 11.9 
Males - Hommes 76 50 35.0 27 CAVE 
Females - Femmes 50 30 Let 20 hed 
15 - 24 years - ans 62 57 8.4 25 17:95 
25 - 44 years - ans 57 38 2.4 19 12.9 
45 years and over - ans et plus 7 Gq AS 5 
Ontario 255 173 4.1 82 11.3 
Males - Hommes 137 101 4.1 36 17:6 
Females - Femmes 118 Fe 4.2 46 8.9 
15 - 24 years - ans 104 55 8.5 49 16.6 
25 - 44 years - ans 122 96 4.0 26 10.4 
45 years and over - ans et plus 29 ee Wes, 7 4.0 
Manitoba à 31 21 5.0 10 1292 
Saskatchewan 26 18 6.4 8 11.5 
Alberta 86 66 6.0 20 12.3 
Males - Hommes 47 39 SAA 8 23/1 
Females - Femmes 39 28 6.3 12 9,3 
15 - 24 years - ans 36 24 1478 12 21.9 
25 - 44 years - ans 41 34 5.4 7 97 
45 years and over - ans et plus 7 8 2.8 FO 
British Columbia - Colombie Britannique 80 51 3.9 30 12.6 
- Males - Hommes . 40 28 3.6 12 Vad 
Females - Femmes 41 23 4.4 18 10.6 
15 - 24 years - ans spl NZ; 8-5 14 1778 
25 - 44 years - ans 41 29 4.0 11 11.8 
45 years and over - ans et plus 8 Gq 5 lay 4 6.9 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 


part-time. (See Table 18) ; 
Nombre de personnes travaillant à temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 


travaillant à temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, July 1991. 
TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, juillet 1991. 


——_—_—_—_—_—_—_—_—"—…"…"—"—"—"—"—"—"—"—"…"…—"—"—…—"—"—"…"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—— —…—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—"—__— 


53 weeks 
and over 


Canada 
15-24 years - 15 à 24 ans 
25-44 years - 25 à 44 ans 
45 years and over - 45 ans et plus 


Males - Hommes 

15-24 years - 15 à 24 ans 

25-44 years - 25 à 44 ans 

45 years and over - 45 ans et plus 


Females - Femmes 

15-24 years - 15 à 24 ans 

25-44 years - 25 à 44 ans 

45 years and over - 45 ans et plus 


Newfoundland - Terre-Neuve 

PE let PÈCÉ 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Québec 
Males - hommes 
Females - femmes 


15-24 years - 15 à 24 ans 
25-44 years - 25 à 44 ans 
45 years and over - 45 ans et plus 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - 15 à 24 ans 
25-44 years - 25 à 44 ans 
45 years and over - 45 ans et plus 


Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - 15 a 24 ans 
25-44 years - 25 a 44 ans 
45 years and over - 45 ans et plus 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - 15 a 24 ans 
25-44 years - 25 a 44 ans 
45 years and over - 45 ans et plus 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 


Total 


396 
216 
180 


124 
201 
70 


532 
296 
236 


187 
251 
94 


50 
35 


117 
62 
55 


42 
56 
19 


160 
93 
67 


51 
75 
34 


4 weeks 
or less 


4 semaines 
ou moins 


417 
192 
171 

54 


220 
118 
76 
26 


197 
74 
95 
28 


14 
4 
14 
16 
99 
49 
49 
44 
44 
10 
149 
81 
69 
70 
60 
19 
17 
15 
G2 


21 
21 


GÈNE 
weeks 


5 = J 
semaines 


372 
161 
161 

49 


192 
89 
76 
27 


180 
72 


85 
23 


102 


139 


14 - 26 
weeks 


TER eco 
semaines 


102 


(aif EME 
weeks 


PAP ee eyed 
semaines 


102 


53 semaines 
et plus 


95 
11 


Other 
(1) 


Autre 
(1) 


22 
7 
Le 


Average 
duration 
(2) 
Durée 
moyenne 
(2) 


thousands - milliers 


19.4 
lee 
cle 
28. 


20. 
LS 
256 
297 


Fooun neu 


18. 
Lh. 
Nhe 
26. 
20.3 
11.9 
17.7 
17.3 
21.5 


24.2 
Les 


VONr- 


14.0 
(LET 
Slo 


19.5 
1959 
yest 


12.2 
21.9 
28.1 


18.9 
14.9 


15.1 
16.2 
1529 


8.8 
16.6 
24.3 


19.4 
18.8 
20.1 


125 
19.4 
Cons 


Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 


n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 


pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, July 1991. 


TABLEAU 30. Chômeurs selon le rl de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, juillet 1991. 


a  — — — ——————————————————— SSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSSS 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (fal G23) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1 G25) 
thousands - milliers 
Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,439 82 17557 1162 196 1,196 162 
15 - 24 years - ans 493 18 476 346 129 340 136 
25 - 44 years - ans 692 46 646 600 46 628 18 
45 + years - ans 254 18 236 215 21 228 8 

Males - Hommes 795 40 755 679 76 669 86 
15 - 24 years - ans 296 12 285 219 66 208 76 
25 - 44 years - ans ' 356 22 333 328 6 327 6 
45 + years - ans 143 6 137 132 5 134 alt 

Females - Femmes 644 42 602 483 LTS 52H 15 
15 - 24 years - ans 197 6 Ent 127 64 152 59 
25 - 44 years - ans 336 24 312 272 40 300 12 
45 + years - ans IL 12 99 83 16 95 4 

Checked with employers directly - 
Employeurs directement 

Both sexes - Les deux sexes 936 n/a 936 811 124 827 109 
15 - 24 years - ans 342 n/a 342 255 87 249 93 
25 - 44 years - ans 444 n/a 444 418 26 432 12 
45 + years - ans 149 n/a 149 138 11 145 4 

Males - Hommes 541 n/a 541 494 47 485 56 
15 - 24 years - ans 207 n/a 207 164 43 156 51 
25 - 44 years - ans 243 n/a 243 241 Wake 239 4 
45 + years - ans 91 n/a 91 89 7 90 mere 

Females - Femmes 394 n/a 394 317 77 342 5S 
15 - 24 years - ans 135 n/a 135 91 44 94 41 
25 - 44 years - ans 201 n/a 201 177 24 UGES 8 
45 + years - ans 58 n/a 58 49 3) 55 ae 

Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 

Both sexes - Les deux sexes 542 n/a 542 488 54 482 60 
15 - 24 years - ans 188 n/a 188 152 36 140 48 
25 - 44 years - ans 268 n/a 268 257 12 260 8 
45 + years - ans 86 n/a 86 80 6 82 4 

Males - Hommes 315 n/a 315 293 22 282 35 
15 - 24 years - ans 117 n/a 17 99 18 89 28 
25 - 44 years - ans : 150 n/a 150 149 sets 147 ere 
45 + years - ans 48 n/a 48 45 iets 45 se 

Females - Femmes 227 n/a 227 195 32 200 27 
15 - 24 years - ans 71 n/a 71 55 18 50 20 
25 - 44 years - ans 118 n/a 118 108 10 PES 5 
45 + years - ans 39 n/a 39 34 4 Sf ote 

Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 

Both sexes - Les deux sexes 788 n/a 788 681 107 714 74 
15 - 24 years - ans 253 n/a 253 187 66 194 60 
25 - 44 years - ans 394 n/a 394 366 28 384 11 

“45 + years - ans : 140 n/a 140 128 12 137 Soe 

Males - Hommes 421 n/a 421 380 41 380 41 
15 - 24 years - ans 152 n/a 152 117 35 116 36 
25 - 44 years - ans 195 n/a 195 191 ele IK 4 
45 + years - ans 75 n/a 75 72 Mode 75 rete 

Females - Femmes 367 n/a 367 301 66 335 32 
15 - 24 years - ans 102 n/a 102 70 31 78 23 
25 - 44 years - ans 200 n/a 200 175 25 193 7 
45 + years - ans 65 n/a 65 56 10 64 oaks 

Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 

Both sexes - Les deux sexes 511 n/a 511 449 62 454 57 
15 - 24 years - ans 160 n/a 160 Tau 39 114 46 
25 - 44 years - ans 262 n/a 262 246 16 255 8 
45 + years - ans 89 n/a 89 83 6 86 SG 

Males - Hommes 301 n/a 301 CT 23 270 sl 
15 - 24 years - ans 93 n/a 93 73 20 67 26 
25 - 44 years - ans 150 n/a 150 148 — 148 AE 
45 + years - ans 58 n/a 58 56 re 55 arses 

Females - Femmes 210 n/a 210 172 38 184 26 
15 - 24 years - ans 67 n/a 67 48 19 47 21 
25 - 44 years - ans sly n/a 112 98 14 107 5 
45 + years - ans 31 n/a 31 26 LS Sl Mens 


nn 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. F 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. | 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraître une annonce 
ou avoir répondu à une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, July 1991. 


TABLEAU 31. Chômeurs selon le Fe de de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 


par province, juillet 1991. 
Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work RS RES pui Li 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas GI) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel GD (2) 
thousands - milliers 
Newfoundland - Terre-Neuve 45 SE 43 40 5310 36 6 
P.E.I. - Î.-P.-É. 9 AAC 8 8 REA 7 ue 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 52 nor 49 42 Lf 43 6 
N=B. = Neos. 43 teh 41 37 4 35 5 
Québec 396 23 372 331 41 330 43 
15 - 24 years - ans 124 5 19 92 27 82 Si, 
25 - 44 years - ans 201 14 188 177 10 182 6 
45 years and over - ans et plus 70 4 66 62 4 66 Toke 
Males - Hommes 216 10 206 187 18 183 22 
Females - Femmes 180 PS 167 144 Zo 146 20 
Ontario 532 30 502 418 85 443 60 
15 - 24 years - ans 187 6 181 124 7, 129 52 
25 - 44 years - ans 251 16 235 218 18 Zou q 
45 years and over - ans et plus 94 7 86 76 10 83 4 
Males - Hommes 296 16 281 248 33 248 32 
Females - Femmes 236 14 Cie, = 17.0 52 194 27 
Manitoba 50 d04 48 40 8 43 5 
Saskatchewan 55 Bos is) 26 2 28 5 
Alberta Li ZA 6 111 88 22 96 15 
15 - 24 years - ans 42 oxen 40 25 IL 28 172 
25 - 44 years - ans 56 solo 55 48 5 Lye Mele 
45 years and over - ans et plus 19 arate 18 15 ave 17 Foes 
Males - Hommes 62 To 59 51 8 52 7 
Females - Femmes 55 Fe 52 37 14 G4 on 
BCE" ve 160 10 150 131 19 134 16 
15 - 24 years - ans SL wate 50 37 13 37 13 
25 - 44 years - ans 75 6 69 65 q 67 aoe 
45 years and over - ans et plus 34 SI 30 30 
Males - Hommes GE 5 88 82 7 79 9 
Females - Femmes 67 5 62 50 12 55 7 
Checked with employers directly - 
Employeurs directement 
Newfoundland - Terre-Neuve 30 n/a 30 29 Mais 26 5 
P.E.I. - Î.-P.-É. 5 n/a 5 5 Hehe 4 Let 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 34 n/a 34 28 5 30 4 
NÉBSS AN TER: Sl n/a 31 28 Seis 27 4 
Québec PTIT n/a 277 248 30 243 34 
Ontario 318 n/a 318 (ATM 47 282 36 
Manitoba 34 n/a 34 29 5 31 PS. 
Saskatchewan 24 n/a 24 18 6 20 Me 
Alberta 78 n/a 78 62 15 67 ang 
BeGee cnc. Bie 105 n/a 105 95 10 97 9 
Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 
Newfoundiand - Terre-Neuve 20 n/a 20 19 de 18 tote 
PE L.-P.-Es 6 n/a 6 6 He 6 Hots 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 27 n/a CAT 25 Wate 24 He 
NÉB-O=INSER" 19 n/a 19 ile Sate 16 tel 
Québec 114 n/a 114 103 11 102 12 
Ontario 210 n/a 210 188 ce 188 21 
Manitoba 17 n/a 3174 15 RCA 15 stalls 
Saskatchewan 1e n/a 12 Ly Mens 11 sr 
Alberta 36 n/a 36 SA 4 31 5 
BC mee. B a 81 n/a 81 73 8 71 10 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Newfoundland - Terre-Neuve 16 n/a 16 16 OO 14 aid 
PAÉ TA EETt = PSE: 4 n/a 4 shes aiers Sor AA 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 25 n/a 25 22 & 23 Be 
N.B. SMIN Bis 18 n/a 18 16 wees 16 ts 
Québec 156 n/a 156 141 15 146 10 
Ontario 351 n/a 351 297 54 315 36 
Manitoba 27 n/a 27 23 4 25 ake 
Saskatchewan rau n/a 21 D7. & 19 456 
Alberta 72 n/a 72 59 15 64 8 
BG.) = Ga-B.. 98 n/a 98 88 10 89 9 
Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve 10 n/a 10 10 AA 9 Watts 
P.E.1. = f.-P.-É. £ CLS n/a asic wake FE “ee ee 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 16 n/a 16 14 Sod 15 Be A 
NB SUN SRB: 8 n/a 8 7 SE TA des 
Québec 65 n/a 65 60 5 58 7 
Ontario 246 n/a 246 217 29 219 27 
Manitoba 16 n/a 16 14 17 15 RE 
Saskatchewan 15 n/a 15 13 siete 13 355 
Alberta 59 n/a 59 48 11 51 8 
B'CRERCSEB; 73 n/a 73 65 9 66 7 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 

Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 

Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. 


TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, July 1991. 


TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, juillet 1991. 
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Worked Were not in labour force(1) 
Travaillaient Ne faisaient pas partie de la 
population active(1) 

Total SSS EE 
Job Job losers Kept Attended Other 
leavers house School 

Total Total 
Ont : Ont perdu Tenaient Allaient Autre 
quitte leur emploi maison à l'école 
leur 
emploi Temporary Other 
layoff 
Total 
Mise a Autre 
pied 
temporaire 


thousands - milliers 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 
PRESS Clea Ole 

Ne S. = N.-É. 

Noo Be =e NSB. 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


© 15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. = C. -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


1,439 1,003 226 778 82 696 436 97 237 102 
' 493 241 61 180 17 163 253 18 el 24 
692 551 120 431 45 386 141 65 24 52 
254 212 45 167 20 146 43 14 26 
795 585 104 482 44 438 210 8 135 67 
296 154 30 124 12 113 142 DD Vee 18 
356 308 52 257 25 232 47 5 12 30 
143 123 23 100 7 GE 20 an 19 
644 418 jee 296 38 258 226 89 102 35 
197 87 31 55 5 50 110 16 89 6 
336 243 68 175 20 155 94 60 12 22 
111 89 22 66 13 5S ee 14 Vf 
45 29 eee 26 coe 24 16 eee 9 4 
9 7 eee 6 eee 6 eee eee eee eee 
52 37 7 29 ele 27 15 4 10 vee 
43 28 5 23 sie 21 15 eee 8 4 
396 282 50 232 19 213 113 29 47 38 
216 162 23 139 9 130 54 ce 26 (Ab 
180 120 27 93 10 83 60 28 21 11 
124 71 16 55 2e 52 53 gas 41 9 
201 156 26 131 12 118 45 21 5 19 
70 55 9 46 4 42 15 5 10 
532 368 83 285 38 247 164 30 101 34 
296 218 38 180 22 158 78 one 57 19 
236 150 45 105 A7 88 86 28 43 15 
187 84 17 67 10 57 104 a 90 7 
251 204 49 155 18 137 47 19 9 19 
94 81 18 63 10 53 13 4 8 
50 31 5 25 sac 24 19 5 10 4 
35 23 6 17 eee 15 13 4 7 eoe 
117 78 24 54 5 48 39 1e 26 4 
62 45 12 33 c'e 30 17 300 Ne 
55 33 12 20 18 22 10 11 
42 LZ 6 10 9 25 4 21 
56 44 13 31 : 28 iW U De 
19 17 5 12 EL 6 De 
160 121 60 80 9 72 39 8 20 11 
25 71 18 52 4 48 23 Ae 14 Z 
67 50 22 28 4 24 17 7 6 4 
51 29 1155 16 56 15 21 He 19 ane 
75 62 19 44 5 39 12 5 or 6 
34 29 8 20 56 17 6 sis 4 


a 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. — à 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la première fois et celles qui la réintègrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, July 1991. 


TABLEAU 33. Chômeurs selon la raison pour jaquelie ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, juillet 1991. 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 


thousands - milliers 


Canada 1,439 57 51 106 889 11 209 34 85 
15-24 years - ans 493 12 iz: 90 237 ere 74 Site 68 
25-44 years - ans 692 34 34 14 477 Doc 101 19 12 
45 + years - ans 254 ial 5 she 175 10 35 14 4 

Males - Hommes 795 25 9 59 542 8 96 12 44 
15-24 years - ans 296 6 De 53 161 Bee 35 A Ai 40 
25-44 years - ans 356 14 6 74 276 Ca 45 6 RO: 
45 + years - ans 143 5 eer sde 105 8 16 6 ago 

Females - Femmes 644 S2 42 G4 347 CD 113 22 41 
15-24 years - ans 197 6 11 37 75 . 39. re 28 
25-44 years - ans 336 20 28 74 202 aoe 56 172 AL 
45 + years - ans a 6 re SD 70 Bete Ug) 9 oo 

Newfoundland - Terre-Neuve 45 506 re nied 32 BoC 4 nec 5 

PSE Tnt. Poe 9 565 nists Goc 7 ee od slate DOG 

N. S. = N.-É. 52 eoe eee (A 33 eoe 6 eee 4 

N. B. = N.-B. 63 ne SO G 28 oûc 5 ele co 

Québec 396 11 10 18 268 stele 47 15 24 
Males - Hommes 216 4 ate 9 161 er 19 7 A 
Females - Femmes 180 7 7 8 107 6 28 8 13 
15-24 years - ans 124 eis was 16 69 rere 16 ote 21 
25-44 years - ans 201 8 9 _. 149 DCE 25 7 mee 
45 + years - ans 70 Gites .. DS 50 ere 7 7 . 

Ontario 532 24 23 G7 319 4 75 7 33 
Males - Hommes 296 12 Do 27 198 re 36 SOA 16 
Females - Femmes 236 1172 20 20 121 560 59 6 Wi 
15-24 years - ans 187 4 Ve 41 89 bo 26 ES 21 
25-44 years - ans 251 17 14 6 166 RS 35 4 9 
45 + years - ans 9G reo Bin sae 64 4 14 BA dhs 

Manitoba 50 tera aleve 6 30 GO 6 onc see 

Saskatchewan 35 AGE se GO 21 erate 6 306 560 

Alberta 117 5 7 12 63 Bate 22 560 5 
Males - Hommes 62 ES On 6 37 aes 11 SR wars 
Females - Femmes BS Ban 7 5 25 doe EL Sieve se 
15-24 years - ans 42 PA AE 10 15 a ate 8 ich 5 
25-44 years - ans 56 sate 5 icc 35 ot 11 tole sete 
45 + years - ans 19 560 mere AC 12 SED Dos ts 

B.C. = C.-B. 160 9 4 9 89 500 38 (A 6 
Males - Hommes 93 PB 7 57 19 5 
Females - Femmes 67 6 a 31 o 19 Geo 
15-24 years - ans 51 4 8 20 12 6 
25-44 years - ans 25 Gq ob 47 18 6 ate 


45 + years - ans 34 TE Le Re 21 ++ 8 a a. 


TABLE 34. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 


July 1991. 


TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, juillet 1991. 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 

Maladie Obliga- Vont a Ont perdu On pris Autres N'ont pas N'ont 
de ve tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 

l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 

nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 

Canada 6,516 328 312 181 639 612 283 3,163 1,019 
15-24 years - ans 752 18 57 133 125 io 65 7 347 
25-44 years - ans 1,284 105 215 45 291 ais 131 364 WS) 
45 + years - ans 4,481 204 40 oe 223 609 86 CT 542 
Males - Hommes pose 165 Le 93 218 59 77 1,075 192 
15-24 years - ans 315 8 6 70 58 SO 24 at 149 
25-44 years - ans 256 45 9 23 85 sala 25 42 24 
45 + years - ans 1,661 112 7 Go TAS) 389 27 19031 19 
Females - Femmes 4,284 162 290 88 421 221 206 2,069 827 
15-24 years - ans 436 10 51 63 67 bad 41 5 199 
25-44 years - ans 1,028 60 206 22 206 bree 106 321 105 
45 + years - ans 2,820 92 33 a 148 219 60 1,742 523 
Newfoundland - Terre-Neuve 171 5 (A 5 G2 11 6 58 60 
PES: = 1.-P,.-É, 28 eee eee eee (A LE] eee 16 eee 
N. S. = N.-É, 248 14 9 5 28 19 10 120 G2 
N. B. = N.-B. 211 11 6 6 35 13 10 97 35 
Québec 1,821 66 7è 38 202 136 65 896 347 
Males - Hommes 614 35 Les 19 77 96 22 300 62 
Females - Femmes 1,207 31 69 18 125 41 43 595 285 
15-24 years - ans 202 4 13 25 33 oc 15 + 110 
25-44 years - ans 599 18 52 12 104 63 36 133 42 
45 + years - ans 1,272 43 7 ae 65 155 14 761 195 
Ontario 2,291 146 124 76 186 252 97 1,097 318 
Males - Hommes 791 68 11 40 55 154 28 374 61 
Females - Femmes 1,499 76 113 34 130 98 69 723 257 
15-24 years - ans 248 6 18 57 39 .:2 20 Bec 106 
25-44 years - ans 420 49 88 16 70 160 41 EZ. 42 
45 + years - ans 1,623 88 18 ond 76 251 36 983 169 
Manitoba 254 9 10 6 22 26 14 133 35 
Saskatchewan 219 8 8 5 17 23 10 110 38 
Alberta 480 33 36 18 43 47 31 203 69 
Males - Hommes 152 5 5.46 8 14 27 7 68 11 
Females - Femmes 328 18 34 10 29 20 24 135 58 
15-24 years - ans 68 ae 9 ital 10 50 6 on ella 28 
25-44 years - ans 108 aka 22 6 18 oie 18 22 JUL 
45 + years - ans 304 21 Is} ae 15 46 74 179 30 
B.C. = C.-B. 793 36 41 26 61 83 38 G14 92 
Males - Hommes 274 18 4 ES 17 53 9 143 17 
Females - Femmes 519 18 38 uz 45 30 30 CT À 76 
15-24 years - ans 80 re 7 20 10 9 Bio 31 
25-44 years - ans 141 15 30 5 28 ste 15 oy) 11 
45 + years - ans 572 21 4 TE 24 83 14 375 49 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, July 1991. 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison pour laquelle 


elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, juillet 1991. 


nT ed 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 
POESIE. PSE: 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 

New Brunswick - Nouveau Brunswick 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. = C. -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Total 


Personal 
reasons At 
or illness school 


Raisons Vont a 
personnelles l'école 
ou 

maladie 


thousands - milliers 


270 
86 
126 
58 


122 
46 
51 
26 


147 
40 
75 
32 


64 20 
10 12 
35 8 
19 oe 
17 11 
CE 7 
9 A 
5 
47 9 
7 4 
26 4 
14 a 
18 6 
7 
11 
nae 5 
10 Æ 
5 
25 8 
5 4 
20 4 
4 4 
10 5 
10 a 
8 eee 
ae 4 
5 
5 eee 
r 
“4 


No longer 
interested 
or found job 


Ne sont plus 
intéressés 
ou ont 
trouvé un 
nouvel 
emploi 


Awaiting 
recall 
or reply(1) 


Attendent 
une réponse 
des employ- 
eurs ou 
d'être 
rappelé au 
travail(1) 


50 
11 
Al 
13 


28 
6 
12 
9 


22 
4 
14 
4 


Believe 
no work 
available 


Pensent 
qu'il 
n'existe pas 
de travail 
disponible 


Other 


Not 


reasons(2) available(3) 


Autres 


N'e sont 


raisons(2) pas prét(e)s 


a travailler(3) 


F F5 00 


(1) Includes persons who work on an ‘on-call' basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 


temporary employment agencies. 


Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 


qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 


(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en Voyage ou qui déménagent. 
(3) Persons (mostly full-time students) 
Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
à travailler durant la semaine de référence. 


who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), Three-Month Moving Average Ending in July 1991. 


TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine (limites de 1981), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 


juillet 1991. 


B-51 
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St-John's 

Hal i fax 

Saint John 
Chicoutimi - Jonquière 
Québec 
Trois-Rivières 
Sherbrooke 

Montréal 

Ottawa - Hull 
Sudbury 

Oshawa 

Toronto 

Hamilton 

St. Catharines - Niagara 
London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 
Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 


Victoria 


Population 

15 vears 
and over 

Population Total 

de 15 ans 

et plus 

thousands - milliers 

127 86 

245 174 

93 63 

110 69 

480 329 

96 64 

105 70 

2,437 1,622 

683 495 

108 70 

153 109 

2,889 2,062 

481 331 

255 167 

251 182 

207 132 

262 199 

102 69 

499 342 

139 97 

140 101 

544 405 

568 418 

1298 904 


SHOP eroUwe ao eo VSO wA eo AS sO aA DS EMONMONT M EN ON EL SaaS 


ees 140 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


74 
159 
56 

61 
298 
57 

61 
1,432 
459 
63 

98 
1,843 
295 
149 
170 
116 
181 
63 
311 
91 

90 
369 
379 
835 
129 
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ment 


Chômage 


LE 
15 


MIE ae dat eile agen mate oe me nl ee agit ae ang pale ole Wig camera dagl ial 


Not in 
labour 
force 


inactive 


42 
tal 
30 
41 
150 
32 
35 
815 
188 
37 
45 
827 
150 
88 
69 
75 
63 
33 
156 
42 
39 
139 
149 
394 
83 


La EP tu a mn oe UM: MMS ok ep tke dag =) e(at) teh CTI 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 


per cent - pourcentage 


67.2 D 
ALADNE 


ON 
wi 
CMD OFM CMOr Oo (Ser (1 Se SNe VO Cem Ory (oF GG a@) cies) 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
d'activité. chômage 


134 à 


8.6 E 
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le 

Se 
10. 
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10. 
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DNS 00 
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9 


6) 
5 
9 


D BD O BD 


Oo 


E 


Employment/ 
population 


ratio 


Rapport 
emploi- 


population 


58. 
64. 
60. 
55 
62. 
59% 
L¥/c 
58. 
67. 
58. 
63. 
63. 
61. 
585 
67. 
56. 
69% 
61. 
6e 
65. 
63. 
67. 
66. 
64. 
Siz 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), Three-Month Moving Average Ending In July 1991. 


TABLEAU 37. Fey pe ty mom la région économique (limites de 1981), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 
juillet . 


Newfoundland - Terre: 
Region(s) - 010 
Région(s) 020 
030 

040 


P.E. Is = 2.=P.°6. 


N.S. » N.-É. 
Region(s) - 
Région(s) 


210 
220 
230 
240 
250 


N.B. = N.-B. 
Region(s) - 
Region(s) 


310 
320 
330 
340 
350 


Québec 
Region(s) - 
Région(s) 


411 
412 
420 
430 
440 
450 
461 
462 
463 
464 
470 
480 
400 


Ontario 
Region(s) - 
Région(s) 


510 
520 
530 
540 
550 
560 
570 
580 
591 
592 
500 


Manitoba 
Region(s) - 
Région(s) 


610 
620 
630 
640 
650 
660 
670 


Saskatchewan 
Region(s) - 
Région(s) 


710 
720 
730 
740 
750 


Alberta 
Region(s) - 
Région(s) 


810 
820 
830 
840 
850 
860 
870 
880 


B.C. = C.-B. 
Region(s) - 
Région(s) 


910 
920 
930 
940 
950 
960 
970 
980 


Neuve 


& 490 


& 680 


& 760 


& 990 


Population 
15 years 
and over 
Population Total 
de 15 ans 

et plus 


thousands - milliers 


436 252 C 
192 118 C 
41 Zen 
O7 57 D 
106 56 D 
98 67 C 
687 431 B 
123 65 D 
126 76 C 
87 55 D 
100 59 D 
29 AOC 
559 341 C 
140 77 D 
131 84 C 
136 89 D 
87 LY 2 
65 35 E 
5,348 3,479 B 
85 43 E 
165 101 D 
230 141 D 
253 492 C 
374 (uC AG 
209 sie, {6 
903 623 D 
1,728 1°, LOONGE 
262 180 D 
234 153) 3 
212 154 C 
113 69 D 
81 56 D 
7,723 5,385 À 
302 196 D 
241 148 D 
3,166 LCD 
631 469 C 
949 648 C 
407 294 C 
443 294 C 
204 141 C 
427 (Ae MC 
178 LIN 
775 543 C 
810 551 B 
54 38 C 
38 25 D 
85 56 D 
34 22 D 
70 47 D 
54 37 D 
476 326 C 
722 498 B 
207 146 C 
82 57 D 
213 Lye Te 
75 47 D 
145 Die 
1,871 1,386 B 
152 107 D 
67 48 D 
608 455 C 
82 61 E 
102 “ie (e 
651 481 C 
91 69 C 
119 89 C 
2,485 1,683 B 
30 zi D 
65 40 E 
201 128 D 
87 58 D 
1,457 1,005 C 
439 278 C 
124 Is C€ 
82 60 C 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


204 
99 
16 
45 
44 


59 


381 
53 
65 
49 
52 

162 


299 
65 
75 
80 
49 
31 


3,088 
36 


88 
121 
448 
200 
LUZ 
565 
968 
158 
159 
142 

60 

48 


6,862 
176 
133 

2,024 
426 
581 
273 
261 
132 
240 
112 
505 


506 


STOONNDOMOW NANNOMNDOW DVONODNW NnOUTCTOUUYW NDOANNANANAAMSTW vunwununwnoumm oEMmNnNnOO NnOUTNnDTE € mMmouuvue 


ment 


Chômage 


48 
19 

6 
12 
1e 


9 


50 
IT 
11 
6 
6 
15 


42 
13 


NAIMMANMNS DAMNOMANS NNMAMYS MANONDNAYs MMMMMMoOoMOoOnNT.}8 nmnnmmmmmmmAnow amMAMTNYs mMAMMMe Mm ommnm 


Not in 
labour 
force 


inactive 


184 
74 
19 
40 
51 


31 


256 
58 
50 
32 
41 
75 


218 
63 
48 
47 
31 
30 


1,868 
42 
64 
89 

261 
147 
Titi 
280 
619 
82 
80 
58 
44 
25 


2,338 
106 
95 
907 
162 
300 
114 
149 


155 
232 
259 


150 
224 


mmoommmme mmomnomme omoumoue oummmoumme mouuvuuumommuoæ mmmomomouvoumoun mmMmOUUO DOMnDTQM © vuuvue 


Partici- 


pation 
rate 


Taux 


d'activité 


per cent - pourcentage 


57.9 
61.3 
53.4 
58.8 
sexe 


68.8 


62.7 
Sete 
60.0 
63.5 
58.9 
Ue 


61.0 
55.2 
63.7 
65.5 
64.3 
54.1 


65.1 
50.6 
61.5 
Gla. 
65.4 
60.7 
631 
69.0 
64.2 
68.6 
65.6 
12.6 
61.1 
69.0 


69.7 
64.9 
61.4 
71.4 
74.4 
68.3 
Zee 
66.4 
68.8 
63.7 
67.8 
70.1 


68.0 
71.0 
66.5 
65.4 
66.0 
67.4 
68.3 
68.5 


69.0 
7929 
69.6 
ADP 
62.4 
67.0 


76.1 
A0 
7159 
74.8 
74.1 
76.0 
73.8 
4529 
74.5 


67.7 
70.0 
61.6 
63.7 
66.9 
69.0 
63.2 
74.9 
7320 
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Unemploy- 
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oe 


12.8 


11.6 
Wi fo ff 
14.6 
16 
11.0 
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51.6 
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46.0 
41.3 
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43.4 
51.3 
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56.9 
58.9 
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TABLE 38. Students aged 15 to 24, July 1991. 
TABLEAU 38, étudiants de 15 à 24 ans, juillet 1991. 


EEE et, 


Unemploy- Partici- Employment/ 
Labour Employed Unemployed ment pation population 
force rate rate ratio 
Population 
Population Person- Taux de Taux Rapport 
active nes Chémeurs chômage d'activité emploi- 
occupees population 
; 3 + thousands - milliers per cent - pourcentage 
Returning students(1) - Étudiants retournant 
aux études (1) 

Both sexes - Les deux sexes 1,845 1,349 1,134 CLS 1549 7 Si 6175 
15-19 years - ans 1,415 991 812 179 18.0 70.0 57.4 
20-24 years - ans 430 359 323 36 LOL 83.4 75.0 

Males - Hommes 941 708 583 125 IAs Pe 75.35 62.0 
15-19 years - ans 718 520 419 102 19°5 72.4 58.3 
20-24 years - ans eee 188 164 24 12.6 84.6 74.0 

Females - Femmes 904 641 552 90 14.0 7079) 61.0 
15-19 years - ans 697 470 595 77 16.4 67.5 56.5 
20-24 years - ans 208 171 158 12 Uae G2.2 76.2 

Newfoundland - Terre-Neuve . 46 26 20 té 25.2 56.4 42.2 
Prince Edward Island - Ile-du-Prince-Edouard 9 8 7 fous ayer: 87.0 Te ao 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 66 45 37 8 1435 ames 559 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 53 37 30 7 18.0 69.6 57.0 
Québec 461 319 265 54 16.8 69.1 57.5 
15-19 years - ans 347 230 185 46 199 66.4 53.2 
20-24 years - ans 115 89 81 8 8.8 TALEPÈ 70.4 
Ontario 727 564 477 87 15.4 77.6 65.6 
15-19 years - ans 541 401 $32 69 17912 74.1 61.3 
20-24 years - ans 185 163 145 18 A 87.9 78.2 
Manitoba 66 49 42 7 14.0 74.0 63.7 
Saskatchewan 64 47 41 6 1245 74.2 64.9 
Alberta 155 114 93 20 18.0 732 60.0 
15-19 years - ans 127 88 69 19 2125 69.7 54.9 
20-24 years - ans 29 25 24 ere Oise 88.5 82.8 
British Columbia - Colombie-Britannique 198 142 122 19 13.8 71.6 61.8 
15-19 years - ans 154 108 93 15 14.1 70S 60.4 
20-24 years - ans G4 33 29 4 1227 76.3 66.6 
Other students(2) - Autres étudiants(2) 

Both sexes - Les deux sexes : 296 256 209 47 18.2 86.4 70.6 
15-19 years - ans 108 94 75 19 20.4 86.8 69.0 
20-24 years - ans 188 162 134 27 17.0 86.2 7165 

Males - Hommes 148 129 105 24 18.6 87.3 714 
15-19 vears - ans 57 51 41 10 19.9 88.4 70.8 
20-24 years - ans 91 79 65 14 AZ 86.7 71:35 

Females - Femmes 148 127 104 23 1729 85.4 70.1 
15-19 years - ans 51 43 34 9 ASE 84.9 67.0 
20-24 years - ans 97 83 70 14 16.3 85.7 71.8 

Newfoundland - Terre-Neuve ; 8 6 shes 506 so 69.3 
Prince Edward Island - Ile-du-Prince-Edouard re brad D ee at ACC DO 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 12 il 9 Aas wets 90.5 74.0 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 9 8 6 — AE 83.0 60.9 
Québec 66 56 52 5 8.7 86.1 78.6 
15-19 years - ans 19 17 16 166 BoC 87.1 81.4 
20-24 years - ans 46 40 36 4 96 85.7 77:5 
Ontario 111 96 75 21 2159 86.5 67.6 
15-19 years - ans 35 31 23 8 26.4 86.5 6327 
20-24 years - ans 76 65 52 13 19.8 86.6 69.4 
Manitoba 14 12 10 SC Aan 87.6 69.0 
Saskatchewan 12 10 8 te REA 78.6 64.7 
Alberta 55 30 26 4 13.8 90.7 78.1 
15-19 years - ans 15 14 12 eters ele 92.4 76e 
20-24 years - ans 18 16 14 te moe 89.2 797. 
British Columbia - Colombie-Britannique 29 26 20 6 2159 88.8 69.3 
15-19 years - ans 14 13 10 . atte 93.9 75.0 
20-24 years - ans 16 13 10 550 do 84.4 64.5 


—————— ——————— 


(1) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. — 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui ont l'intention de retourner aux études a 


l'automne. 


(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 


returning to school in the autumn. 2 : ; ? fa | ; 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui n'ont pas l'intention ou ne sont pas certaines 


de retourner aux études à l'automne. 
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TABLE 38. Students aged 15 to 24, July 1990. 
TABLEAU 38. étudiants de 15 à 24 ans, juillet 1990. 


Unemploy- Partici- Employment/ 
Labour Employed Unemployed ment pation population 
force rate rate ratio 
Population 
Population Person- Taux de Taux Rapport 
active nes Chômeurs chômage d'activité emploi- 
occupées population 
; î thousands - milliers per cent - pourcentage 
RCE students(1) - étudiants retournant 
aux études (1) 

Both sexes - Les deux sexes 19759 1511 1,158 153 117% 74.5 65.8 
15-19 years - ans 15585 998 863 155 13.5 UG 62.4 
20-24 years - ans 376 314 295 18 559 83.4 78.5 

Males - Hommes 898 675 594 81 12.0 75241 66.1 
15-19 years - ans 694 507 436 vai 14.0 73: 1 62.8 
20-24 years - ans 204 168 158 10 6.0 SS 773 

Females - Femmes 861 637 564 Fra 11.4 TES) 65.5 
15-19 years - ans 689 491 427 64 13.0 AR 61.9 
20-24 years - ans Te 146 157 8 5.8 84.8 79.8 

Newfoundland - Terre-Neuve 4 48 29 24 6 LOR 60.5 48.9 
Prince Edward Island - Ile-du-Prince-Edouard 9 8 7 Anke ats 85.1 77.0 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 64 46 42 5 978 ESS 64.8 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 48 34 28 6 18.3 73 CCÉ 58.6 
Québec 419 282 . 248 34 119 67.3 5925 
15-19 vears - ans 327 214 185 29 13.6 65.4 56.5 
20-24 years - ans 92 68 63 5 6.8 74.2 69.1 
Ontario 717 570 506 64 2 7905 70.6 
15-19 years - ans 550 426 SA 55 WARS) TS 6725) 
20-24 years - ans 167 144 7355 9 6.5 CLR 80.5 
Manitoba 66 51 45 6 TAS) Cit t 68.5 
Saskatchewan 60 43 38 5 1079 TALS 63.8 
Alberta 154 116 103 nS 10.8 TAN 67.0 
15-19 years - ans 11727 87 76 11 1322 7465 62.0 
20-24 years - ans 32 5) 28 . ne. 89.0 85.6 
British Columbia - Colombie-Britannique 173 Sse 116 15 11%5 76.0 67.3 
15-19 vears - ans 159 102 89 13 132 ASE 64.0 
20-24 years - ans 55 29 28 aot snake 85.4 80.4 
Other students(2) - Autres étudiants(2) 

Both sexes - Les deux sexes 292 292 215 Ti 14.8 86.4 7556 
15-19 years - ans 149 103 85 18 17.4 86.1 FAR 
20-24 years - ans 173 150 130 20 Eset 86.6 7575 

Males - Hommes 149 132 110 21 16.3 88.6 74.2 
15-19 years - ans 64 56 46 10 1729) 88.1 TRE NS 
20-24 years - ans 85 76 64 AE 15.1 89.0 7536 

Females - Femmes 143 120 104 16 1522 84.0 Ten) 
15-19 years - ans 55 46 39 8 16.8 83.8 69.7 
20-24 years - ans 88 74 66 8 110 84.2 75210 

Newfoundland - Terre-Neuve ; 8 6 4 ee tes 81.6 56.3 
Prince Edward Island - Ile-du-Prince-Edouard 18% eo ss CA shone cere Brae 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 1151 9 8 Sess) MR 86.6 71.6 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 9 7 6 Sao Sate SZ. 68.3 
Québec 54 44 38 6 14.0 81.3 70.0 
15-19 years - ans 20 15 11 4 25.7 74.4 5523 
20-24 years - ans 34 29 27 Piers ist 85.5 78.9 
Ontario 107 95 81 14 14.7 88.2 (see 
15-19 years - ans SA 33 30 des re 90.4 81.5 
20-24 years - ans Teil 62 SR ja MP AGS) 87.0 72.0 
Manitoba 16 14 12 Sets 23 89.9 78.2 
Saskatchewan 14 MZ 10 De Frs 87. L 7159) 
Alberta 30 25 2e Nei Seis 83.0 7283 
15-19 years - ans 14 sal 9 sie ES 82.1 66.8 
20-24 years - ans 16 13 12 =. OS 83.8 7741 
British Columbia - Colombie-Britannique 43 39 33 5 USS ee 90.4 78.0 
15-19 years - ans 21 18 15 4 20.4 86.3 68.7 
20-24 years - ans 22 20 19 was fas 94.4 87.1 


(1) Persons aged 1522 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui ont l'intention de retourner aux études à 


l'automne. 4 
(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 

returning to school in the autumn. 

Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui n'ont pas l'intention ou ne sont pas certaines 

de retourner aux études à l'automne. 
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TABLE 39. Three-Month Average Seasonally Adjusted Regional Unemployment Rates Used by the Unemployment Insurance Program. 


TABLEAU 39. Moyennes pour trois mois des taux de chômage désaisonnalisés par région utilisées par le régime d'assurance-chômage. 


Effective From August 11, 1991 to September 7, 1991. 
En vigueur du 11 août 1991 au 7 septembre 1991. 


Region Unemployment Region Unemployment 
Rate Rate 
Région Taux de Région Taux de 
chômage chômage 
% Z 
Newfoundland - Terre-Neuve Ontario (cont'd) 
01. St-John's Sine 35. Niagara 10.9 
02. Newfoundland Northeast/Labrador 2565 36. Windsor 1279 
03. Corner Brook/Gander 21.8 37. Kitchener ISS 
38. Durham/Simcoe 12.0 
3 : 39. Huron ADS 
Prince Edward Island - Ile-du-Prince-Edouard 40. South Central Ontario 8.1 
41. Algonquin 10.4 
04. All of Prince Edward Island - Toute la 42. Sudbury 10.6 
province de l'Île-du-Prince-Édouard 16.6 43. Thunder Bay 9.4 
44. Northern Ontario 15.0 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
Manitoba 
05. Eastern Nova Scotia 197 
06. Central Nova Scotia 152 45. Winnipeg 9.6 
07. Halifax 8.8 46. Southern Manitoba Uae 
08. Kings 12.6 47. Northern Manitoba 25.0 
09. Yarmouth 11.4 
Saskatchewan 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
48. Regina 6.9 
10. Saint John 110 49. Saskatoon 10.6 
11. Fredericton 12.0 50. Southern Saskatchewan 559 
12. Restigouche/Charlotte 16.1 51. Northern Saskatchewan LL 
13. Moncton 97 
Alberta 
Québec 
52. Calgary 8.6 
14. Est du Québec es 53. Edmonton DAS 
15. Québec | 10.0 54. Southern Alberta 8.5 
16. Québec Centre-Nord ls 55. Northern Alberta/Foothills 8.8 
17. Trois-Rivières 11.5 
18. Québec Centre-Sud 115 
19. Sherbrooke 13.9 British Columbia - Colombie-Britannique 
20. Montérégie 10.4 
21. Montréal 11.9 56. Southern British Columbia 13.6 
22. Laurentides/Lanaudière 1572 57. Upper Fraser Valley OR 
23. Ouest du Québec 14.1 58. Vancouver See 
24. Hull Tait 59. Victoria 93 
25. Nord du Québec 19.8 60. Vancouver Island US 
26. Chicoutimi - Jonquiere 13.6 61. Northern British Columbia 15.1 
Ontario 62. Yukon and Northwest Territories(1) 
Le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest(1) 25.0 
27. Ottawa 75 
28. Eastern Ontario 8.7 
29. Belleville/Peterborough 1179 
30. Oshawa 9.6 
31. Toronto 1055 
32. Hamilton 10.6 
33. St. Catharines 11.4 
34. London 6.3 


Note : See the accompanying map for a general description of these regions. For a more detailed description of these regions, 
contact Labour Force Survey Sub-division directly. 
Small differences may arise hetween the estimates for the CMA regions shown here and those contained in Table E. 
This is primarily due to the inclusion of a factor used to approximate reserve area labour market activity in the 
Unemployment Insurance regions. 

Nota : Pour une description générale des régions, voir la carte sur la page précédente. Pour une description en détail, 
communiquer avec la Sous-division de l'enquête sur la population active. 
Il se peut qu'il existe de légères divergences entre les estimations des régions métropolitaines de recensement (RMR) 
de ce tableau et du tableau E. Cela est surtout attribuable à l'inclusion d'un facteur qui permet de calculer 
l'activité sur le marché du travail dans les réserves indiennes dans les régions au sens de la Loi sur 
l'assurance chômage. 


(1) Since the Labour Force Survey is not conducted in the Yukon and Northwest Territories, the rate for region 62 is provided by 


Employment and Immigration Canada and not by Statistics Canada. re , ; : 
L'enquête n'étant pas menée au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest, le taux pour la région 62 est dispensé par Emploi 


et Immigration Canada et non par Statistique Canada. 
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SECTION C 


Supplementary 
Surveys 


STUDENT IDENTIFICATION QUESTIONS 


Vacation jobs for students account for a significant 
portion of total employment in the summer 
months. In fact, 9% of all employed people in July 
1990 were students intending to return to school in 
the autumn. This information is derived from 
regular LFS questions in conjunction with two 
special questions addressed to 15-24 year olds in 
the months of May to September: 


A. "Was ... a full-time student in March of this 
year?" 


B. "Does ... except to be a full-time student this 
fall?" 


Results for 1991 are published in special tables 
included in the May to September editions of both 
Labour Force Information (71-001P) and The 
Labour Force (71-001). Throughout the year, data 
on persons aged 15-24 who are currently attending 
school full-time are published in Table 6 of The 
Labour Force. 


For further information, contact Doug Drew 
(613-951-4720), Labour Force Survey Sub-division, 
Household Surveys Division, Statistics Canada, 
Ottawa K1A OT6. 


Enquêtes 
Supplémentaires 


QUESTIONS PERMETTANT D’IDENTIFIER LES 
ETUDIANTS 


Au cours des mois d’été, les emplois qu’occupent les 
étudiants constituent une proportion importante de 
lemploi total. En fait, 9% de toutes les personnes 
occupées en juillet 1990 étaient des étudiants qui 
prévoyaient reprendre leurs études à l’automne. Ces 
données sont tirées des réponses données à certaines 
questions régulières de EPA ainsi qu’à deux questions 
spéciales posées aux 15 à 24 ans entre mai et septembre: 


A. ‘"…Ætail-il(ellc) étudiant(e) à temps plein en mars de 
cette annéc?" 


B. "...a-t-il(ellc) lintention d’étudier a temps plein 
l'automne prochain?" 


Pour les données relatives a 1991, voir les tableaux 
spéciaux dans les numéros de mai a septembre des 
bulletins Information population active (n° 71-001P) et 
La population active (n° 71-001). Durant toute l’année, 
des données sur les personnes de 15 a 24 ans qui 
fréquentent actuellement l’école à temps plein sont 
publiées au tableau 6 de La population active. 


Pour plus de renseignements, communiquer avec Doug 
Drew (613-951-4720), Sous-division de l’enquête sur la 
population active, Division des enquêtes-ménages, 
Statistique Canada, Ottawa K1A OT6. 


SECTION D 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of houscholds. Interviews are carried out 
in about 62,000 representative households across the country (excluding 
the Yukon and Northwest Territories), involving some 115,000 
respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out monthly 
since then. Beginning in January 1976, following more than 3 years of 
development, substantial revisions to the Labour Force Survey were 
introduced. Details of these changes are available on request from the 
Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over residing 
in the provinces of Canada, with the exception of the following: persons 
living on Indian reserves, full-time members of the armed forces and 
people living in institutions (for example, inmates of penal institutions 
and patients in hospitals or nursing homes who have resided in the 
institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey each 
month, normally the week containing the 15th day. 


For detailed information on the methodology of the Labour Force 


Survey, see the publication 71-526 Methodology of the Canadian Labour 
Force Survey. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 62,000 households inter- 
viewed each month. Once a houschold is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the survey 
is reproduced at the back of this publication. Each interviewer contacts 
approximately 65 designated dwellings (the individual assignment size 
varies by type of area) and conducts a personal interview in all dwellings 
where interviews are being conducted for the first time. In most areas, 
provided the respondent agrees, subsequent interviews may be conducted 
by telephone, an interview technique which has been shown to have no 
discernable impact on the data and which offers significant savings in 
time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may also 
be made available on personal computer diskettes from the Labour Force 
Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquéte mensuelle 
menée auprès d’environ 62,000 ménages représentatifs d’un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 115,000 répondants (à l’exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L’enquéte sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu lieu 
tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu tous les 
mois. Après plus de trois ans d'élaboration, des changements importants 
ont été apportés à l’enquête sur la population active à partir de janvier 
1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en s'adressant à la 
Sous-division de l’enquête sur la population active, Statistique Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l'enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 


- provinces du Canada, à l'exception des personnes vivant dans des réserves 


indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et des pension- 
naires d'institutions (par exemple les détenus de prison et les malades 
séjournant à l'hôpital ou dans une maison de repos pour plus de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l’emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent a une semaine bien précise chaque mois, soit normalement celle 
où tombe le quinzième jour du mois. 


Pour des renseignements d'ordre méthodologique de l'Enquête sur la 


population active, veillez consulter la publication intitulée Méthodologie de 


l'Enquête sur la population active du Canada (n° 71-526 au catalogue). 


La collecte des donnécs 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les interviewers de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l’échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 62,000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu’un ménage est choisi, il demeure dans |’échantillon pour une durée 
de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à la fin de 
cette publication. Chaque interviewer se met en contact avec les occupants 
d'environ 65 logements choisis (la tâche individuelle varie selon le genre 
de région). Lorsqu'il s’agit d'un ménage interviewé pour la première fois, 
l'interviewer fait une visite sur place. Dans la majorité des régions, les 
interviews subséquentes peuvent être réalisées par téléphone, à condition 
que l'enquêté y consente; cette technique ne semble pas avoir d’effet 
marqué sur les données et elle permet d’épargner beaucoup de temps et 
d'argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l’enquête sur la population active. On peut s’en procurer 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l’enquête sur la population active. 
Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains tableaux 
de cette publication sont disponibles auprès des centres de référence de 
Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page couverture de 
cette publication. La plupart des séries présentées ici sont disponibles sur 
CANSIM. 


Definitions and Explanations 


) Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference weck: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past foyr 
weeks (ending with reference week), and were available for work”; 


(b) had not agtively looked for work in the past four weeks but had been 
on layoff’ and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had a 
new job to start in four weeks or less from the reference week, and 
were available for work. 


Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employce relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by a 
related member of the household. 


Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


- (i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


3 Persons are classified as being on layoff only when they expect to 


return to the job from which they were laid off. 


Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupécs 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l'exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à une 
date ultérieure déterminée). 


Chémcurs 


Les chémeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours des 
quatre dernières semaings (y compris la semaine de référence) et 
étaient prêtes à travailler”; 


b) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en vue 
d'un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour un 
employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l'exploitation d’une ferme, d’une 
entreprise ou d'un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité 
par un mem-bre apparenté du ménage. 


“ On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les 
étudiants à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps 
ne sont pas considérés comme ayant été prêts à travailler pendant 
la semaine de référence.) 


(ii) ont déclaré qu'il n'y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d'obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu'elles 
avaient déjà un emploi". 


On considère comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 
réintégrer l'emploi qu'elles occupaient avant d’être mises à pied. 


Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years 
of age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour force 
for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group (age, 
sex, marital status, etc.) is the number employed in that group expressed 
as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no one 
else in the dwelling where he/she lives is classified as an "unattached 
individual". The head of a family is determined by the respondent’s 
perception of headship and as such is solcly a statistical device which has 
no economic connotation. (A more detailed description of the derivation 
of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not equal 
the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are avail-able on 
request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 15 
ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine de 
référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d'activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population active 
dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans le même 
groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent 
ensemble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l’adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est apparentée 
à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée comme 
"personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en demandant à 
Penquété qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. Ce concept n’a 
aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un mécanisme statisti- 
que. (On peut obtenir sur demande une description plus détaillée du 
calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l’enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dérivées 
(totaux, moyennes, taux, ratios...) sont calculées à partir de chiffres non 
arrondis, à l'exception des estimations désaisonnalisées. Ainsi, la somme 
des composantes individuelles arrondies n’est pas toujours égale au total 
publié. Les estimations non désaisonnalisées arrondies à la centaine sont 
disponibles sur demande. 


Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from the Labour 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table 
gives the reference weeks for the years 1989, 1990 and 1991. 


Dates de référence 


Comme nous l’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
chaque mois. Le tableau ci-après indique les semaines de référence pour 
les années 1989, 1990 et 1991. 


1991 
January - Janvier 19 
February - Février 16 
March - Mars 16 
April - Avril 20 
May - Mai 18 
June - Juin IS 
July - Juillet 20 
August - Août 7 
September - Septembre 21 
October - Octobre 19 
November - Novembre 16 
December - Décembre 14 


1990 1989 


week ending - semaine se terminant le 


20 21 
17 18 
17 18 
21 15 
19 20 
16 iy 
21 15 
18 19 
15 16 
20 21 
17 18 
15 16 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from which 
seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements are 
defined as those which are caused by regular annual events such as 
climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular as 
well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer program 
which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
movements in a series over a number of years and, on the basis of past 
movements, estimates appropriate seasonal factors for current data. On 
an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data is revised 
in light of the most recent information on changes in seasonality. The 
last three years of the series are the only years affected by these 
revisions which are published each year in "Historical labour force 


Statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of 
X-11, depending on which one provides a better adjustment. The sea- 
sonal adjustment program also incorporates a modification designed to 
improve the accuracy of seasonal factor estimates. The modification 
involves using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) 
models to produce twelve-month projections of the unadjusted data 
series; the projected data are then added to the series for purposes of 
seasonal adjustment. A technical description of the procedures used is 
available from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time Series 
Research and Analysis Division, Statistics Canada. 


4 For a description of the technique see U.S. Bureau of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method II 
Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA_ Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées par 
des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouvements 
saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de Noël 
et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée contient à 
la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques à long 
terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques et 
irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la lumière 
des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés pour 
l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronologique des 
données désaisonnalisées est révisée à la lumière des renseignements les 
plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les trois années de fin 
de série sont affectées pas ces révisions qui sont publiées chaque année 


dans Statistiques chronologiques sur la population active - chiffres réels, 


facteurs saisonniers et données désaisonnalisées (no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme de 
désaisonnalisation comporte également une modification destinée à 
accroître la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (modèles auto-régressifs 
à moyenne mobile intégrée) pour établir des projections sur douze mois 
de séries de données non désaisonnalisées; les données ainsi produites sont 
alors ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut se 
procurer la description technique des méthodes utilisées en s'adressant à 
la sous-division de l'enquête sur la population active ou à la division des 
séries chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


On trouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of 
the Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program” et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 


Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, are 
derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns may 
not add up to the Canada totals due to each of the components being 
independently seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia the total employ- 
ment and unemployment are derived by the summation of the appropri- 
ate seasonally adjusted estimates for males and females. For the 
remaining provinces the estimates of employment and unemployment are 
seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally adjusted 
estimates of labour force are derived by summing seasonally adjusted 
estimates of employment and unemployment. The participation rate, 
unemployment rate and the employment/population ratio are seasonally 
adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. Rounded 
figures are used as input for seasonal adjustment, except for some small 
series. 


Reliability of Data 
Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of the 
estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one will 
likely have a smaller percent sampling error and of two estimates of the 
same size the one referring to a characteristic more evenly distributed 
throughout the population will tend to have a smaller percent sampling 
variability. Also, estimates relating to age and sex are usually more 
reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these 
errors are called non-sampling errors. Some of the non-sampling errors 
will usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inguiries are subject to larger errors. Also, data referring to persons 
with less stable labour force status will have relatively larger non- 
sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation program 
and a Reinterview program dealing with such aspects as interviewer 
performance and respondent induced errors, a Data Capture Quality 
program which maintains capture errors below a predetermined accep- 
table ceiling, coding and editing quality checks, and a regular on-going 
review of all survey processing functions. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chémeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations désaison- 
nalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 a 24 ans, a ceux de 25 ans 
et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et plus. Il est 
possible que le total des estimations désaisonnalisées selon la province, la 
branche d’activité, l'emploi à plein temps et à temps partiel, ou autre 
ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le Canada puisque 
chaque composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Columbie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On établit 
les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant la 
somme des estimations désaisonnalisées de l’emploi et du chômage. Le 
taux d'activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population sont 
désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé en 
pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas de 
certaines petites séries, on utilise des chifffres arrondis pour effectuer la 
désaisonnalisation. 


Fiabilité des données 


Érreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on avait 
fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des mêmes 
interviewers, des mêmes méthodes d'exploitation, etc. que ceux utilisés 
pour l'enquête sur la population active. Cette différence s'appelle l'erreur 
d'échantillonnage. 


L'erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de l’estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D'autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les interviewers 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner des 
réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s’appellent des 
erreurs non dues à l'échantillonnage. Certaines s’annulent sur un grand 
nombre d'observations, mais les erreurs systématiques engendrent des 
biais. Il est possible de réduire ce genre d'erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive des 
interviewers et un contrôle serré de l’exploitation. En général, plus les 
questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les erreurs 
sont considérables. De même, les données relatives à des personnes dont 
la situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront un nombre 
relativement élevé d'erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l’enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des interviewers, dont 
nous avons parlé précédemment, l’enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d'observation et un programme de réinterview qui 
permettent d'évaluer le rendement des interviewers et de déceler les 
erreurs attribuables aux enquêtés, un programme de contrôle qualitatif de 
la saisie des données qui sert à limiter les erreurs en deça d’un niveau 
acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et de la 
vérification et un examen continu de toutes les fonctions de traitement de 
l'enquête. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non-response 
on survey results. Non-response is made up of two components: item 
non-response, and total non-response. Several methods are used to 
compensate for item non-response, such as deriving a suitable response 
based on other information collected in the survey, using data obtained 
from the respondent during a previous interview, or choosing a response 
from a respondent with similar demographic and socio-economic 
characteristics. | Total non-response is handled by either using 
information from a previous interview or by weighting the results to 
compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1990, the rate averaged 
less than 6%. 


Weighting 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the weighting 
process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive these 
estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also partially 
reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect any 
systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 100 that 
the difference between a sample estimate and the corresponding census 
figure would be less than one standard deviation. The chances are about 
95 out of 100 that the difference would be less than twice the standard 
deviation and about 99 out of 100 that it would be less than two and one 
half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based on 
a 12-month average of the percent standard deviations in the previous 
calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter "B" 
indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree than 
the "A" category; and so on. Generally, published estimates are in the 
categories "A" to "F" and should be considered reliable enough for most 
purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and "H" 
categories) are reliable enough for some purposes, however they should 
be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, specific 
reference should be made to the high sampling variability of data in the 
"G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 


b) Taux de réponse à l’enquête 


L’une des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage est 
l'effet de la non-réponse sur les résultats de l'enquête. Il y a deux sortes 
de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la non- 
réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au pre- 
mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s’inspire 
d’autres données recueillies dans l'enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d'un enquêté qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure où on effectue une pondération pour compenser l’absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un des 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1990, le taux 
moyen était inférieur à 6%. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par sexe. 
Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de tableaux de la 
présente publication et font l’objet d’une révision après chaque recense- 
ment. Le processus de pondération tient compte de la non-réponse, de 
l'expansion de l'échantillon et des variations dans la répartition des 
logements dans les diverses provinces. Pour de plus amples renseigne- 
ments au sujet du processus de pondération, consulter la Sous-division de 
l'enquête sur la population active, Statistique Canada, K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L'erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d'estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l'échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l'estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s'attendre si des échantillons répétés 
du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De ce fait, il 
constitue une mesure de l’erreur d’échantillonnage. L’écart-type reflète 
aussi, en partie, l'effet de l’erreur non due à l’échantillonnage, mais ne 
saisit pas les biasis systématiques contenus dans les données. Il y a 
environ 68 chances sur 100 pour que la différence entre une estimation 
d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant soit inférieure a 
une fois l'écart-type. Il y a 95S chances sur 100 pour que la différence soit 
inférieure à deux fois l'écart-type, et environ 99 chances sur 100 qu’elle 
soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de douze mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre "B", 
que l'estimation est fiable mais à un degré moindre qu'une estimation de 
la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les estimations 
publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l’on en fait. Certaines données dont 
la variabilité est plus élevée (dans les catégoriees "G" et "H") sont 
suffisamment fiables pour des utilisations particulières, mais il faut s’en 
servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, chaque fois 
qu'on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur variabilité 
d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l'estimation a une variabilité de plus de 33.3% 
et (ou) qu’elle est plus petite que 4,000. Les estimations entachées d’une 
erreur d'échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont 
remplacées par (...) dans les tableaux. 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an estimate 
indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 1.0% of the 
estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons in the labour 
force between the ages of 15 to 24 would have an alphabetic indicator 
of "B". Hence, the standard deviation for this estimate lies in the range 
from 18,000 to 30,000. There is a 68% chance that the true value of the 
estimate will be in the range from 2,970,000 to 3,030,000 and a 95% 
chance that it will fall between 2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are available 
from the Labour Force Survey Sub-Division. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 0.6% 
et 1.0% de l’estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 d’actifs 
de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral "B". Par conséquent, 
l'écart-type de cette estimation se situe entre 18,000 et 30,000. Il y a 68 
chances sur 100 pour que la valeur vraie de l’estimation s’établisse entre 
2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour qu’elle se situe 
entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l’enquête sur la 
population active. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 


Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage 


Alphabetic indicator 


Symbole littéral 


ura mmvAaw> 


Percent standard deviation 


Ecart-type exprimé en pourcentage 


0.0 % - 0.5 % 
0.6 % - 10% 
LUZ ENST 
2.6 Yo - 50% 
5.1 % - 10.0 % 


10.1 % - 16.5 % 


16.6 % - 25.0 % 
25.1 % - 33.3 % 
33.4 Jo + 


Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 
Newfoundland 


010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 


020: The area along the south coast extending from the Avalon 
Peninsula to Port-aux-Basques. Census Divisions 02 and 03. 


030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of Belle-Isle and 
Labrador. Corner Brook and Goose Bay are in this economic 
region. Census Divisions 04, 05, 09 and 10. 

040: The central area of the island extending to the Atlantic Ocean in 
the northeast. Grand Falls and Gander are in this economic 
region. Census Divisions 06, 07 and 08. 

Prince Edward Island 

100: The entire province of Prince Edward Island. 

Nova Scotia 

210: The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton and Victoria. 

220: The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, Guysborough and 
Antigonish. 

230: The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


240: The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, Queens and 
Lunenburg. 


250: The county of Halifax. 
New Brunswick 


310: The counties of Northumberland, Restigouche and Gloucester. 


320: The counties of Albert, Westmorland and Kent. 
330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 
340: The counties of Sunbury, Queens and York. 


350: The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 


Québec 


400: Nord-du-Québec: The northern part of the county of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: the counties of Iles-de-la- 
: Madeleine, Gaspé-Est, Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure 
and the northern part of Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, Rivière-du-Loup, 
Témiscouata, Kamouraska and Matapédia, a small northern part 
of Bonaventure and almost all of Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, 
Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, a small northern part of 
Montmorency No. 1 and a small southern portion of Territoire-du- 
Nouveau-Québec. 


Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusicurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L'Ile-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 
Terre-Neuve 


010: La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 


020: La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon jusqu’à 
Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 03. 


030: La région de Port-aux-Basques jusqu’au détroit de Belle-Isle et le 
Labrador. Cette région économique comprend Corner Brook et 
Goose Bay. Divisions de recensement 04, 05, 09 et 10. 

040: La région centrale de l’île s'étendant au nord-est jusqu’à l’océan 
Atlantique. Cette région économique comprend Grand Falls et 
Gander. Divisions de recensement 06, 07 et 08. 

Ilc-du-Prince-Fidouard 

100: La totalité de l’Ile-du-Prince-Édouard. 


Nouvclle-Écosse 


210: Les divisions de recensement d’Inverness, de Richmond, du Cap- 
Breton et de Victoria. 


220: Les divisions de recensement de Colchester, de Cumberland, de 
Pictou, de Guysborough et d’Antigonish. 


230: Les divisions de recensement d’Annapolis, de Kings et de Hants. 


240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Queens et Lunenburg. 


250: La division de recensement d’Halifax. 
Nouveau-Brunswick 


310: Les divisions de recensement de Northumberland, Restigouche et 
Gloucester. 


320: Les divisions de recensement d’Albert, de Westmorland et de Kent. 
330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et Kings. 
340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 

350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: les divisions de recensement des 
Iles-de-la-Madeleine, de Gaspé-Est et de Gaspé-Ouest, la quasi- 
totalité de Bonaventure et la partie nord de Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de Rimouski, 
Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, une 
petite partie du nord de Bonaventure et la quasi-totalité de Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement du Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie 
du nord de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec, 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: the counties of Charlevoix-Est, 
Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No. 2, Beauce, Lévis, Dorchester, all but the northern tip of 
Montmorency No. 1, the southeast part of Québec, the northern 
part of Frontenac, the northern part of Wolfe, the eastern part of 
Mégantic, almost all of Lotbinière and Portneuf and a small 
southern part of Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Champlain, Nicolet, 
Drummond, the northern part of Québec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small southwestern 
portion of Lotbiniére, a small southwestern part of Portneuf, 
almost all of Arthabaska, almost all of Yamaska, the southern part 
of Saint-Maurice, the east corner of Maskinongé and the southeast 
part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the southern part of 
Wolfe, a small southern part of Arthabaska, the eastern part of 
Brome and the eastern part of Shefford. 


La Montérégie: the counties of Bagot, Richelieu, Saint-Hyacinthe, 
Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, Chambly, Verchères, La 
Prairie, Napierville, Huntingdon, Châteauguay, Beauharnois, 
Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, the western part 
of Shefford and a small part of Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: the counties of Ile-Jésus and Ile-de- 
Montréal. 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, 
Labelle, the northern part of Maskinongé, the northern part of 
Berthier, the northern part of Jolictte, the northern part of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small northern part of 
Papineau and a small northern part of Gatineau. 


Lanaudiére: the county of L’Assomption, a small northern part of 
Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, the southern part 
of Berthier, the southern part of Jolictte, the southern part of 
Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of Papineau and 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: the county of Témiscamingue, the 
northern part of Pontiac and the western part of Abitibi. 


Céte-Nord: almost all of Saguenay county and the southeastern 
part of the Territoire-du-Nouveau-Québec including Schefferville. 


Ontario 


S00: 


$10: 


$20: 


$40: 


550: 


560: 


570: 


The united counties of Stormont, Dundas and Glengarry, Prescott 
and Russell, Leeds and Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, Hastings, 
Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, Victoria, 
Haliburton and the Muskoka District Municipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, Toronto, Peel and 
Halton Regional Municipality excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe and the 
Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities of Hamilton- 
Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk and the city of 
Burlington in the Halton Regional Municipality. 


The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de Charle- 
voix-Est, Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Mont- 
morency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency N° 1 sauf 
la pointe nord, la partie sud-est de Québec, la partie nord de 
Frontenac, la partie nord de Wolfe, la partie est de Mégantic, la 
quasi-totalité de Lotbinière et Portneuf et une petite partie du sud 
du Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: les divisions de recensement de Champlain, 
Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, une petite partie du 
nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, une petite partie 
du sud-ouest de Lotbinière, une petite partie du sud-ouest de 
Portneuf, la quasi-totalité d’Arthabaska, la quasi-totalité de 
Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est de 
Maskinongé et la partie sud-est d’Abitibi. 


Estrie: les divisions de recensement de Compton, Richmond, 
Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la partie sud de 
Wolfe, une petite partie du sud d’Arthabaska, la partie est de Brome 
et la partie est de Shefford. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d’Iberville, de 
Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchères, de La Prairie, 
de Napierville, de Huntingdon, de Châteauguay, de Beauharnois, de 
Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest de Brome, la partie ouest 
de Shefford et une petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de l’Ile- 
Jésus et de l’Ile-de-Montréal. 


Les Laurentides: les divisions de recensement de Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la partie nord de 
Berthier, la partie nord de Joliette, la partie nord de Montcalm, la 
quasi-totalité de Terrebonne, une petite partie du nord de Papineau 
el une petite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: la division de recensement de l’Assomption, une petite 
partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de Maskinongé, 
la partie sud de Berthier, la partie sud de Joliette, la partie sud de 
Montcalm et une petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi-totalité de 
Papincau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: la division de recensement du Témisca- 
mingue, la partie nord de Pontiac et la partie ouest d’Abitibi. 


Côte-Nord: la quasi-totalité de la division de recensement du 
Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau-Québec, y 
compris Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


530: 


S40: 


550: 


560: 


570: 


Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et Glengarry, 
Prescott et Russell, Leeds et Grenville, Lanark et la municipalité 
régionale d’Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et Addington, 
Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de recensement de Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton, et le district de Muskoka. 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, Peel et 
Halton, à l'exclusion de la ville de Burlington. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et Simcoe et 
la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités régionales de 
Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk et la ville de 
Burlington dans la municipalité régionale d’Halton. 


Les divisions de recensement d'Oxford, d’Elgin et de Middlesex. 


Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et d’Essex. 


580: The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 


591: The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, the north eastern part of the 
District of Kenora, also the Sudbury Regional Municipality. 


592: The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a large 
southwestern part of the Kenora District. 


Manitoba 


610: The southeastern area of Manitoba. Ontario is its eastern 
boundary and the international boundary at the south, extending 
west to the city of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 


620: The region southwest of Winnipeg on the international border. 
Census Divisins 03 and 04. 


630: The southwestern region of the province. The international 
border in the south and the Saskatchewan border in the west. 
Census Divisins 05, 06, 07 and 15. 


640: The Portage-La-Prairie region, west from Winnipeg city and north 
to Lake Winnipeg. Census Divisions 08, 09 and 10. 


650: The area lying north of the Riding Mountain National Park along 
the Saskatchewan border. Census Divisions 16, 17 and 20. 


660: The area directly north of Winnipeg between Lake Manitoba and 
Lake Winnipeg. Census Divisions 13, 14 and 18. 


670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 


680: The extreme northern portion of the province. Census Divisions 
1921022 and 23 


Saskatchewan 


710: The southeastern area of the province, extending from the 
Manitoba border on the east, the international border on the 
south and including Regina in the western portion. Census 
Divisions 01, 02 and 06. 


720: The southwestern area of the province, extending from Moose Jaw 
in the east, the international boundary in the south and the 
Alberta border in the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 


730: The west central part of the province. Census Divisions 11, 12 
and 13. 


740: The east central part of the province. Census Divisions 05, 09 and 
10. 


750: A large area that spreads completely across the province. It 
includes Prince Albert and North Battleford. Census Divisions 14, 
15, 16 and 17. 


760: The extreme northern part of the province. Census Division 18. 

Alberta 

810: The area across the southern part of the province bounded on the 
east by the province of Saskatchewan, on the south by the 
international border and on the west nearly to the province of 


British Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 


820: The east central part of the province. Census Divisions 04, 05 and 
07. 


830: The area surrounding and including Calgary. Census Division 06. 
840: The western part of the province along the British Columbia 
border plus areas north of Edmonton. Census Divisions 13, 14 


and 15. 


850: The area between Edmonton and Calgary. Census Divisions 08 
and 09. 


580: Les divisions de recensement de Perth, d’Huron, de Bruce et de 
Grey. 


591: Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est du district de 
Kenora, et la municipalité régionale de Sudbury. 


592: Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande partie du 
sud-ouest du district de Kenora. 


Manitoba 


610: La région sud-est du Manitoba, limitée à l’est par l'Ontario et au 
sud par la frontière internationale, et s'étendant à l’ouest jusqu’à la 
ville de Winnipeg. Divisions de recensement 01, 02 et 12. 


620: La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontière 
internationale. Divisions de recensement 03 et 04. 


630: Le sud-ouest de la province, limité au sud par la frontière 
internationale et à l’ouest par la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 05, 06, 07 et 15. 


640: La région de Portage-La-Prairie, à l’ouest de la ville de Winnipeg et 
au nord du lac Winnipeg. Divisions de recensement 08, 09 et 10. 


650: La région située au nord du parc national du mont Riding le long 


de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de recensement 16, 17 
et 20. 


660: La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac Manitoba 
et le lac Winnipeg. Divisions de recensement 13, 14 et 18. 


670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 


680: L’extréme nord de la province. Divisions de recensement 19, 21, 22 
Et 22% 


Saskatchewan 
710: Le sud-est de la province, limité à l’est par la frontière du Manitoba 


et au sud par la frontière internationale et comprenant Regina dans 
la partie ouest. Divisions de recensement 01, 02 et 06. 


720: Le sud-ouest de la province, s’étendant de Moose Jaw à l’est jusqu’à 
la frontière internationale au sud et la frontière de l’Alberta à 
l'ouest. Divisions de recensement 03, 04, 07 et 08. 


730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 11, 12 et 
1e 


740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 05, 09 et 10. 


750: Une vaste région qui s’étend d’une frontière provinciale à l’autre et 
qui englobe Prince Albert et North Battleford. Divisions de 
recensement 14, 15, 16 et 17. 


760: L’extréme nord de la province. Division de recensement 18. 

Alberta 

810: Le sud de la province limité à l’est par la Saskatchewan et au sud 
par la frontière internationale et s'étendant à l’ouest presque jusqu’à 
la frontière de la Colombie-Britannique. Divisions de recensement 


01, 02 et 03. 


820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 04, 05 et 07. 


830: Calgary et la région environnante. Division de recensement 06. 


840: La partie ouest de la province le long de la frontière de la 
Colombie-Britannique, et des régions au nord d’Edmonton. 
Divisions de recensement 13, 14 et 15. 


850: La région entre Edmonton et Calgary. Divisions de recensement 08 
et 09. 


860: 


870: 


880: 


The area surrounding and including Edmonton. Census Division 
11. 


The Peace River area in the northwestern part of the province. 
Census Divisions 17, 18 and 19. 


The northeastern part of the province which includes Fort 
McMurray. Census Divisions 10, 12 and 16. 


British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap Regional 
Districts. 


The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Central 
Okanagan and the North Okanagan Regional Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Regional 
Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney-Alouette, 
Greater Vancouver, Powell River and the Sunshine Coast 
Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Comox-Strathcona and the Mount Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort George 
Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional District. 


The Central Coast, Skeena-Queen Charlotte, Kitimat-Stikine 
Regional Districts and the Stikine Region. 


860: 


870: 


880: 


Edmonton et la région environnante. Division de recensement 11. 
La région de Peace River au nord-ouest de la province. Divisions 
de recensement 17, 18 et 19. 


Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Divisions de 
recensement 10, 12 et 16. 


Colombic-Britannique 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


Le district régional d’East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Columbia- 
Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, Okanagan- 
Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Les districts régionaux de Squamish-Lillooet et de Thompson- 
Nicola. 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, 
Dewdney-Alouctte, Greater Vancouver, Powell River et Sunshine 
Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, 


Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et Fraser-Fort 
George. 


Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen Charlotte 
et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 


MAP - ECONOMIC REGIONS 
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iv Statistics Canada Statistique Canada LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE CONFIDENTIAL when completed 


Docket No 2 | | L ao Survey date 3 eae Assignment No. 4 05 
1 FORM NO. 
i } i | 


HRD page - line No. Given name Surname 
10 LAST WEEK, DID... WORK AT A JOB OR | 3Q) LAST WEEK, DID . . . HAVE A JOB OR BUSI- | D) HAS... EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 
BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? te); 2 © 
hours, 1 2 Yes Go to 55 
1 2 Yes O Go to 33 No @) ¥ 
Yes No © Go to 30 51. WHEN DID... LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
; 3 ARE 31 LAST WEEK, DID... HAVE A JOB TO START 
SNS dl AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? ie | 
41 DID... . HAVE MORE THAN ONE JOB OR 1 O 2 O Cor] | | 
BUSINESS LAST WEEK? Yes No Go to 50 _ ‘es > reo Mo Vr 
veal C) No 2 O Go to 13 32 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, change Mo. Yr If month unknown, enter -- in month 
IN HOW MANY WEEKS WILL ... START TO Free GREER THE 
42. WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? yf) NTENENTRC ECRIRE 
EMPLOYERS LAST WEEK? (1) If 51 is betore...... 1 O ines 
Ore ay (21 M 51 & onal © 
| later than... 2 
13 HOW MANY HOURS PER WEEKgnOES.. J, 133. PET Wee ir. ABSENT FROM (WORK LEPF 4 sl ve O @ t 53 
USUALLY WORK AT HIS/HER: WEEK? Her BeBe 
EEE. d and if code 53 DID... USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
(Main) JOB? Pie SESS ONY) 32 WEEK? 
Anat fears 34 DID... HAVE MORE THAN ONE JOB OR Fee O aes O 
Other jobs? goto 15 BUSINESS LAST WEEK? (30 or more hours (Less than 30-hours 
1 2 per week) per week) 
14 WHAT IS THE REASON . . . USUALLY WORKS Yes © No O 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY. . . LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES .. . 
ee USUALLY WORK AT HIS/HER: Enter code 
Code 55 !NTERVEWER CHECK ITEM: 
(Main) JOB? If total 1 
LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF . >e 
15 OVERTIME OR EXTRA HOURS DID... = 30 or more 21 ‘perm. unabie to werk" in 10 'C) goto 80 
WORK? Other jobs? go to 37 Otherwise 2 O es 
(Include paid and unpaid If none ie 
time at all jobs) enter 00 36 A ees gamle . . . USUALLY WORKS 56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS .. . LOOKED FOR WORK? 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS ... HOURS PER WEEK? ; à 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? SRE eee CO No ()'@ es 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) 57 Ne WETS SEE TO eR 
UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY ° IN THE PA , vee 
37 WEEKS HAS … BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported. 
9 
(From all jobs) pale ae FROM WORK? Nothing ee Go to 62 
© IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... DONE ANYTHING ELSE 
17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING | TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 IS . . . GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method given, ask: 
FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
Elec OFF LAST WEEK? | Lu ee Ul 
Ss at m 
ee" © Ne 2 © ARE Es No. of weeks 
18 HOW MANY HOURS DID ... ACTUALLY WORK Moi sole 
LAST WEEK AT HIS/HER: 39 INTERVIEWER CHECK ITEM: Checked with used Svy. week) 
2 
(Main) JOB? 
SH code 5 (lyon) nag | Gy go to 56 PUBLIC employment AGENCY À GC 
Other jobs? e Otherwise ig O go to 40 PRIVATE employment AGENCY : ©) 
19 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR | 40 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . .. LOOKED FOR UNION 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 5 
2 EMPLOYERS directl 
ve O No O Yes’ O No O te 6 


DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS i 
Placed or answered ADS 


Go 1 72 Go to 72 FRIENDS or relatives @) 


72 FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, government dept. or agency, or person) 8 
LOOKED at job ADS 
No @! > 9 
Ne > OTHER, Specify in NOTES 
58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? 
(Not counting weeks worked.) 
73 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? = 
59 WHAT WAS . . .'s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
Mo. Yr Mo Yr STARTED TO LOOK FOR WORK? Ent 
Oo CLI ae = 
No ! | | enter -- in month 
change 60 IS PES FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: e.g., MONTH 
federal govemment, canning industry, forestry services.) Ve O No 2 C) 
= (More than 6 months) (6 months or less) 
VOL 61 IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 
change DS! ine wees ieee aa SN ca aoa sae CE aa. SS as 
1 2 
Cor} > Full-time O Part-time O 
(30 or more hours (Less than 30 hours 
| per week) per week) 
EE —————— NV 
75 A WHAT KIND OF WORK WAS . .. DOING? (Give full description: eg. office clerk, factory worker, Go to 63 
forestry technician.) 
WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... DID NOT LOOK 
(ee 62 FOR WORK LAST WEEK? 
nok J > Enter code 
change 
al à 63 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 
JOB LAST WEEK? 
Enter code 
75 B IN THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 64 INTERVIEWER CHECK ITEM: 5 
(Give full description: e.g., filing ‘documents, drying vegetables, forest examiner.) © /f “No” (never worked) in 50 à go to 80 
vol © /f upper circle in 52 is marked "Cae ae 
Co] 4 
> + Otherwise er to 72 
L EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over. go to 90) 
76 Class of worker 80 LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 
OR UNIVERSITY? 
ie OL less tas 0 Mion ey. 
< DES ode es lo 
io 4 eS 
: ù 81 WAS . ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
( inter STUDENT? Full Part 
Other JOB me OF Lor] > ul 4 art 2 
77 id pans > ba code gojto. 80 es time O time 
NOTES 82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 
Tem no Enter code 
99 
es INFORMATION SOURCE 


99 | 90 HRD page-line No. of person providing 
the above information. 


99 Last This 
interview interview 


“Authority - Statistics Act; Chapter 15, 
] Statutes of Canada 1970-71-72" 


FRANÇAIS AU VERSO 


ivi 


Statistics Statistique 
Canada Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
0 


8 
0 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 


Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con- 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 
Retired 
Other — Specify in NOTES 


7-5030-440.1: 29-1-90 


ONO B À  N = 


© © 


Exemplaire français 
disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No (Was available for work) 


“IN. ..’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER??’’ 


“IN. ..’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’’ 


Worked for Others 


Paid Worker 
Unpaid family worker 


Self-employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business (Include self- 
employed without a business) — No paid help 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


| La Statistique Canada Statistics Canada 


N° de dossier 2 
N° de page-ligne du DM 


Prénom Mois Année 


QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE 


Nom de famille 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


À FoRMULE O5 


... A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE 
ENTREPRISE? : 2 
Oui G) Non @ Passez à 55 


50 


54 QUAND... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLE A UN EMPLOI OU A 
UNE ENTREPRISE LA DERNIERE FOIS? 
ou | > 
auf, & Mois Annee 
changement Mois Année Si le mois est inconnu, mêttez -- à “Mois” 


52 À L'NTERVIEWER: 


(1) SI la date à 51 se situe Passez 
AT cee lo ete] poee 

(2) Si la date à 51 est la mé- 
me que ou se situe après 2 passez 
ge TS 


... TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
OU PLUS PAR SEMAINE? 


s 1 

A temps plein fy) 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
plus par semaine) par semaine) 


54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
A LAISSE CET EMPLOI? 
im Inscrivez le code 


53 


À temps partiel Ss 


55 À L'INTERVIEWER: 
1 ) passez à 80 


+ Si “Incapacité permanente” à 10 
© Autrement 2) passez à 56 


AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, . . . S'EST-IL(ELLE) 
CHERCHE DU TRAVAIL? 
} No oS Passez à 64 


Oui 


56 


10 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . : A-T-IL(ELLE) | QQ) LA SEMAINE DERNIÈRE, ... AVAIT-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE ENTRE- EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- 
PRISE? (Peu Hi) tage le nombre d'heures.) (ELLE) N’A PAS TRAVAILLE? 
1 
Oui Non’ C) FRS? ou ©) rassara 33 wie) = 
à 50 
pe iss 31 LA SEMAINE DERNIÈRE, AVAIT-IL(ELLE) UN 

411... - AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU EMPLOI DEVANT COMMENCER A UNE DATE 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE FUTURE : D 
DERNIERE? ; O à O DETERMINEE? Oui O Non O Passez à 50 

N Pa: à 13 
: == Se = ees 32 A PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIERE, 
12 ETAIT-CE DU A UN CHANGEMENT DANS COMBIEN DE SEMAINES . . . DOIT- 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE ? IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON 
4 O 2 ® NOUVEL EMPLOI? 
Oui Non Passez à 50 
COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- 
13 VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 33 POURQUOI...S'EST-IL(ELLE) ABSENTE(E) DU 
a — "run TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le 
À SON EMPLOI (principal)? Sie total DERNIERE? code. Si c'est 6, 
AE aie AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN ae OU 
' passez à 15 Carl Gl 
tai ED et dou 34 PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE 
DERNIÈRE ? 

44 POURQUOI ... TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 1 O 2 © 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR Oui Non 
SEMAINE? Fée 35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE... TRA- 

Cas VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 
LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES À SON EMPLOI ipal)? ? 

15 SUPPLÉMENTAIRES . . . A-T-IL(ELLE) TRA- = a ha 
VAILLE? se & a 
(Comptez les heures, Me rat Pour aucune" à d'autres emplois? passez à 37 
rémunérées ou non, PR — = 
SUIS ES Cie 36 POURQUOI ... TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 

16 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES TUELLEMENT MOINS DE Ce à 
.. A-T-IL(ELLE) ÉTÉ ABSENT(E) DU TRAVAIL 30 HEURES PAR —) nserver 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE? (Jour férié, SEMAINE? ‘ages 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) ee ARE 

. |37 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, 

Pour “aucune”, PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSÉ- 

(Tous les emplois) pos a CUTIVES . .. AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) 
<= SL DU TRAVAIL? ES 

17 QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE 

cr) 
CETTÉPRSENCE® 1e 38 -::REÇOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE 
PE Co SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES DE 
LA SEMAINE 
5 DERNIÈRE ? 
COMBIEN D'HEURES … A-T-IL(ELLE) EFFECTI- 1 2 

18 VEMENT TRAVAILLE LA SEMAINE DERNIÈRE: |- os © Non O 

RARES 39 À L'INTERVIEWER: 
À SON EMPLOI (principal)? 1 
° Si code 5 (mise à pied) à 33 © passez à 56 
a d'autres emplois? Aro 2 @) puss 40 
19 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 4O AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, ni 


...  S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 
EMPLOI? 


Oui 1 @ Nong O + 


TE 
Passez à 72 


DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) 


POUR QUI ... TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l'entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la 


72 


OL 


. . S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 
EMPLOI? 


Oui : O Rion @) 


Passez à 72 


changement 


Cou] > 


73 QUAND ... A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ À TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? 


Mois Annee 
oi C1» 
74 


Mois Année 


Si le mois est inconnu, 
mettez -- à “Mois” 


DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S’AGISSAIT-IL? 


(Donnez une description complète, par ex., gouvemement fédéral, conserverie, services forestiers.) 


57 e AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
... POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 


indiquée. Paces 62 
© AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . . . A-T-IL(EL- 
LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 


Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
donnée, demandez: 


Rien 


Nombre 
© QUAND... LA DERNIERE de semaines 
FOIS?  (Répétez la méthode) es te 
miere 101s 

Méthode (excl. la 


S'est-il(elle) adresse(e) employée semaine d'int.) 


O 


2 
a un BUREAU de placement PUBLIC 
3 
a un BUREAU de placement PRIVE 


4 
a un SYNDICAT 


directement à des EMPLOYEURS 
a des AMIS ou des parents 


A-t-il(elle) publié une ANNONCE 7 
ou répondu a une ANNONCE 


A-t-il(elle) CONSULTÉ les ANNONCES 


0000000 


O0CO0OC 


AUTRE, Précisez dans les NOTES ........ 


JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 


58 BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) ET 


CHERCHÉ DU TRAVAIL? (Ne comptant pas 
les semaines travaillées.) 

59 QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . .. AVANT 
QU'IL(ELLE) COMMENCE À SE — 


Ol 
EE 
Cou] > 
75 A Es GENRE DE TRAVAIL .. . FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) 
‘usine, technicien(ne) forestier(ère).) 
Au- 
cun © Le 
changement 


Cou] > 


CHERCHER DU TRAVAIL? doscrivec 
le code 
60 ... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 
MOIS? ; > 
Oui G) Non O 
(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl. 6 mois) 
61 . .. CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI A TEMPS PLEIN OU 
UN EMPLOI A TEMPS PARTIEL? à 
À temps plein À temps partiel 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
plus par semaine) par semaine) 
Passez a 63 


QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
... N’A PAS CHERCHE DE 
TRAVAIL LA SEMAINE 
DERNIERE? 


62 


Inscrivez le code 


63 Y A-T-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE . . . DE 
PRENDRE UN EMPLOI 


LA SEMAINE DERNIÈRE ? 


Inscrivez le code 


75 B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ÉTAIENT LES ACTIVITÉS OU FONCTIONS LES PLUS 
IMPORTANTES DE ... ? (Par ex., classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) 


changement 


Cou] > 


Emploi principal... cun 1 > 


Catégorie de travailleur: 
76 Au- C7 [a mp inscrivez | 


16 4 À L'INTERVIEWER: 


2 

+ Si “Non” (jamais travaillé) à 50 (Ds à 80 
3 

eS'il y a un “X" dans le cerck du haut à 52 (DR 


4 
° Autrement er, 72 


ACTIVITÉ SCOLAIRE (si 65 ans et plus. passez à 90) 
LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. FREQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 


ÉCOLE, UN COLLÈGE Pacer 
OU UNE UNIVERSITÉ? — oui!) Non 2 (©) 290 


80 


changement le code 
... ÉTAIT-IL(ELLE) INSCRIT(E) COMME ETUDIANT(E) À 
da Au- Iscrivez à 81 TEMPS PLEIN OU À TEMPS 
77 Autre emploi... AO [| [oa] > le code passez à 80 PARTIEL? no 1 G) seri 2 O 
NOTES 82 DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 
_N'_de poste 


99 


7-5030-475: 4-6-86 


SEE REVERSE FOR ENGLISH 


Inscrivez le code 


90 N° de page-ligne du DM de la personne qui a foumi les 
renseignements ci-dessus. 
Cette 
interview 
“Déclaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique, 
chapitre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72" 


SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 


Ew 


Statistique 
Canada 


Statistics 
Canada 


FEUILLE DES CODES 


Questionnaire de l'enquête sur la population active (Formule 05) 


14 
36 


OO Où B ON — 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l’école 

N'a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail à plein temps 
Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s’attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d’un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l’emploi (ne s’attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la répara- 
tion de l'usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise a pied temporaire, s’attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 


vacances, maladie dans la 
famille, etc. 

Va à l'école 

A quitté son emploi sans raison précise 

A perdu son emploi ou a été mis(e) a pied 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Comprend: emploi saisonnier, régime de 

disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
l'employeur a déménagé ou 
s'est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 

A déménagé 

N’était pas satisfait(e) de son emploi 

Comprend: Rémunération insuffisante, 

mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 

A pris sa retraite 

Autre — Précisez dans les. NOTES 


7-5030-440.2: 29-1-90 


English version 
available on request () 


1  Travaillait 
2 Tenait maison 
3 Allait à l’école 
0 Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


99 


1 Etait malade ou invalide 

2  Avait des obligations personnelles ou familiales 

3 Allait à l’école 

4 Nest plus intéressé(e) à trouver du travail 

5 Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
62 6 A trouvé un nouvel emploi 

7 Attendait que des employeurs lui répondent 

8 Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 

dans la région qui réponde à ses aptitudes 
9 N'a donné aucune raison 
0 Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu'il (elle): 


1 Etait malade ou invalide 

2  Avait des obligations personnelles ou familiales 
63 3 Allait à l’école 

4 Avait déjà un emploi 

0 Autre — Précisez dans les NOTES 

5 Non (était prêt(e) à travailler) 


‘‘DANS SON EMPLOI... .EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAIL- 
LEUR INDEPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


“DANS SON AUTRE EMPLOI... .EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR REMUNERE, UN 
TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 
TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


76 


| A travaillé pour d’autres 


Vale 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


3 Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 

4 Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 

5 Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

6 Entreprise non constituée (Comprend les 
travailleurs à leur compte sans entreprise) — 
Sans aide rémunérée 


1 École primaire ou secondaire 
2 Collège communautaire ou CEGEP 


82 3 Université 


| 0 Autre — Précisez dans les NOTES 


/ 


RELATED PUBLICATIONS 


Other Labour Force Survey Publications 


71-201 - 


71-220 - 


71-526 - 


71-528 - 


Historical labour force statistics (Annual) Bilingual. 

This annual publication presents a selection of historical 
labour force statistics and related adjustment information. It 
also contains several hundred time series, derived from the 
monthly Labour Force Survey. It includes data analysis, 
definitions, data quality and survey questionnaires. 


Labour force annual averages (Annual) Bilingual. 


This annual publication presents an overview of the labour 
force during the period 1980 to 1990; annual averages of all 
37 tables presented in The Labour Force - catalogue n°. 71- 
001; annual averages estimates of some provincial breakdowns 
not published monthly as well as more detailed sub-provincial 
estimates. It also includes some methodological notes and 
definitions of concepts used by the labour force survey. 


Methodology of the Canadian labour force survey 1984-1990 
(Occasional) Bilingual. 


This report is intended to be a reference source on the 
methodological and operational aspects of the Labour Force 
Survey. 


Guide to labour force survey data (Occasional) Bilingual. 
This report is designed to assist data users in the 


interpretation of Labour Force Survey statistics and to 
indicate the full range of data available from the survey. 


Other Publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


75-001E - 


Canadian economic observer (Monthly) Bilingual. 

This is Statistics Canada’s monthly flagship publication for 
economic statistics. Each issue contains a monthly summary 
of the economy, major economic and statistical events, a 
feature article and technical note. A statistical summary 
contains a wide range of tables and graphs on the principal 
economic indicators for Canada, the provinces and the major 
industrial nations. 


12 
Family characteristics and Labour force activity, annual 


averages 1977-1984 (Occasional) Bilingual. 
This publication presents a set of tables which links the 


labour force activity of individuals to select characteristics of 
the families to which they belong using annual average data 
from the Labour Force Survey. The accompanying test 
provides definitions of terms used followed by a description 
of the tables and technical notes related to the weighting and 
methodological limitations of the data. 


Employment, earnings and hours, preliminary data (Monthly) 
Bilingual. 

This publication presents a timely picture of employment, 
earnings and hours. The tabulations focus on monthly labour 
market information and are available on a detailed industrial 
and geographic basis. ‘The major economic variables are 
classified by the types of employees for firms of all sizes and 
take-all firms. The publication also includes information 
relating to monthly highlights, a concepts and methods 
section. 


Perspective on Labour and income (Quarterly) English and 


French. 

Each quarter this publication brings together and analyzes a 
wide range of data. Five articles in each issue follow recent 
labour market trends as well as current income and wealth 
issues. The publication also devotes a section to news on 
products, surveys and research projects, and ten pages of 
labour and income indicators by province. 


PUBLICATIONS CONNEXES 


Autres publications relatives à l’enquête sur la population active 


71-201 - 


71-220 - 


71-526 - 


71-528 - 


Statistiques chronologiques sur la population active (Annuel) j 


Bilingue. 

Cette publication annuelle présente un recueil de statistiques 
chronologiques sur la population active ainsi que des données 
désaisonnalisées connexes. Elle contient aussi plusieurs 
centaines de séries chronologiques tirées de l'Enquête mensuelle 
sur la population active. Elle comprend une analyse des 
données, des définitions, une appréciation de la qualité des 
données et les questionnaires de l'enquête. 


Moyennes annuelles de la population active (Annuel) Bilingue. 
Cette publication annuelle présente un aperçu de la population 


active au cours de la période 1980 à 1990; reproduction des 37 
tableaux de la publication La population active (no. 71-001 au 
catalogue) mais sous forme de moyennes annuelles; des moyen- 
nes annuelles ventilées par province ainsi que des ventilations 
infra-provinciales qui ne sont pas contenues dans la publication 
mensuelle. Elle comprend aussi, les définitions de concepts uti- 
lisés par l'EPA ainsi que des renseignements méthodologiques. 


Méthodologie de l’enquête sur la population active du Canada 
1984-1990 (Hors série) Bilingue. 

Cette publication se veut un ouvrage de référence sur la 
méthodologie et les opérations de l’'EPA. 


Guide d'utilisation des données de l’enquête sur la population 
active (Hors série) Bilingue. 

Cette publication est destinée à aider les utilisateurs des 
données à interpréter les statistiques de l’enquête sur la 
population active et à présenter toute la gamme des données 
produites par l’enquête. 


Autres publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


75-001F - 


L’observateur économique canadien (Mensuel) Bilingue. 
Ce mensuel est la publication vedette de Statistique Canada 


pour les statistiques économiques. Chaque numéro comprend 
un sommaire de la conjoncture, les principaux événements 


économiques et statistiques, une étude spéciale et une note 


technique. Un aperçu statistique fournit également une gamme 
étendue de tableaux et de graphiques contenant les principales 
séries chronologiques de l’économie du Canada, des provinces 
et des grands pays industrialisés. 


Caractéristiques familiales et activité sur le marché du travail. 


moyennes annuelles, 1977-1984 (Hors série) Bilingue. 
Cette publication présente un ensemble de tableaux reliant 


l’activité sur le marché du travail des particuliers à certaines 
caractéristiques de leurs familles respectives. Les données sont 
tirées des moyennes annuelles de l'Enquête sur la population 
active. Le texte donne les définitions des termes utilisés, suivi 
d’une description des tableaux et des explications techniques liés 
à la pondération et aux limites méthodologiques des données. 


Emploi, gains et durée du travail, données préliminaires 
(Mensuel) Bilingue. 


Cette publication présente la situation courante de l’emploi, de 
la rémunération et des heures de travail. Les tableaux portent 
surtout sur des renseignements mensuels concernant le marché 
du travail. Les données sont disponibles à des niveaux détaillés 
selon l’activité économique et le lieu géographique. Les 
variables économiques principales sont classées selon le type de 
salariés pour les entreprises de toutes tailles ainsi que pour les 
entreprises à tirage complet. La publication contient des 
informations se rapportant aux faits saillants mensuels, une 
section sur les concepts et méthodes. 


L'emploi et le revenu en perspective (Trimestriel) Français et 
anglais. 

Chaque trimestre, cette publication recueille et analyse une 
vaste gamme de données. Dans chacun des numéros, cinq arti- 
cles traitent des tendances récentes sur le marché du travail 
ainsi que des questions courantes touchant le revenu et la ri- 
chesse. La publication offre également une section de nouvelles 
sur les produits, les enquêtes et les projets de recherche, ainsi 
que dix pages d'indicateurs sur l’emploi et le revenu selon la 
province. 


No other monthly 
report on the Canadian 
Economy has 

this much to offer 


Canadian Economic Observer 
The most extensive and timely information source for 
people who want objective facts and analysis 
on the Canadian Economy... every 
month. 


Current economic conditions 

Brief, "to the point" a current update 
summary of the economy's performance 
including trend analyses on employment, 
output, demand and the leading indicator. 


Feature articles 

In-depth research on current business and 
economic issues: business cycles, 
employment trends, personal savings, 
business investment plans and corporate 
concentration. 


Statistical summary 

Statistical tables, charts and graphs cover 
national accounts, output, demand, trade, labour 
and financial markets. 


Regional analysis 
Provincial breakdowns of key economic indicators. 


International overview 

Digest of economic performance of Canada's most 
important trading partners — Europe, Japan and the 
LS 


Economic and statistical events 
Each month, CEO also publishes a chronology of current events that will 
affect the economy, and information notes about new products from 
Statistics Canada. 


Consult with an expert 
The names and phone numbers of the most appropriate Statistics 
Canada contacts are provided with each data table in the statistical 
summary; not only can you read the data and the analysis, you can talk 
to the experts about it. 


La seule publication 

à vous offrir autant 
d'information sur 
l'économie canadienne 


L'Observateur économique canadien 

La revue la plus complète et la plus à jour qui soit 

pour les gens qui désirent des renseignements 
objectifs et une analyse de l'économie 
canadienne... chaque mois. 


Les conditions économiques actuelles 
Résumé bref et incisif de l'actualité économique 
du mois, comportant l'analyse des tendances 
de l'emploi, de la production, de la demande et 
de l'indicateur avancé. 


Les études spéciales 
Recherche approfondie sur les questions du 
domaine des affaires et de l'économie : 
cycles économiques, tendances de 
l'emploi, épargne personnelle, projets 
d'investissement et concentration des 
sociétés. 
L'aperçu statistique 
Tableaux, graphiques et diagrammes 
englobant les statistiques des 
comptes nationaux, de la production, 
de la demande, du commerce, de l'emploi 
et des marchés financiers. 


L'analyse régionale 
Ventilation par province des indicateurs économiques stratégiques. 


Le survol de l'économie internationale 
Un sommaire du rendement de l'économie des partenaires commerciaux 
du Canada, comme l'Europe, le Japon et les Etats-Unis. 


Événements économiques et statistiques 

Chaque mois, L'OEC publie une chronologie des événements qui 
influenceront l'économie de même que des renseignements sur les 
nouveaux produits de Statistique Canada. 


Consultez un expert 

Les noms et numéros de téléphone des personnes-ressources figurent à 
chaque tableau de l'aperçu statistique; non seulement pouvez-vous lire 
les données et l'analyse, mais vous pouvez de plus discuter du sujet 
avec les experts de Statistique Canada. 


To those of you 

who need 

in-depth information 
_ about 

the labour market ... 


.. Statistics Canada introduces Labour Force Annual Averages 
1990 — a brand-new reference publication created 
specifically to meet those needs. With detailed data ... Quick- 
reference summaries and graphs ... Geographical breakdowns 
in unprecedented detail ... More variables and cross 
classifications than published in the monthly issues of The 
Labour Force. 


The Labour Force Annual Averages 1990 covers: 


+ time loss and absenteeism by industry and province; 

¢ full-time and part-time employment by industry and 
province; 

* occupations for Census Metropolitan Areas (CMAs) and 
economic regions; 

¢ industries for CMAs and economic regions; 

e labour market participation and family responsibilities 
by province; 

¢ hours worked by industry and occupation, by sex, age and 
province; 

° and more. 


Labour Force Annual Averages 1990. Part and parcel of Statistics 
Canada’s customer-driven approach to business information. 


Labour Force Annual Averages 1990 (catalogue number 71-220) is available for 
$39 in Canada, US$47 in the United States and US$55 in other countries. 


To order, write Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, Ontario, 
KIA 0T6. Or contact the Statistics Canada Regional Reference Centre 
nearest you. (A list of centres appears in this publication.) 


For faster service FAX your order to 1-613-951-1584. Or call toll-free 
1-800-267-6677 and use your 


VISA or Master Card. Se —— 


A ceux d’entre vous oo 
qui désirent obtenir = g 
de l’information 

plus détaillée 


sur le marché du travail ... 


Ro Canada présente Moyennes annuelles de la population 
active 1990 — un document de référence tout nouveau, créé 
spécialement à votre intention. Vous y trouverez des données … 
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SECTION A 


COMMENTARY 


Overview 


According to estimates from Statistics Canada’s 
Labour Force Survey for August, 1991, there was 
little change in overall labour market conditions. 
The seasonally adjusted level of employment 
declined slightly while the level of unemployment 
increased marginally. The unemployment rate 
edged up 0.1 to 10.6. 


COMMENTAIRE 


Apercu 


Les estimations tirées de l’enquête sur la population 
active de Statistique Canada révélent que, dans 
l’ensemble, le marché du travail a connu peu de 
variations au mois d’août. Le niveau désaisonnalisé de 
l’emploi diminuait légèrement et le niveau de chômage 
augmentait faiblement. Le taux de chômage a monté 
de 0.1 pour atteindre 10.6. 


Employment — Emploi 


Millions 


Employment 


For the week ending August 17, 1991, the sea- 
sonally adjusted level of employment declined 
slightly (-20,000) to 12,338,000. The drop was 
concentrated in part-time employment where there 
was a large increase the last month. The employ- 
ment/population ratio fell 0.2 to 59.3, the lowest 
level since July 1986. 


- The small decline in the employment level was 
concentrated among women aged 15 to 24 and 
men 25 years and over. 


- By industry, the decline was mainly in trade. 
The finance, insurance and real estate sector 
showed an increase following many months of 
little change. 


- The estimated level of employment declined by 
5,000 (-1.1%) in Saskatchewan with smaller 
changes noted in the other provinces. 


Emploi 


Pour la semaine qui s’est terminée le 17 août 1991, le 
niveau désaisonnalisé de l’emploi a montré une légère 
baisse (-20,000) pour s’établir a 12,338,000. Cette 
baisse s’est fait sentir dans l’emploi a temps partiel qui 
avait montré une forte hausse le mois précédent. Le 
taux d’emploipopulation baissait de 0.2 et atteignait 
59.3, soit son niveau le plus bas depuis juillet 1986. 


- La légère baisse de l’emploi est concentrée chez les 
femmes âgées de 15 a 24 ans et les hommes de 25 
ans et plus. 


- Selon la branche d’activité, la baisse de l’emploi se 
manifeste surtout dans le commerce. Le secteur des 
finances, assurances et affaires immobilières montre 
une hausse après avoir montré peu de changements 
pendant plusieurs mois. 


- L’estimation de l'emploi diminue de 5,000 (-1.1%) 
en Saskatchewan et affiche des variations moindres 
dans les autres provinces. 
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Unemployment and Participation Rate 


In August 1991, the seasonally adjusted level of 
unemployment increased slightly (+13,000) to 
1,462,000 and the unemployment rate increased 0.1 
to 10.6. 


- The increase in the unemployment level was 
concentrated among men 25 years and over 
(+26,000). This increase followed a decline of 
the same magnitude last month. 


- The unemployment rate rose 0.4 among men 25 
and over following a drop of 0.4 the previous 
month. The unemployment rates for adult men 
and women were both estimated at 9.1. 


- Among youth, the unemployment rate dropped 
0.5 to 17.2. This decline was the result of a 
movement out of the labour force by young 
persons who either had held a job or had been 
looking for one. 


- By province, unemployment declined in Alberta 
(-7,000) and showed little or no change in the 
other provinces. 


Unemployment Rate — 


Chômage ct taux d’activité 


En août 1991, le niveau désaisonnalisé du chômage a 


légèrement 


augmenté (+13,000) pour atteindre 


1,462,000 et le taux de chômage est monté de 0.1 pour 
se fixer à 10.6. 


La hausse du niveau de chômage se fait surtout 
sentir chez les hommes de 25 ans et plus (+26,000). 
Cette hausse égale la baisse du mois précédent. 


Le taux de chômage grimpe de 0.4 chez les hommes 
âgés de 25 ans et plus après avoir baissé de 0.4 le 
mois précédent. Les taux de chômage des femmes et 
hommes adultes se situent à 9.1. 


Chez les jeunes, le taux de chômage baisse de 0.5 
pour se situer à 17.2. Ce mouvement à la baisse 
résulte du retrait du marché du travail de plusieurs 
jeunes qui avaient ou se cherchaient un emploi. 


Selon la province, le chômage montre une baisse en 
Alberta (-7,000) et varie peu ou pas dans les autres 
provinces. 


Taux de Chômage 


- By province, the seasonally adjusted unemploy- 
ment rates and the monthly changes were as 
follows: 


August 

Août 
Newfoundland 19.2 
Prince Edward Island 16.1 
Nova Scotia 12.6 
New Brunswick ie 
Québec 120 
Ontario 9.9 
Manitoba 9.7 
Saskatchewan 7.5 
Alberta 7.9 
British Columbia 10.0 


Selon la province, les taux désaisonnalisés de 
chômage et les variations mensuelles sont les 
suivants: 


Month to Month Change 


Variation mensuelle 


+ 0.6 Terre-Neuve 
: Île-du-Prince-Édouard 
stat) 2 Nouvelle-Ecosse 
+ 0.2 Nouveau-Brunswick 
+ 0.1 Québec 
- 0.1 Ontario 
+ 0.1 Manitoba 
+ 0.1 Saskatchewan 
- 0.5 Alberta 
0.2 Colombie-Britannique 


Changes since August 1990 
(unadjusted estimatcs) 


- The overall estimate of employment fell 221,000 
from its level of a year ago (-1.7%). 


- Employment declined 160,000 among persons 
aged 15 to 24 and 61,000 for those aged 25 and 
over. 


- Full-time employment dropped by 245,000 
(-12.1%) among youths, by 131,000 (-2.3%) 
among adult men and showed little change for 
adult women. 


- Part-time employment increased by 85,000 
among young persons and by 76,000 among 
those aged 25 and over. 


- The employment/population ratio dropped 3.9 
to 65.4 among youths and declined 1.6 to 60.5 
among adults. 


- Employment decreased by 203,000 (-5.2 %) in 
the goods-producing industries while it showed 
little change in the service-producing industries. 


- The drop in employment was noted in construc- 
tion (-8.7%), manufacturing (-6.1%), transporta- 
tion, communication and other utilities (-5.9%) 
and trade (-3.8%). Employment in community, 
business and personal services increased 
(+2.2%). 


- The estimated number of unemployed increased 
by 304,000 (+27.2 %) to 1,419,000. 


- The unemployment rate rose 2.1 to 10.0. 


- The participation rate declined 0.7 to 68.2 


Student Data 


From May to September inclusive, data on the 
participation of students in the labour market are 
collected through the Labour Force Survey. 
Persons aged 15 to 24 who were attending school 
full-time in March 1991 are asked additional 
questions. The information is compiled for two 
categories of students: those who plan to return to 
school in the fall of 1991 and those who do not 
plan to return at that time or are uncertain of 
their intentions. 


Par rapport à août 1990 
{donnécs non désaisonnalisées) 


- Dans l’ensemble, l'estimation de l’emploi tombe de 
221,000 par rapport au niveau enregistré un an plus 
tôt (-1.7 %). 


- L’emploi diminue de 160,000 chez les personnes 
âgées de 15 à 24 ans et de 61,000 chez les personnes 
âgées de 25 ans et plus. 


- L’emploi a temps plein baisse de 245,000 (-12.1 %) 
chez les jeunes, de 131,000 (-2.3 %) chez les adultes 
masculins et montre peu de changement chez les 
femmes âgées de 25 ans et plus. 


- L’emploi a temps partiel monte de 85,000 chez les 
jeunes et de 76,000 chez les personnes âgées de 25 
ans et plus. 


- Le rapport emploi-population baisse a 65.4 (-3.9) 
chez les jeunes et a 60.5 (-1.6) chez les adultes. 


- L'emploi décroit de 203,000 dans le secteur des 
biens (-5.2 %) et montre peu de changement dans 
celui des services. 


- La baisse s’observe dans le secteur de la construc- 
tion (-8.7%), le secteur manufacturier (-6.1%), les 
transports, Communications et autres services publics 
(-5.9%) et le commerce (-3.8%). L’emploi monte 
dans les services socio-culturels, commerciaux et 
personnels (+2.2%). 


- Le nombre estimatif de chômeurs augmente de 
304,000 (+27.2 %) pour se situer a 1,419,000. 


- Le taux de chémage grimpe de 2.1 pour s’établir a 
10.0. 


- Le taux d’activité recule de 0.7 pour se fixer a 68.2. 


Données sur les étudiants 


De mai a septembre inclusivement, l’enquête sur la 
population active comporte la collecte de données 
concernant l’activité des étudiants sur le marché du 
travail. On pose des questions additionnelles aux 
personnes de 15 a 24 ans qui, en mars 1991, étudiaient 
a temps plein dans un établissement d’enseignement. 
Les données sont compilées pour deux catégories 
d’étudiants: ceux qui prévoient retourner aux études a 
l'automne 1991 et ceux qui ne prévoient pas le faire à 
ce moment Ou qui sont incertains. 
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Returning students: 


- Compared to August 1990, the estimated level 
of employment for returning students, unad- 
justed for seasonal variations, declined slightly 
to 1,114,000. The employment/population ratio 
fell 4.4 to 59.4. 


- The participation rate for this group of students 
decreased from 70.0 to 67.6. 


- The unemployment rate was estimated at 12.2 in 
August, an increase of 3.3 from last year. 


Other students: 


- The estimated level of employment increased by 
6,000 to 213,000. The employment/population 
ratio increased 1.4 to 72.4. 


- The unemployment rate estimated at 16.2 in 
August represents a decline of 0.3 from the rate 
of last year. The participation rate increased to 
86.3 (+1.2). 


Notes to Data Users 


1. The publication Methodology of the Canadian 
Labour Force Survey (Cat. No. 71-526), des- 
cribing the current sample design of the survey, 
is available. It can be ordered from Publication 
Sales, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6, 
1-800-267-6677. 


2. The document "Historical Labour Force Esti- 
mates, 3-Month Moving Averages, July 1991" 
was recently released. It contains the labour 
force characteristics at the subprovincial, provin- 
cial and national levels. It is available on paper 
or computer diskettes. The price for this data is 
as follows: 
$60.00 for the paper document (314 pages), 
$30.00 for the diskettes. 

Data for individual regions can be purchased 
separately. Contact the nearest Statistics 
Canada Regional Office. 


REGIONAL OFFICES 


St. John’s, Newfoundland 
Tel: 709-772-4073 
Toll free: 1-800-563-4255 


Halifax, Nova Scotia 
Tel: 902-426-5331 
Toll free: 1-800-565-7192 


Etudiants qui retourneront aux études: 


Par rapport au mois d’août 1990, le niveau non 
désaisonnalisé de l’emploi chez les étudiants qui 
retourneront aux études a légèrement baissé, pour se 
fixer à 1,114,000. Le rapport emploi/population 
diminue de 4.4 pour se fixer a 59.4. 


Le taux d’activité de ce groupe passe de 70.0 à 67.6. 


Le taux de chômage est estimé à 12.2 en août, en 
hausse de 3.3 sur celui de l’année dernière. 


Autres étudiants: 


Le nombre des autres étudiants en emploi augmente 
de 6,000 et passe à 213,000. Le rapport emploi- 
population augmente de 1.4 pour s’établir à 72.4. 


Le taux de chômage est estimé à 16.2, soit 0.3 de 
moins que celui de l’année dernière. Le taux d’acti- 
vité passe à 86.3 (+1.2). 


Notes aux utilisateurs des données 


La publication Méthodologie de l’enquête sur la 
population active du Canada (71-526 au catalogue) 


qui décrit le plan de sondage courant de l’enquête 
est disponible. On peut se la procurer en commu- 
niquant avec la Section des ventes des publica- 
tions, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6, 1-800- 
267-6677. 


Vient de paraitre le document "Estimations chro- 
nologiques de la population active, moyennes 
mobiles de trois mois, juillet 1991". Ces estima- 
tions portent sur les caractéristiques de la popula- 
tion active aux niveaux infraprovincial, provincial 
et national. L’ensemble est disponible sur papier 
et sur disquettes. Le coût de ces données est le 
Suivant: 

60 $ pour le document sur papier (314 pages); 
30 $ pour les disquettes. 

Les données pour des régions spécifiques peuvent 
êtres achetées séparément. Communiquer avec le 
bureau régional de Statistique Canada le plus près. 


BUREAUX RÉGIONAUX 


St. John’s, Terre-Neuve 
Tél: 709-772-4073 
Appel sans frais: 1-800-563-4255 


Halifax, Nouvelle-Écosse 
Tél: 902-426-5331 
Appel sans frais: 1-800-565-7192 


A6 


Montréal, Québec 
Tel: 514-283-5725 
Toll free: 1-800-361-2831 


Ottawa, Ontario 
Local call: 951-8116 


Toronto, Ontario 
Tel: 416-973-6586 
Toll free: 1-800-263-1136 


Winnipeg, Manitoba 
Tel: 204-983-4020 
Toll free: 1-800-542-3404 


Regina, Saskatchewan 
Tel: 306-780-5405 
Toll free: 1-800-667-7164 


Edmonton, Alberta 
Tel: 403-495-3027 
Toll free: 1-800-282-3907 


Calgary, Alberta 
Tel: 403-292-6717 
Toll free: 1-800-472-9708 


Vancouver, British Columbia 
Tel: 604-666-3691 
Toll free: 1-800-663-1551 


Monthly data are available on CANSIM on 2: 


the day of release at 7 a.m. E.D.T. 


For further information call: 


Doug Drew 
Jean-Marc Lévesque 
Vincent Ferrao 


General Inquiries 
Renseignements généraux 


Montréal, Québec 
Tél: 514-283-5725 
Appel sans frais: 1-800-361-2831 


Ottawa, Ontario 
Appel local: 951-8116 


Toronto, Ontario 
Tél: 416-973-6586 
Appel sans frais: 1-800-263-1136 


Winnipeg, Manitoba 
Tél: 204-983-4020 
Appel sans frais: 1-800-542-3404 


Régina, Saskatchewan 
Tél: 306-780-5405 
Appel sans frais: 1-800-667-7164 


Edmonton, Alberta 
Tél: 403-495-3027 
Appel sans frais: 1-800-282-3907 — 


Calgary, Alberta 
Tél: 403-292-6717 
Appel sans frais: 1-800-472-9708 


Vancouver, Colombie-Britannique 
Tél: 604-666-3691 
Appel sans frais: 1-800-663-1551 


Les données mensuelles sont disponibles sur 
CANSIM dés 7 heures (HAE) le jour méme de 
leur diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseignements, 
téléphoner a: 


(613) 951-4720 


(613) 951-2301 
(613) 951-4750 


(613) 951-9448 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


| | | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Canada | | | 
| August July June | August July June | August July June 
| 1991 HOO 1991 | 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 
| Août Juillet Juin | Août Juillet Juin | Août Juillet Juin 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Total | 13,800 13,807 13,804 | 12,338 12,358 12,951 | 1,462 1,449 1,453 
Males | 7,578 7,575 7,585 | 6,737 6,752 6,750 | 841 823 835 
Females | 6,222 6,232 6,219 | 5,601 5,606 5,601 | 621 626 618 
| | | 
15-24 years | 2,494 cpoLe 2,502 | 2,065 2,073 2,070 | 429 445 432 
Males | 1,308 1,318 1,307 | 1,040 1,042 1,045 | 268 276 262 
Females | 1,186 1,200 LoS | wo25 1,031 1,025 | 161 169 170 
| | | 
25 years and over | 11,306 11,289 11,302 | 105275 10,285 10,281 | 1,033 1,004 1,021 
Males | 6,270 6,297 6,278 | 5,697 5,710 5705 | 573 547 573 
Females | 5,036 5,032 5,024 | 4,576 4,575 4,576 | 460 457 448 
| | | 
TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 
| | | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Provinces | | | 
| August July June | August July June | August July June 
| 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 
| Août Juillet Juin | Août Juillet Juin | Août Juillet Juin 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Newfoundland | 239 236 252 | 193 192 185 | 46 44 47 
| | | 
Prince Edward Island | 64 64 64 | 54 54 53 | 10 10 vail 
| | | 
Nova Scotia | 423 420 420 | 369 367 370 | 54 53 50 
| | | 
New Brunswick | 327 326 322 | 285 285 284 | 42 41 38 
| | | 
Quebec | 3,399 3,401 3,388 | 2,990 CRIS 2,983 | 409 406 405 
Males | 1,898 1,894 1,898 | 1,662 1,665 1,663 | 236 229 235 
Females | L,501 1,507 1,490 | 1,328 1,220 1,320 | 173 177 170 
| | | 
Ontario | 5, cor 5,310 5,310 | 4,772 4,780 4,766 | 525 530 544 
Males | 2,874 2,881 2,879 | 2,572 2,574 2,970 | 302 307 306 
Females | 2,423 2,429 2,431 | 2,200 2,206 2,193 | CA AS) 223 238 
| | | 
Manitoba | 544 542 542 | 491 490 496 | 53 52 46 
| | | 
Saskatchewan | 482 487 487 | 446 451 452 | 36 36 35 
| | | 
Alberta | 1,354 1,559 1,366 | 1,247 1,245 1,253 | 107 114 113 
Males | 747 749 754 | 685 686 691 | 62 63 63 
Females | 607 610 612 | 562 559 562 | 45 51 50 
| | | 
British Columbia | 1,646 1,648 1,658 | 1,482 1,486 1,492 | 164 162 166 
Males | 913 912 910 | 817 817 812 | 96 95 98 
Females | 753 736 748 | 665 669 680 | 68 67 68 
| | | 


TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 
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| | | 
Unemployment rates | Participation rates | Employment/population ratio | 
Taux de chômage | Taux d'activité | Rapport emploi-population | 
| | | Canada 
August July June | August July June | August July June | 
1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 | 
Août Juillet Juin | Août Juillet Juin | Août Juillet Juin | 
Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
10.6 10.5 10.5 | 66.4 66.5 66.6 | SENS 59.5 59.6 | Total 
ne ES 10.9 110 | 74.7 74.8 75.0 | 66.4 66.7 66.7 | Hommes 
10.0 10.0 Day) | 58.4 58.6 SIDE) | 52.0 C2 8 74 52.7 | Femmes 
| | | 
WAG 1727 17:35 | 67.0 67.6 67.1 | Boks 55.6 55.5 | 15-24 ans 
20.5 2029 20.0 | GO 69.6 68.9 | 54.9 55.0 551 | Hommes 
13.6 14.1 14.2 | 64.8 65.6 65.5 | 56.0 56.3 56.0 | Femmes 
| | | 
OF) 8.9 9.0 | 66.2 66.2 66.4 | 60.2 60.3 60.4 | 25 ans et plus 
Je 8.7 91 | Gi 76.0 76.4 | GE 69.4 69.4 | Hommes 
91 CE à (Ihe, | CY prt SY fan} Sek | 5179 5179 5220 | Femmes 
| | | 
TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 
| | | 
Unemployment rates | Participation rates | Employment/population ratio | 
Taux de chômage | Taux d'activité | Rapport emploi-population | 
| | | Provinces 
August July June | August July June | August July June | 
1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 
Août Juillet Juin | Août Juillet Juin | Août Juillet Juin | 
Per cent - Pourcentage 
| | | 
+ | | | 
19.2 18.6 20.3 | 54.7 54.0 BSc | 44.2 43.9 42.4 | Terre-Neuve 
| | | 
16.1 16.1 L723 | 65.6 65.6 65°5 | 55.0 55.0 54.2 | Ile-du-Prince-Edouard 
| | | 
12.8 12.6 11.9 | 61.4 61.0 61.1 | 53.6 53.3 53.9 | Nouvelle-Ecosse 
| | | 
12.8 12.6 11.8 | 58.5 58.3 57.6 | 51.0 51.0 50.8 | Nouveau-Brunswick 
| | | 
12.0 1159 12.0 | 63.4 63.5 63.4 | 55.0 55.9 55-8 | Québec 
12.4 12.1 12.4 | 7550 72.9 7352 | 63.9 64.1 64.1 | Hommes 
11,5 1127 11.4 | 54.4 54.7 54.1 | 48.1 48.2 47.9 | Femmes 
| | | 
9.9 10.0 10.2 | 68.4 68.6 68.8 | 61.6 61.8 GIZ | Ontario 
10.5 10.7 10.6 | 76.3 76.5 76.6 | 68.2 68.4 68.4 | Hommes 
9.2 92 9.8 | 61.0 61.2 6183 | 55.4 55.6 55.5 | Femmes 
x | | | 
9.7 9.6 8.5 | 67.1 66.8 66.9 | 60.5 60.4 61.2 | Manitoba 
| | | 
75 7.4% ThALE | 66.8 67.5 67.5 | 61.8 62.5 62.6 | Saskatchewan 
| | | 
7.9 8.4 8.3 | Wek eos 73.0 | 66.4 66.4 67.0 | Alberta 
8.3 8.4 8.4 | 80.1 80.4 81.1 | 73.4% 73.6 74.3 | Hommes 
7.4% 8.4 8.2 | 64.2 64.7 65.0 | 59.5 59.3 59.7 | Femmes 
| | | 
10.0 9.8 10.0 | 66.0 66.2 66.7 | 59.4 59.7 60.0 | Colombie-Britannique 
10.5 10.4 10.8 | 74.8 74.9 74.8 | 67.0 67.1 66.8 | Hommes 
LS 9.1 JA | 5726 57.9 58.9 | 52.2 52.6 53.6 | Femmes 
| | | 
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TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time Employment, Canada . ? 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


| | 
| Full-time | Part-time 

Sex | A plein temps | A temps partiel 
| | 

Sexe | August July June | August July June 
| 1991 1991 1991 | 1991 1991 199} 
| Août Juillet Juin | Août Juillet Juin 


aoe 2 Fn ee Se ee 
thousands - milliers 


2,100 2,126 2,028 
Males - hommes 
Females - femmes 4,139 4,129 4,156 1,465 1,490 1,440 


| | 
| | 
Both sexes - Les deux sexes | 10,249 10,247 10,309 | 
| 6,110 6,118 6,153 | 635 636 588 
| | 
| | 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


| | 
| Employment | Unemployment(1) | Unemployment rate(1) 
Industry | Emploi | Chômage(1) | Taux de chômage(1) 
| | : janezics®s ocrabtentts)) eee 
Branche d'activité | August July June | August July June | August July June 
11991 1991 1991 | 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 
[Août Juillet Juin | Août Juillet Juin | Août Juillet Juin 
thousands - milliers Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
| | | 
Goods-producing industries - | | | 
Industries de biens | 3,404 3,435 3,440 | 544 541 545 | 13.8 13.6 PS2 
Service-producing industries- | | | 
Industries de services | 8,912 8,905 8,894 | 821 819 831 | 8.4 8.4 8.5 
Agriculture | 440 447 453 | 29 28 31 | 6.2 oe) 6.4 
Other primary - Autres | | | 
industries primaires | 280 283 289 | 47 45 44 | 14.4 1307 132 
Manufacturing - Industries | | | 
manufacturieres | 1,869 1,866 1,863 | 269 270 269 | 12.6 12.6 12.6 
Construction | 705 714 699 | 196 196 198 | 21.8 2155 22e 
Transportation, communication| | | 
and other utilities - | | | 
Transports, communications | | | 
et autres services publics] 903 904 907 | 81 75 82 | 8.2 (atl 8.3 
Trade - Commerce IN2,25S 2,190 2,170 | 235 230 236 | 9.8 925 9.8 
Finance, insurance and real | | | 
estate(2) - Finances, | | | 
assurances et affaires | | | 
immobilieres(2) | 761 742 745 | = = = | = = F 
Services | 4,406 4,387 4,390 | 415 420 417 | 8.6 8.7 oar 
Public administration(2) - | | | 
Administration publique(2) | 822 814 818 | = = 5 | = EF > 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 
5 years ago. 
Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 


TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas (1981 Boundaries), Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine (limites de 1981), moyennes mobiles 


de trois mois. 


St-John's 

Halifax 

Saint John 
Chicoutimi - Jonquière 
Québec 
Trois-Rivières 
Sherbrooke 

Montréal 

Ottawa - Hull 
Sudbury 

Oshawa 

Toronto 

Hamilton 

St. Catharines - Niagara 
London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 

Victoria 


Terre-Neuve 


= 
1 Po gE 


Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
BACS AC" Bis 


o 
[= 
D: 
o 
© Ê 
a 


Labour force 
Population active 


August July June 
1991 1991 1991 
Août Juillet Juin 


thousands - milliers 


84 83 84 
172 171 172 
62 62 61 

67 67 66 
322 324 323 
61 61 60 

68 68 67 
1,588 1,589 1,586 
489 488 483 
70 69 67 
107 107 E07; 
2,047 2,033 2,028 
330 328 326 
163 164 165 
179 179 178 
131 128 127 
194 197 195 
67 67 67 
340 338 338 
96 96 96 

97 97 96 
401 399 398 
407 408 408 
887 888 887 
157 136 136 
13,804 13,796 13,770 
236 236 239 
64 64 64 
421 421 422 
325 325 325 
3,396 3,395 3,392 
5,306 5,301 5,285 
543 541 541 
485 487 487 
1,360 1,363 1,362 
1,651 1,653 1,652 


August 
1991 
Août 


Employment 
Emploi 


July 
1991 
Juillet 


Unemployment 
Chômage 
August July 
1991 1991 
Août Juillet 
1 11 
LS 15 
7 7 
2 9 
Se 32 
7 7 
10 G) 
190 189 
35 35 
8 7 
10 11 
cen 215 
38 35 
20 20 
14 11 
18 17 
18 18 
6 6 
35 32 
7 7 
11 11 
36 36 
40 40 
71 69 
12 ee 
1,455 1,438 
46 46 
11 11 
52 EL 
40 40 
407 401 
535 529 
50 48 
36 35 
111 114 
164 164 
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TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas (1981 Boundaries), Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine (limites de 1981), moyennes mobiles 


de trois mois. 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


Participation rates 
Taux d'activité 


Employment/population ratio 


Rapport emploi-population 


August July June August July June August July June 
1991 1991 1991 1991 1991 1991 1991 1991 1991 
Août Juillet Juin Août Juillet Juin Août Juillet Juin 
per cent - pourcentage 
| | | 
St-John's | 1520 13.6 14.4 | 65.6 65.6 66.1 | 57.1 56.6 56.6 
Halifax | 9.0 8.8 8.6 | 70.3 70.0 70.4 | 64.0 63.9 64.3 
Saint John | 1470 JL 102 | 66.3 66.2 65.7 | 59.0 58.8 58.3 
Chicoutimi - Jonquière | 13.9 12.9 11.5 | 60.9 61.2 60.5 | 52.4 53.3 53.5 
Québec | 10.0 9.8 9.0 | 67.0 67.5 67.5 | 60.3 60.9 61.4 
Trois-Rivieres | 1479 11.8 1 Pr; | 63.8 63.7 62.6 | 56.2 56.1 55.3 
Sherbrooke | 14.3 13.9 ESS | 65.0 64.7 64.2 | 55.7 55.7 55.6 
Montréal | 12.0 11.9 Weed! | 65.1 6542 6512 | 57.3 57.5 S75 
Ottawa - Hull | 7e LES 723 | Takes} TESS 70.9 | 66.4 66.3 65.7 
Sudbury | 10.9 10.7 11.0 | 64.9 63.6 62.1 | 57.8 56.8 55535 
Oshawa | 95 10.0 OMS | 69.4 69.8 70.0 | 62.8 62.8 62.8 
Toronto | 10.8 10.6 10.2 | 70.8 70.4 PARES | 63.1 62.9 63.2 
Hamilton | 11.4 10.8 97 | 68.6 68.2 68.0 | 60.8 60.8 61.4 
St. Catharines - Niagaral 127% 12.0 M5 | 63,9 64.3 64.8 | 56-1 56.6 57.4 
London | Tiel 6.3 5.8 | (Alar 7.1 ADSL | 65.8 66.7 67.0 
Windsor | 1329 13.0 126 | 63.2 62.2 61.6 | 54.4 54.1 53.8 
Kitchener - Waterloo | esl 9.3 9.7 | Tou) 75.4 74.7 | 67.1 68.3 67.5 
Thunder Bay | 9.0 9e 9.7 | 65.5 65.9 65.5 | 59.6 59.8 59.2 
Winnipeg | HOS aes ge | 68.1 67.8 64.9 | 61.1 6125 61.6 
Regina | 76 7.0 6.6 | 68.9 69.0 69.3 | 63.7 64.1 64.7 
Saskatoon | oat M5 12.0 | 69.0 69.2 68.7 | (CUBES 61.2 60.4 
Calgary | 8.9 9.0 8.7 | Toes 73.4 TESS) | 67.0 66.8 66.9 
Edmonton | 9.8 9.8 9.4 | TANS 71.9 71.9 | 64.5 64.9 65.2 
Vancouver | 8.0 7.8 7.8 | 68.1 68.4 68.6 | 62.7 63.1 63.2 
Victoria | 8.5 9.0 9.4 | Ges 61.1 61.1 | 56.1 55.6 55.4 
Canada | 10.5 10.4 HGS | 66.5 66.5 66.5 | BGs 59.6 59.6 
Nfld. - Terre-Neuve | 19°55 19.5 20.1 | 54.0 54.1 54.8 | 43.5 43.6 43.8 
PRMENAT SET NPAMEX | 16.5 16.6 16.8 | 65.6 65.4 65.1 | 54.7 54.6 54.2 
N; So = NEVE | 12.4 fera 11.6 | (Bitar Gl 3 61.4 | 53.6 53.9 54.1 
N. B. | 1275 Das WAS | 58.1 58.1 58.2 | 510 51.0 SAGE 
Québec | 12.0 11.8 11.8 | 63.4 63.5 63.5 | 55.8 56.0 56.0 
Ontario | 10.0 10.0 .8 | 68.6 68.6 68.5 | 61.7 61.8 61.8 
Manitoba | 9.2 8.9 8.5 | 67.0 66.8 66.9 | 60.7 60.9 61e 
Saskatchewan | 74 iar Pe | Giese 67.5 67.5 | 62.3 62.5 62.6 
Alberta | 822 8.4 Gaz | TEL 72.8 72.9 | 66.6 66.8 66.9 
BNC CE - | 9.9 959. 9.9 | 66.3 66.5 66.6 | 59.7 59.9 60.0 
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TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, August 1991. 
TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, août 1991. 


ee 
4 Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vite population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both Sexes - Les deux sexes 20,790 14,182 A 12,762 A 1,419 C 6,608 68.2 A 10.0 C 61.9 A 
15-24 years - ans 3,724 2,845 B 2,434 B 411 D 879 76.4 B 14.5, D 65.4 B 
15-19 years - ans 1,794 1, e05N0 1,025 C 180 D 589 67201C 14.9 D 57-100 
20-24 years - ans 1,930 1,640 B 1,409 C 2311D 290 85.0 B 14.1 D 73% 02€ 
25 years and over - ans et plus 17,066 115334 À 10,329 A 1,008 C 5,729 66.4 A a9 oc 60.5 A 
25-44 years - ans 8,906 7,650 A 6,919 A 731. C 1,256 85.9 A 9:6 € Sint A 
25-34 years - ans 4,655 4,002 A 3,587 B 415 D 653 86.0 A 10.4 D 17.1 B 
35-44 years - ans 4,251 3,647 A 3,531 A 316 D 603 85.8 A 8:70 78.4 A 
45-64 years - ans 5,259 3,490 B Spceee B 268 D 1,768 66.4 B Fie) 61.3 B 
45-54 years - ans AE) 174 2,348 B 2,169 B 178 D 570 80.5 B 73603 74.94 B 
55-64 years - ans 2,342 114300 105240 Ste 1,199 48.8 C Toss = 44.9 C 
65 years and over - ans et plus 2,902 197 D 188 D 9 G 2,705 6.8 D 4.4 G 625 D 
65-69 years - ans 1,038 126 E ie) 8H 912 ie sre [eS 6-24 11.4 E 
70 years and over - ans et plus 1,863 TLE 70 E Cue 1795 3,6 E ee J at, Aes 
55 years and over - ans et plus 5,243 1,340 C 1 cal 99 E 3,903 25.6 C Uh al = Cont iC 
Males - Hommes 10,139 7,850 A 7,090 A 761 C 2,288 77.6 A 9.7 C 69.9 À 
15-24 years - ans 1,894 15150 1,267 C 246 D 381 1939 167500 66.9 C 
15-19 years - ans 918 641 C 540 C LOVE 277 69.8 C TS ZE 58.8 C 
20-24 years - ans 976 Sha G Tet € 145 D 104 S955) G 16.75 D WG iE 
25 years and over - ans et plus 8,244 6,337 A 5,823 A 514 D l,907 76.9 A 8-10D 70.6 A 
25-44 years - ans 4,405 4,151 A 3, /020À 369 D 254 94.2 A 86-920 85.9 A 
25-34 years - ans 2,305 Cpl Th + 1,958 B 218 D 128 94.4 A 10.0 D 85.0 B 
35-44 years - ans 2,100 1,974 A 1,823 B 150 D 126 94.0 A 7-60D 86.8 B 
} 45-64 years - ans 2,599 2,046 B 1,905 B 141 D 553 78.7 B 6.9 D 73.3 B 
i 45-54 years - ans 1,453 1,35271B 1,244 B 65) 126 91.4 B 6.5) E 85.6 B 
55-64 years - ans 1,146 719 C 661 C SAME 428 6276. 8S':0NE Bat C 
65 years and over - ans et plus wl cod 141 D 136 D Bon 1,099 Lee 1 3.4 H P30" D 
65-69 years - ans 475 89 E 84 E GH 387 1836) E 4.8 H 78 
70 years and over - ans et plus 765 52. /E EME sd 713 6.8 E noo, to) 6.8 E 
55 years and over - ans et plus 2,387 860 C 7972C 62 E 1,527 36.0 C Vera \3 33.4 C 
Females - Femmes 10,651 6,331 À 5,673 B 659 D 6,320 59.6 À 10.6 D 53.3 B 
15-24 years - ans 1,829 ARE 2 We 116710 165 D 498 TPE 12.4 D 63.8 C 
15-19 years - ans 876 564 C 485 C fhe) = Siz 64.4 C 14.0 E 55.4 C 
20-24 years - ans 953 767 C 682 C 86 E 186 80.5 C MINE ZARENC 
25 years and over - ans et plus 8,822 5,000 A 4,506 B 494 D 3,822 56.7 À 9.9 D Biel oB 
25-44 years - ans 4,501 3,499 A 3,137 B 362 D 1,001 Ue À 10° 350) 69.7 B 
25-34 years - ans 2,350 1,826 B 1,629 B 197 D 524 TT TB 10.8 D 69.3 B 
35-44 years - ans Cyl Se 1,673 B 1,508 B 165 E 477 77.8 B 9.9.D ZO B 
45-64 years - ans 2,660 1,445 C 1,31740 128 E 1,215 54.346 8. 8hE 49.5 C 
45-54 years - ans 1,465 Arai Te 926 0G 95 E 444 69.7 C CHENE 63220 
55-64 years - ans 1,195 424 C S91NC 5315 771 55.566 tt tl EVAAT, AS 
65 years and over - ans et plus 1,661 56 E 52 E 4 J 1,605 3S2QUE 6.9 J Sole E 
65-69 years - ans 563 38 E 34 F 4 J 525 GARE 9.4 J Gaile 
70 years and over - ans et plus 1,098 sf} 1 18 F Sa à) 1,080 160 Ne À ino D 
55 years and over - ans et plus 2,856 480 C 443 C Sk 2,376 16.8 C TEE LSAEUC 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, August 1991. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, août 1991. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 437 26210 216 C 46 E 176 S9761C 17251E 49.4 C 
15-24 years - ans 103 63 D 48 D J5NE 40 60.8 D CALE 46.2 D 
15-19 years - ans 52 24 E 19 E SRE 28 46.0 E 21.6 F S6 LE 
20-24 years - ans 51 39 D 29 E LOE 12 75.9 D 25.67 56.5 E 
25 years and over - ans et plus 334 199 C 168 C Sai 135 59 55C 15.4 E 50.4 C 
25-44 years - ans 183 142 C MRC 24 E 41 TAPAS E 16.6 E 64.9 C 
25-34 years - ans 94 7S1C 59 D 14 € 21 78.0 C TOSS E 62.9 D 
35-44 years - ans 89 69 C 60 D 3) |e 20 77.5 C VATS Le 66.9 D 
45-64 years - ans 99 56 D 49 D Tak 4G 56.0 D ila [= 49.0 D 
45-54 years - ans 58 41 D 36 D SE 16 71.4 D 19" FE 62.9 D 
55-64 years - ans 42 14 E 122E 2 G CL 34.8 E Rs. 16 2978 E 
65 years and over - ans et plus 52 ey H sige al) oa J 51 oom i vee Ht 
Males - Hommes 216 151 C 125 C 26 E 66 69.6 C 17224E 57.7 C 
15-24 vears - ans 52 35 D 26 E 8rE 18 65.8 D 23:6NE 50.52 E 
15-19 years - ans 27 Se i) (= Sor iz 13 49.9 E DUR 38.5 F 
20-24 years - ans 26 210D 16 E SA 5 82.3 D equ Ff 62.4 E 
25 years and over - ans et plus 164 116 C 98 C 18 E 48 TAs Ie L523) E 60.1 C 
25-44 years - ans 90 792C 66 D 134E 11 88.0 C 16.9 E 73e 
25-34 years - ans 46 40 C 32 D GE 6 87.4 C 20-31F 69.7 D 
35-44 years - ans GG S9NC 34 D Sor 5 878€ JSC ONE 76.7 D 
45-64 years - ans 50 36 D 52.03 QUE 14 741=8%D 11.8F 63.3 D 
45-54 years - ans 29 25 D ras i] ao ie 4 87.5 D we. oe 78.8 D 
55-64 years - ans 21 LOE See . G 10 49.9 E eG 41.8 E 
65 years and over - ans et plus 24 ae oH CH i 23 on So 2 aoe: in 
Females - Femmes 221 1G 91 D 20 E 110 50.2 C 1736) E 41.3 D 
15-24 years - ans 50 28 D FALNE 7AF 22 55.7 D 24.6 F 42.0 E 
15-19 years - ans 25 TE 8 F oe G 15 41.9 E SALE) 3355 5 
20-24 years - ans 25 18 D 1S1E Sur 8 69.4 D MONS 50.4 E 
25 years and over - ans et plus 171 CES 70 D 13 E 88 48.6 C P56 |e 41.0 D 
25-44 years - ans 93 63 C 55D tay |S 30 67.8 C ¥6. LE 56.9 D 
25-34 years - ans 48 33 D 27 D Gin 15 68.9 D Miles |e 56.4 D 
35-44 years - ans 45 30 D 26 D GF 15 66.6 D ISA 57.4 D 
45-64 years - ans 49 20 D l7NE Ses G 30 40.1 D 2e 6 34.5 E 
45-54 years - ans 29 16 D is [2 ase G 13 55.0 D a3 6 46.7 E 
55-64 years - ans 21 GF GF ete Ht 17 LO: Sar Bee 7a? FE 
65 years and over - ans et plus 28 Goro! pice steven Ie 28 Bac a) en Sea! 
Prince-Edward*I. - î-du-Prince-édouard 
Both sexes - Les deux sexes 98 69 C 61°C 8 E 29 70.4 C 11°54E 62235 € 
15-24 years - ans 19 17 D 14 E Soule te 87.8 D tue F 74.2 € 
15-19 vears - ans 10 8 E ANS 5e BB 84.2 E LE 73.8 E 
20-24 years - ans 9 AD 7 E sie lig mee 9155 D bac OM 74.6 E 
25 years and over - ans et plus 79 52 C 47 C 5 E 27 66.2 C AWS 59.4 C 
25-44 years - ans 40 36 C SZC GE 4 89.8 C TIPSRE 7927 
25-34 years - ans 21 19 C 16 D VE BO 89.6 C LE 77.4 D 
35-44 years - ans 19 172C 16 D ne F Got 89.9 C ONE 62:18) 
45-64 years - ans 23 iN. ( 14 D SMS 8 66.8 C dt 6123 D 
45-54 years - ans 15 10 D 9D  E ae 78.4 D Sere le 1252 D 
55-64 years - ans 10 Sep DE eae AE) 5 52-33) Gs 47.8 E 
65 years and over - ans et plus 16 LE - G ae 15 5 F ee a rea G 
Males - Hommes 48 S706 se (e SE 11 That 1G 2.60 67.9 C 
15-24 years - ans 10 OùD Iz 5 iF ob 90.8 D CROWES Vr2-SNE 
15-19 years - ans 5 GE RUE . G ae 85.5 E Seale 0 F 
20-24 years - ans 5 5 D GE . G es 96.3 D 5.96 74.4 E 
25 years and over - ans et plus 38 28 C 25°C one 10 74.4 C Soc [= 66.8 C 
25-44 years - ans 20 LONE 16 D UE Le 94% 22€ Fev |e 82.8 D 
25-34 years - ans 10 10 C 8 D ae à Char © + Es 79:50) 
35-44 years - ans 9 9 C 8 D il à se 94.8 C Pera 86.3 D 
45-64 years - ans 12 9D 8 D LE tats 78.2 D PE © 72.8 D 
45-54 years - ans 6 6 D 5 D 16 re 86.2 D <2 G 81.6 D 
55-64 years - ans 5 ACE a2 zenG Ao SS cate acre ae 
65 years and cver - ans et plus 7 . G 06 ae 6 Mero Ke crores Screg Gn 
Females - Femmes 50 S2ncG 29 D aciels 18 63.4 C seg 1 56.9 D 
15-24 years - ans 9 BE 7AE 6 Se 84.7 E es 16 76.1 E 
15-19 years - ans 5 4 F GF 4H Ne 82.8 F "h 77.5 F 
20-24 years - ans 5 GE . E 1.06 ME 86.6 E 6 1e 
25 years and over - ans et plus 41 24 C CeaG Bers 17 58.50€ coo LE 52.6 € 
25-44 years - ans 20 L7G 16 D sf ay ae 85.4 C OA CE 76.6 D 
25-34 years - ans ime OFC 8D eee 566 85.6 C SEL 75.4 D 
35-44 years - ans 10 8 D 8 D pole SHO 85.3 D 6 78.0 D 
45-64 years - ans 12 6 D (ONE eG 5 55 70D ape LE 49.8 E 
45-54 vears - ans 6 40D GE 06 aie TANCE 1 eG 62.6 E 
55-64 years - ans 5 TE SoG. Le nig à) Ae UE eed 0e 
65 years and over - ans et plus 9 H oon {tl aod 9 Se el ner dl Beast 


© 


f—) 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, August 1991. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, août 1991. 


a ——_——————————. ——_—_—_—_—_—_—— — —_———— ————————————————————————————————_ 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d’acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 689 443 B 391. ¢ 53 E 245 64.4 B MORE 56-740 
15-24 years - ans 131 99 ¢C 82 D LE 32 75.8 C 1609 E 63.0 D 
15-19 years - ans 64 41 D Soe 6F 24 63.5 D LS AE 5S3261E 
20-24 years - ans 66 58 D 48 D 10 F 8 87-17 D LATE Fée D 
25 years and over - ans et plus 558 344 C 308 C $6) E 214 61. 7E 10.4 E SEHÉP2AC 
25-44 years - ans 284 238 B CA ARE PRE 46 83.9 B 12 B 7426. C 
25-34 years - ans 149 ¥25-C 169 C ié) E 24 84.0 C 12. 55E 73.5 ¢ 
35-44 years - ans 136 114 C 103 1C Il. FE 22 832810 CYA), 13 25.6) C 
45-64 years - ans 168 L102 ¢ 93 C BIS 65 GI ONC 97.0) (E 5545 C 
45-54 years - ans 94 70 C 64 C 6F 23 FLAC 9 OF: 68.4 C 
55-64 years - ans 74 32 D 29) E . G 42 43.1 D «226 aes [3 
65 years and over - ans et plus 106 eG Sis 4S 3 103 +. 226 sete ata G 
Males - Hommes 330 241 B 7A lay LE 26 E 89 72.9 B 10.9 E 65.0 C 
15-24 years - ans 66 52 D 43 D l'OUF 14 78.9 D 18.4 F 64.3 D 
15-19 years - ans 33 Zee 18 E 4 G 11 65.706 18.9 G S305 E 
20-24 years - ans 55 31D 25 D 6F Bic 92.0 D 6.1) 5 75.4 D 
25 years and over - ans et plus 264 189 B 172 C 7 E 75 Tse B GONE 65 eAC 
25-44 years - ans 137 126 B LUS..¢ IAE 12 91.6 B 2° SE 82.6 C 
25-34 years - ans 74 66 C 58 C So 6 CHENE 12-496 80.8 C 
35-44 years - ans 66 60 C 56 ¢ a 6 SHURE 7.346 84.6 C 
45-64 years - ans 82 60 C 56) ¢ GF 22 ASS TAC GCVUE 68.7 C 
45-54 years - ans 46 40 C SAME 6 6 86.6 C scan 81.2 C 
55-64 years - ans 36 21 D 19 E 1G 15 Bihwe DB G Bean) © 
65 years and over - ans et plus 45 16 ete Ae 42 eG J es G 
Females - Femmes 358 202) C 176 C 26 E 156 56.5 C 13 dak 49.1 C 
15-24 years - ans 64 47 D 40 D ZF 18 72.6 D 151 oF 61.6 D 
15-19 years - ans 31 19 TRE EF. 6 12 Glee Ee 6 Boe E 
20-24 years - ans 33 28 D 250 5G 5 83.4 D 17.3 G 68.9 E 
25 years and over - ans et plus 294 156 C 136 C LOVE: 138 52:9 ¢ L2cbeF 46.3 C 
25-44 years - ans 147 113 C 99°C 14 E 34 76.7 C 2. 5) IE G7an GC 
25-34 years - ans 77 59. -¢C 52 D 8F 18 76.6 C L2/94E 66.8 D 
35-44 years - ans 70 54 C 47 D Z0F 16 76.8 C 125246 67.4 D 
45-64 years - ans 86 42 D 37 D 5 G 44 48.9 D 2.2 G 42.9 D 
45-54 years - ans 48 Sip 27 D 4 G aly 64.2 D 12.6 G 56.1 D 
55-64 years - ans 38 pe IOVE eins 27 FAL ELS | 2 oho! 26.5 E 
65 years and over - ans et plus 61 sf Gira, 57 €) 60 cape Un sie) «kad 20 <I 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 559 S51 € 310 C 41 E 209 62.7 G 1 GRE 55.4 C 
15-24 years - ans 111 81 D 67 D 13/E 51 72.40D 16.5 E 60.5 D 
15-19 years - ans 56 36 D 30 E 6 F 20 63.9 D 173 4E B2A9RE 
20-24 years - ans BS 45 D 38 D VE 10 61:10 a) LOUE 68.3 D 
25 years and over - ans et plus 448 270 C 243 C 27 E 178 60:35: C lOSÈSE 54.2 C 
25-44 years - ans 234 188 C 166 C PRIE 46 80.4 C 115 ,E 71521C 
25-34 years - ans 120 97 € 84 C 15 E 22 81.41€ TS 5g 70.4 C 
35-44 years - ans 114 Cale 82 C 8E 23 79.4 C 9.4.E 72. 0 1G 
45-64 years - ans 133 79 € 74 C 6F 53 59 810 Thee eal = 55n5 iC 
45-54 years - ans 75 55:'C Sic GF 20 7560 7.436 68.2 C 
55-64 years - ans 58 24 D 23 D Reis) IG 34 41.9 D Ao S92 0 
65 years and over - ans et plus 82 Bie. G +. G Aa tf 79 a hip é sieela ee (G 
Males - Hommes 272 197 C 176 C PAGE 75 72.4 C 10.8 E 64.6 C 
15-24 years - ans 56 43 D 35 D 8E 13 76.8 D 1932 E 62.0 D 
15-19 years - ans 29 ZONE TONE 4 G 9 66... E bo 2 F 5530 E 
20-24 years - ans 28 24 D 19 D SF 4 85.7. D 192 F 69.3 D 
25 years and over - ans et plus 216 154 C 141 C PSE 62 FASS 'G 8.5 656380 
25-44 years - ans 115 104 C 93 C 10 E 14 90.4 C 9.8 E 81:50€ 
25-34 years - ans 59 53 C 46 C TAN 6 90 2VE lS°08F 78.4 C 
35-44 years - ans 56 SIC 48 C Soule 5 90.7 C 246 84.8 C 
45-64 years - ans 66 48 C 45 D ESA 18 Fee uc ere LP 68.4 D 
45-54 years - ans 37 32.0 30 D 6 6 84.9 D 5 80.2 D 
55-64 years - ans 28 16 D 15 E . G Le 56.7 D =u 52-6 E 
65 years and over - ans et plus 35 ... 6 16 ale 33 fe G DE fe JG 
Females - Femmes 287 154 C 135 C 19 E 134 53.5 C 12.6 E 46.8 C 
15-24 years - ans 55 37 D S2 D sr 18 68.0 D 13.4 F 58.9 D 
15-19 years - ans 28 16 E 14 E APE 11 Soren CG 50.7 E 
20-24 years - ans 27 eloD 18 E 5405 6 76.5 D de Gime E 
25 years and over - ans et plus 233 117C 102 C 14 E 116 SOR iG Zoe G3. 9x 
25-44 years - ans 119 84 C 73 € ICE 35 70.8 C 15:61E Glee iC 
25-34 years - ans 61 45 C 38 D 6F 17 7350 1c TG PAE 62.7 D 
35-44 years - ans 58 40 D 35 D SF 18 68.5 D 130m; 59.6 1D 
45-64 years - ans 67 32 D 29 D eka, |: 36 47.0 D Some i 42.9 D 
45-54 years - ans 37 23 D 21 D 10 14 62.3 D oes 56.0 D 
55-64 years - ans 30 8 E SE sin) Le CSC ONE sut 26.9 E 
65 years and over - ans et plus 46 siete. 1) Su 2 a5! 46 Mo ed we A 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, August 1991. 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, août 1991. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ © 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5559 S, 50SUB 3,106 B 396 D 1,857 65.4 B 14:39) 58.0 B 
15-24 years - ans 909 655 C 554 C LOE 254 72.0 15.5 E 60.9 C 
15-19 years - ans 440 267 D 225 D 41 F 173 60.6 D 15.54E Size D 
20-24 years - ans 469 388 C 328 D 60 E 81 82.8 C 5.4 E 70.0 D 
25 years and over - ans et plus 4,450 2,848 B 2,553 B 295 D 1,602 64.0 B 10.4 D 57.4 B 
25-44 years - ans 2,327 1,942 B 1,729 B 214 E 385 832508 M0, E 74.3 B 
25-34 years - ans 1,215 1,021 B 900 C AIN 193 84.1 B 1336 74.1 C 
35-44 years - ans 1,114 922, B 829 C 93NE 192 82.8 B 10.1NE 74.4 C 
45-64 years - ans 1,421 876 C 796 C 80 E 545 61.6 C CNE 56801 € 
45-54 years - ans 800 612 C 556 C 56 E 187 76.6 C Dare, 12 69°56 
55-64 years - ans 621 264 D 240 D 24 F 358 42.4 D ee Geel 38.5 D 
65 years and over - ans et plus 702 FA I © 201F Bae 672 Goce Meo 4.0 F 
Males - Hommes 2,600 1,970 B 1, 7561C 21S0D 630 75.8 B 10.8 D 67 61€ 
15-24 years - ans 463 349 C 286 D 63 E 114 75.4 C Loe Ee 61.7 D 
15-19 years - ans £ 225 143 D 118 E CASE 82 63.6 D 17.351E 52256 E 
20-24 years - ans 238 206 D 167 D S9NE 32 86.6 D lS-7NE 70.4 D 
25 years and over - ans et plus 2,137 1,621 B 1,471 C 150 E 516 75.8 B 9p SRE 68.8 C 
25-44 years - ans 1,155 1,070 B 965 C 105 E 85 92.7 B 9.8 E 8520 ¢ 
25-34 years - ans 604 559 C 500 C 59 E 45 92.6 C 10.6 E 82.8 C 
35-44 years - ans 551 Si B 465 C 46 E 40 92.8 B 9 20RE: 84.4 C 
45-64 years - ans 692 530 C 486 C 44 E 162 76.5 C 8:35 E 702 °C 
45-54 years - ans 395 354 C 326 C 28 F 42 89.5 ¢ ee) |? 82.4: 1C 
55-64 years - ans 297 176 D 160 D V6ur 121 59.3 D Oye. {= 54.0 D 
65 years and over - ans et plus 290 PAS 20 F Ree 269 Thee |e de aaa 629 F 
Females - Femmes 25759 1553320 1,350 C 183 E 1,226 55.6 C 11°98E 48.9 C 
15-24 years - ans 446 306 D 268 D 38 F 140 68.5 D V2aq. F 60.0 D 
15-19 years - ans 215 124 E 107 E 17 G 91 57-08 13.5 £ 49.7 E 
20-24 years - ans 231 182 D 161 D 2k F 49 78.8 D a 7 oe 69.6 D 
25 years and over - ans et plus 2,313 APA A ol 1,082 C 145 E 1,086 5320 C l1S89E 46.8 C € 1} 
25-44 years - ans 1,172 872 C 764 C 108 E 300 74.4 C aS 65.2 C F 
25-34 years - ans 609 461 C 400 C 62 F 148 75.7 C 13.69 65.6 C 
35-44 years - ans 563 411 C 364 C 47 F 152 73.01€ 11-315 64.7 C 
45-64 years - ans 729 346 D 310 D SE 383 47.5 D 10.6F 42.5 D 
45-54 years - ans 404 258 D 230 D 28 F 146 63.9 D 10.905 57.0 D 
55-64 years - ans 325 88 E 79 E 8H 237 27e QUE 9.5 G 24.4 E 
65 years and over - ans et plus 412 8 H 8 H EU 403 2.0 H 26 00 2a0 iH 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,743 5,431 A 4,907 B 524 D gale 70.1 A 9.6 D 63.4 B 
15-24 years - ans 1,381 1,098 C 938 C 160 E 282 79.5 C 14.6 E 67.92C 
15-19 years - ans 653 470 C 398 D Tira (2 184 Zo G 15:31E 60.9 D 
20-24 years - ans 727 629 C 540 C 89 E 99 86.4 C 14.1 E 74.3 € 
25 years and over - ans et plus 6,362 4,332 A 3,969 B 363 D 2,030 68.1 A 8.4 D 62.4 B 
25-44 years - ans 3,304 2,895 A 2,637 B 258 D 409 87.6 A 8.9 D 79.8 B 
25-34 years - ans 1,749 1,530 B 1,380 B 150 E 219 87.5 B 981€ 78.9 B 
35-44 years - ans 1,555 1,365 B 1,257 B 108 E 190 87.8 B 7 RE 80.8 B 
45-64 years - ans 1,972 1,354 B 1,254 C 100 E 619 68.6 B (eae = 63.6 C 
45-54 years - ans 1,083 896 B 832 € 64 E 188 6227-8 7 AE 76.0 CG 
55-64 years - ans 889 458 C 422 C 36 F 431 SIG 1C 703m 47.5 € 
65 years and over - ans et plus 1,086 83 E TAINS 4 J 1,003 i, One 5 Seek Tie E 
Males - Hommes 3,769 2,958 A 2,680 B 278 D 811 78.5 A 9.4 D 71.1 B 
15-24 years - ans 703 575 ¢ 479 C 96 E 127 81.9 C léa7 & 68.2 C 
15-19 years - ans 334 243 D 205 D 38 F 91 ie oD 15.51E 61.4 D 
20-24 years - ans 368 53210 274 D 58 E 36 90-200 17.51E 74.4 D 
25 years and over - ans et plus 3,066 2,383 A 2,200 B 182 D 683 APT 1A 7700 (i. 8rB 
25-44 years - ans 1,630 1,553 A 1,421 B S25 78 95.2 A 6.506 87.1 B 
25-34 years - ans 867 829 B 747 C 82 E 38 95.6 B 9J9NE 86.1 C 
35-44 years - ans 763 723 B 674 B 5075 40 94.8 B 6.9 E 88.3 B 
45-64 years - ans 975 LTALEC Te2ue 49 E 204 79.10€ 6. 74.1 C 
45-54 years - ans 539 498 B 471 C Pa EN 41 92.4 B 5 'A51E 87.4 C 
55-64 years - ans 436 273. C 251 D CRAN 163 62.7 1G 7 -94F CAA tet) 
65 years and over - ans et plus 461 59 E 57 E aad) 402 2 oe eg 12.4 E 
Females - Femmes 3,974 2,473 B CAPE A IT PO 8 245 D 1,502 62.2 B 9.9.D 56.0 B 
15-24 years - ans 678 523 C 459 C 65 E 155 Ri. bac 2s 4E 67.6 C 
15-19 years - ans 319 226 D 192 D 34 F 92 7-0" D 15.14 60.3 D 
20-24 years - ans 359 297 C 266 C 30 F 63 82.6 C 10-24E 74.1 € 
25 years and over - ans et plus 3,296 1,949 B 1,769 B 181 E 1,347 59.1 B QUSIE 53: 72B | 
25-44 years - ans 1,673 1,343 B 1,216 B 127 E 331 80.2 B DAME 72.7 B = 
25-34 years - ans 881 701 C 632 C 68 E 181 79.5 C DIET, 2 71.8 C © 
35-44 years - ans 792 642 C 583 C 59°75 150 81.0C JAME 75 -6 € | 
45-64 years - ans 998 583 C 531 C 52 F 415 58.4 C 8.8 F 53.3 C 
45-54 years - ans 545 398 C 361 C STAR 147 75.016 ORNE 66.3 C 
55-64 years - ans 453 185 D 171 D 15 G 268 40.9 D 8.0 G 37.6 D 
65 years and over - ans et plus 625 24 F cla Fu à 601 3.8 F te ames 3.4 F 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, August 1991. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, août 1991. 


a ee eee eee eee 
; Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 vears labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 811 558 B 506 C 52 E 253 68.8 B OF Se 62.351 C 
15-24 years - ans 149 118 C 102 D dE 31 79% 55, C 14.0 E 68.2 D 
15-19 years - ans 73 52 D 45 D TRE rat “i.e D 14.4 F 61.0 D 
20-24 years - ans 76 66 C 57 D JE 10 87: 10C 13570F F5 FIND 
25 years and over - ans et plus 662 440 B 404 C 35) E 223 66.4 B SE GA0EC 
25-44 years - ans 333 291 B 266 C 85 E 42 87.4 B S74 E 79z8, C 
25-34 years - ans 177 154 C 140 C 14 F 22 87 30 GA AE 79:.5, C 
35-44 years - ans 157 LS 7aC 126 C ASE 20 87.4 C CON ae 80).2; C 
45-64 years - ans 194 136 C 126 C LONE 59 69.39 C 7250 Beal = 64.9 C 
45-54 years - ans 105 88 C 81 C 7 G 17 83.4 C 72506 Lisle 'C 
55-64 years - ans 89 48 D 45 D oe G 41 54.0 D ot AT 50.6 D 
65 years and over - ans et plus 134 ISF Ways oJ 122 oC Ser J Sao) F 
Males - Hommes 395 308 B 280 C 2 87 78.0 B 8.9 E 71.0 C 
15-24 years - ans 76 65 D 56 D 9 F 11 84.9 D 13.4 F 1352580 
15-19 years - ans 38 COLE 25 E 4 G 9 Tis se) 12 13.1 G 66.0 E 
20-24 years - ans 39 36 D 31 D BE 93.6 D IS 74 F 80.8 D 
25 years and over - ans et plus 319 243 B 224 C PORE 75 76.3 B TEE 70.4 C 
25-44 years - ans 166 156 B 143 C ISF 10 94.1 B 8.6F SGC 
25-34 years - ans 88 83 C 76 C 8F 5 94.3 C Date Ne 85.6 C 
35-44 years - ans 78 TINE 67 C 6G 5 JS DUC 7.9 G 86.5 C 
45-64 years - ans 95 78 C 73, C 5 G 17 el 7aC 6.5 G 76.4 C 
45-54 years - ans 52 48 C 45 C eG 4 Oil. 9) | a LE 86.0 C 
55-64 years - ans 43 30 D 28 D ies ola 13 69.4 D H 64.9 D 
65 years and over - ans et plus 57 lz 9ùE J 48 15.8 F J LES 
Females - Femmes 416 250 C 225 C 25, E 167 60.0 C 9.8 E 54.1 C 
15-24 years - ans 73 53D 46 D 8 F 19 73.4 D 14.7 F G2.70D 
15-19 years - ans 36 24 E 20 E 4 G 12 66.3 E 15.9 G 55a7E 
20-24 years - ans 37, 30 D 26 D 4G Z 80.3 D 15746 69.3 D 
} 25 years and over - ans et plus 344 £96) C 180 C LE 147 LT SCA € S35 F 52c5eC 
‘ 25-44 years - ans 168 135 C P23, iC 2 > 32 80.6 C 6-.7/0F 75260 C 
25-34 years - ans 88 THUG 65 D 6G 17 80.4 C 8.9 G #35 354D 
35-44 years - ans 79 64 C 58 C 5 G 15 80.8 C 8.6 G SIENNE 
45-64 years - ans 99 58 D 53 D 5 G 41 58.5 D 7.9 G 53.8 D 
45-54 years - ans 53 40 D 36 D GH VS 75.0 D 8.9 H 68.3 D 
55-64 years - ans 46 18 E 17 E TJ 28 39.4 E on SR 1RE 
65 years and over - ans et plus 77 ters G sae G S00 ©. 74 7:16 J see G 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 722 501 B 466 C 35 E 221 69.4 B 6.9E 64.6 C 
15-24 years - ans 133 1benc 90 D ire 3 30 Tile G LESTE 68.2 D 
15-19 years - ans 68 47 D 41 D Or 21 69.0 D WAST, Le 60.2 D 
20-24 years - ans 65 55°C 50 D 6 F 9 85.5 C IK Awe = 76.5 D 
25 years and over - ans et plus 590 399 B 376 C 23 E 191 67.7 B SAONE 652556 
25-44 years - ans 290 257 B 240 B ARE 33 88.6 B 6.5 E 82.9 B 
25-34 years - ans 153 134 B 124 C 10 E 19 87.4 B eels 81.0 C 
35-44 years - ans 137 12520 116 C lp 14 90. 18C Bare ip 85.0 C 
45-64 years - ans 173 126 C 120 C (SNS 47 72.8 C G.9 F 6955 C 
45-54 years - ans 91 77 C 73 C GF 14 84.3 C 4.8 F 80-310 
55-64 years - ans 82 49 D 47 D LA 33 60.0 D 206 57.0 D 
65 years and over - ans et plus 127 16 E 16 E Sie we 111 12970E Si | 2507 £ 
Males - Hommes 356 280 B 263 C 16 E 76 78.5 8B Soh) ls 7339 C 
15-24 years - ans 68 56 D 49 D AE 12 82.6 D L265)'F TecenD 
15-19 years - ans 35 26 D 23E 46 8 75.5 D cae Ae 65.7 E 
20-24 years - ans 33 30 D 26 D GF ë 89.9 D le ae 7920RD 
25 years and over - ans et plus 288 224 B 214 C 9 E 65 77.6 B 4.2 E 74.3 C 
25-44 years - ans 145 140 B 13310 aE 5 96.3 B 4.8 E 912720 
25-34 years - ans 76 73 B 69 C GF One 95,8 B 5.9 Fr 90.1 C 
35-44 years - ans 69 67 B 64 C ur un 96.9 B Bice dG 935)..5) 'C 
45-64 years - ans 86 TALE 69 C ES 14 83-210 & 36 807100 
45-54 years - ans 45 41 C 40 C 06 4 91.7 C + 6 88.310 
55-64 years - ans 41 30 D 29 D st G 11 73.8 D LANG 70.9 D 
65 years and over - ans et plus 57 Lee lee one) 45 217 59E alate ws 21.4 E 
Females - Femmes 366 LLC 203 C 18 E 145 60.5 C S°08E 55500 
15-24 years - ans 65 46 D 41 D SF 19 72 Sed LOe2s Fr 64.0 D 
15-19 years - ans 33 ral |S 18 E .-2G 13 G2ÈCRE 06 54.6 E 
20-24 years - ans 32 26 D 23 D Fous 6 80.8 D + G 73.9 D 
25 years and over - ans et plus 301 175 C 162 C 14 E 126 58220 Uhh 1 539710 
25-44 years - ans 145 117 C 107 C 10F 28 81.0 C 8.6 F 74.0 C 
i 25-34 years - ans 77 61 C 55 C SE 16 79.0 C JORF 712980 
35-44 years - ans 68 56 C 52, SG 11 835 120 8.2 G 762520 
45-64 years - ans 87 54 D 51 D 10 33 62.5 D Ba. G 58.6 D 
45-54 years - ans 46 35 D 33 D es. 0 11 77.0 D IC Tews) D 
55-64 years - ans 41 19/E 18 E Sal 22 46.5 E oe 43.4 E 
65 years and over - ans et plus 70 4 F 4 F FOr, À 66 Sr a 5.4 F 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, August 1991. 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, août 1991. 


Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 vears - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus Total 


thousands - milliers 


1,877 1,387 B 
367 288 C 
177 121 D 
191 167 C 

1,510 1,099 B 
869 762 B 
459 400 B 
409 362 B 
434 313 C 
247 CA O0nC 
187 103 D 
207 24 E 
933 774 B 
186 156 C 

90 65 D 
97 SANG 
746 618 B 
435 415 B 
228 220 B 
207 195 B 
220 185 C 
126 LINC 
94 66 D 
92 18 E 
945 613 C 
181 132 € 
87 56 D 
94 76 D 
764 481 C 
433 347 C 
231 180 C 
203 167 C 
215 128 C 
122 91 C 
93 SD 
LES 6.F 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


2,493 1,678 B 
421 324 C 
201 140 D 
220 184 C 

2,073 1,354 B 

1,042 897 B 
521 450 C 
Syeil 447 B 
640 433 C 
352 289 C 
289 144 D 
390 24 F 

1,220 936 B 
213 173 D 
103 76 D 
PET 97 D 

1,007 763 B 
512 489 B 
255 244 C 
258 245 B 
S22 258 C 
177 165 C 
145 93 D 
dre 15 G 

1,273 742 C 
207 151 D 

98 64 E 
109 87 D 

1,066 591 CG 
530 408 C 
266 206 C 
263 201 C 
318 175 D 
175 124 D 
143 SIE 
218 oH 


Labour force 
Population active 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


Emploi 
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TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, August 1991. 


TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, août 1991. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 vears labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 


Both sexes - Les deux sexes 


Total 20,790 14,182 12,762 1,419 6,608 68.2 10.0 61.4 
15-24 years - ans 3,724 2,845 2,434 411 879 76.4 14.5 65.4 
25-44 years - ans 8,906 7,650 6,919 731 1,256 85.9 9.6 77.7 
45 years and over - ans et plus 8,160 3,687 3,410 277 4,473 45.2 7.5 41.8 

Single - Célibataires 5,407 4,144 3,587 558 1,263 76.6 13.5 66.3 
15-24 years - ans 3,114 2,552 2,015 337 762 75.5 14.3 64.7 
25-44 years - ans 1,802 1,579 1,380 199 223 87.6 1246 76.5 
45 years and over - ans et plus 491 CAES 192 22 277 43.4 101 S921 

Married - Marié(e)s 125915 8,979 8,249 730 3,936 69.5 8.1 63.9 
15-24 years - ans 591 480 409 71 ake Slo 14.8 69.1 
25-44 years - ans 6,438 5,518 5,066 452 920 85.7 8.2 78.7 
45 years and over - ans et plus 5,886 2,981 2,774 207 2,905 50.6 6.9 47.1 

Separated/Divorced - 

Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1,263 873 761 111 390 69.1 12.8 60.3 
15-24 years - ans 15 pl 8 SES Gq Tire te 51.6 
25-44 years - ans 618 SES 439 74 105 83.0 14.4 FAO 
45 years and over - ans et plus 629 349 314 34 281 55.4 9.8 50.0 

Widowed - Veufs(ves) 1,205 186 166 20 1,029 15.4 10.7 13.8 
15-24 years - ans 3% ie ates Su Fo te Nes HS 
25-44 years - ans 47 40 34 6 7 84.2 Sa, Wize 
45 years and over - ans et plus SS: 145 130 14 1,010 12.5 929 es 

Males - Hommes 

Total 10,139 7,850 7,090 761 2,288 77.4 97 69.9 
15-24 years - ans 1,894 1,513 1,267 246 381 79.9 16.3 66.9 
25-44 years - ans 4,405 4,151 Sorc 369 254 94.2 8.9 85.9 
45 years and over - ans et plus 3,839 2,187 2,041 146 1,652 57.0 6.7 BSc 

] Single - Célibataires 3,013 2,409 2,045 364 604 799 LES 67.9 
15-24 years - ans 1,684 1,318 1,105 214 365 78.3 16.2 65.6 
25-44 years - ans 1,093 978 841 137 RLS 89.4 14.0 16.9 
45 years and over - ans et plus Cor LES 100 13 124 47.7 11.8 42.1 

Married - Mariés 6,437 5,023 4,678 345 1,414 78.0 6.9 72.7 
15-24 years - ans 207 191 159 32 15 92.7 16.7 77.2 
25-44 years - ans 5,072 2,953 2,752 201 119 96.1 6.8 89.6 
45 years and over - ans et plus 3,158 1,879 1,767 112 15229 59.5 6.0 55.9 

Separated/Divorced - 

Séparés/Divorcés 471 363 316 47 108 TL ÉEN 12.9 67.1 
15-24 years - ans : 52 ae 3% ... ee eto ers exis 
25-44 years - ans 223 206 177 30 17 9245 14.3 OIL 
45 years and over - ans et plus 245 154 138 17 91 63.0 10.9 56.2 

Widowed - Veufs 217 55 50 5 162 25.4 9.2 23.0 
15-24 years - ans 44.4 RS tere AS 0 À ae 3 Gan 
25-44 years - ans. 17 14 12 fo Bo 84.1 Ye 72.6 
45 years and over - ans et plus 199 40 37 duo 159 20.2 Dee 18.6 

Females - Femmes 

Total 10,651 6,331 5,673 659 4,320 59.4 10.4 6355 
15-24 years - ans 1,829 bose 1,167 165 498 72.8 12.4 63.8 
25-44 years - ans 4,501 3,499 S, 197 362 1,001 77.7 10.3 69.7 
45 years and over - ans et plus 4,321 1,501 1,369 152 2,820 34.7 8.8 SLATE 

Single - Célibataires 2,394 755 1,541 194 658 72.5 le 64.4 
15-24 years - ans 1,430 1,034 911 123 396 72.3 ulate) 63.7 
25-44 years - ans 709 601 539 63 108 84.8 10.4 7509 
45 years and over - ans et plus 254 100 92 8 154 39.4 8.2 36.2 

Married - Mariées 6,478 3,955 3,570 385 2,523 6121 ETE 55.1 
15-24 years - ans 385 288 249 39 97 74.9 13.5 64.8 
25-44 years - ans 3,366 2,565 2,314 251 801 76.2 9.8 68.7 
45 years and over - ans et plus (2 MIRE 1,102 1,007 95 1,625 40.4 8.6 36.9 

Separated/Divorced - 

Séparées/Divorcées 792 510 445 64 282 64.3 12.7 56.2 
15-24 years - ans 12 8 6 sere & 66.6 AE 46.3 
25-44 years - ans 595 307 263 45 88 77.7 14.5 66.5 
45 years and over - ans et plus 384 194 177 17 190 50.5 9.0 46.0 

Widowed - Veuves 987 131 116 rs 856 1525 11.4 LUS 
15-24 years - ans Sipe tees are A Bs nt SE Ase 
25-44 years - ans 30 26 22 4 5 84.3 14.1 72.4% 
45 years and over - ans et plus 955 104 93 11 851 10.9 10.7 Dole 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, August 1991. 


TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, août 1991. 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


thousands - milliers 


437 
121 
280 

37 


216 
68 
140 
9 


221 
5S 
140 
28 


Prince Edward I. - î.-du Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Québec 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


ment 
Total 
Emploi Chômage 
262 216 46 
74 57 17 
178 151 27 
10 8 ste 
151 125 26 
44 33 ay 
103 89 14 
4 ste ete 
PEL 91 20 
30 24 6 
15 62 13 
6 6 orate 
69 61 8 
22 19 
43 39 4 
[A D 
SA 32 5 
13 10 
23 PA | 
32 29 
10 9 
20 18 : 
443 591 53 
125 106 19 
288 258 30 
Su 27 [A 
241 215 26 
70 57 13 
159 147 12 
12 10 
202 176 26 
55 48 7 
128 1 al 17 
19 16 ake 
351 310 41 
102 86 16 
226 204 ee 
23 21 
197 176 FA 
60 49 10 
129 119 10 
9 8 5 
154 135 19 
42 57. 5 
97 85 1172 
15 eS x 
3,503 3,106 396 
936 789 147 
2,307 2,092 215 
259 Ze> 34 
1,970 1,756 213 
546 449 97 
1,316 1,209 105 
111 99 12 
1,533 1,350 183 
391 340 50 
995 883 110 
149 126 22 


Not in 
labour 
force 


176 
102 


156 


209 
125 


Partici- 


pation 
rate 


Taux 


d'acti- 


vité 


per cent - pourcentage 


59.8 
61.1 
63.7 
26.8 


69.6 
65.1 
73.8 
391 


50.2 
559 
55°5 
22.7 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


175 
22.9 
15ES 


17e 
24.8 
13.6 


17.8 
20.0 
17.6 


0 Ÿ ODON®D WWNW 


nb 
UD 
ads Ve 
en 


Employment/ 


population 
ratio 


Rapport 
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population 


a 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, August 1991. 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, août 1991. 


f Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 

Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7743 5,431 4,907 524 Coole 70.1 9.6 63.4 
Single - Célibataires 2,075 1,676 1,454 222 599 80.8 1323 70.1 
Married - Marié(e)s 4,755 3,353 3,100 253 1,402 70.5 7.6 65.2 
Other - Autres 913 402 353 48 SANT 44.0 12.0 58217. 
Males - Hommes 3,769 2,958 2,680 278 811 78.5 9.4 PL 
Single - Célibataires 1,149 957 816 141 192 83.3 14.8 71.0 
Married - Mariés 2,370 1,852 1,755 119 518 78.2 6.4 7521 
Other - Autres 249 149 ile! 18 101 59.7 12.1 52.4 
Females - Femmes 3,974 2,473 AAPA 245 1,502 62.2 99 56.0 
Single - Célibataires 925 719 638 81 207 CAT 1162 68.9 
Married - Mariées 2,385 1,501 1,366 134 885 62.9 9.0 573 
Other - Autres 663 253 223 30 410 38.1 119 33.6 

Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 811 558 506 52 253 68.8 9.3 6225 
Single - Célibataires 216 172 149 23 44 TIÈT 131 69.2 
Married - Marié(e)s 498 349 325 24 150 70.0 6.9 65.2 
Other - Autres 97 SA 32 5 60 38.3 14.8 32.6 
Males - Hommes 395 308 280 27 87 78.0 8.9 71.0 
Single - Célibataires 122 102 88 14 20 83.4 13,5 Ces 
Married - Mariés 247 192 181 11 56 TAB 5.8 73.0 
Other - Autres 26 15 12 aac 11 56.9 FE 46.3 
Females - Femmes 416 250 225 25 167 60.0 9.8 54.1 
Single - Célibataires 94 70 61 9 23 75.0 12.6 65.5 
Married - Mariées 251 157 144 15 94 62.6 8.2 5724 
Other - Autres 72 23 20 Se 49 216 De CHE 

Saskatchewan 

} Both sexes - Les deux sexes 722 501 466 35 2e 69.4 6.9 64.6 
à Single - Célibataires 174 131 118 LS 43 75.1 9,9 67.6 
Married - Marié(e)s 470 341 Sol 20 128 Teal 5.9 68.4 
Other - Autres 79 29 28 de 49 37.4 Le S52 
Males - Hommes 356 280 263 16 76 785 5.9 73:9 
Single - Célibataires 102 81 7 8 20 79.9 10.3 71.6 
Married - Mariés 235 187 180 8 48 79.8 4.1 76.5 
Other - Autres 19 El 11 nee 8 5675 Cr 54.8 
Females - Femmes 366 222 203 18 145 60.5 8.2 5555 
Single - Célibataires 72 49 45 5 23 68.3 9.3 61.9 
Married - Mariées 235 154 141 ifs 81 65.5 8.0 60.3 
Other - Autres 59 19 17 PE 0 41 Sire ae 28.9 

Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,877 1,387 1,279 108 490 73.9 7.8 68.1 
Single - Célibataires 516 417 379 37 99 80.7 9.0 Pes) 
Married - Marié(e)s 1,155 864 806 58 291 74.8 6.7 69.8 
Other - Autres 206 106 93 13 100 515 12.0 45.3 
Males - Hommes 933 774 716 57; 159 82.9 7.4 76.8 
Single - Célibataires 297 252 227 25 45 84.8 10.0 76.4 
Married - Mariés 576 482 456 26 94 83.6 5.5 794 
Other - Autres 59 40 34 6 20 67.0 14.8 E7AL 
Females - Femmes 945 613 562 Cl 331 64.9 8.3 595 
Single - Célibataires 219 164 152 v2 54 75.2 75 69.5 
Married - Mariées 579 383 351 32 197 66.1 825 60.6 
Other - Autres 147 66 60 ts 80 45.2 105 40.6 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 2,493 1,678 1,521 157 815 67:53 9.4 61.0 
Single - Célibataires 615 491 430 61 124 79.8 12.4 69.9 
Married - Marié(e)s 1,550 1,030 954 77 520 66.5 7.4 61.5 
Other - Autres 329 157 137 20 172 47.8 1227 41.8 

Males - Hommes 1,220 936 846 90 284 76.7 9.6 69.4 
Single - Célibataires . 347 285 242 42 63 82.0 14.8 69.8 
Married - Mariés 773 583 545 38 190 75.4 6.5 70.5 
Other - Autres 100 68 59 9 32 68.2 13.9 58.8 

Females - Femmes 15273 742 675 68 531 Sono 9.1 53.0 
Single - Célibataires 267 206 187 18 61 a0 9.0 AOL 

4 Married - Mariées 777 447 409 39 330 57.5 8.7 52.6 
Other - Autres 229 89 79 10 140 38.9 AZ 34.4 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, August 1991. 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, août 1991. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive dracti-— chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 
Total 20,790 14,182 12,762 NGL 6,608 68.2 10.0 61.4 
0-8 years - 0 à 8 années 2,968 1,041 898 143 1,928 35.1 13.8 30.2 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 4,767 2,865 2,456 409 1,903 60.1 14.3 5155 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 4,373 3,207 2,897 310 1,165 7323 9x7 66.2 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 1,800 1,448 1,304 144 352 80.5 929 7225 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 4,495 3,601 3,318 283 894 80.1 7.9 73.8 
University degree - Grade universitaire 2,386 2,020 1,890 130 366 84.7 6.4 792 
Males - Hommes 
Total 10,139 7,850 7,090 761 2,288 77.4 9.7 69.9 
0-8 vears - 0 à 8 années r 1,421 688 597 91 733 48.4 1323 42.0 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles à 2,336 1,673 1,440 232 663 71.6 13:9 61.7 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,968 1,644 1,487 158 324 83.6 9.6 75.5 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 887 767 691 76 120 86.5 9.9 719 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,198 1,904 1,759 145 295 86.6 7.6 80.0 
University degree - Grade universitaire 1,328 1,174 1b ss 59 154 88.4 5.0 84.0 
Females - Femmes 
Total 10,651 6,331 5,673 659 4,320 59.4 10.4 5325 
0-8 years - 0 à 8 années 1,547 352 301 52 1,195 22.8 14.7 19.4 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 2,431 1,192 1,015 177 1,240 49.0 14.8 41.8 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,405 1,563 1,410 153 842 65.0 9.8 58.6 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 913 681 613 68 232 74.6 10.0 67.2 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) CAE À 1,697 1,558 139 600 73.9 8.2 67.8 
University degree - Grade universitaire 1,058 846 775 71 212 USS) 8.4 73.3 
15 - 24 years - 15 à 24 ans 
Total 3,724 2,845 2,434 411 879 76.4 14.5 65.4 
0-8 years - 0 à 8 années 206 100 75 27 106 48.6 27.4 S525 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,415 931 751 180 484 65.8 19.3 53.0 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 825 698 612 86 127 84.6 125 74.2 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 614 527 467 60 87 85.8 ats Les 76.0 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 533 477 426 51 56 89.5 10.6 80.0 
University degree - Grade universitaire 131 112 104 8 18 85.8 6.8 80.0 
25 - 4G years = 25 à 46 ans 
Total 8,906 7,650 6,919 731 1,256 85.9 9.6 Tila 
0-8 years - 0 a 8 années À 474 sis 263 52 159 66.4 16.6 55.4 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,475 1,148 985 163 327 77.8 14.2 66.8 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,170 1,854 1,678 176 316 85.4 95 THES 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 804 702 635 67 103 87.3 9.6 78.9 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,490 2,257 2,079 178 233 90.6 129 83.5 
University degree - Grade universitaire 1,492 1,374 1,280 94 118 9274 6.9 85.8 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total : 8,160 3,687 3,410 277 4,473 45.2 7.5 41.8 
0-8 vears - 0 à 8 années 2,288 626 562 63 1,662 CA 10% 24.6 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,878 786 720 66 1,091 41.9 8.4 38.4 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,378 656 607 49 722 47.6 75 44.0 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 381 219 203 16 162 57.5 F5 532 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,472 867 812 55 606 58.9 6.3 SSI 
University degree - Grade universitaire 764 534 506 28 229 70.0 Lara 66.3 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, August 1991. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, août 1991. 


l Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 437 262 216 46 176 59.8 17.5 49.4 
0-8 years - 0 à 8 années 93 28 22 6 65 350.2 22.6 23.4 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles r 117 59 44 14 58 50.2 24.3 38.0 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 70 48 40 8 22 68.2 16.6 56.9 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 31 22 18 4 9 701 17 AT 58.0 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 98 80 69 11 17 82.3 VSR 71.0 
University degree - Grade universitaire 29 25 23 HE 4 87.7 Wa 79.5 
Prince Edward Island - î.-du-P.-éÉdouard 
Total 98 69 61 8 29 70.4 11.5 6203 
0-8 years - 0 à 8 années 16 8 7 SEE 9 47.3 L AE 40.7 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 30 18 16 2. 16 62.3 ASS 522 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 4 14 12 AE a 81.8 Sa 72.0 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 7 6 5 ay de 30 85.6 18T 78.1 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 20 16 15 Dee 4 78.8 ser 72.4 
University degree - Grade universitaire 8 7 6 vere ame 88.7 See 84.0 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 
Total 689 443 391 53 245 64.4 1159 56.7 
0-8 years - 0 à 8 années 89 29 24 5 60 32.2 15.9 271 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 199 106 90 16 93 53.2 15.2 45.1 
: Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 104 77 68 10 26 74.6 12.7 65.1 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 46 38 34 [A 8 81.8 3 1 EE 7es6 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 169 126 pha 2 14 43 74.6 EDS 66.3 
University degree - Grade universitaire 81 67 63 4 14 82.5 5.8 Tine 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 559 351 310 41 209 62.7 11.6 55.4 
0-8 years - 0 à 8 années 116 40 33 7 77 34.1 174 28.2 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 132 76 63 12 56 57.4 16.4 48.0 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 115 82 73 9 33 Tee) Dave: 63.4 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 41 sy 28 4 10 76.4 Me 67:29) 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 112 85 78 7 27 76.0 8.4 69.6 
University degree - Grade universitaire 44 37 35 eee 6 85.3 eee 815 
Québec 
Total 5,359 3,503 3,106 396 1,857 65.4 Lis 58.0 
0-8 years - 0 à 8 années 1,180 415 349 66 765 35.2 15.9 29.6 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles AL lr? 657 562 94 460 58.8 14.4 50.4 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 986 731 651 80 255 74.1 10.9 66.0 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 348 273 242 31 75 78.4 11.5 69.4 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,196 979 892 88 216 81.9 9.0 74.6 
University degree - Grade universitaire 531 447 410 37 85 84.0 8.3 (Hine! 


B-18 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, August 1991. 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, août 1991. 


a re 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force 


Population act 
Empl 
ment 

Total 
Empl 


ive 


oy- 


oi 


Unemploy- Population 


ment 


Chom 


age 


Not in 
labour 
force 


inactive 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


nn (nn 0 eee 
per cent - pourcentage 


Ontario 

Total 

0-8 years - 0 à 8 années ? 

Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles è 

Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 

Some post-secondary - Etudes 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


Manitoba 

Total 

0-8 years - 0 à 8 années 

Some secondary education - Études secon- 
daires partielles à 

Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 

Some post-secondary - Etudes 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


postsecon- 


Saskatchewan 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Alberta 

Total 

0-8 years - 0 à 8 années 

Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 

Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 

Some post-secondary - Études 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


postsecon- 


postsecon- 


British Columbia - Colombie-Britannique 

Total 

0-8 years - 0 à 8 années 

Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 

Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 

Some post-secondary - Études 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


postsecon- 


postsecon- 


thousands - milliers 


7,743 
867 


1,876 
1,659 
727 


1,566 
1,047 


811 
122 
204 
164 

75 


158 
87 


722 
125 
174 
156 


5,431 4, 
307 


1,165 
1,206 1, 
592 


1,261 1, 
899 


558 
46 
124 
129 
61 


123 
75 


501 

47 
111 
127 


112 


466 


100 
119 


34 
14 


221 


815 
137 


214 
209 


70.1 
35.4 


62.1 
THRU 
81.3 


TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, August 1991. 


> 


TABLEAU 6. ren pour les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 
aoû : 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 
Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 
Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 

Canada 81 30 25 5 51 36.8 15.4 3152 
15-19 years - ans sil 15 12 4 16 48.3 Par 38.9 
20-24 years - ans 50 15 15 aise 35 LIST. ao 26.4 

Males - Hommes 42 16 14 sites 26 37.8 On ST bei) 
15-19 years - ans 13 8 6 ole 5 62.7 my 48.7 
20-24 years - ans 7) 8 7 ‘on 21 26.9 os 24.5 

Females - Femmes 39 14 12 sere 25 35.8 Bo 30.4 
15-19 years - ans 18 7 6 rane 11 38.0 on 3220 
20-24 years - ans vail 7 6 SAC 14 33.8 aes 29.0 

Newfoundland - Terre-Neuve 000 500 ees ACC siete side .. re 
15-19 years - ans see re aon ates ne sate ie: 

20-24 years - ans the 06 Ard es ies 6 : 
Males - Hommes AS steve SE SA ae Bic : 
Females - Femmes 556 Bere wane sere Sele a : 

Prince Edward I. - î.-du-P.-édouard re be 506 At: 500 aire . 500 
15-19 years - ans AO ad Te ; apt : : 5 
20-24 years - ans ete Slee De à : a 
Males - Hommes es Bats ote a ë 5 
Females - Femmes seve eters eters 4 5 5 : 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse ne 500 50 ASO ob #00 HOC oo 
15-19 years - ans “68 LE DOC sere - cc DO De 
20-24 years - ans Bios, Bree CAs ware eye eer. arene 
Males - Hommes ono ou. 502 Ho era aoe 5 5 
Females - Femmes Biete) re tats toe iets were ave ès 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick aleve S00 BSE SOC 556 560 Son 50 
15-19 years - ans sal a siete coe 506 Siete 2 DE DER 
20-24 years - ans Soe ae ars en sore 12 ae 3 
Males - Hommes Siete Fr Beye ere aoe wave Bie - 
Females - Femmes acs Bere Déc _ re DB M3 © 5 

Québec 27 15 11 Aart. 13 53.5 505 41.8 
15-19 years - ans 13 8 6 sare 4 66.2 conto 50.2 
20-24 years - ans 15 6 5 RE 8 42.6 re 34.5 

Males - Hommes 15 8 7 sok 7 55.3 oe 47.4 
15-19 years - ans 7 6 5 OO sete 79.0 oc 65.2 
20-24 years - ans 8 SRE es se 5 se A ei 

Females - Femmes 12 6 q sae 6 51.3 a he 34.8 
15-19 years - ans 5 Ck: re es we A OK: AE CAE 
20-24 years - ans 7 4 ee slats Des 53.5 we ee: 

Ontario 24 5 5 AGC 19 19.9 Ho 19.5 
15-19 years - ans 6 ee se i: 4 sere nc 3 Ble 
20-24 years - ans 17 Soe SES are 15 Sar Bic: 2 

Males - Hommes 12 rere APG So 10 58 Pk 
15-19 years - ans Hod LUE AGO ae ts Sc HS Mele 
20-24 years - ans 10 Bate SOG Bice: 9 Jee se 2. 

Females - Femmes 12 S60 560 Bele 8 AC 0 are ees 
15-19 years - ans 5 seks AOD JOC aa A: S080 S35 
20-24 years - ans 7 svat 560 arate 6 Ai Bio awe 

Manitoba eee eee eee eee eee eee eee ece 
15-19 years - ans OOo orate SOG SOc FOO oe _ oat. 
20-24 years - ans bo ware Boe ee soe ea 00 Nes 
Males - Hommes agin 580 B6Ë on one 2 st oe. 
Females - Femmes SES << S06 300 sas S50 : $ 

Saskatchewan 506 S66 cee cee «ce S8iC S06 400 
15-19 years - ans sie Sate AoC eae DE dos Ge Sek 
20-24 years - ans Gor SoC state AO Sos mele onic oa 
Males - Hommes 556 are es ses stars siete wae AM: 
Females - Femmes ole weve ss, aoa 480 Lee Saye DE 

Alberta [4 eee eee eee eee eee eee eee 

' 15-19 years - ans ere were Sos Sc HO E se .. oe) 
20-24 years - ans siete wate ONTO mere tats ass 4 

Males - Hommes COS Sale S00 Bic eras PE 5 
15-19 years - ans 560 aca Sieve aie Se cle Svc 
20-24 years - ans .— SDS ES oc .. AG wale 556 

Females - Femmes ee were Sac arate SSE sere ae ete 
15-19 years - ans ee 85 son wee Soc © DL Te ee: 
20-24 years - ans Ge SO Sao eee SRG ers abe +. 

British Columbia - C.-Britannique 16 5 5 566 8 39.7 600 34.8 
15-19 years - ans 6 Sate iets Shc Sate are Bc gee 
20-24 years - ans 8 ais oon aac 5 30 oS 24 

Males - Hommes 7 Bits Se FC 4 5 ee AE 
15-19 years - ans ele S60 soc Soc One Shere Sine sven 
20-24 years - ans 6 acre SAS Sac wae ae ete a2. 

Females - Femmes 6 ere late afore 4 Sele mate ete 
15-19 years - ans 5 456 36 SO Seve eos ate mote 
20-24 years - ans anc cite aac rere woke ete ate 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. f 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, August 1991. 


TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, août 1991. 


eS eee eee. 


Not in 
labour 
force 


Canada 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 
15 - 54 years - ans 
55 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 
15 - 54 years - ans 
55 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 
15 - 54 years - ans 
55 years and over - ans et plus 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Prince Edward Island - î.-du-Prince-édouard 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 

Spouses - Conjoints 

Single children - Enfants célibataires 

Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Nova Scotia - Nouvelle-écosse 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Québec 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Males - Hommes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Females - Femmes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


20,790 
17,482 
7,334 
6,271 
3,126 
751 
3,308 
2,035 
1272 


10,139 
8,577 
5,841 

631 
1,774 
330 
1,562 
1,201 
361 


10,651 
8,905 
1,493 
5,640 
1,352 

421 
1,746 
833 
913 


437 
403 
153 
134 
93 
22 
35 


98 
85 
34 
30 
18 


13 
689 
598 
249 
215 
112 


24 
91 


559 
493 
202 
171 

96 


Labour force 


Population active 


Total 


thousands - milliers 


14,182 
12,164 
5,470 
3,918 
2,365 
411 
2,018 
1,817 
201 


7,850 
6,670 
4,535 
518 
1,386 
Zoi 
1,180 
1,085 
96 


6,331 
5,494 
934 
3,400 
979 
180 
837 
733 
105 


262 
244 
105 
73 
56 
11 
17 


69 
62 
25 
19 
15 


Employ- 
ment 


Emploi 


12,762 
10,973 
5,051 
3,547 
2,039 
336 
1,790 
1,603 
187 


7,090 
6,068 
4,233 
475 
1,174 
185 
1,022 
935 
88 


5,673 
4,905 
818 
3,072 
865 
151 
768 
668 
99 


216 
201 
ST 
61 
42 
8 
15 


61 
55 
23 
ig 
13 


Unemploy- 
ment 


Chômage 


1,619 
1,191 
419 
SA 
326 
75 
228 
214 
14 


761 
602 
302 
43 
212 
45 
158 
150 
8 


659 
589 
LZ, 
328 
114 
30 
70 
64 
6 


G6 
43 


Popula- 
tion 
inactive 


6,608 
5,318 
1,864 
25555 
761 
340 
1,290 
218 
1,073 


2,288 
1,907 
1,306 
113 
388 
100 
381 
117 
265 


4,320 
3,411 
558 
2,240 
372 
240 
909 
101 
808 


176 
158 


209 
177 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


68.2 
69.6 
74.6 
62.5 
75. 
54. 
61. 
89. 
15% 


NNN 
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Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 


Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, August 1991. 


TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, août 1991. 


Ontario 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Males - Hommes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Females - Femmes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Manitoba 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Saskatchewan 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Alberta 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Males - Hommes 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Females - Femmes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


British Columbia - Colombie-Britannique 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 

Spouses - Conjoints 

Single children - Enfants célibataires 

Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Males - Hommes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Females - Femmes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


7,743 
6,542 
2,686 
2,298 
1,249 

310 
1,201 


3,769 
3,207 
2,066 
305 
703 
133 
562 


3,974 
3,335 
620 
EE 
546 
17% 
639 


811 
679 
284 
243 
122 

30 
132 


722 
608 
266 
230 

95 

17 
115 


1,877 
1,532 
662 
560 
250 
60 
345 


933 
750 
528 

51 


Total 


thousands - milliers 


5,431 
4,667 
2,000 
1,489 
999 
179 
763 


2,958 
2,521 
1,616 
240 
570 
95 
437 


2,473 
2,146 
384 
1,249 
429 
83 
327 


558 
483 
215 
155 

96 


519 
GES 
352 
77 
17 
94 


1,678 
1,384 
642 
438 
247 
57 
294 


936 
758 
536 

48 
144 

31 
178 


742 
625 
106 
389 
103 

27 
117 


Labour force 
Population active 


Employ- 
ment 


Emploi 


4,907 
4,230 
1,858 
1,360 
867 
146 
677 


2,680 
2,304 
1,517 
224 
488 
75 
376 


2,227 
1,926 
340 
1,136 
378 
71 
301 


506 
440 
200 
143 
83 
14 
66 


474 
83 
306 
70 
15 
88 


1,521 
1,258 
597 
398 
214 
49 
262 


846 
692 
501 

44 
121 

26 
154 


675 
566 
96 
355 
95 
23 
109 


Unemploy- 
ment 


Chômage 


524 
437 
143 
129 
132 

33 

86 


278 
(AWS 
99 
16 
82 
cal 
61 


245 
220 


LS 


52 


Not in 
labour 
force 


Popula- 
tion 
inactive 


2,312 
1,875 
685 
809 
250 
isi 
437 


811 
686 
450 

65 
133 

38 
Len 


1,502 
1,189 
235 
744 
117 


312 


253 
196 


175 
11 
37 
12 
50 


531 
413 
47 
300 
38 
28 
118 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vite 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 
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Employment/ 
population 


ratio 


Rapport 
emploi- 


population 


per cent - pourcentage 


70.1 
Was 
74.5 
64.8 
80.0 
577 
63.6 


78.5 
78.6 
78.2 
78.7 
81.1 
Away, 
77.8 


6272 
64.3 
62.0 
6217 
78.6 
47.1 
Dsl 


68.8 
71.1 
75.6 
63.6 
78.9 
57.6 
56.6 


69.4 
mes 
(HEE 
66.2 
76.5 
SE 
53.8 


73.9 
74.5 
80.6 
67.5 
15.5 
69.7 
71 st 


82.9 
83.0 
83.3 
88.5 
7999 
81.3 
8229 


64.9 
66.4 
69.8 
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Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 


Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 


Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), August 1991. 


i 


thousands - milliers 


All families 


Total 
With children less than 16 years 
With pre-school age children 
With children less than 3 years 
With youngest child 3-5 years 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 
Without children less than 16 years 
Head or spouse less than 55 years 
Head or spouse 55 years and over 


With female head or spouse 


Total 
With children less than 16 years 
With pre-school age children 
With children less than 3 years 
With youngest child 3-5 years 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 
Without children less than 16 years 
Head or spouse less than 55 years 
Head or spouse 55 years and over 


Husband employed(1) 


Total 
With children less than 16 years 
With pre-school age children 
With children less than 3 years 
With youngest child 3-5 years 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 
Without children less than 16 years 
Head or spouse less than 55 years 
Head or spouse 55 years and over 


Husband unemployed or not in labour force 


Total 
With children less than 16 years 
With pre-school age children 
With children less than 3 years 
With youngest child 3-5 years 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 
Without children less than 16 years 
Head or spouse less than 55 years 
Head or spouse 55 years and over 


No husband present 


Total 
With children less than 16 years 
With pre-school age children 
With children less than 3 years 
With youngest child 3-5 years 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 
Without children less than 16 years 
Head less than 55 years 
Head 55 years and over 


With male head, no spouse present 


Total 
With children less than 16 years 
With pre-school age children 
With children less than 3 years 
With youngest child 3-5 years 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 
Without children less than 16 years 
Head less than 55 years 
Head 55 years and over 


Population 
15 years 
and over 


Population 
15 ans 
et plus 


Tsate 
3,240 
1,564 
983 
581 


1,676 
4,132 
2,328 
1,804 


7,132 
3,176 
1,550 
979 
574 


1,626 
3,957 
2,223 
1,734 


4,601 
2,435 
1,217 
783 
434 


1,219 
2,166 
1717 

449 


1,675 
296 
147 

98 
49 


149 
1,379 
296 
1,083 


857 
444 
187 
98 
88 


257 
412 
209 
203 


239 
64 
14 

4 
10 


50 
175 
105 

70 


Labour force 


Population active 


Total 


4,505 
2,261 
1,001 
609 
392 


1,260 
2,244 
1,868 

376 


4,334 
2,206 
989 
: 606 
383 


1,218 
2,128 
IES7ATE) 

355 


3,368 
1,751 
814 
514 
300 


987 
1,617 
1,412 

205 


484 
177 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 


Employment 


Emploi 


Total 


Full-time 


Plein temps 


Part-time 


Temps partiel 


{ 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 


jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), août 1991. 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
i inactive d'activité chômage emploi- 
Chomage population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
465 2,867 Gite 10.3 54.8 
258 979 69.8 11.4 61.8 
127 563 64.0 1274 55.9 
77 374 pe) Wee 7, 54.1 
50 188 67.6 128 58.9 
131 416 756e 10.4 67.4 
207 1,888 54.3 One 49.3 
177 460 80.2 95 1226 
30 1,428 20.9 8.0 UChr 
445 2,798 60.8 OS 54.5 
250 969 69.5 11:3 ; 61.6 
124 561 63.8 12.5 55.8 
76 374 61.8 L256 54.1 
47 188 67.1 12.4 58.8 
126 408 74.9 10.4 671 
195 1,829 53.8 Oe 48.9 
166 449 79.8 9.4 72.3 
29 1,379 20.4 8.0 18.8 
285 1,233 73.2 8.5 67.0 
162 684 71.9 9.2 65.3 
79 402 66.9 JT. 60.4 
51 269 65.7 10.0 SOA 
28 134 69.2 9°= 62.8 
83 282 76.9 8.8 OL 
123 549 74.6 7.6 69.0 
113 305 Sane. 8.0 75.6 
10 244 45.6 4.8 43.4 
89 1,191 28.9 183 23.6 
38 119 59.9 Al o/s 47.0 
22 67 54.5 27.2 597 
13 48 Die 26.4 377 
9 19 61.1 28.6 43.6 
16 52 65.2 16.8 54.2 
50 1,072 22e 16.5 18.6 
34 105 64.4 17.8 52.9 
16 967 10.7 14.2 9.2 
71 374 56.4 14.8 48.0 
50 167 62.5 18.0 EN 
23 92 50.6 24.1 38.4 
12 57 42.0 28.3 30/1 
11 35 60.2 20.9 47.6 
27 74 Tale ih 14.9 60.6 
21 207 49.7 10.4 44.5 
19 39 81.5 2 72.4 
Ess 169 16.9 aa 15.8 
20 69 74e 12.0 62.7 
8 10 84.9 15.4 71.8 
4 AOD 89.4 30.8 61.8 
ah at 94.1 oe 65.1 
5 8 83.7 10.9 74.6 
12 59 66.2 10.4 59.4 
10 12 89.7 elo 79.9 
re 48 31.0 SES 28.5 


Ensemble des familles 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Avec femme chef ou conjointe 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Dont le conjoint est occupé(1) 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Dont le conjoint est chômeur ou inactif 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 
Avec enfants d'âge préscolaire 
Avec enfants de moins de 3 ans 
Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
mais au moins un de 6 à 15 ans 
Aucun enfant de moins de 16 ans 
Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Sans conjoint au domicile 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 

Avec enfants d'âge préscolaire 

Avec enfants de moins de 3 ans 

Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 

Aucun enfant d'âge préscolaire 

mais au moins un de 6 à 15 ans 

Aucun enfant de moins de 16 ans 

Chef de moins de 55 ans 

Chef de 55 ans et plus 


Avec homme chef, sans conjointe 


Total 
Avec enfants de moins de 16 ans 

Avec enfants d'âge préscolaire 

Avec enfants de moins de 3 ans 

Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 

Aucun enfant d'âge préscolaire 

mais au moins un de 6 à 15 ans 

Aucun enfant de moins de 16 ans 

Chef de moins de 55 ans 

Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armées. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, August 1991. 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, août 1991. 


ii 
Labour force(1) Employment ¢ 
Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 

sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 

sexes sexes 


thousands - milliers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 14,182 7,850 6,331 12,762 7,090 5,673 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 4,166 5,157 1,009 3,700 2,806 893 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 9,919 4,657 5,262 9,063 4,284 4,779 
Agriculture 521 347 174 499 334 165 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 349 300 49 309 265 4G 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 59 51 8 54 47 8 
Logging and forestry - Exploitation forestiére 89 78 11 71 63 9 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrières et puits de pétrole 202 171 30 183 155 28 
Manufacturing - Industries manufacturières 2,205 1,549 655 1,965 1,396 568 
Construction 956 856 99 798 (alas 86 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 1,008 737 271 929 680 249 
Transportation and storage - 
Transports et entreposage 569 457 LEZ 515 416 99 
Communications 303 176 127 284 164 120 
Other utilities - Autres services publics 135 104 31 129 99 30 N 
Trade - Commerce 2,394 1,303 1,091 Calle 1,189 983 € 
Wholesale trade - Commerce de gros 647 460 187 596 429 167 
Retail trade - Commerce de détail 1,747 843 904 1,576 761 816 


Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires immobilières 822 320 502 781 304 477 


Finance and insurance - 
-Intermédiaires financiers et assurances 542 172 371 522 166 356 


Real estate and insurance agencies - 


Services immobiliers et agences d'assurances 280 149 131 259 138 121 
Service - Services 4,881 1,870 Surat 4,413 1,702 rape fila | 
Business services - Services aux entreprises 770 426 344 707 398 310 
Educational services - Services d'enseignement 851 S37, 514 760 316 443 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,262 260 1,002 1,194 249 946 
Accommodation, food and beverage services - 

Hebergement et restauration 973 404 569 842 351 491 
Other service industries - Autres services 1,025 444 581 909 388 522 
Public administration(3) - Administration publique(3) 949 531 419 898 509 390 
Unclassified(4) - Non classées(4) 97 37 60 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. [À 
[ 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, August 1991. 
TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, août 1991. 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 


N 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 14, 182 12,762 A 11,036 1,728 1,619 10.0 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 4,166 3,700 C 3,496 204 467 LES 
Service-producing industries - 
Industries de services 95919 9,063 B 7,538 15525 856 8.6 
Agriculture 521 499 D 439 60 23 4.4 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 349 309 D 300 9 40 TESS 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 2,205 1,965 C 1,896 69 240 10.9 
Construction 956 798 D 735 63 158 16.5 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 1,008 929 € 875 54 79 7.8 
Trade - Commerce 2,394 Celso 1,716 456 222 953 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilieres 822 781 D 688 93 41 520 
Service - Services 4,881 4,413 B 3,528 885 469 9.6 
Public administration - 
Administration publique 949 898 C 858 40 51 5.4 
Unclassified(2) - Non classées(2) 97 n/a J n/a n/a 97 100.0 
Males - Homnes 7,850 7,090 À 6,606 685 761 9.7 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,157 2,806 C PAPE A WT 89 351 JET 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,657 4,284 B 3,887 397 373 8.0 
Agriculture 347 334 D 317 17 LS Sad 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 300 265 D 261 4 35 11247 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 1,549 1,396 C 1,370 26 153 9.9 
Construction : 856 711 D 671 40 145 17.0 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 737 680 C 658 22 57 7.8 
Trade - Commerce 1,303 1,189 C 1,059 130 113 8.7 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 320 304 D 282 22 16 SAT 
Service - Services 1,870 702. 'C 1,488 CUS 169 9.0 
Public administration - 
Administration publique 531 509 D 498 lol 22 4.1 
Unclassified(2) - Non classées(2) 37 n/a J n/a n/a 37 100.0 
Females - Femmes 6,331 5,673 B 6,430 1,263 659 10.4 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 1,009 893 C 779 115 116 eS 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,262 4,779 B 3,651 1,128 483 Ome 
Agriculture 174 165 D 122 43 10 5.6 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 49 4G E 39 5 5 1025 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 655 568 D 525 43 87 1355 
Construction 99 86 E 64 23 13 12.9 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 271 249 D 217 32 22 8.1 
Trade - Commerce 1,091 983 C 657 326 108 929 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 502 477 D 406 71 25 4.9 
Service - Services 3,011 2,711 C 2,039 672 300 10.0 
Public administration - 
Administration publique 419 390 D 361 29 29 679. 
Unclassified(2) - Non classées(2) 60 n/a J n/a n/a 60 100.0 


C1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considérent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, August 1991. 
TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, août 1991. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. BaG 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.=N: -P2=P2-E Nee N.-B. Alb. €.-B. 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 262 69 443 351 3,503 5,431 558 501 1,387 1,678 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 81 22 115 105 1,023 1,650 153 169 412 437 
Service-producing industries - 

Industries de services 178 47 325 243 2,451 3,745 401 330 969 1,229 
Agriculture ae 5 11 8 83 120 47 95 108 42 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 23 5 21 21 57 58 8 15 81 59 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 31 6 50 46 641 1,037 65 28 101 201 
Construction 21 5 30 25 215 375 26 26 110 122 


Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 


cations et autres services publics 20 6 30 SE 226 366 52 32 99 146 
Trade - Commerce 46 10 85 63 619 868 93 81 234 296 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 6 Woe 21 13 212 356 25 22 69 95 
Service - Services 85 22 153 LS 1171 1,878 196 162 484 617 
Public administration - 

Administration publique 24 7 40 28 251 336 42 36 96 89 
Unclassified(1) - Non classées(1) sere ae ane Bese 28 35 4 ene 5 12 

Males - Hommes 151 37 241 197 1,970 2,958 308 280 776 936 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 65 17 - 93 84 759 1,234 114 129 316 345 
Service-producing industries - 
Industries de services 84 20 146 112 1198 1,714 192 149 456 585 
Agriculture Hot & 7 6 55 78 335 67 70 25 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 22 [A 20 19 50 51 if 14 64 50 
Manufacturing - Industries manufac- 
turieres 20 ee 36 32 439 724 45 21 75 153 
Construction 19 5 27 23 195 335 25 23 97 108 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 15 5 22 24 169 262 40 25 ra! 104 
Trade - Commerce 24 5 47 35 361 446 52 45 129 159 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières Beis shave 8 4 82 148 9 8 26 ST 
Service - Services 30 7 50 37 468 716 72 55 184 252 
Public administration - 
Administration publique 15 ae 22 16 139 188 24 21 54 48 
Unclassified(1) - Non classées(1) Bee aoe Bete ee 12 10 Sake BAG Raa 6 
Females - Femmes 111 32 202 154 1,533 2,473 250 222 613 742 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 16 5 22 2 264 416 38 Sy) 97 91 
Service-producing industries - 

Industries de services 94 26 179 132 1,253 2,031 209 180 514 644 
Agriculture stele TE “se AG 28 43 15 28 32 18 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire LOC One 500 eb 7 8 BC ss. 17 9 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 11 oe 13 14 202 313 20 7 26 48 
Construction oie ce AE ome 20 40 aes ao 13 14 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 5 ae 8 7 57 103 12 8 28 42 
Trade - Commerce 22 5 38 28 258 422 41 36 104 136 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 4 AS 12 9 130 208 16 14 43 64 
Service - Services 55 15 104 77 703 1,162 124 107 300 365 
Public administration - 

Administration publique 9 4 18 12 112 149 18 16 41 41 
Unclassified(1) - Non classées(1) wee Pe be aes 16 26 se oe Ce 6 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, August 1991. 

TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, août 1991. 
Nfld. P.E.I. NSP PNB ; Alta 0h :C. 
T.-N. f.-PISÉMN SE IN.-B) ; à [RAID Le ok: 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 216 61 391 310 3,106 6,907 506 G66 1,279 1,521 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 63 18 99 CAL 883 1,476 138 161 383 387 
Service-producing industries - 

Industries de services ESS 43 292 219 Ceres 3,431 368 306 896 1,156 
Agriculture 5 10 it 78 114 46 9G 106 38 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 20 4 19 19 49 51 7 14 76 51 
Manufacturing - Industries manufac- 

turieres 26 5 4G 41 561 930 57 26 93 182 
Construction 13 4 24 20 169 323 22 23 96 103 


Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 


cations et autres services publics 18 6 27 29 208 329 48 30 95 139 
Trade - Commerce 39 9 76 57 562 777 84 76 LA 275 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 6 Es 19 12 197 339 25 22 66 93 
Service - Services 71 20 157 99 1,045 1,719 178 148 440 556 
Public administration - 

Administration publique 21 6 36 26 2350 322 40 34 90 85 

Males - Hommes 125 32 215 176 1,756 2,680 280 263 716 846 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 51 14 81 74 664 1; Le 103 123 291 304 
Service-producing industries - 

Industries de services 74 19 134 102 1,092 1,579 177 140 425 542 
Agriculture okey 4 7 5 51 75 32 67 69 25 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 19 SE 18 17 44 44 6 13 59 43 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 17 eters 52 29 398 650 40 20 69 139 
Construction 12 4 22 Ho) 152 288 20 FA 85 90 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 14 Gq 20 23 156 236 37 22 68 100 
Trade - Commerce 21 5 43 32 324 404 47 43 123 150 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières Des 8 4 77 141 9 8 24 30 
Service - Services 26 6 46 32 420 662 66 51 167 225 
Public administration - 

Administration publique 14 Bais 20 15 135 180 23 19 52 46 

Females - Femmes 91 29 176 135 1,350 2,227 225 203 562 675 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 12 CA 18 18 219 375 34 38 91 83 
Service-producing industries - 

Industries de services 79 24 157 117 1,130 1,852 191 166 471 592 
Agriculture ete See mare steel 27 40 14 27 36 is 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire ss. SEE tous IE 5 7 es 16 8 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 8 eters 12 12 163 280 17 6 24 43 
Construction be Eres Las Sots 18 36 ee 56.6 11 13 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4 Bhats 7 6 52 94 PE 7 PALE 39 
Trade - Commerce 19 4 355 25 238 373 37 34 94 125 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 4 anes 11 8 120 198 16 14 42 63 
Service - Services 45 14 Onl 67 625 1,058 112 97 273 330 


Public administration - 
Administration publique 8 HIG 16 15? 102 142 17 14 38 38 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, August 1991. 


TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie 


août 1991. 


Canada 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Agriculture 


Other primary industries - Autres 


branches du secteur primaire 
Manufacturing - Industries 
manufacturières 

Construction 


Transportation, communication and 


other utilities - 

Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 


Finance, insurance and real estate 
Finances, assurances et affaires 


immobilières 
Service - Services 
Public administration - 
Administration publique 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


P.E.I. = ?.-P.-É 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Manitoba 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Saskatchewan 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


British Columbia - C.-Britannique 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


de travailleurs, la branche d'activité et le sexe, Canada et provinces, 


Paid workers Self Unpaid 
employed family 
Travailleurs rémunérés Cunincor- workers 
porated 
All Total Private sector Government business) Travail- 
workers leurs 
Secteur privé Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensemble indépendants non 
des Total Employees Self-employed (entreprises rémunérés 
travail- (incorporated non- 
leurs Employés business) constituées) 
Travailleurs 
indépendants 
Centreprises 
constituées) 


thousands - milliers 


12,762 11,525 9,440 8,812 628 2,085 1,168 69 
7,090 6,295 5,228 4,726 503 1,067 782 13 
5,673 5,230 4,211 4,086 125 1,018 386 57 
499 220 220 184 36 20: 234 45 
309 275 257 242 15 18 32 + 
1,965 1,941 1,934 1,879 55 7 24 ce 
798 662 662 560 101 Soe is 4 
929 876 570 535 35 306 bi _ 
2,172 1,984 1,960 1,792 168 24 179 9 
781 739 692 661 31 47 41 _ 
4,413 3,930 3,142 2,956 186 788 475 8 
898 898 ere oon siete 895 0e ae 
216 195 145 136 8 50 el eee 
125 109 80 73 7 29 16 LE 
91 86 65 63 > fa 5 ee 
61 51 39 36 bo 13 9 eee 
32 26 20 18 oa 6 6 Jo 
29 26 19 18 con 7 0€ D 0 
391 352 268 257 11 84 37 eee 
215 192 148 139 2 44 23 Gag 
176 161 120 118 Dong 41 14 Sa 0 
310 284 222 211 11 62 25 eee 
176 159 126 116 10 33 16 596 
135 125 96 94 aes ed 9 + 
3,106 2,855 2,395 2,234 161 460 237 14 
1,756 1,588 1,346 1,216 130 242 165 re 
1,350 1,267 1,049 1,018 31 218 Te 11 
4,907 6,496 3,724 3,511 213 772 392 18 
2,680 2,420 2,027 1,856 Dee 392 257 abate 
2,227 2,077 1,697 1,656 41 379 136 15 
506 436 337 315 22 99 64 6 
280 237 184 166 18 53 43 De ci 
225 199 153 149 4 46 21 5 
466 368 283 262 21 84 87 12 
263 193 151 135 16 42 68 Sie 
203 174 132 127 5 42 19 10 
1,279 1,128 905 827 79 223 139 12 
716 623 517 455 62 106 92 ce a 
562 505 389 371 17 117 47 10 
1,521 1,360 1,122 1,023 99 238 156 5 
846 749 630 552 78 119 97 ce 


675 611 492 471 21 119 59 4 
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TABLE 14. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, August 1991. 
TABLEAU 14. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, août 1991. 


Speen 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All occupations - Ensemble des professions 14, 182 7,850 6,331 12,762 7,090 5,673 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 4,134 2,116 2,018 3,887 2,010 1,877 
Managerial and administrative - Direction et 

administration 1,765 1,046 718 1,668 998 670 
Other professional - Professions libérales 2,369 1,070 1,300 CAE) 1,012 1,207 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 526 435 91 498 412 86 
Social sciences - Sciences sociales 302 125 179 291 120 171 
Religion - Clergé Si 24 7 Si 24 7 
Teaching - Enseignement 542 : 191 351 481 178 303 
Medicine and health - Médecine et santé 702 138 564 679 135 544 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, litérature et activités récréatives 266 158 108 240 143 96 
Clerical - Travail de bureau 2,314 452 1,862 arp) Wi lie 415 1,698 
Sales - Ventes 1,278 671 608 1,169 618 550 
Service - Services 1,989 888 1,101 1,747 786 961 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 769 598 174 710 550 160 

Farming, horticultural and animal husbandry - 

Agriculture, horticulture et élevage 579 419 161 549 397 SZ. 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 54 49 5 50 45 4 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 69 65 4 55 Se 
Mining and quarrying - Mines, carrieres et forage 67 66 LUE 57 56 

Processing, machining and fabricating, etc. - 

Transformation, usinage et fabrication, etc. 1732 1,365 367 1,529 1,224 305 
Processing - Transformation 411 308 103 365 276 88 
Machining - Usinage 222 208 14 193 182 11 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,099 849 250 972 766 206 
Construction trades - Construction 896 877 19 754 759 15 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 495 460 35 433 406 27 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 478 387 91 421 341 79 
Material handling - Manutentionnaires 320 259 61 272 221 51 
Other crafts - Autres métiers 158 128 30 149 121 28 
Unclassified(2) - Non classées(2) 97 37 60 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cing ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, August 1991. 
TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, août 1991. 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- | 
force ment ment } 
Emploi . rate 
Population Chomage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 


thousands - milliers L 


Both sexes - Les deux sexes 14,182 12,762 À 11,034 1,728 1,419 10.0 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,134 3,887 C 3,540 347 246 6.0 
Clerical - Travail de bureau 2,314 2, 11500 1,705 408 201 8.7 
Sales - Ventes 1,278 1’, 169kC 892 276 110 8.6 
Service - Services 1,989 1,747 C 1,281 466 242 122 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 769 710 D 639 71 59 ST 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1722 15529 ¢ 1,479 50 203 PUT. 
Construction 896 754 C 717 37 142 15.9 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports £ 495 433 D 407 26 62 WAGE 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 478 421 D 374 47 57 1179 
Unclassified(2) - Non classées(2) 97 n/a J n/a n/a 97 100.0 

Males - Hommes 7,850 7,090 A 6,606 485 761 9.7 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,116 2,010 C 1,946 65 105 5.0 
Clerical - Travail de bureau 452 415 D 370 45 37 8.1 
Sales - Ventes 671 618 D 544 75 52 7.8 
Service - Services 888 786 C 637 149 102 Ss ( 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 598 550 D 513 57 48 8.0 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,365 1,224 C 1,200 24 141 LOS 
Construction 877 wey) 704 35 138 15.8 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 460 406 D 385 20 54 118 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 387 341 D 306 36 46 11.8 
Unclassified(2) - Non classées(2) 37 n/a J n/a n/a 37 100.0 

Females - Femmes 6,331 5,673 B G,430 1,243 659 10.49 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,018 1,877 C 1595 282 141 Tall 
Clerical - Travail de bureau 1,862 1,698 C 1,335 363 164 8.8 
Sales - Ventes 608 550 D 349 202 57 9.4 
Service - Services 1,101 961 C 644 317 140 1278 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 171 160 D 126 34 11 6.4 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 367 305 D 279 26 62 16.8 
Construction 19 15 F 13 ae 4 21.4 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 35 2746 21 6 8 CC. 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers Chi 798 68 T1 plate 125 
Unclassified(2) - Non classées(2) 60 n/a J n/a n/a 60 100.0 

(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 ( 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 


persons who usually work less than 30 hours per week. 
L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 16, Labour Force by Occupation, Sex and Province, August 1991. 
TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, août 1991. 


Nfldg Pal: Nis N.B. Alta. BG. 
; Qué. Ont. Man. Sask. 
DEN ICCPICET ANSE NESRBS Alb. CSB 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 262 69 443 351 3,503 5,431 558 501 1,387 1,678 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 66 15 118 89 1,008 1,666 155 126 418 474 
Clerical - Travail de bureau 33 10 68 53 618 920 87 64 205 255 
Sales - Ventes 22 5 46 29 315 474 46 40 128 173 
Service - Services 39 12 71 54 498 712 82 73 197 251 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 24 10 32 27 126 176 51 102 133 89 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 27 6 46 42 472 746 61 37 113 181 
Construction 25 6 31 27 205 325 29 29 106 114 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 11 aerate 15 14 3 La C7 180 22 16 44 75 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers ial Seals 14 LS; 115 196 20 13 40 52 
Unclassified(1) - Non classées(1) se aes 0 PE 28 35 4 wet 5 12 

Males - Hommes 151 37 241 197 1,970 2,958 308 280 774 936 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 34 7 55 42 533 843 80 58 218 246 
Clerical - Travail de bureau 6 aes 12 10 125 197 17 9 55 46 
Sales - Ventes ital are 25 16 191 228 26 (te 64 86 
Service - Services 14 4 28 20 237 335 32 27 83 108 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 22 9 27 24 103 155 38 ian 97 67 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 19 4 36 32 361 580 48 32 101 152 
Construction 23 6 30 26 203 319 29 29 102 111 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 11 Fe 14 13 110 166 20 14 40 70 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 9 me 12 IS 95 152 1% 11 32 44 
Unclassified(1) - Non classées(1) 38 2 b Ee AAD 12 10 wore Sere Bye 6 

Females - Femmes 111 32 202 154 1,533 2,473 250 222 613 742 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 31 9 62 46 474 823 76 68 200 228 
Clerical - Travail de bureau 28 8 56 43 494 729 70 55 170 210 
Sales - Ventes 12 S600 21 13 124 246 21 18 64 88 
Service - Services 25 8 44 33 261 37 51 46 114 143 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire A 5.6 5 Re ea 41 13 24 36 22 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 9 were 10 10 112 166 13 5 12 29 
Construction tele take HAS see es 6 - Se ss 4 ee 


Transport equipment operating - 


Exploitation de transports D AE sets TE state ie 14 Sere eave 4 5 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers ater Sao Es SONS 20 4G natin rier 8 8 
Unclassified(1) - Non classées(1) SE arate Reece AGE 16 26 srs Sieh Soe 6 


ae Or ————— 
(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, August 1991. 


TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, août 1991. 


Nflds Pleat 


Worl: Hea osse 


N.S. 
N.-E 


N.B. 
Ne—Br 


Qué. 


Ont. 


Man. 


Sask. 


Alta. 
Alb. 


B.C. 
CB: 


ee eee 


Both sexes - Les deux sexes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 
Males - Hommes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 
Females - Femmes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, August 1991. 
TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, août 1991. 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Honmes Femmes 
Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total 
À plein À temps À plein À temps À plein À temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 12,762 À 11,036 A 1,728 C 6,604 A 485 C 6,430 B 1,263 C 
15 - 24 years - ans 2,434 B l,788/C 646 C 986 C 280 D 801 C 365 C 
25 - 44 years - ans 6,919 A 6,264 A 654 C 3,693 A 89 E 2,572 B 565 C 
45 years and over - ans et plus 3,410 B 2,982 B 428 D 1,925 B 116 E 1,057 C 312 D 

Newfoundland - Terre-Neuve 216 C 196 C ZONE 119 C 6 F 77 D IGE 
15 - 24 years - ans 48 D SIRE ore 23 E 4 F 17 E Sr 
25 - 44 years - ans 119%C 111%D oe 65 D cms, G 46 D V@E 
45 years and over - ans et plus 50 D 46 D GF 32 D el tt 14 E Ser ie 

P.E.I. = 2.°P.-E. 61C 54 C 7E 31 C Sole 23 D 5 E 
15 - 24 years - ans 14 E TIRE SSMr Gre Hele SAE Bol 5 
25 - 44 years - ans S206 29 G om 16 D - G 13 D on le 
45 years and over - ans et plus 15 D Sep Se AF 9 D reo H SE oc ls 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 391 C 335 C -56 D 199 C 16 E 136 C 60 D 
15 - 24 years - ans 82 D 59D coe Scr MINE Cie CNE 
25 - 44 years - ans Alec 192 C ZOE BELG 100 81 D Loe 
45 years and over - ans et plus 96 C 84 D 13 E 55 C (6 28 E SF 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 310 C 273 C 38 D 166 C 10E 107 D 28 D 
15 - 24 years - ans 67 D 52 D STE 28 E Tae 24 E 9 E 
25 - 44 years - ans 166 C 152 C iWsy | 2 922C 6 60 D ISLE 
45 years and over - ans et plus 770 69, C jal S 45 D . G Zor 6 F 

Québec 3,106 B 2,716 B 390 D 1,666 C 112 E 1,072 C 278 D 
15 - 24 years - ans 554 C 421 D 132 D 226 D 60 E IBY 12 fone 
25 - 44 years - ans eo 8 1,574 C 154 D 939 C cou 63520 128 E 
45 years and over - ans et plus 824 C 7210 C 103 E 480 C 7B |F 241 D Gn E 

Ontario 4,907 B G,223 B 684 C 2,474 B 206 D 1,750 C G78 C 
15 - 24 years - ans 938 C 654 D 284 D 358 D 121 D 296 D 162 D 
25 - 44 years - ans 2,637 B 2,404 B 2a> D 1,388 B S35eF 1,015 C 200 D 
45 years and over - ans et plus SETAE 1,165, C 167 D ten © S28 438 C SE 

Manitoba 506 C 424 C 82 D 259 C 21 .E 166 C 61 D 
15 - 24 years - ans 102 D 70 D Sine 43 E TSE 28 E 18 E 
25 - 44 years - ans 266 C 234 C S20 139 C 4G 95 D Cène 
45 years and over - ans et plus L381C 119 C 19S E te GF 462 D LEE 

Saskatchewan G66 C 399 C 68 D 248 C 15 E 150 C 53 D 
15 - 24 years - ans 90 D 68 D 2SUE 40 D 9 E 28 E At E 
25 - 44 years - ans 240 B Ala Ne Cone 130 '¢ ASIE) 82 D 25 E 
45 years and over - ans et plus 156. ¢ 118 C LME 78 C HN © 40 D LUE 

Alberta 1,279 B 1,122 B 157 D 679 C 37 E 443 C 120 D 
15 - 24 years - ans 256 C 200 D 56 D 115 D (ESAS 85 D S65) {5 
25 - 44 years - ans 706 B 639 B 67 D 382 B 6 F 25 7G 61 D 
45 years and over - ans et plus 317 C 283 C 34 E 182 C OM 101 D 26 E 

B.C. - C.-B. | 1,521 B 1,293 C 228 D 785 C 61E 508 C 167 D 
15 - 24 years - ans 283 D 211 D FINE LISRE S32 E 96 E 39 E 
25 - 44 years - ans 812 B 718 C 95° E 430 C ESAG ea7aC 62, E 
45 years and over - ans et plus 426 C 364 C 61 E 240 C 16 F 124 D 46 E 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to he employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considerent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, August 1991. 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, août 1991. 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 


Total 
Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 


thousands - milliers 


Canada 1,728 180 26 761 722 39 
15-24 years - ans 646 12 17 396 218 oS 
25-44 years - ans 654 142 8 242 245 18 
45 years and over - ans et plus 428 26 bis 124 259 18 

Males - Hommes 485 8 10 274 176 18 
15-24 years - ans 280 100 7 169 100 AS 
25-44 years - ans 89 kets site 64 14 5 
45 years and over - ans et plus 116 sieve ste 40 62 LL 

Females - Femmes 1,243 172 16 488 546 21 
15-24 years - ans 365 9 10 226 118 snc 
25-44 years - ans 565 139 5 178 230 13 
45 years and over - ans et plus 312 Ps Su 84 197 8 

Newfoundland - Terre-Neuve 20 00 400 14 4 400 

Poste ent PRÉ 7 Loc do 4 sola stele 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 56 5 stele 30 19 Sele 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick — 38 506 . Go 21 13 BOC 

Québec 390 23 4 208 146 9 
Males - Hommes 112 ole mere te 33 4 
Females - Femmes 278 22 LE 137 112 5 
15-24 years - ans 132 ET CUS ex 93 34 Pr 
25-44 years - ans 154 18 acne 74 57 5 
45 years and over - ans et plus 103 Sats sete 41 55 4 

Ontario 684 65 9 286 305 17 
Males - Hommes 206 tare 500 LL 83 8 
Females - Femmes 478 64 ii 175 222 9 
15-24 years - ans 284 4 6 166 106 a ae 
25-44 years - ans 233 VA epee 80 90 7 
45 years and over - ans et plus 167 10 es 40 109 a9 

Manitoba 82 9 500 37 33 DAC 

Saskatchewan 68 7 AGG 28 30 late 

Alberta 157 25 Le 53 76 HEC 
Males - Hommes 37 ES Bes 18 17 Te 
Females - Femmes 120 23 Sache 35 59 . 
15-24 years - ans 56 LOR ore 29 24 ate 
25-44 years - ans 67 18 a 17 31 AU 
45 years and over - ans et plus 34 5 ae Pe CA CA = 

BiG AC RE: 228 43 7 79 93 6 
Males - Hommes 61 4 die 30 ce coe 
Females - Femmes 167 39 4 49 71 ns 
15-24 years - ans fal oka 5 38 25 ore 
25-44 years - ans 95 35 ane 25 30 - 
45 years and over - ans et plus 61 5 due 16 38 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 
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TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Sex, 
Canada and Provinces, August 1991. 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon le sexe, Canada et provinces, août 1991. 


Nfld PAESTE NES N.B. Alta BG. 
Canada À Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. Î-P-É. N-É. N-B. Alb. CSBE 


aL 


thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 


Usual hours - Heures habituelles 12,762 216 61 391 310 3,106 4,907 506 466 1,279 1,521 
01-09 hours - heures 295 4 ARE LL 6 60 116 14 17. 29 36 
10-29 hours - heures 1,547 18 6 47 33 365 604 74 59 141 200 
30-39 hours - heures SALES 44 14 83 67 1,026 1,107 109 78 245 379 
40-49 hours - heures 5,975 113 28 197 160 Weep! 2,460 221 191 615 660 
50 + hours - heures 1,792 38 12 53 43 323 620 88 121 249 246 
Average(1) - Moyenne(1) 38.9 41.5 41.0 39.0 39.3 37.7 38.4 39.6 43.3 40.9 38.9 

Actual hours - Heures travaillées 12,762 216 61 391 310 3,106 4,907 506 466 1,279 1,521 
00 hours - heures 1,887 36 7 61 44 479 690 73 57 201 238 
01-09 hours - heures 326 4 kde 13 8 68 125 14 18 29 44 
10-29 hours - heures 1,499 19 7 49 36 356 578 67 56 135 197 
30-39 hours - heures 2,524 33 ds 66 57 762 925 91 67 ele 298 
40-49 hours - heures 4,706 85 21 150 121 1,092 1,949 171 146 452 518 
50 + hours - heures 1,821 39 11 51 45 348 640 89 123 250 226 
Average(1) - Moyenne(1) 33:35 34.8 35.6 32.6 33.6 SLT Sal! 34.5 38.9 35.2 S227 
Average(2) - Moyenne(2) SJ 41.7 40.0 38.6 391 38.0 38.6 40.3 44.3 41.8 38.7 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 495,841 8,955 2,502 15,229 12,194" “117,079 188,203 20,057 "205184 525338 59,119 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 425,511 7,524 2,175 12, 730 1055419 99,770 162,584 17,432 18,130 45,060 49,689 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 7,090 125 32 215 176 1,756 2,680 280 263 716 846 
01-09 hours - heures 102 Set SE 4 520 25 42 q 5 7 12 
10-29 hours - heures 423 5 Go 13 9 102 77 19 13 34 51 
30-39 hours - heures 1,166 15 5 27 20 398 397 43 26 84 153 
40-49 hours - heures 4,008 72 17 128 111 973 1,596 145 121 399 448 
50 + hours - heures 1,390 a2 9 41 35 259 468 71 99 193 183 
Average(1) - Moyenne(1) 42.2 45.3 45.4 42.5 42.5 40.6 41.3 44.2 49.8 45.0 42.2 
Actual hours - Heures travaillées 7,090 125 32 215 176 1,756 2,680 280 263 716 846 
00 hours - heures 882 19 Bere 31 FA 229 309 33 25 94 119 
01-09 hours - heures 119 20 ee 5 4 27 48 5 6 8 15 
10-29 hours - heures 521 7 At 18 13 121 204 21 15 47 72 
30-39 hours - heures 983 12 6 23 19 302 357 37 23 82 123 
40-49 hours - heures 3,158 54 12 98 83 800 1,268 ial 93 292 346 
50 + hours - heures 1,427 32 9 40 36 278 493 72 102 193 172 
Average(1) - Moyenne(1) Slade 38.8 40.2 36.1 37.2 35.6 36.8 3957 46.4 39.9 36.1 
Average(2) - Moyenne(2) 42.5 45.6 44.1 42.2 42.3 41.0 41.6 45.0 Eph ast 45.9 42.0 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 299,016 5,649 1,473 9,121 7,473 71,2527 "120;580) 12,4018) 13/1046 —S2523590 355.725 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 264,016 4,844 1,306 7,756 6,538 62,609 98,564 l1,126" 12,198 28559750; 517 

Females - Femmes 

Usual hours - Heures habituelles 5,673 91 29 176 135 1,350 2,227 225 203 562 675 
01-09 hours - heures 193 mene Fes 74 4 36 74 10 12 ee 25 
10-29 hours - heures 1,124 108% 4 34 24 264 427 55 46 107 150 
30-39 hours - heures 1,986 29 10 56 48 628 710 67 52 161 226 
40-49 hours - heures 1,967 41 11 68 50 357 864 tL 71 216 212 
50 + hours - heures 403 6 Fass 1i 9 64 152 17 22 56 63 
Average(1) - Moyenne(1) 34.7 36.3 36.0 34.7 35.1 34.0 34.9 33.9 34.8 S57, 34.7 

Actual hours - Heures travaillées 5,673 91 29 176 135 1,350 CSNCT À 4 225 203 562 675 
00 hours - heures 1,004 17 4 30 23 251 381 40 33 107 10 Ke) 
01-09 hours - heures 207 DES Sec 8 5 41 77 10 2 21 30 
10-29 hours - heures 979 Wye 5 Sz 23 235 374 46 41 88 125 
30-39 hours - heures 1,541 F2 8 43 38 461 568 54 44 130 175 
40-49 hours - heures 1,548 31 G) 52 38 293 681 60 5S 160 72 
50 + hours - heures 394 iy 2e Hal 9 70 147 17 21 57 54 
Average(1) - Moyenne(1) 28.5 29.4 30.4 28.3 28.9 CAT fas) 28.7 28.0 29e 29:35 28.4 
Average(2) - Moyenne(2) 34.6 26.2 35.1 34.1 34.7 33.8 34.7 34.0 34.8 36.3 34.5 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 196,825 3,306 1,029 6,109 4,721 45,827 77,623 7,636 7,080" 205099 23,393 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 161,495 2,680 867 4,974 3,881 37,161 64,020 6,307 5 93se" 16,502" 19,172 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. f 
(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. ? ‘ 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 


B-36 


TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 


Canada and Provinces, August 1991. 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées et total des heures 
travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada 


et provinces, aout 1991. 


Nfld PAERTE NES? N.B. Alta BAC: 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. î-P-É. N-É. N-B. Alb. (Se 
thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 
Usual hours - Heures habituelles 12,762 216 61 391 310 3,106 4,907 506 466 1,279 1,521 
01-09 hours - heures 295 & db AL 6 60 116 14 17 29 36 
10-29 hours - heures 1,547 18 6 47 33 365 604 74 59 141 200 
30-39 hours - heures S, 153 44 14 83 67 1,026 LOZ, 109 78 245 379 
40-49 hours - heures 5,975 113 28 197 160 ook 2,460 221 ues 615 660 
50 + hours - heures 1,792 38 12 53 43 323 620 88 LE 249 246 
Average(1) - Moyenne(1) 38.9 41.5 41.0 5920 3975 Sey 38.4 39.6 43.3 40.9 38.9 
Actual hours - Heures travaillées 12,762 216 61 391 310 3,106 4,907 506 466 L,279 1,541 
00 hours - heures 1,887 36 7 61 44 479 690 73 57 201 238 
01-09 hours - heures 326 4 aye 13 8 68 125 14 18 29 44 
10-29 hours - heures 1,499 19 7 49 36 356 578 67 56 135 197 
30-39 hours - heures 2,524 33 1 66 57 762 925 91 67 212 298 
40-49 hours - heures 4,706 85 2 150 121 1,092 1,949 171 146 452 518 
50 + hours - heures 1,621 39 Val 51 45 348 640 89 123 250 226 
Average(1) - Moyenne(1) S525) 34.8 35.6 32.6 33.16 S22 SSL 34.5 38.9 55a S207, 
Average(2) - Moyenne(2) SL 41.7 40.0 38.6 59a 38.0 38.6 40.3 44.3 41.8 38.7 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 495,841 8,955 2,502 PS) 229 512,196 soll 2,079 21 88,203 20,0575 1205186 3525556 bo alle 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 425,511 7,524 2LTS 12,730 10,419 99,770 162,584 17,432 18,130 45,060 49,689 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 12,762 216 61 391 310 3,106 4,907 506 466 WA: AGA | 
01-09 hours - heures 306 4 St 2 7 62 119 14 18 30 39 
10-29 hours - heures 1,633 18 6 48 34 379 640 79 64 155 210 
30-39 hours - heures SESLAS, 44 15 86 68 1,045 ee 1S) 82 257 388 
40-49 hours - heures 6,039 114 28 198 162 1,332 2,482 225 199 633 666 
50 + hours - heures 1,560 36 Li 47 39 288 539 75 104 204 218 
Average(1) - Moyenne(1) 38.2 41.1 40.3 38.5 38.8 57: 37.8 38.6 41.7 SIA Sige 
Actual hours - Heures travaillées 12,762 216 61 391 310 3,106 4,907 506 466 Let 1,521 
00 hours - heures 1,902 36 7 61 G4 482 695 75 58 203 240 
01-09 hours - heures 335 (2 Br 14 9 69 127 15 18 30 47 
10-29 hours - heures 1,566 20 8 50 37 365 609 TL 59 145 202 
30-39 hours - heures 2,589 33 14 68 58 781 938 94 70 223 SL 
40-49 hours - heures 4,744 85 22 151 122 1,092 1,963 174 152 465 519 
50 + hours - heures 15622 37 10 47 41 S17 575 78 108 213 202 
Average(1) - Moyenne(1) ETAT 34.5 35.0 3222 33.1 31.7 32-06 S525 37.4 34.1 32.0 
Average(2) - Moyenne(2) 38.5 41.4 39.3 38.2 38.6 37.5 38.0 39.3 42.7 40.5 38.0 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 487,121 8,882 2,457 15,044 12,021 115,712 185,298 19,499 19,449 50,724 58,035 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 417,649 7,458 2,134 12,5708010,272 98,534 160,011 16,938 17,436 43,601 48,696 
Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 
Usual hours - Heures habituelles 1,525 195 51 552 284 2,055 4,496 436 368 1,128 1,360 
01-09 hours - heures 223 ÈS Bolo 8 4 45 93 10 JB" 23 26 
10-29 hours - heures 1,433 16 5 41 31 341 571 66 53 133 176 
30-39 hours - heures S,07E 43 14 81 65 1,002 1,075 104 TS 243 368 
40-49 hours - heures 5,692 109 25 187 153 WAY) 2,359 ele 182 292 616 
50 + hours - heures 16105 24 6 35 SE 209 398 44 47 138 174 
Average(1) - Moyenne(1) 37.6 39.9 39.0 38.3 38.6 37.0 37.4 5743 38.2 38.6 38.1 
Actual hours - Heures travaillées 11,525 195 Cp 352 284 2,895 4,496 436 368 1,128 1,360 
00 hours - heures 1,776 32 6 56 42 456 655 68 54 187 en 
01-09 hours - heures 251 enone = 10 6 53 100 nat 12 CA 32 
10-29 hours - heures 1,375 18 6 43 33 329 540 60 49 124 172 
30-39 hours - heures 2,463 32 13 64 55 745 899 87 62 LL 293 
40-49 hours - heures 4,467 82 20 144 MES 1,029 1,863 162 140 433 481 
50 + hours - heures 19193 27 6 35 33 244 439 49 51 149 160 
Average(1) - Moyenne(1) 32.0 33.6 34.1 32.0 32.8 SiS 320 SE 33.0 32.8 31.8 
Average(2) - Moyenne(2) 37.9 40.2 38.1 38.1 38.5 Sins 37.6 37.8 38.7 395 38.0 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 433,791 7,760 2,010 13,505 10,977 105,526 168,275 16,243 14,037 43,590 51,868 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 369,050 6,534 1,754 272 9,332 89,409 144,531 13,886 12,140 36,961 43,230 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 


TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked, 
by Industry and Occupation, Canada, August 1991. 


B-37 


TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon la branche d'activité et la profession, Canada, août 1991. 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


Agricul- 
ture 


Other 
primary 
indus- 
tries 


Autres 
branches 
du 
secteur 
primaire 


Manufac- 
turing 


Industries 
manu- 
factu- 
rières 


Construction 


Transp., 
commun. , 
and other 
utilities 


Trans., 
commun. , 
et autres 
services 
publics 


Trade 


Commerce 


Finance 
insurance 
real 
estate 


Finances, 
assur., 
et 
affaires 
immobil. 


Service 


Services 


Public 
adminis- 
tration 


Adminis- 
tration 
publique 


EE +" —————————————————…—…—…———_—…"…"…"…"…"…"…"”"…"”"”"…"…"…"…"…"…"”"”"”"”"”"…" …"….……"…"…"…"…"…"… ….……"….…—…"…"…”"”" …”"…. —"….…—…—…—….…—…—……—…—….…—….…—….…—…—…—…—…—………—……—…—…—….)—.—.—.—.———…—.—.".—.—.—.—.—.—.———.——"——_—.—. — —_————— 


thousands - milliers 


Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 


01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 


50 + hours - heures 
Average(l) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 
00 hours - heures 


01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 


50 + hours - heures 


Average(l) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


499 
23 
56 
53 

116 

251 


Sono 


499 
21 
22 
58 
51 
95 

252 


50.0 
Lara 


25,373 


24,917 


309 


14,145 


12,288 


69,601 


By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 


Manage- 
rial an 
other p 
fession 


Directi 
et pro- 
fession 
libéral 


Clerica 
d 
ro- 
al 


on Travail 
de 

s bureau 

es 


l Sales 


Ventes 


Service 


Service 


32,368 


Primary 
occupa- 
tions 


Profes- 
sions du 
secteur 
primaire 


70,985 


Process., Constru- 


machin., 
fabric. 


Transf., 
usinage, 
fabric. 


ction 
trades 


Constru- 
ction 


157,224 


123,298 


Trans- 
portation 
equip. 
operat. 


Exploit. 
de 
trans- 
ports 


Material 
handling 
and other 
crafts 


Manuten. 
et autres 
ouvriers 
qualifiés 


thousands - milliers 


Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 


01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 


50 + hours - heures 
Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 
00 hours - heures 


01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 


50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


3,887 
55 
358 
1,235 
1,687 
553 


SJ 


3,887 
913 
61 
323 
859 
1,213 
518 


5073 
39.6 


152,046 


117,689 


2,113 
61 
381 
895 
741 
35 


33.8 


2,113 
289 
64 
346 
720 
641 
54 


Cone 
33.8 


71,403 


61,666 


42,633 


38,459 


58,974 


52,764 


35,207 


33,572 


61,294 


54,664 


30,832 


28,153 


19,071 


16,931 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total amployed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 
C2) 
reference week. 


15,661 


13,750 


Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, August 1991. 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou a temps 
partiel, Canada, août 1991. 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
C'"000) €'000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 425,511 3393 39.1 495,841 38.9) 
15 - 24 years - ans 77,438 5176 34.3 82,766 34.0 
25 - 44 years - ans 234,596 5509 40.4 276,261 39.9 
45 years and over - ans et plus 113,477 533 40.4 136,814 40.1 
Full-time - Plein temps 399,740 36.2 42.6 466,771 42.3 
15 - 24 years - ans 67,496 37.8 40.5 72,396 40.5 
25 - 44 years - ans 224,896 35.9 42.6 264,706 42.3 
45 years and over - ans et plus 107,348 36.0 43.8 129,670 43.5 
Part-time - Temps partiel SYST AL 14.9 174 29,070 16.8 
15 - 24 years - ans 9,942 15.4 16.8 10,370 16.1 
25 - 44 years - ans 9,700 14.8 18.3 17,5555 1747 
45 years and over - ans et plus 6,129 14.3 174 7,144 16.7 
Males - Hommes 264,016 3732 42.5 299,016 42.2 
15 - 24 years - ans 43,586 34.4 36.4 45,713 36.1 
25 - 44 years - ans 145,220 38.4 44.0 164,493 43.5 
45 years and over - ans et plus 75,209 36.8 43.9 88,809 43.5 
Full-time - Plein temps 2 256,588 38.9 44.5 291,224 44.1 
15 - 24 years - ans 39,348 BEY, 42.1 41,352 41.9 
25 - 44 years - ans 143,696 38.9 44.7 162,932 44.1 
45 years and over - ans et plus 73,545 38.2 45.6 86,940 45,2 
Part-time - Temps partiel 7,428 15.3 16.6 7,792 16.1 
15 - 24 years - ans 4,239 15.1 16.1 4,361 15.6 
25 - 44 years - ans 1,524 Ey ell 18.7 1,561 1755 
45 years and over - ans et plus 1,664 14.4 1675 1,869 Léa 
Females - Femmes 161,495 28.5 34.6 196,825 34.7 
15 - 24 years - ans 33,852 29.0 351,9 37,053 31.8 
25 - 44 years - ans 89,376 28.5 35.6 111,768 35.6 
45 years and over - ans et plus 38,268 28.0 34.9 48,005 SOU 
Full-time - Plein temps 143,152 32.3 39.4 175,547 39:6 
15 - 24 years - ans 28,148 S521 38.5 31,044 38.7 
25 - 44 years - ans 81,200 S16 39.4 101,774 39.6 
45 years and over - ans et plus 33,804 32.0 40.3 42,730 40.4 
Part-time - Temps partiel 18,343 14.8 1707 21,278 Wis 
15 - 24 years - ans 5,703 15.6 Hes 6,009 16.4 
25 - 44 years - ans 85175 14.5 18.2 9,994 17.7 
45 years and over - ans et plus 4,465 14.3 17.4 5,275 16.9 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 417,649 AGT 38.5 487,121 38.2 
15 - 24 years - ans 75,480 Sie 0 33.4 80,790 35.2 
25 - 44 years - ans 230,481 53.5 39.8 271,574 3959 
45 years and over - ans et plus 111,688 32.8 39.8 134,757 39.5 
Full-time - Plein temps 392,220 35.5 41.8 458,417 41.5 
15 - 24 years - ans 65,672 36.7 39.4 70,546 3925 
25 - 44 yaars - ans 220,933 35.3 41.9 260,173 41.5 
45 years and over - ans et plus 105,616 35.4 43.1 127,697 42.8 
Part-time - Temps partiel 25,429 14.7 7x2 28,704 16.6 
15 - 24 years - ans 9,809 152 16.5 10,244 1529 
25 - 44 years - ans 9,548 14.6 18.1 11,400 17.4 
45 years and over - ans et plus 6,072 14.2 16.9 7,060 16.5 
Males - Hommes 259,216 36.6 41.8 293,731 41.4 
15 - 24 years - ans 42,466 33.5 35°5 44,592 352 
25 - 44 years - ans 142,728 37.7 43.4 161,714 42.8 
45 years and over - ans et plus 74,023 S655 43.3 87,426 42.8 
Full-time - Plein temps 251,895 38.1 43.8 286,060 43.3 
15 - 24 years - ans 38,283 38.8 41.0 40,286 40.8 
25 - 4G years - ans 141,236 Sta 44.0 160,185 43.4 
45 years and over - ans et plus 72,307 37.6 45.0 85,589 44.5 
Part-time - Temps partiel Th peYo TEST 16.4 7,671 15.8 
15 - 24 vears - ans 4,183 14.9 15.9 4,306 15.4 
25 - 44 years - ans 1,492 16.8 18.3 1,529 17.2 
45 years and over - ans et plus 1,646 14.2 16.3 1,837 1539 
Females - Femmes 158,433 27.9 34.0 193,390 34.1 
15 - 24 vears - ans 33,014 28.3 STE 36,198 31.0 
25 - 44 years - ans 87,753 28.0 35.0 109,860 35.0 
45 years and over - ans et plus 37,666 27.5 34.4 47,331 34.6 
Full-time - Plein temps 140,326 317 38.7 172,357 389) 
15 - 24 years - ans 27,389 34.2 37.4 30,260 37.8 
25 - 44 years - ans 79,697 31.0 38:72 99,989 38.9 
45 years and over - ans et plus 33,239 31.4 39.6 42,108 39.8 
Part-time - Temps partiel 18,107 14.6 17.5 21,033 16.9 
15 - 24 years - ans 5,625 15.4 17.0 5,938 1672 
25 - 44 years - ans 8,055 14.3 18.0 9,871 17.5 
45 years and over - ans et plus 4,426 14.2 bear 55203 16.7 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 
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TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, by Sex, Canada, August 1991. 
TABLEAU 24. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues selon le sexe, 
Canada, août 1991. 
Employed persons Hours lost 
Personnes occupées Heures perdues 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 12,762 81,414 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures TOR el: n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 765 10,415 

Illness - Maladie 146 1,615 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 123 SE Qt 
Bad weather - Mauvais temps 19 265 
Labour dispute - Conflit de travail due aie 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 16 265 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 19 382 
Vacation - Vacances 289 4,620 
Holiday - Jour férié 1172 152 
Working short time - Travail à temps réduit 125 1,795 
Other reasons - Autres raisons us 185 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 1,887 70,999 
Illness - Maladie 184 7,006 
Personal responsibilities - Raisons personnelles al 4,055 
Bad weather - Mauvais temps ecole wate 
Labour dispute - Conflit de travail 6 259 
Vacation - Vacances 1,530 58,064 
Other reasons - Autres raisons 42 1,497 


Males - Hommes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 7,090 42,581 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 5,779 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 429 6,261 

Illness - Maladie 71 832 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 63 572 
Bad weather - Mauvais temps 17 245 
Labour dispute - Conflit de travail se ue 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 9 152 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 10 214 
Vacation - Vacances 166 2,812 
Holiday - Jour férié 7 104 
Working short time - Travail à temps réduit 7e 1,163 
Other reasons - Autres raisons 12 146 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 882 36,320 
Illness - Maladie 100 4,089 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 9 356 
Bad weather - Mauvais temps ide aac 
Labour dispute - Conflit de travail 5 207 
Vacation - Vacances 740 30,514 
Other reasons - Autres raisons 26 1,064 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 5,673 38,833 
Did not lose time.- N'ont pas perdu d'heures 4,332 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 336 4,154 

Illness - Maladie 74 784 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 61 539 
Bad weather - Mauvais temps 510 ars 
Labour dispute - Conflit de travail Susie sens 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 7 Ars 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 9 167 
Vacation - Vacances 123 1,807 
Holiday - Jour férié 4 48 
Working short time - Travail a temps réduit 53 632 
Other reasons - Autres raisons sete ocd 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 1,004 34,679 
Illness - Maladie 84 2,917 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 112 3,699 
Bad weather - Mauvais temps ae sie 


Labour dispute - Conflit de travail 140 Se 
Vacation - Vacances 790 27,550 
Other reasons - Autres raisons 16 433 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, August 1991. 
TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, août 1991. 


thousands - milliers 


By age and sex 
Selon l'âge et le sexe 


Both sexes - Les deux sexes 6 
15-24 years - ans 1 
25-44 years - ans 3 
45 years and over - ans et plus i 

Males - Hommes 3 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 1 
45 years and over - ans et plus 
Females - Femmes 2 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 1 
45 years and over - ans et plus 

By industry of main job 

Selon la branche d'activité de l'emploi principal 

All industries - Ensemble des branches d'activité 6 
Agriculture 
Other primary indust. - Autres indust. primaires 
Manufacturing - Industries manufacturières 
Construction 
Transportation, communication and other 

utilities - Transports, communications et 
autres services publics 


Trade - Commerce 1 

Finance, insurance and real estate - Finances, 
assurances et affaires immobilieres 

Services - Service 2 

Public administration - Administration publique 


Usual hours worked at main job 


09 
Si 
22 
35 


42 
80 
78 
84 


67 
71 
44 
51 


09 
41 
14 
59 
29 


39 
04 


37 
40 
47 


By province 
Selon la province 


Canada 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Prince Edward Island - fle-du Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia - Colombie-Britannique 


By occupation at main job 
Selon la profession à l'emploi principal 


All occupations - Ensemble des professions 

Managerial and Professional - Direction et 
professions libérales 

Clerical - Travail de bureau 

Sales - Commerce 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur 
primaire 

Processing, machining and fabricating - 
Transformation, machinage et fabrication 

Construction 

Transportation - Transports 

Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Nombre d'heures habituellement travaillées a l'emploi principal 


01-19 20-29 
hours hours 
Total heures heures 
Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 
habituellement travaillées 609 63 91 
01-19 hours - heures 2 ra 560 
20-29 hours - heures 37 21 16 
30-39 hours - heures 79 16 39 
40-49 hours - heures 180 Dee 29 


50 + hours - heures 293 60 7 


30-39 
hours 
heures 


152 


eee 


24 
72 
56 


40-49 SO 

hours hours 

heures heures 
243 61 
"76 rr 
166 61 


609 


187 
90 
66 
97 


56 
52 
26 
20 


7 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, August 1991. 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, août 1991. 


Les 4-6 712 13-60 6-10 i= 20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
1-3 4-6 7e 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 12,762 1,470 915 866 3,979 1,883 2,381 1,268 87.6 
15 - 24 years - ans 2,434 769 401 264 893 103 state BAP 15.8 
25 - 44 years - ans 6,919 538 401 479 2,446 1,297 1,499 258 74.6 
45 + years - ans 3,410 163 EES 123 639 483 878 1,010 165.1 

Males - Hommes 7,090 811 523 405 1,982 i DZ 1,417 934 99.9 
15 - 24 years - ans 1,267 414 217 124 452 57 AC RC 15.7 
25 - 44 years - ans 3,782 305 235 219 Aras 712 930 165 80.4 
45 + years - ans 2,041 92 71 62 313 248 485 770 188.2 

Females - Femmes 5,673 659 392 461 1,997 866 964 334 Tene 
15 - 24 years - ans 1,167 355 184 139 441 46 Rieke Rae 15.9 
25 - 44 years - ans 5,137 233 166 260 1,229 585 570 94 67.6 
45 + years - ans 1,369 71 43 61 327 235 393 240 1SDÈ7 


All industries - Ensemble des 


branches d'activité 12,762 1,470 915 866 3,979 1,883 2,381 1,268 87.6 
Agriculture 499 56 33: © 12 85 59 98 156 D7. 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 309 53 28 14 68 41 69 35 94.4 
Manufacturing - Industries manufac- 

turieres 1,965 183 108 87 557 323 449 258 105.5 
Construction 798 156 102 51 221 107 107 55 64.7 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 929 60 5S 47 248 132 250 139 115.7 
Trade - Commerce Pepi F2 235 160 190 822 Sel 324 120 67.7 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 781 54 38 52 281 139 153 63 85.9 
Service - Services 4,413 586 331 366 1,478 638 686 328 73.4% 
Public administration - Administra- 

tion publique 898 87 61 47 221 124 244 114 106.5 


All occupations - 


Ensemble des professions 12,762 1,470 915 866 3,979 1,883 2,381 1,268 87.6 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,887 240 177 237 1,248 660 860 466 1012. 
Clerical - Travail de bureau pr HS 221 147 170 725 292 406 151 78.0 
Sales - Ventes 1,169 124 88 111 461 173 147 64 64.6 
Service - Services 1,747 349 171 165 562 209 207 83 55.9 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 710 121 80 18 118 76 129 169 141.5 


Processing, machining and 
fabricating - Transformation, 


usinage et fabrication 1,529 165 93 68 435 255 348 165 97.6 
Construction trades - 

Travailleurs de batiments 754 146 92 41 187 94 124 71 76.6 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 433 44 37 29 123 70 85 4G 89.7 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 421 60 30 27 119 53 76 55 94.4 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, August 1991. 


TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail a plein temps et a temps partiel, Canada et provinces, 


août 1991. 


Canada 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein 
Part-time - Temps 


temps 
partiel 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein 
Part-time - Temps 


P,.E.I. = 1.-P."É, 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein 
Part-time - Temps 


Nova Scotia - Nouvelle-écosse 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein 
Part-time - Temps 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein 
Part-time - Temps 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein 
Part-time - Temps 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein 
Part-time - Temps 


Manitoba 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein 
Part-time - Temps 


Saskatchewan 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein 
Part-time - Temps 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein 
Part-time - Temps 


British Columbia - C.-Britannique 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


Full-time - Plein 
Part-time - Temps 


temps 
partiel 


temps 
partiel 


temps 
partiel 


temps 
partiel 


temps 
partiel 


temps 
partiel 


temps 
partiel 


temps 
partiel 


temps 
partiel 


temps 
partiel 


Total 


thousands - milliers 


12,762 
7,090 
5,673 


11,034 
1,728 


216 
125 
91 


196 
20 


61 
32 
29 


54 


iss 
months 


1,470 
811 
659 


1,100 
370 


56 
32 
24 


47 


363 
191 
172 


266 
96 


486 
274 
212 


361 
125 


4-6 
months 


4-6 
mois 


105 


7-12 
months 


7X2 
mois 


149 


337 
161 
176 
267 

70 


33 


122 


13-60 
months 


13-60 
mois 


~ 
NOW 


V2 


109 
55 
53 


91 
17 


84 
42 
42 


te 
12 


898 
464 
434 
772 
126 


1,648 
809 
839 


1,373 
275 
139 


110 


119 


6-10 
years 


6-10 
ans 


1,883 
1,017 
866 


1,714 
170 


| FF 


11220 
years 


11520 
ans 


2,381 
1,417 
964 


2,204 
177 


Over 


Average 


20 years tenure 


Plus 
20 ans 


(months) 


Durée 
moyenne 
(mois) 


| 
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TABLE 28. re Etes des Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
ugus . 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, août 1991. 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 
Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 
a plein du total a a temps du total a 
temps plein partiel temps 
temps{1) partiel(2) 
C'000) C"000) 7 C'"000) 72 
Canada 622 435 3.9 187 10.8 
15 - 24 years - ans 229 137 7.6 93 14.4 
25 - 44 years - ans 319 244 3.9 75 11.5 
45 years and over - ans et plus 74 55 18 19 4.4 
Males - Hommes 341 260 Sa9 81 16.7 
15 - 24 years - ans 11772 76 TT 46 16.4 
25 - 44 years - ans 178 152 4.1 26 29.0 
45 years and over - ans et plus 42 32 107 9 Tao) 
Females - Femmes 281 175 4.0 106 8.5 
15 - 24 years - ans 107 61 756 47 1278 
25 - 44 years - ans 141 92 56, 49 8.7 
45 years and over - ans et plus 33 PS cal 10 SEE 
Newfoundland - Terre-Neuve 10 7 3.7 aiele see 
PSE SL. e î.-P."-É. eee eee eee eoe eee 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 20 13 4.0 6 11.1 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 16 10 3.6 6 15.4 
Québec 125 85 Sei! 39 10.1 
Males - Hommes 73 53 3,2 20 17.5 
Females - Femmes 52 32 3.0 20 Tek 
15 - 24 years - ans GG 32 75 13 9.6 
25 - 44 years - ans 64 43 (Asie Le 14.1 
45 years and over - ans et plus 16 11 125 5 CEA 
Ontario 247 177 4.2 70 10.2 
Males - Hommes 131 100 4.0 31 15.1 
Females - Femmes 115 77 4.4 59 8.1 
15 - 24 years - ans 88 49 725 39 1327 
25 - 44 years - ans 127 104 4.3 24 1071 
45 years and over - ans et plus 31 24 Cat T4 4.2 
Manitoba 31 21 4.9 10 12.5 
SasKatchewan 22 16 4.0 7 9.6 
Alberta 81 62 5.5 20 12.7 
Males - Hommes 48 40 5.9 8 CAC AN à 
Females - Femmes 33 21 4.8 iy 9.8 
15 - 24 years - ans 30 18 Oe 1172 21.6 
25 - 44 years - ans 42 36 5.6 6 9.6 
45 years and over - ans et plus 9 7. 2.0 = 
British Columbia - Colombie Britannique 68 G3 3.3 26 11.2 
Males - Hommes : 36 26 SE) 10 16.0 
Females - Femmes 33 17 53 16 9.5 
15 - 24 years - ans 25 14 6.6 11 15.1 
25 - 44 years - ans 36 24 525 12 1255 
45 years and over - ans et plus 8 5 1.4 ove oes 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 


part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 


travaillant a temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, August 1991. 


TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, août 1991. 


4 weeks Lyre ie GeO cd 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total (2) 
4 semaines yo als LM NC CT SL 53 semaines Autre Durée 
ou moins semaines semaines semaines et plus (1) moyenne 
C2) 


a 


thousands - milliers 


Canada 1,419 326 422 245 268 108 49 20.6 
15-24 years - 15 a 24 ans 411 120 153 64 54 14 7 14.5 
25-44 years - 25 à 44 ans 731 164 198 131 153 56 29 215 
45 years and over - 45 ans et plus 277 42 71 51 62 38 15 27.4% 

Males - Hommes 761 176 208 129 Weal 63 13 22.0 
15-24 years - 15 a 24 ans 246 71 91 40 37 7 avers 14.7 
25-44 years - 25 a 44 ans 369 82 85 63 98 Sz 8 23.8 
45 years and over - 45 ans et plus 146 24 31 26 S7 24 4 29.8 

Females - Femmes 659 150 215 116 97 45 36 18.9 
15-24 years - 15 a 24 ans 165 49 62 24 ly, 6 6 14.4 
25-44 years - 25 à 44 ans 362 82 LES 67 55 24 21 19.0 
45 years and over - 45 ans et plus 132 19 39 25 25 14 9 24.5 

Newfoundland - Terre-Neuve 66 11 13 6 11 . 500 20.7 

P.E.I. = 2.°P.-E. 8 Sta afere siete 560 So 500 13.7 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 53 12 16 10 10 S80 alee 19.0 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick ° Gl 10 12 6 7 4 sles 20.8 

Québec 396 90 113 65 83 33 12 21.9 
Males - hommes 213 50 53 S2 53 22 7 ep 
Females - femmes 183 39 61 33 30 11 9 Gye! 
15-24 years - 15 à 24 ans 101 53 #35 14 15 RS Dee 14.7 
25-44 years - 25 à 44 ans 214 44 57 40 48 1 4 8 22a5) 
45 years and over - 45 ans et plus 81 12 22 12 19 13 re 29.4 

Ontario 524 110 160 98 99 43 14 211 
Males - Hommes 278 54 80 54 66 23 se 22.4 
Females - Femmes 245 56 80 44 33 20 12 19.6 
15-24 years - 15 à 24 ans 160 42 63 28 20 7 ones VSa5 
25-44 years - 25 à 44 ans 258 51 72 47 56 24 8 22.8 
45 years and over - 45 ans et plus 105 16 25 23 23 13 5 26.0 

Manitoba 52 12 17 8 9 (A ASS 20.4 

Saskatchewan 35 9 12 5 5 ee sare 15.5 

Alberta 108 28 33 20 17 5 6 16.8 
Males - Hommes 57 15 18 9 10 De re 17:5 
Females - Femmes BL 13 15 dl 6 F0 4 16.0 
15-24 years - 15 à 24 ans S2 12 13 4 20% tate + 10.0 
25-44 years - 25 à 44 ans 56 aS 14 13 al 260 SOC 17.9 
45 years and over - 45 ans et plus 20 BD 7 Fe G teks ne 25.0 

British Columbia - Colombie-Britannique 157 43 43 26 28 12 7 20.1 
Males - Hommes 90 26 23 15 17 7 7e 202 
Females - Femmes 68 17 19 11 JD 4 5 19.8 
15-24 years - 15 à 24 ans 41 11 15 7 5 See 5 ome 13.0 
25-44 years - 25 a 44 ans 85 27 21 ds 15 5 4 1817 
45 years and over - 45 ans et plus Sil 5 Py 5 ve 6 oe 33.0 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, August 1991. 


TABLEAU 30. Chémeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, août 1991. 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) C2) 
thousands - milliers 
Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,419 121 1,298 1,082 216 1,230 68 
15 - 24 years - ans 411 £7 394 250 143 342 51 
25 - 44 years - ans 731 70 661 612 49 649 11 
45 + years - ans 277 34 244 220 23 239 5 

Males - Hommes 761 47 713 623 91 682 31 
15 - 24 years - ans 246 7 239 159 80 212 CAT à 
25 - 44 years - ans 369 29 340 355 5 337 SE 6 
45 + years - ans 146 11 135 129 6 133 tote 

Females - Femmes 659 74 585 459 125 548 36 
15 - 24 years - ans 165 10 155 91 64 130 24 
25 - 44 years - ans 362 41 scl 276 44 s12 9 
45 + years - ans 132 ao 109 92 17 106 He 

Checked with employers directly - 
Employeurs directement 

Both sexes - Les deux sexes 932 n/a 932 790 142 888 44 
15 - 24 years - ans 285 n/a 285 183 102 252 55 
25 - 44 years - ans 484 n/a 484 456 28 477 7 
45 + years - ans 163 n/a 6S 150 LS. 160 aR 

Males - Hommes 529 n/a 529 468 61 509 20 
15 - 24 years - ans 173 n/a 175 117 56 157 16 
25 - 44 years - ans 262 n/a 262 259 IDE 260 es 
45 + years - ans 94 n/a 94 91 se 93 SOO 

Females - Femmes 403 n/a 403 322 81 379 24 
15 - 24 years - ans LIZ n/a 112 65 46 95 16 
25 - 44 years - ans e2s n/a Pers 197 Zo CA Wa 6 
45 + years - ans 69 n/a 69 59 10 67 ne 

Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 

Both sexes - Les deux sexes 493 n/a 493 443 50 475 17 
15 - 24 years - ans 140 n/a 140 109 SE 128 1172 
25 - 44 years - ans 263 n/a 263 252 11 259 4 
45 + years - ans 90 n/a 90 82 8 89 CO 

Males - Hommes 284 n/a 284 263 22 276 8 
15 - 24 years - ans 90 n/a 90 72 18 83 7 
25 - 44 years - ans 147 n/a 147 145 see 146 aa 
45 + years - ans 47 n/a 47 45 236 47 Bo 

Females - Femmes 208 n/a 208 180 28 199 9 
15 - 24 years - ans 50 n/a 50 36 13 44 5 
25 - 44 years - ans 116 n/a 116 107 9 113 A 
45 + years - ans 43 n/a 43 37 6 42 ene 

Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 

Both sexes - Les deux sexes 766 n/a 766 637 129 733 33 
15 - 24 years - ans 226 n/a 226 142 85 201 25 
25 - 44 years - ans 396 n/a 396 366 30 391 5 
45 + years - ans 144 n/a 144 130 14 141 ater 

Males - Hommes 404 n/a 404 350 55 392 13 
15 - 24 years - ans 132 n/a 15e 85 47 122 11 
25 - 44 years - ans 197 n/a 197 193 506 196 Sie 
45 + years - ans 75 n/a 75 71 & 75 4.0 

Females - Femmes 361 n/a 361 288 74 341 20 
15 - 24 years - ans 94 n/a 9G 56 37 80 14 
25 - 44 years - ans 199 n/a 199 173 26 195 4 
45 + years - ans 69 n/a 69 58 10 67 Rove 

Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 

Both sexes - Les deux sexes 471 n/a 471 409 62 454 17 
15 - 24 years - ans 133 n/a 133 92 41 119 13 
25 - 44 years - ans 248 n/a 248 232 16 245 HA 
45 + years - ans 90 n/a 90 85 6 89 Fer 

Males - Hommes 276 n/a 276 247 29 267 10 
15 - 24 years - ans 84 n/a 84 59 25 76 8 
25 - 44 years - ans 138 n/a 138 136 285 137 HS 
45 + years - ans 54 n/a 54 Ep? 405 53 eee 

Females - Femmes 195 n/a 195 162 33 187 7 
15 - 24 years - ans 49 n/a 49 33 15 44 5 
25 - 44 years - ans 110 n/a 110 96 14 108 mete 
45 + years - ans 36 n/a 36 33 q 36 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraître une annonce 
ou avoir répondu à une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, August 1991. 


TABLEAU 31. Chémeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 


par province, août 1991. 


Looked for work 


Looked for work 


Did not 
look for Ont cherche du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (a9) (2) 


thousands - milliers 


Newfoundland - Terre-Neuve 46 5 41 39 ra 38 . 
P.E.I. - Î.-P.-É. 8 ÈS 7 U diets 7 ae 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 53 piers 50 42 8 47 so 
NoBs N.-B. 41 be 37 32 5 34 AGE 
Québec 396 SL 365 321 44 349 17 
15 - 24 years - ans 101 ts 98 69 30 84 15 
25 - 44 years - ans 214 19 195 184 ial 193 mote 
45 years and over - ans et plus 81 9 72 68 4 71 Ste 
Males - Hommes 213 12 201 182 19 194 7 
Females - Femmes 183 19 164 138 25 154 10 
Ontario 524 46 478 382 96 453 25 
15 - 24 years - ans 160 6 155 88 67 136 18 
25 - 44 years - ans 258 26 233 215 18 228 5 
45 years and over - ans et plus 105 14 91 79 12 88 Boo 
Males - Hommes 278 18 261 220 41 248 12 
Females - Femmes 245 28 217 162 56 204 13 
Manitoba £ 52 5 47 38 9 [TA ia 
Saskatchewan 35 & STUNT 23 TP 28 ES 
Alberta 108 10 99 81 18 94 5 
15 - 24 years - ans se sen 30 20 10 26 4 
25 - 44 years - ans 56 6 51 45 6 50 ae 
45 years and over - ans et plus 20 Rieke 18 16 00 18 DE à 
Males - Hommes 57 iors 55 48 6 52 SE à 
Females - Femmes 51 7 G4 Se 12 41 ÉTÉ 
BCE EC: -B; 157 14 143 118 25 137 4 6 
15 - 24 years - ans 41 4 38 22 16 33 4 
25 - 44 years - ans 85 8 77 69 8 76 Make 
45 years and over - ans et plus 31 Bie 28 27 Dee 28 ats 
Males - Hommes 90 7 82 72 11 80 + 
Females - Femmes 68 7 60 46 15 57 66° 


Checked with employers directly - 
Employeurs directement 


Newfoundland - Terre-Neuve 30 n/a 30 28 one 28 aici 
P.E.I. - 2.-P.-E. 5 n/a 5 4 Sere 5 LS > 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse SZ n/a 32 28 5 31 TS 
NB: N.-B, 28 n/a 28 24 5 de 25 re 
Québec 286 n/a 286 254 32 275 11 
Ontario 326 n/a 326 263 63 310 16 
Manitoba 32 n/a 32 26 7 30 Lire 
Saskatchewan 21 n/a el 16 5 19 A0 
Alberta 69 n/a 69 57 12 66 4 
BGs ACER: 104 n/a 104 89 15 100 [A 


Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 


Newfoundland - Terre-Neuve 19 n/a 19 18 ites 17 adores 
PLE. =) lesPrsEs 5 n/a 5 4 Doe 4 siete 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 27 n/a rate 24 na 26 MIE 
N°B° NB. 16 n/a 16 14 ett 14 alate 
Québec 111 n/a 111 103 8 108 st 
Ontario 195 n/a 195 172 22 189 5 
Manitoba 17 n/a 17 15 305 16 Rite 
Saskatchewan 11 n/a LT 9 See 10 erate 
Alberta 30 n/a 30 27 iets 29 SE 
B.C ee CCR: 63 n/a 63 57 7 61 FE 


Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 


Newfoundland - Terre-Neuve 19 n/a 19 18 ators 18 Mere 
PRE. Ie" i:-P:CÉ: Sree n/a Bot HAS de 5.0 aos 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 26 n/a 26 22 Gq 25 avons 
NEB aN Ree 15 n/a 15 13 ate. 14 etek 
Québec 163 n/a 163 138 25 157 6 
Ontario 337 n/a 337 276 60 322 14 
Manitoba 29 n/a 29 24 4 27 mete 
Saskatchewan 22 n/a 22 17 5 21 MS 
Alberta 64 n/a 64 52 Le 61 L c'e 
Be Ga Cac B 88 n/a 88 72 16 85 Se 


Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 


Newfoundland - Terre-Neuve 11 n/a 11 11 5 de 11 365 
P.E.I. - 1.-P.-E. Siete n/a ats whee Bate see + 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 20 n/a 20 17 see 19 Ha 
N.B. - N.-B. JB n/a 11 10 FE 10 re 
Québec 61 n/a 61 56 5 59 a 
Ontario 224 n/a 224 190 34 216 8 
Manitoba 15 n/a 15 13 Le 14 Ce 
Saskatchewan 15 n/a 15 12 SOG 14 . 
Alberta 48 n/a 48 40 8 47 ters 
BC C.-B. 64 n/a 64 57 7 61 "= 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 

Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 

Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. 
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TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, August 1991. 
TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, août 1991. 


Worked Were not in labour force(1) 
Travaillaient Ne faisaient pas partie de la 
population active(1) 
Total 
Job Job losers Kept Attended Other 
leavers house School 
Total Total 
Ont Ont perdu Tenaient Allaient Autre 
quitte leur emploi maison à l'école 
leur 
emploi Temporary Other 
layoff 
Total 
Mise a Autre 
pied 
temporaire 


ee — nn — ee …"…—…_…_ _.)— … _. .———— 


thousands - milliers 


Canada 1,419 1,047 242 805 95 710 372 113 152 107 
15-24 years - ans 411 5 62 wal 16 155 178 18 125 35 
25-44 years - ans Tk 588 134 454 55 399 143 77 24 42 
45 + years - ans FAUT 227 47 179 24 155 51 19 ioe 29 

Males - Hommes 761 595 114 481 49 432 166 7 88 71 
15-24 years - ans 246 146 29 117 10 107 100 So 73 25 
25-44 years - ans 369 327 62 264 30 234 42 BGO 13 26 
45 + years - ans 146 122 22 100 9 90 24 De S00 20 

Females - Femmes 659 452 129 324 - 46 278 206 107 64 36 
15-24 years - ans 165 87 32 55 6 48 78 16 SZ 11 
25-44 years - ans 362 261 ZE 190 25 165 101 74 12 16 
45 + years - ans 132 105 25 80 15 65 27 17 Bo 9 

Newfoundland - Terre-Neuve 66 36 G 31 450 28 10 arate by ee 

P.E.I. ind te =P, -E. 8 7 eee 6 eee 5 eee ese eee eee 

N. S. = N.-Éé. 53 Gl 8 33 sieve 30 12 (A 6 aisle 

N. B. - N.-B. 41 28 6 22 550 21 13 5 S 4 

Québec 396 299 49 250 25 225 97 32 27 38 
Males - Hommes 213 171 24 148 13 134 42 ete 15 27 
Females - Femmes 183 128 26 102 le 90 55 30 14 di 
15-24 years - ans 101 63 13 50 4 46 39 se 23 13 
25-44 years - ans 214 72 27 145 15 130 42 24 Bets 5 
45 + years - ans 81 65 10 55 6 49 16 5 doo 10 

Ontario 524 380 89 292 G3 248 143 40 69 34 
Males - Hommes 278 ZL 41 172 22 150 65 AGE 42 21 
Females - Femmes 245 167 48 119 sh} 98 78 38 CAT 13 
15-24 years - ans 160 84 2 63 8 55 77 8 55 13 
25-44 years - ans 258 207 yl 156 23 133 51 26 13 12 
45 + years - ans 105 89 17 72 12 60 16 6 se 9 

Manitoba 52 37 7 30 560 28 15 & 7 4 

Saskatchewan 35 25 7 18 ale 16 10 606 5 500 

Alberta 108 78 29 50 5 GG 30 11 13 6 
Males - Hommes 57 45 14 31 SE 29 12 se 7/ 4 
Females - Femmes . SL 33 15 19 500 16 18 10 6 aint 
15-24 years - ans 32 18 9 10 Sere 9 14 SOS stall Breve 
25-44 years - ans 56 45 14 31 4 CT 12 6 6a6 BAO 
45 + years - ans 20 16 6 9 Joe 9 & ob +. aC 

B.C. - C. -B. 157 116 43 73 8 66 41 12 17 13 
Males - Hommes 90 70 22 48 5 42 20 BE LL 8 
Females - Femmes 68 46 ral 25 Sic 22 21 12 5 4 
15-24 years - ans 41 25 10 14 APS 12 17 Sri 14 Boro 
25-44 years - ans 85 68 26 43 5 38 16 9 a0 5 
45 + years - ans 31 23 7 16 Abo 14 8 se DCE 6 


————————————Z 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la premiere fois et celles qui la réintègrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, August 1991. 


TABLEAU 33. Chômeurs selon la raison pour laquelle ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 


Canada et provinces, août 1991 


Total 


Own 
illness 


Maladie 
de 
l'enquêté 


Personal 
responsi- 
bilities 


Obliga- 
tions 
person- 
nelles 


el 


thousands - milliers 


Canada 1,419 55 
15-24 years - ans 411 8 
25-44 years - ans 731 30 
45 + years - ans 277 16 

Males - Hommes 761 26 
15-24 years - ans 246 5 
25-44 years - ans 369 14 
45 + years - ans 146 7 

Females - Femmes 659 29 
15-24 years - ans 165 4q 
25-44 years - ans 362 17 
45 + years - ans 132 9 

Newfoundland - Terre-Neuve 66 oor 

PsEaks î.-P."-É. -8 coe 

N. S. = N.-É. 53 . 

N. B. = N.-B, 41 oes 

Québec 396 11 
Males - Hommes 213 4 
Females - Femmes 183 7 
15-24 years - ans 101 de 
25-44 years - ans 214 7 
45 + years - ans 81 4 

Ontario 524 23 
Males - Hommes 278 13 
Females - Femmes 245 10 
15-24 years - ans 160 4 
25-44 years - ans 258 14 
45 + years - ans 105 5 

Manitoba 52 siete 

Saskatchewan 35 crete 

Alberta 108 6 
Males - Hommes 57 500 
Females - Femmes 51 5 
15-24 years - ans SZ - 
25-44 years - ans 56 4 
45 + years - ans 20 5 

B.C. - C.-B. 157 7 
Males - Hommes 90 EC 
Females - Femmes 68 5 
15-24 years - ans 41 
25-44 years - ans 85 0 
45 + years - ans pl = 


School 


Vont à 
l'école 


CT 


Lost job 
or 
laid off 


Ont perdu 

leur emploi 
ou ont été 
mis à pied 


Retired 


Ont pris 
leur 
retraite 


eee 


Other 
reasons 


Autres 
raisons 


Have not 
worked in 
last 5 years 


N'ont pas 
travaillé 
durant les 
5 dernières 
années 


FF. œ 


Never 
worked 


N'ont 
jamais 
travaillé 


63 
47 
14 


27 
24 


eee 


¢ 


TABLE 34. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 


August 1991. 
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TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, août 1991. 


Total 


Own 
illness 


Maladie 
de 
l'enquêté 


Personal 
responsi- 
bilities 


Obliga- 
tions 
person- 
nelles 


School 


Vont a 
l'école 


Lost job 
or 
laid off 


Ont perdu 

leur emploi 
ou ont été 
mis à pied 


Retired 


On pris 
leur 
retraite 


Other 
reasons 


Autres 
raisons 


Have not 
worked in 
last 5 years 


N'ont pas 
travaillé 
durant les 
5 dernieres 
années 


Never 
worked 


N'ont 
jamais 
travaillé 


SS ee — — .—. —….—_—_…"—.— _—…—.——.…— …—…— ——————…—…—…— —— —…—.—…"…" …"…"…"”" —"”" …”" "…" ——_—  _… — … — —————————..…—…—— …— …" —…— —…"… — — _— — —— 


thousands - milliers 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Eos © SRE 

N. S. - N."É. 

N. B. - N.-B. 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. = C.-B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


6,608 

879 
1,256 
4,473 


2,288 
381 
254 

1,652 


4,320 

498 
1,001 
2,820 


176 

29 
245 
209 


1,857 
630 
1,226 


254 
385 
1,218 


2,312 
811 
1,502 


282 
409 
1,621 


253 
221 


490 
159 
331 


80 
106 
304 


815 
284 
551 


340 

28 
110 
202 


167 
12 
46 

110 


172 
16 
64 
92 


304 
125 


98 


3,109 
6 


358 
2,745 


1,069 
"43 
1,025 
2,040 
5 


314 
1,721 


58 


EEE EEE EEE 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, August 1991. 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison age laquelle 
elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, aout 1991. 


Personal No longer Awaiting Believe 
reasons At interested recall no work Other Not 
or illness school or found job or reply(1) available reasons(2) available(3) 
Total 

Raisons Vont a Ne sont plus Attendent Pensent Autres N'e sont 
personnelles l'école intéressés une réponse qu'il raisons(2) pas prêt(e)s 
ou ou ont des employ- n'existe pas à travailler(3) 
maladie trouvé un eurs ou de travail 

nouvel d'être disponible 

emploi rappelé au 

travail(1) 


thousands - milliers 


Canada 326 72 37 G2 51 65 60 20 
15-24 years - ans 144 22 25 eo 14 28 19 8 
25-44 years - ans 121 37, 10 8 24 20 10 12 
45 + years - ans 62 re cc 6 14 ily, ey are 

Males - Hommes 148 20 17 20 26 35 19 We 
15-24 years - ans 70 7 11 16 7 16 9 4 
25-44 years - ans 51 10 5 on 13 10 4 7 
45 + years - ans 27 ods wets Susie if 9 = Sere 

Females - Femmes 178 51 20 22 25 30 en 5) 
15-24 years - ans 73 15 14 13 7 12 9 ee 
25-44 years - ans 70 27 5 6 12 9 6 5 
45 + years - ans ; 35 9 7... ere 7 9 6 ri 

Newfoundland - Terre-Neuve 19 550 Qc 400 5 8 ba 500 

PEST. = 2. =P, É. eee eee eee eee eee eee eee eee 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 11 ee DOC cee eee coe coe oe 

New Brunswick - Nouveau Brunswick 13 ayers non hoc He 4 S00 ne 

Québec 118 en 15 11 32 21 14 4 
Males - Hommes 54 7 6 4 18 10 6 ee 
Females - Femmes 64 14 9 7 14 11 8 +. 
15-24 years - ans 52 7: 13 9 7 7 7 
25-44 years - ans 41 10 siete acs 15 T4 se ete 
45 + years - ans 25 4 ons shake 10 6 4 ate 

Ontario 87 24 8 16 5 18 9 8 
Males - Hommes 41 7 A 10 ete 10 4 5 
Females - Femmes 46 18 5 6 Bike 8 5 woe 
15-24 years - ans 39 8 4 ial 9 oe he 
25-44 years - ans 33 13 4 Sate 4 Re 5 
45 + years - ans ES 4 eels mers 6 : D 

Manitoba 10 Gb 560 500 were aera 500 cele 

Saskatchewan 8 doc alate siele oc 666 AGE ace 

Alberta 22 8 5G lets slate “oc 6 COC 
Males - Hommes 10 siege Fo:6 AGG 5.510 EE Ries atone 
Females - Femmes 13 6 ACT re ro atone fee 1. 
15-24 years - ans 9 ace weve Sap ete 506 Shc nites 
25-44 years - ans 10 5 AG AGG Len mies ete Goo 
45 + years - ans 4 Gos ne ae cate 5.00 Gé 2 

BGs CS =o. 36 9 6 4 40¢ 4G 8 aes 
Males - Hommes Wie de TE ao le sets 5 DES 
Females - Femmes 19 7 Gq ao Fc ae ee 
15-24 years - ans 14 n26 se Léo oad Poe 2 - ae 
25-44 years - ans 13 4 Pe 0e Se Fa So DRE 
45 + years - ans 9 mate tr 6 6 SE ces Sete se 


(1) Includes persons who work on an "on-call" basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 
temporary employment agencies. 
Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 
qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 

(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 

(3) Persons (mostly full-time students) who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 
Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
a travailler durant la semaine de référence. 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), Three-Month Moving Average Ending in August 1991. 


TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine (limites de 1981), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 


août 1991. 


St-John's 

Halifax 

Saint John 
Chicoutimi - Jonquière 
Québec 
Trois-Rivières 
Sherbrooke 

Montréal 

Ottawa - Hull 
Sudbury 

Oshawa 

Toronto 

Hamilton 

St. Catharines - Niagara 
London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 


Victoria 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Total 


thousands - milliers 


127 
245 
93 


87 
175 
64 

68 
328 
65 

71 
1,630 
495 
7A 
109 
2,087 
335 
167 
183 
135 
197 


346 


101 


aro ET ce JAN 77 ut © << PO NN EN ES EN TN 4 MIE Ge Cie Go) = 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


76 
160 
57 

60 
297 
58 

61 
1,439 
459 
64 

99 
1,867 
297 
150 
169 
117 
179 


311 


CNT CESR (nb unk LOS NL NS Koy ei B=) Sl Sen igh =a anil ec hel Sen de: 


ment 


Chômage 


11 


Ga Vill 0 foal 2 à ON 3 a O1 6 à Ve 5 à PR 2 DS à To 5 5 D LOS à PO ON 2 5 el ON Ent 


Not in 
labour 
force 


inactive 


152 


188 


146 


153 


et = Wi = fe B= MOMMM OU MNMNMO MMS OT ON MONMO MO ONE EME TRI 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'activité 


per cent - pourcentage 


68.1 D 
lAENE 
68.3 D 
62.2 
68.4 
67.5 
67.2 
66.8 
72.4 
66. 


ray 


71. 
Wo 
69. 
65. 


on wo DB NY NW 


[=P tek el Cie el wel Kel Teh (=) ne ON TO Vel eter pital a= Re a MS! 


Ue 
65.1 
75.0 
67.1 
69. 
70. 
T2: 


3 

6 

3 

75.0 
73555 
5 

2 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


12° 8hF 
S250 
10.8 
12.4 
9.6 


= 
o 
Ww 

Sol wi FT NTI ET eal TT OT ET PTT TRE TT NET ET ET werk CTI mala) 
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Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), Three-Month Moving Average Ending In August 1991. 


TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1981), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 


Canada 


août 1991. 


Newfoundland - Terre-Neuve 


Region(s) - 
Région(s) 


PSE. 
NS "NÉ. 


Region(s) - 
Région(s) 


N.B. = N.-B, 
Region(s) - 
Région(s) 


Québec 
Region(s) - 
Région(s) 


Ontario 
Region(s) - 
Région(s) 


Manitoba 
Region(s) - 
Région(s) 


SasKatchewan 
Region(s) - 
Région(s) 


Alberta 
Region(s) - 
Région(s) 


B.C. - C.-B. 
Region(s) - 
Région(s) 


= 1. -P.-É, 


010 
020 
030 
040 


210 
220 
230 
240 
250 


310 
320 
330 
340 
350 


411 
412 
420 
430 
440 
450 
461 
462 
463 
464 
470 
480 
400 


510 
520 
530 
540 
550 
560 
570 
580 
591 
592 
500 


610 
620 
630 
640 
650 
660 
670 


710 
720 
730 
740 
750 


810 
820 
830 
840 
850 
860 
870 
880 


910 
920 
930 
940 
950 
960 
970 
980 


& 490 


& 680 


& 760 


& 990 


Population 
15 years 
and over 
Population Total 
de 15 ans 

et plus 


thousands - milliers 


20,766 14,172 A 
437 259 C 
192 120°C 

41 22 D 
97 58 D 
106 59°) 
98 69 C 
683 437 B 
123 66 D 
126 This Me 
87 56 D 
100 60 D 
252 178 C 
559 346 C 
140 78 D 
131 85 C 
136 91D 
87 Sie 
65 36 E 
5,354 3,507 B 
85 44 E 
165 104 D 
230 141 D 
754 496 C 
374 231 C 
209 134 C 
904 628 D 
1,729 1,114 C 
263 181 D 
234 155 D 
212 1535) C 
1S: 70 D 
81 57 D 
7,734 5,628 A 
302 200 D 
242 149 D 
3,170 2,284 C 
632 467 C 
950 653 C 
408 294 C 
443 295) C 
205 141 C 
427 Bie AG 
178 120 D 
776 546 C 
811 555 B 
54 38 C 
38 2520 
85 56 D 
34 22 D 
70 47 D 
54 36 D 
476 330 C 
722 501 8B 
207 148 C 
82 57 0D 
213 15180 
75 48 D 
145 S7AC 
1,875 1,390 B 
152 107 D 
67 48 D 
610 458 C 
82 61E 
102 78 C 
652 480 C 
OY 69 C 
a) 88 C 
2,489 1,686 B 
30 eLAD 
65 40 E 
201 127 D 
87 58 D 
1,461 1,006 C 
440 282 C 
124 920 
82 60 C 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


12,757 


212 
102 
17 
47 
47 


60 


387 
54 
66 
50 
53 

163 


306 
65 
76 
82 
51 
32 


3,115 
38 


92 
122 
452 
204 
118 
572 
968 
161 
140 
140 

61 

48 


6,895 
179 
134 

2,047 
425 
584 
271 
262 
ise 
240 
112 
507 


507 


STONMNNTOMSOW NNN SOMNCOW CONTNW NOD ODODOW nogynnnnnnmouw vunownongnoumm oMnnTgM NnOUUNnUE eo MmOouUue DP 


ment 


Chômage 


1,416 


46 
18 

5 
12 
12 


8 


50 
12 
1 
6 
7 
15 


41 
715 


on 
Le] 
NAIMMAINMNAS NNMAIOMNNnNYS NAMNMY MAnonnow mmmmmmomonne nmnnmmmmmmmnnows. omnmnwyg mnnmmme mM ammam © 


Not in 
labour 
force 


inactive 


6,594 


178 
73 
19 
39 
48 


29 


251 
57 
49 
31 
40 
74 


213 
62 
47 
46 
30 
(43) 

1,847 
41 
61 
90 

258 

143 
76 

276 

616 
82 
80 
59 
42 
24 


2,311 
103 
92 
886 
165 
297 
114 
148 


156 
230 
255 


147 
221 


MMOOMMMMS mmoumnomme omomoue ommmoumme oumouuuuumommuy mmmomomouuoumyuye mMmMmOUUO DVDOMNDTA 0 vDUDUOA DPD 


Partici- 


pation 
rate 


Taux 


d'activité 


per cent - pourcentage 


68.2 


59.2 
62.2 
5358 
60.0 
DEL 


70.1 


63.5 
53.8 
61.3 
64.2 
59.8 
70.6 


61.9 
BEA 
64.4 
66.6 
65.3 
55.8 


65.5 
Bye. (2 
63.1 
61.0 
65.8 
61.7 
63.9 
69.5 
64.4 
68.6 
66.0 
Tee 
62.4 
70.0 


70.1 
66.1 
61.8 
Teak 
73.8 
68.7 
Zee 
66.6 
68.8 
63.6 
67.7 
70.4 


68.5 
70.8 
66.9 
66.1 
65.5 
68.0 
GTI. 
69.2 


69.4 
TE oA 
68.9 
7209 
63.1 
67.4 


76.1 
70.1 
(2.2 
752 
74.7 
77.0 
73.6 
75.8 
74.2 


67.7 
Tala 
62.4 
6229 
66.7 
68.8 
64.0 
74.4 
73.0 


A 


C 
C 
D 
D 
D 
Cc 
B 
D 
C 
D 
D 
Cc 
C 
D 
c 
D 
E 
E 
B 
E 
D 
D 
C 
C 
C 
D 
C 
D 
D 
C 
D 
D 
À 
D 
D 
C 
C 
C 
Cc 
G 
C 
C 
D 
¢ 
B 
C 
D 
D 
D 
D 
D 
Cc 
B 
C 
D 
C 
D 
C 
B 
D 
D 
C 
E 
Cc 
C 
Cc 
C 
B 
D 
E 
D 
D 
C 
le 
C 
Cc 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


10.0 


17.9 
15.0 
LOT 
20.0 
19.8 


12.1 


11.5 
17.6 
14.4 
10.4 
10.9 

8.5 


11.8 
le 
10.0 

929 
007 
17 


11.2 
14.8 
11.8 
ISA 


FH Oh Bee hr 
serre 


. 
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C 
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population 
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TABLE 38. Students aged 15 to 24, August 1991. 
TABLEAU 38, étudiants de 15 à 24 ans, août 1991. 


Unemploy- Partici- Employment/ 
Labour Employed Unemployed ment pation population 
force rate rate ratio 
Population 
Population Person- Taux de Taux Rapport 
active nes Chômeurs chômage d'activité emploi- 
occupées population 
: ; thousands - milliers per cent - pourcentage 
FÉROUPS students(1) - Étudiants retournant 
aux études (1) 

Both sexes - Les deux sexes 1,877 1,269 1,114 154 Taie 67.6 59.4 
15-19 years - ans 1,435 918 795 123 13.4 64.0 55.4 
20-24 years - ans 443 351 319 31 9,0 79.3 72.2 

Males - Hommes 965 670 582 88 nl 69.4 60.3 
15-19 vears - ans 733 482 G14 68 14.2 65.8 56.4 
20-24 years - ans 232 188 168 19 10.4 80.9 72.5 

Females - Femmes 913 599 533 66 Habel 65.7 58.4 
15-19 years - ans 702 436 381 54 1225 62.1 54.3 
20-24 years - ans 211 163 151 12 125 77.6 71.9 

Newfoundland - Terre-Neuve : 47 22 19 ue ee 46.4 40.4 
Prince Edward Island - Ile-du-Prince-Edouard 10 8 7 re siete 84.4 76.2 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 67 44 39 5 1228 66.4 58.2 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 53 34 29 & Le 63.1 55.4 
Québec 467 281 247 34 Ve 60.2 5229) 
15-19 years - ans S51 198 173 25 1227 56.3 49.2 
20-24 years - ans 116 83 74 9 Tons TARY 64.3 
Ontario 747 549 480 69 12.6 73.6 64.3 
15-19 years - ans 548 383 330 53 Sac) 69.9 60.2 
20-24 years - ans 198 166 150 16 925 83.7 75.8 
Manitoba 67 49 43 6 12.4 73.0 63.9 
Saskatchewan 66 47 42 5 LOS 70.6 6343 
Alberta 158 106 95 ial 10.6 66.9 59.8 
15-19 years - ans 129 81 71 9 11.6 62.4 5522 
20-24 years - ans 29 25 23 ee sate 86.5 79.9 
British Columbia - Colombie-Britannique 196 129 113 16 12.4 66.0 57.8 
15-19 years - ans 156 102 87 15 14.6 65.3 55.8 
20-24 years - ans 40 27 26 SEA Bae 68.5 65.8 
Other students(2) - Autres étudiants(2) 

Both sexes - Les deux sexes 294 254 (ates 41 16.2 86.3 72.4% 
15-19 years - ans 106 89 74 15 17.0 84.0 69.7 
20-24 years - ans 188 165 139 26 15.7 87.6 1529 

Males - Hommes 147 131 108 24 18.1 89.4 73.2 
15-19 vears - ans 54 49 41 8 15.9 89.7 75.4 
20-24 years - ans 93 83 67 16 19.4 89.3 72.0 

Females - Femmes 147 122 105 17 14.1 83.2 71.5 
15-19 years - ans 52 40 33 7 18.4 78.0 63.7 
20-24 years - ans 95 82 72 10 12.0 86.0 7510 

Newfoundland - Terre-Neuve L 8 Is) ce ee re 67.8 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard se cheval SO 7 LATE eA Ee, 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 10 9 7 ee sete GRISES 7015 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 9 7 6 Re ons 85.2 68.5 
Québec 65 55 48 7 12.4 84.8 74.2 
15-19 vears - ans 20 UGS Ds DOG se 74.3 66.5 
20-24 years - ans 45 40 55 5 1572 89.5 VIT 
Ontario 115 99 81 18 18.2 86.0 70.3 
15-19 years - ans 36 31 26 6 1725 88.2 72.7 
20-24 years - ans 79 67 55 13 18.6 85.0 69.2 
Manitoba 13 11 9 EP 6 84.7 71.6 
Saskatchewan 11 9 Uf SEG dois 83.4 68.9 
Alberta 32 30 27 ss Ba 91.8 82.3 
15-19 years - ans 15 14 12 aac se SARS 79.4 
20-24 years - ans 17 16 15 ao BOO 922 85.0 
British Columbia - Colombie-Britannique 29 26 23 Sold atte 90.0 79.2 
15-19 years - ans 12 a 10 520 were 92.3 80.5 
20-24 years - ans 17 15 13 et Bed 88.4 78.3 


(1) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. — iy 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui ont l'intention de retourner aux études a 
l'automne. 


(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 
returning to school in the autumn. \ 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui n'ont pas l'intention ou ne sont pas certaines 
de retourner aux études à l'automne. 
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TABLE 38. Students aged 15 to 24, August 1990 
TABLEAU 38. Étudiants de 15 à 24 ans, août 1990 


Labour 
force 
Population 


Employed 


Population Person- 


active 


thousands - milliers 
Returning students(1) - étudiants retournant 
aux études (1) 


Both sexes - Les deux sexes IFAT 1,240 
15-19 years - ans 1,381 918 
20-24 years - ans 390 Bee 

Males - Hommes 897 635 
15-19 years - ans 689 466 
20-24 years - ans 209 170 

Females - Femmes 874 604 
15-19 years - ans 692 452 
20-24 years - ans 182 12 

Newfoundland - Terre-Neuve » 47 25 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 9 8 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 65 45 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 51 35 
Québec 424 254 
15-19 years - ans 324 184 
20-24 years - ans 100 71 
Ontario 717 545 
15-19 vears - ans 544 394 
20-24 years - ans 173 SUS 
Manitoba 67 50 
Saskatchewan 60 40 
Alberta 149 107 
15-19 years - ans 123 85 
20-24 years - ans 27 CAF 
British Columbia - Colombie-Britannique 182 131 
15-19 years - ans 143 96 
20-24 years - ans 39 35 


Other students(2) - Autres étudiants(2) 


Both sexes - Les deux sexes 291 248 
15-19 years - ans 129 110 
20-24 years - ans 161 157 

Males - Hommes 156 136 
15-19 years - ans 75 65 
20-24 years - ans 82 71 

Females - Femmes 135 111 
15-19 years - ans 55 45 
20-24 years - ans 80 66 

Newfoundland - Terre-Neuve 9 7 
Prince Edward Island - fle-du-Prince-Edouard see se 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 12 11 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 9 7 
Québec 58 46 
15-19 years - ans 26 19 
20-24 years - ans 32 27 
Ontario 110 95 
15-19 years - ans 42 38 
20-24 years - ans 67 57 
Manitoba 14 13 
Saskatchewan 14 12 
Alberta 33 (42) 
15-19 years - ans 15 14 
20-24 years - ans 18 15 
British Columbia - Colombie-Britannique 30 26 
15-19 years - ans 15 13 
20-24 years - ans 15 13 


nes 
occupees 


Unemploy- 
Unemployed ment 

rate 

Taux de 
Chômeurs chômage 


per cent - pourcentage 


110 8.9 
87 9.5 
23 7.2 
62 9.7 
48 10.3 
14 8.0 
49 8.0 
39 8.6 

9 6.2 
4 16.0 
“4 10.6 
25 9.8 
17 9.2 
8 1121 
45 8.2 
35 9.0 
10 6.3 
5 10.0 
11 10.2 
10 11.9 
10 7.5 
8 8.3 
41 16.5 
18 1657 
22 16.3 
23 156 
12 18.4 
11 1540 
18 166 
6 1433 
12 17.8 
10 21.3 
5 25.0 
5 18.6 
15 15.8 
4 10.8 
11 19.1 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'activité 


(1) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui ont l'intention de retourner aux études à 


l'automne. 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 


returning to school in the autumn. 


Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui n'ont pas l'intention ou ne sont pas certaines 


de retourner aux études à l'automne. 
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UNEMPLOYMENT INSURANCE PROGRAM 
REGIONAL RATES 


LES TAUX REGIONAUX POUR LE REGIME 
D’ASSURANCE-CHOMAGE 


3S$S093-3113ANON 
VULO9S VAON 


SO 


UMOIONOHE)- - KV EU 
vo 


SO 


3AN3N-3H431 
ONVTONNOJM3AN 


(0661 21quioaou gt of InoNdIA UD) 
23eLIQu9-SOUBINSSE] IP SUOISDY 

(0661 ‘ST 19QW9AON AH) 
suoisey soueinsuy juouAo[durauf) 


° umo) 
auvnog3 eubay 
-39NIdd-Nn9-311 6 Ge 
‘Si CUVMO3 
uoojeyses 


105PuIM 
PHIOJIA 66 

J9ANODUBA BC 

UOJUOWIPA ¢¢ 

Aresyea 7Z¢ 

UOOJEXSES Gh 

BUIDIY Sp 

SadiuuiM Sp 

Aeg Jopunyy ¢p 

Ainqpng Zp 
OOF9IJEM-IAUSU9II LE 
JOSPUIM 9€ 

UOPUOT $¢ 
CIBSEIN-SOULIEUJPD) ‘IS £E 


00]123eM-J19U2493 1. 


UOTE: / -- UOPUO'] 


24001qJ9S 


MOIMSNNYE 

6 -NV3ANON 

0 0 HOIMSNNES 
pr MIN 


AE Jopunqy, 


ZONIed 


92383N0 OIHY1NO 


VEOLINVIN 


Lv 


vV14391v 
29 


a SA 
SS 
1S3NO-GHON NG S3HIO11HH31 


S3IHO1LIHH31 1S3MHLHON 


an 


KA 


Ce 
4 


3NOINNVLIH8-3I8N07109 
VISNN109 HSILIHE 


UOJIWBH 7€ 
OJUOIO IL, TE 
EMEUSO OE 

eMeNO LZ 
arginbuor-twiyNOsIYD 97 
INH pa 

[eanUoW| 1Z 
PYOOIQIOYS 6T 
SOIQIATY-SIOLL, LT 
9agand SI 

‘4'N UUOS JUS OI 
XBHIPH LO 

‘PUN SUUOf IS TO 


BLO} DIA, 


NOXNA 


TABLE 39. Three-Month Average Seasonally Adjusted Regional Unemployment Rates Used by the Unemployment Insurance Program. 
TABLEAU 39. Moyennes pour trois mois des taux de chômage désaisonnalisés par région utilisées par le régime d'assurance-chômage. 


Effective From September 8, 1991 to October 12, 1991. 
En vigueur du 8 septembre 1991 au 12 octobre 1991. 


Region Unemployment Region Unemployment 
Rate Rate 
Région Taux de Région Taux de 
chômage chômage 
7 7h 
Newfoundland - Terre-Neuve Ontario (cont'd) 
01. St-John's 127 35. Niagara 10.8 
02. Newfoundland Northeast/Labrador 23.8 36. Windsor 1329 
03. Corner Brook/Gander 21.4 37. Kitchener 9.1 
38. Durham/Simcoe 12.0 
39. Huron SF 
Prince Edward Island - fle-du-Prince-Edouard 40. South Central Ontario 7.6 
41. Algonquin 10.6 
04. All of Prince Edward Island - Toute la 42. Sudbury 110 
province de l'Îîle-du-Prince-Édouard 16.5 43. Thunder Bay 9.1 
44. Northern Ontario 15.7 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Manitoba 
05. Eastern Nova Scotia 20.8 
06. Central Nova Scotia 15.4 45. Winnipeg 1073 
07. Halifax 8.8 46. Southern Manitoba 7.9 
08. Kings 1207 47. Northern Manitoba 24.7 
09. Yarmouth 11.4 
Saskatchewan 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick ; 
48. Regina 7.5 
10. Saint John 10.6 49. Saskatoon 10.2 
11. Fredericton 12 50. Southern Saskatchewan 6.4 
12. Restigouche/Charlotte 16.9 51. Northern Saskatchewan E260 
13. Moncton oS 
Alberta 
Québec 
52. Calgary 8.5 
14. Est du Québec 15.4 53. Edmonton 9.3 
15. Québec Waal 54. Southern Alberta 8.0 
16. Québec Centre-Nord Ve 55. Northern Alberta/Foothills 8.8 
17. Trois-Rivières 11.5 
18. Québec Centre-Sud 11.6 
19. Sherbrooke 14.3 British Columbia - Colombie-Britannique 
20. Montérégie 10.2 
21. Montréal 12.0 56. Southern British Columbia Sear 
22. Laurentides/Lanaudiére 157 57. Upper Fraser Valley 10.6 
23. Ouest du Québec 14.7 58. Vancouver 8.2 
24. Hull TT 59. Victoria 8.8 
25. Nord du Québec 19.8 60. Vancouver Island 15.4 
26. Chicoutimi - Jonquière 14.3 61. Northern British Columbia 15.1 
Ontario , 62. Yukon and Northwest Territories(1) 
Le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest(1) 25.0 
27. Ottawa isd 
28. Eastern Ontario 8.6 
29. Belleville/Peterborough L225, 
30. Oshawa 9.2 
31. Toronto 10.4 
32. Hamilton 107 
33. St. Catharines 1173 
34. London 7.8 


Note : See the accompanying map for a general description of these regions. For a more detailed description of these regions, 
contact Labour Force Survey Sub-division directly. 
Small differences may arise between the estimates for the CMA regions shown here and those contained in Table E. 
This is primarily due to the inclusion of a factor used to approximate reserve area labour market activity in the 
Unemployment Insurance regions. : 

Nota : Pour une description générale des régions, voir la carte sur la page précédente. Pour une description en détail, 
communiquer avec la Sous-division de l'enquête sur la population active. 
Il se peut qu'il existe de légères divergences entre les estimations des régions métropolitaines de recensement (RMR) 
de ce tableau et du tableau E. Cela est surtout attribuable à l'inclusion d'un facteur qui permet de calculer 
l'activité sur le marché du travail dans les réserves indiennes dans les régions au sens de la Loi sur 
l'assurance chômage. 


(1) Since the Labour Force Survey is not conducted in the Yukon and Northwest Territories, the rate for region 62 is provided by 
Employment and Immigration Canada and not by Statistics Canada. : : 
L'enquête n'étant pas menée au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest, le taux pour la région 62 est dispensé par Emploi 
et Immigration Canada et non par Statistique Canada. 
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SECTION C 


Supplementary 
Surveys 


STUDENT IDENTIFICATION QUESTIONS 


Vacation jobs for students account for a significant 
portion of total employment in the summer 
months. In fact, 9% of all employed people in July 
1990 were students intending to return to school in 
the autumn. This information is derived from 
regular LFS questions in conjunction with two 
special questions addressed to 15-24 year olds in 
the months of May to September: 


A. "Was ... a full-time student in March of this 
year?" 


B. "Does ... except to be a full-time student this 
fall?" 


Results for 1991 are published in special tables 
included in the May to September editions of both 
Labour Force Information (71-001P) and The 
Labour Force (71-001). Throughout the year, data 
on persons aged 15-24 who are currently attending 
school full-time are published in Table 6 of The 
Labour Force. 


For further information, contact Doug Drew 
(613-951-4720), Labour Force Survey Sub-division, 
Household Surveys Division, Statistics Canada, 
Ottawa K1A OT6. 


Enquêtes 
Supplémentaires 


QUESTIONS PERMETTANT D°IDENTIFIER LES 
ETUDIANTS 


Au cours des mois d’été, les emplois qu’occupent les 
étudiants constituent une proportion importante de 
Pemploi total. En fait, 9% de toutes les personnes 
occupées en juillet 1990 étaient des étudiants qui 
prévoyaient reprendre leurs études à l’automne. Ces 
données sont tirées des réponses données à certaines 
questions régulières de l’'EPA ainsi qu’à deux questions 
spéciales posées aux 15 à 24 ans entre mai et septembre: 


A. ‘"…Ætail-il(ellc) étudiant(e) à temps plein en mars de 
cette annéc?" 


B. "...a-t-il(cllc) l'intention d’étudier à temps plein 
Pautomne prochain?" 


Pour les données relatives à 1991, voir les tableaux 
spéciaux dans les numéros de mai a septembre des 
bulletins Information population active (n° 71-001P) et 
La population active (n° 71-001). Durant toute l’année, 
des données sur les personnes de 15 a 24 ans qui 
fréquentent actuellement l’école a temps plein sont 
publiées au tableau 6 de La population active. 


Pour plus de renseignements, communiquer avec Doug 
Drew (613-951-4720), Sous-division de l’enquête sur la 
population active, Division des enquétes-ménages, 
Statistique Canada, Ottawa KIA OT6. 


SECTION D 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of houscholds. Interviews are carried out 
in about 62,000 representative households across the country (excluding 
the Yukon and Northwest Territories), involving some 115,000 
respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out monthly 
since then. Beginning in January 1976, following more than 3 years of 
development, substantial revisions to the Labour Force Survey were 
introduced. Details of these changes are available on request from the 
Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over residing 
in the provinces of Canada, with the exception of the following: persons 
living on Indian reserves, full-time members of the armed forces and 
people living in institutions (for example, inmates of penal institutions 
and patients in hospitals or nursing homes who have resided in the 
institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey each 
month, normally the week containing the 15th day. 


For detailed information on the methodology of the Labour Force 


Survey, see the publication 71-526 Methodology of the Canadian Labour 
Force Survey. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 62,000 houscholds inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the survey 
is reproduced at the back of this publication. Each interviewer contacts 
approximately 65 designated dwellings (the individual assignment size 
varies by type of area) and conducts a personal interview in all dwellings 
where interviews are being conducted for the first time. In most areas, 
provided the respondent agrees, subsequent interviews may be conducted 
by telephone, an interview technique which has been shown to have no 
discernable impact on the data and which offers significant savings in 
time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may also 
be made available on personal computer diskettes from the Labour Force 
Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquête mensuelle 
menée auprès d'environ 62,000 ménages représentatifs d'un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 115,000 répondants (à l'exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L’enquéte sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu lieu 
tous les trois mois jusqu'à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu tous les 
mois. Après plus de trois ans d'élaboration, des changements importants 
ont été apportés à l'enquête sur la population active à partir de janvier 
1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en s'adressant à la 
Sous-division de l'enquête sur la population active, Statistique Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l’enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l'exception des personnes vivant dans des réserves 
indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et des pension- 
naires d'institutions (par exemple les détenus de prison et les malades 
séjournant à l'hôpital ou dans une maison de repos pour plus de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l'emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement celle 


Où tombe le quinzième jour du mois. 


Pour des renseignements d'ordre méthodologique de l'Enquête sur la 
population active, veillez consulter la publication intitulée Méthodologie de 


l'Enquête sur la population active du Canada (n° 71-526 au catalogue). 


La collecte des donnécs 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les interviewers de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l’échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 62,000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans l'échantillon pour une durée 
de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à la fin de 
cette publication. Chaque interviewer se met en contact avec les occupants 
d'environ 65 logements choisis (la tâche individuelle varie selon le genre 
de région). Lorsqu'il s’agit d’un ménage interviewé pour la première fois, 
l'interviewer fait une visite sur place. Dans la majorité des régions, les 
interviews subséquentes peuvent être réalisées par téléphone, à condition 
que l'enquêté y consente; cette technique ne semble pas avoir d'effet 
marqué sur les données et elle permet d’épargner beaucoup de temps et 
d'argent. 


Disponibilité des donnécs 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l'enquête sur la population active. On peut s’en procurer 
d'autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l'enquête sur la population active. 
Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains tableaux 
de cette publication sont disponibles auprès des centres de référence de 
Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page couverture de 
cette publication. La plupart des séries présentées ici sont disponibles sur 
CANSIM. 


Definitions and Explanations 


] Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference weck: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past foyr 
weeks (ending with reference weck), and were available for work”; 


(b) had not açtively looked for work in the past four weeks but had been 
on layoff and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had a 
new job to start in four weeks or less from the reference weck, and 
were available for work. 


Work includes any work: for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employce relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by a 
related member of the household. 


Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


 (i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of “own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


] 


3 Persons are classified as being on layoff only when they expect to 


return to the job from which they were laid off. 


Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupécs 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquété) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- Vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l'exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à une 
date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours des 
quatre dernières semaings (y compris la semaine de référence) et 
étaient prêtes à travailler”; 


b) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied” et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


1 Onentend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en vue 
d'un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour un 
employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l'exploitation d’une ferme, d’une 
entreprise ou d'un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité 
par un mem-bre apparenté du ménage. 

7 : A > . 

“On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 

(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les 
étudiants à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps 
ne sont pas considérés comme ayant été prêts à travailler pendant 
la semaine de référence.) 

(ii) ont déclaré qu'il n'y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
“d'obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu'elles 
avaient déjà un emploi”. 

3 S 


On considère comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 
réintégrer l'emploi qu'elles occupaient avant d’être mises à pied. 


Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years 
of age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour force 
for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group (age, 
sex, marital status, etc.) is the number employed in that group expressed 
as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no one 
else in the dwelling where he/she lives is classified as an "unattached 
individual". The head of a family is determined by the respondent’s 
perception of headship and as such is solely a statistical device which has 
no economic connotation. (A more detailed description of the derivation 
of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not equal 
the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are avail-able on 
request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 15 
ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine de 
référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d’activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population active 
dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans le même 
groupe. 


Rapport cmploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité ct profcssion 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent 
ensemble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l’adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est apparentée 
à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée comme 
"personne seule”. On établit qui est le "chef de famille" en demandant à 
Penquété qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. Ce concept n’a 
aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un mécanisme statisti- 
que. (On peut obtenir sur demande une description plus détaillée du 
calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l’enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d'être publiées mais toutes les valeurs dérivées 
(totaux, moyennes, taux, ratios...) sont calculées à partir de chiffres non 
arrondis, à l'exception des estimations désaisonnalisées. Ainsi, la somme 
des composantes individuelles arrondies n’est pas toujours égale au total 
publié. Les estimations non désaisonnalisées arrondies à la centaine sont 
disponibles sur demande. 
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Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from the Labour 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table 
gives the reference weeks for the years 1989, 1990 and 1991. 


Datcs de référence 


Comme nous l’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
chaque mois. Le tableau ci-après indique les semaines de référence pour 
les années 1989, 1990 et 1991. 


1991 
January - Janvier 19 
February - Février 16 
March - Mars 16 
April - Avril 20 
May - Mai 18 
June - Juin 15 
July - Juillet 20 
August - Août 17 
September - Septembre 21 
October - Octobre 19 
November - Novembre 16 
December - Décembre 14 


1990 1989 


week ending - semaine se terminant le 


20 2 
17 18 
17 18 
21 15 
19 20 
16 17 
21 15 
18 19 
15 16 
20 21 
117 18 
15 16 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from which 
seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements are 
defined as those which are caused by regular annual events such as 
climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular as 
well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer program 
which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
movements in a series over a number of vears and, on the basis of past 
movements, estimates appropriate seasonal factors for current data. On 
an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data is revised 
in light of the most recent information on changes in seasonality. The 
last three years of the series are the only years affected by these 
revisions which are published each year in "Historical labour force 
statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data” 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of 
X-11, depending on which one provides a better adjustment. The sea- 
sonal adjustment program also incorporates a modification designed to 
improve the accuracy of seasonal factor estimates. The modification 
involves using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) 
models to produce twelve-month projections of the unadjusted data 
series; the projected data are then added to the series for purposes of 
seasonal adjustment. A technical description of the procedures used is 
available from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time Series 
Research and Analysis Division, Statistics Canada. 


4 For a description of the technique see U.S. Bureau of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method IT 
Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA_ Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées par 
des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouvements 
saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de Noël 
et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée contient à 
la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques à long 
terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques et 
irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la lumière 
des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés pour 
l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronologique des 
données désaisonnalisées est révisée à la lumière des renseignements les 
plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les trois années de fin 
de série sont affectées pas ces révisions qui sont publiées chaque année 
dans Statistiques chronologiques sur la ulation active - chiffres réels, 
facteurs saisonniers et données désaisonnalisées (no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme de 
désaisonnalisation comporte également une modification destinée à 
accroître la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (modèles auto-régressifs 
à moyenne mobile intégrée) pour établir des projections sur douze mois 
de séries de données non désaisonnalisées; les données ainsi produites sont 
alors ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut se 
procurer la description technique des méthodes utilisées en s'adressant à 
la sous-division de l'enquête sur la population active ou à la division des 
séries chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


On trouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of 
the Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method IT Scasonal Adjustment Program” et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 


Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, are 
derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns may 
not add up to the Canada totals due to each of the components being 
independently seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia the total employ- 
ment and unemployment are derived by the summation of the appropri- 
ate seasonally adjusted estimates for males and females. lor the 
remaining provinces the estimates of employment and unemployment are 
seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally adjusted 
estimates of labour force are derived by summing seasonally adjusted 
estimates of employment and unemployment. The participation rate, 
unemployment rate and the employment/population ratio are seasonally 
adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. Rounded 
figures are used as input for seasonal adjustment, except for some small 
series. 


Reliability of Data 


Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of the 
estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one will 
likely have a smaller percent sampling error and of two estimates of the 
same size the one referring to a characteristic more evenly distributed 
throughout the population will tend to have a smaller percent sampling 
variability. Also, estimates relating to age and sex are usually more 
reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these 
errors are called non-sampling errors. Some of the non-sampling errors 
will usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to persons 
with less stable labour force status will have relatively larger non- 
sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation program 
and a Reinterview program dealing with such aspects as interviewer 
performance and respondent induced errors, a Data Capture Quality 
program which maintains capture errors below a predetermined accep- 
table ceiling, coding and editing quality checks, and a regular on-going 
review of all survey processing functions. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations désaison- 
nalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 a 24 ans, a ceux de 25 ans 
et plus, aux femmes de 15 a 24 ans et à celles de 25 ans et plus. Il est 
possible que le total des estimations désaisonnalisées selon la province, la 
branche d’activité, l'emploi à plein temps et à temps partiel, ou autre 
ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le Canada puisque 
chaque composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Columbie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On établit 
les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant la 
somme des estimations désaisonnalisées de l’emploi et du chômage. Le 
taux d’activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population sont 
désaisonnalisés par la méthode "indirecte" le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé en 
pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas de 
certaines petites séries, on utilise des chifffres arrondis pour effectuer la 
désaisonnalisation. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on avait 
fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des mêmes 
interviewers, des mêmes méthodes d’exploitation, etc. que ceux utilisés 
pour l'enquête sur la population active. Cette différence s'appelle l’erreur 
d'échantillonnage. 


L'erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de l'estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celie qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D’autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les interviewers 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner des 
réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s'appellent des 
erreurs non dues à l'échantillonnage. Certaines s’annulent sur un grand 
nombre d'observations, mais les erreurs systématiques engendrent des 
biais. Il est possible de réduire ce genre d'erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive des 
interviewers et un contrôle serré de l'exploitation. En général, plus les 
questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les erreurs 
sont considérables. De même, les données relatives à des personnes dont 
la situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront un nombre 
relativement élevé d'erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l’enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des interviewers, dont 
nous avons parlé précédemment, l'enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d'observation et un programme de réinterview qui 
permettent d'évaluer le rendement des interviewers et de déceler les 
erreurs attribuables aux enquétés, un programme de contrôle qualitatif de 
la saisie des données qui sert à limiter les erreurs en deça d’un niveau 
acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et de la 
vérification et un examen continu de toutes les fonctions de traitement de 
l'enquête. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non-response 
on survey results. Non-response is made up of two components: item 
non-response, and total non-response. Several methods are used to 
compensate for item non-response, such as deriving a suitable response 
based on other information collected in the survey, using data obtained 
from the respondent during a previous interview, or choosing a response 
from a respondent with similar demographic and socio-economic 
characteristics. Total non-response is handled by either using 
information from a previous interview or by weighting the results to 
compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1990, the rate averaged 
less than 6%. 


Weighting 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. ‘These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the weighting 
process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive these 
estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also partially 
reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect any 
systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 100 that 
the difference between a sample estimate and the corresponding census 
figure would be less than one standard deviation. The chances are about 
95 out of 100 that the difference would be less than twice the standard 
deviation and about 99 out of 100 that it would be less than two and one 
half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based on 
a 12-month average of the percent standard deviations in the previous 
calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter "B" 
indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree than 
the "A" category; and so on. Generally, published estimates are in the 
categories "A" to "F" and should be considered reliable enough for most 
purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and "H" 
categories) are reliable enough for some purposes, however they should 
be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, specific 
reference should be made to the high sampling variability of data in the 
"G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 


b) Taux de réponse à l’enquête 


L’une des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage est 
l'effet de la non-réponse sur les résultats de l’enquéte. Il y a deux sortes 
de non-réponse: la non-réponse a une ou plusieurs questions et la non- 
réponse totale. On a recours a diverses méthodes pour remédier au pre- 
mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s’inspire 
d’autres données recueillies dans l'enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d'un enquêté qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l'absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un des 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1990, le taux 
moyen était inférieur à 6%. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par sexe. 
Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de tableaux de la 
présente publication et font l’objet d’une révision après chaque recense- 
ment. Le processus de pondération tient compte de la non-réponse, de 
l'expansion de l'échantillon et des variations dans la répartition des 
logements dans les diverses provinces. Pour de plus amples renseigne- 
ments au sujet du processus de pondération, consulter la Sous-division de 
l'enquête sur la population active, Statistique Canada, K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L’erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d'estimer une mesure appelée l'écart- 
type à partir des données de l’échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l'estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s'attendre si des échantillons répétés 
du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De ce fait, il 
constitue une mesure de l'erreur d’échantillonnage. L’écart-type reflète 
aussi, en partie, l’effet de l’erreur non due à l’échantillonnage, mais ne 
saisit pas les biasis systématiques contenus dans les données. Il y a 
environ 68 chances sur 100 pour que la différence entre une estimation 
d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant soit inférieure à 
une fois l'écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour que la différence soit 
inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 chances sur 100 qu’elle 
soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de douze mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre "B", 
que l'estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une estimation de 
la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les estimations 
publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l’on en fait. Certaines données dont 
la variabilité est plus élevée (dans les catégoriees "G" et "H") sont 
suffisamment fiables pour des utilisations particulières, mais il faut s’en 
servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, chaque fois 
qu'on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur variabilité 
d'échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l'estimation a une variabilité de plus de 33.3% 
et (ou) qu’elle est plus petite que 4,000. Les estimations entachées d'une 
erreur d'échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont 
remplacées par (...) dans les tableaux. 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an estimate 
indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 1.0% of the 
estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons in the labour 
force between the ages of 15 to 24 would have an alphabetic indicator 
of "B". Hence, the standard deviation for this estimate lies in the range 
from 18,000 to 30,000. There is a 68% chance that the true value of the 
estimate will be in the range from 2,970,000 to 3,030.000 and a 95% 
chance that it will fall between 2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are available 
from the Labour Force Survey Sub-Division. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d'écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l'écart-type se situe entre 0.6% 
et 1.0% de l'estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 d'actifs 
de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral "B". Par conséquent, 
l'écart-type de cette estimation se situe entre 18,000 et 30,000. Il y a 68 
chances sur 100 pour que la valeur vraie de l'estimation s’établisse entre 
2,970,000 et 3.030.000 actifs, et 95 chances sur 100 pour qu'elle se situe 
entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l’enquête sur la 
population active. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 


Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage 


Alphabetic indicator 


Symbole littéral 


omg moO OwD> 


Percent standard deviation 


Écart-type exprimé en pourcentage 


0.0 % - 0.5 % 
0.6 % - 10% 
LIT 28 
2.6 % - 5.0 % 
5.1 % - 10.0 % 


10.1 % - 16.5 % 


16.6 % - 25.0 % 
25:1 For 333876 
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Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island. the province constitutes one Economic Region. 
Newfoundland 


010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 


020: The area along the south coast extending from the Avalon 
Peninsula to Port-aux-Basques. Census Divisions 02 and 03. 


030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of Belle-Isle and 
Labrador. Corner Brook and Goose Bay are in this economic 
region. Census Divisions 04, 05, 09 and 10. 

040: The central area of the island extending to the Atlantic Ocean in 
the northeast. Grand Falls and Gander are in this economic 
region. Census Divisions 06, 07 and 08. 

Prince Edward Island 

100: The entire province of Prince Edward Island. 

Nova Scotia 

210: The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton and Victoria. 

220: The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, Guysborough and 
Antigonish. 

230: The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


D. The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, Queens and 
Lunenburg. 


250: The county of Halifax. 
New Brunswick 


310: The counties of Northumberland, Restigouche and Gloucester. 


320: The counties of Albert, Westmorland and Kent. 
330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 
340: The counties of Sunbury, Queens et York. 

350: The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: The northern part of the county of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: the counties of Iles-de-la- 
: Madeleine, Gaspé-Est, Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure 
and the northern part of Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, Rivière-du-Loup, 
Témiscouata, Kamouraska and Matapédia, a small northern part 
of Bonaventure and almost all of Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, 
Lac-Saint-Jean-Eist, Chicoutimi, a small northern part of 
Montmorency No. 1 and a small southern portion of Territoire-du- 
Nouveau-Québec. 


Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusicurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L'Ile-du-Prince-Édouard constitue une région économique. 
Terre-Neuve 

010: La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 


020: La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon jusqu’à 
Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 03. 


030: La région de Port-aux-Basques jusqu’au détroit de Belle-Isle et le 
Labrador. Cette région économique comprend Corner Brook et 
Goose Bay. Divisions de recensement 04, 05, 09 et 10. 

040: La région centrale de l’île s'étendant au nord-est jusqu’à l’océan 
Atlantique. Cette région économique comprend Grand Falls et 
Gander. Divisions de recensement 06, 07 et 08. 

llc-du-Prince-Tidouard 

100: La totalité de l'Ilc-du-Prince-Édouard. 


Nouvelle-lcosse 


210: Les divisions de recensement d’Inverness, de Richmond, du Cap- 
Breton et de Victoria. 


220: Les divisions de recensement de Colchester, de Cumberland, de 
Pictou, de Guysborough et d’Antigonish. 


230: Les divisions de recensement d’Annapolis, de Kings et de Hants. 


240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Queens et Lunenburg. 


250: La division de recensement d’Halifax. 
Nouveau-Brunswick 


310: Les divisions de recensement de Northumberland, Restigouche et 
Gloucester. 


320: Les divisions de recensement d’Albert, de Westmorland et de Kent. 
330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et Kings. 
340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 

350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et Madawaska. 
Québec 


400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: les divisions de recensement des 
Iles-de-la-Madeleine, de Gaspé-Est et de Gaspé-Ouest, la quasi- 
totalité de Bonaventure et la partie nord de Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de Rimouski, 
Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, une 
petite partie du nord de Bonaventure et la quasi-totalité de Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement du Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie 
du nord de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: the counties of Charlevoix-Est, 
Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No. 2, Beauce, Lévis, Dorchester, all but the northern tip of 
Montmorency No. 1, the southeast part of Québec, the northern 
part of Frontenac, the northern part of Wolfe, the eastern part of 
Mégantic, almost all of Lotbini¢re and Portneuf and a small 
southern part of Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Champlain, Nicolet, 
Drummond, the northern part of Québec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small southwestern 
portion of Lotbinière, a small southwestern part of Portneuf, 
almost all of Arthabaska, almost all of Yamaska, the southern part 
of Saint-Maurice, the east corner of Maskinongé and the southeast 
part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the southern part of 
Wolfe, a small southern part of Arthabaska, the eastern part of 
Brome and the eastern part of Shefford. 


La Montérégie: the counties of Bagot, Richelicu, Saint-Hyacinthe, 
Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, Chambly, Verchéres, La 
Prairie, Napierville, Huntingdon, Châteauguay, Beauharnois, 
Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, the western part 
of Shefford and a small part of Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: the counties of Ile-Jésus and Ile-de- 
Montréal. 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, 
Labelle, the northern part of Maskinongé, the northern part of 
Berthier, the northern part of Joliette, the northern part of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small northern part of 
Papineau and a smail northern part of Gatineau. 


Lanaudière: the county of L’Assomption, a small northern part of 
Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, the southern part 
of Berthier, the southern part of Jolictte, the southern part of 
Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of Papineau and 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: the county of Témiscamingue, the 
northern part of Pontiac and the western part of Abitibi. 


Céte-Nord: almost all of Saguenay county and the southeastern 
part of the Territoire-du-Nouveau-Québec including Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


S40: 


550: 


560: 


570: 


The united counties of Stormont, Dundas and Glengarry, Prescott 
and Russell, Leeds and Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, Hastings, 
Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, Victoria, 
Haliburton and the Muskoka District Municipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, Toronto, Peel and 
Halton Regional Municipality excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe and the 
Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities of Hamilton- 
Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk and the city of 
Burlington in the Halton Regional Municipality. 


The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 
480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de Charle- 
voix-Est, Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Mont- 
morency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency N° 1 sauf 

la pointe nord, la partie sud-est de Québec, la partie nord de q 
Frontenac, la partie nord de Wolfe, la partie est de Mégantic, la 
quasi-totalité de |_otbiniére et Portneuf et une petite partie du sud 

du Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: les divisions de recensement de Champlain, 
Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, une petite partie du 
nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, une petite partie 
du sud-ouest de Lotbiniére, une petite partie du sud-ouest de 
Portneuf, la quasi-totalité d’Arthabaska, la quasi-totalité de 
Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est de 
Maskinongé et la partie sud-est d’Abitibi. 


Estrie: les divisions de recensement de Compton, Richmond, 
Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la partie sud de 
Wolfe, une petite partie du sud d’Arthabaska, la partie est de Brome 
et la partie est de Shefford. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d’Iberville, de 
Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchères, de La Prairie, 
de Napierville, de Huntingdon, de Châteauguay, de Beauharnois, de 
Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest de Brome, la partie ouest 
de Shetford et une petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de l’Ile- 
Jésus et de l’Ile-de-Montréal. 


Les Laurentides: les divisions de recensement de Deux-Montagnes, 
Argentcuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la partie nord de 
Berthier, la partie nord de Joliette, la partie nord de Montcalm, la 
quasi-totalité de Terrebonne, une petite partie du nord de Papineau 
et une petite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: la division de recensement de l’Assomption, une petite 
partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de Maskinongé, 
la partie sud de Berthier, la partie sud de Joliette, la partie sud de 
Montcalm et une petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi-totalité de 
Papineau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: la division de recensement du Témisca- 
mingue, la partie nord de Pontiac et la partie ouest d’Abitibi. 


Côte-Nord: la quasi-totalité de la division de recensement du 
Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau-Québec, y 
compris Schetferville. 


Ontario 


$00: 


$10: 


520: 


§30: 


$40: 


550: 


$60: 


570: 


Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et Glengarry, 
Prescott et Russell, Leeds et Grenville, Lanark et la municipalité 
régionale d'Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et Addington, 
Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de recensement de Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton, et le district de Muskoka. 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, Peel et 
Halton, à l'exclusion de la ville de Burlington. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et Simcoe et 
la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités régionales de 
Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk et la ville de 
Burlington dans la municipalité régionale d’Halton. 


Les divisions de recensement d’Oxford, d’Elgin et de Middlesex. d 


Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et d’Essex. 


580: The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 
¢ 591: The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, the north eastern part of the 
District of Kenora, also the Sudbury Regional Municipality. 

592: The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a large 
southwestern part of the Kenora District. 

Manitoba 

610: The southeastern area of Manitoba. Ontario is its eastern 
boundary and the international boundary at the south, extending 
west to the city of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 

620: The region southwest of Winnipeg on the international border. 
Census Divisins 03 and 04. 

630: The southwestern region of the province. The international 
border in the south and the Saskatchewan border in the west. 
Census Divisins 05, 06, 07 and 15. 

640: The Portage-[_a-Prairie region, west from Winnipeg city and north 
to Lake Winnipeg. Census Divisions 08, 09 and 10. 

650: The area lying north of the Riding Mountain National Park along 
the Saskatchewan border. Census Divisions 16, 17 and 20. 

660: The area directly north of Winnipeg between Lake Manitoba and 
Lake Winnipeg. Census Divisions 13, 14 and 18. 

670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 

680: The extreme northern portion of the province. Census Divisions 


710: 


720: 


730: 


740: 


750: 


760: 


19, 21, 22 and 23. 


Saskatchewan 


The southeastern area of the province, extending from the 
Manitoba border on the east, the international border on the 
south and including Regina in the western portion. Census 
Divisions 01, 02 and 06. 


The southwestern area of the province, extending from Moose Jaw 
in the east, the international boundary in the south and the 
Alberta border in the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 


The west central part of the province. Census Divisions 11, 12 
and 13. 


The east central part of the province. Census Divisions 05, 09 and 
10. 


A large area that spreads completely across the province. It 
includes Prince Albert and North Battleford. Census Divisions 14, 
15, 16 and 17. 


The extreme northern part of the province. Census Division 18. 


Alberta 


810: 


820: 


830: 


J 840: 


850: 


The area across the southern part of the province bounded on the 
east by the province of Saskatchewan, on the south by the 
international border and on the west nearly to the province of 
British Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 


The east central part of the province. Census Divisions 04, 05 and 
07. 


The area surrounding and including Calgary. Census Division 06. 
The western part of the province along the British Columbia 
border plus areas north of Edmonton. Census Divisions 13, 14 


and 15. 


The area between Edmonton and Calgary. Census Divisions 08 
and 09. 


580: Les divisions de recensement de Perth, d’Huron, de Bruce et de 
Grey. 

591: Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est du district de 
Kenora, et la municipalité régionale de Sudbury. 

592: Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande partie du 
sud-ouest du district de Kenora. 

Manitoba 

610: La région sud-est du Manitoba, limitée à l’est par Ontario et au 
sud par la frontière internationale, et s'étendant à l’ouest jusqu’à la 
ville de Winnipeg. Divisions de recensement 01, 02 et 12. 

620: La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontière 
internationale. Divisions de recensement 03 et 04. 

630: Le sud-ouest de la province, limité au sud par la frontière 
internationale et à l’ouest par la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 05, 06, 07 et 15. 

640: La région de Portage-La-Prairie, à l’ouest de la ville de Winnipeg et 
au nord du lac Winnipeg. Divisions de recensement 08, 09 et 10. 

650: La région située au nord du parc national du mont Riding le long 
de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de recensement 16, 17 
et 20. 

660: La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac Manitoba 
et le lac Winnipeg. Divisions de recensement 13, 14 et 18. 

670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 

680: L’extréme nord de la province. Divisions de recensement 19, 21, 22 
et223; 

Saskatchewan 

710: Le sud-est de la province, limité à l’est par la frontière du Manitoba 
et au sud par la frontière internationale et comprenant Regina dans 
la partie ouest. Divisions de recensement 01, 02 et 06. 

720: Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à l’est jusqu’à 
la frontière internationale au sud et la frontière de l’Alberta à 
l'ouest. Divisions de recensement 03, 04, 07 et 08. 

730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 11, 12 et 
1e 

740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 05, 09 et 10. 

750: Une vaste région qui s'étend d’une frontière provinciale à l’autre et 
qui englobe Prince Albert et North Battleford. Divisions de 
recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: L’extréme nord de la province. Division de recensement 18. 

Alberta 

810: Le sud de la province limité à l’est par la Saskatchewan et au sud 
par la frontière internationale et s'étendant à l’ouest presque jusqu’à 
la frontière de la Colombie-Britannique. Divisions de recensement 
01, 02 et 03. 

820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 04, 05 et 07. 

830: Calgary et la région environnante. Division de recensement 06. 

840: La partie ouest de la province le long de la frontière de la 
Colombie-Britannique, et des régions au nord d’Edmonton. 
Divisions de recensement 13, 14 et 15. 

850: La région entre Edmonton et Calgary. Divisions de recensement 08 


et 09. 


860: 


870: 


880: 


The area surrounding and including Edmonton. Census Division 
ile 


The Peace River area in the northwestern part of the province. 
Census Divisions 17, 18 and 19. 


The northeastern part of the province which includes Fort 
McMurray. Census Divisions 10, 12 and 16. 


British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap Regional 
Districts. 

The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Central 
Okanagan and the North Okanagan Regional Districts. 

The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Regional 
Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney-Alouette, 
Greater Vancouver, Powell River and the Sunshine Coast 
Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Comox-Strathcona and the Mount Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort George 
Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional District. 


The Central Coast, Skeena-Queen Charlotte, Kitimat-Stikine 
Regional Districts and the Stikine Region. 


860: 


870: 


880: 


Edmonton et la région environnante. Division de recensement 11. 
La région de Peace River au nord-ouest de la province. Divisions 
de recensement 17, 18 et 19. 


Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Divisions de 
recensement 10, 12 et 16. 


Colombic-Britannique 


910: 


920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


Le district régional d’East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Columbia- 
Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, 
Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Okanagan- 
Les districts régionaux de Squamish-Lillooet et de Thompson- 
Nicola. 

Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, 
Dewdney-Alouctte, Greater Vancouver, Powell River et Sunshine 


Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, 
Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et Fraser-Fort 
George. 


Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen Charlotte 
et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 
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59 WHAT WAS . . .s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
Mo. Yr Mo Yr STARTED TO LOOK FOR WORK? =) went 
'e ] If month unknown ner 
No iP Cor] > | | enter -- in month code 
enange 6O '!S_... LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: e.g., MONTHS? 
federal goverment, canning industry, forestry services.) vee (5 No 2 'S) 
(More than 6 months) (6 months or less) 
nok i> 61 IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 
change 
1 2 
Cor] > Full-time eS Part-time eS) 
(30 or more hours (Less than 30 hours 
per week) per week) 
75 À WHAT KIND OF WORK WAS .. . DOING? (Give full description: eg., office clerk, factory worker, 2 3 
forestry technician. 
RÉEL G2 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY .… DID NOT LOOK 
@ FOR WORK LAST WEEK? 
No i> Enter code 
change ; ES! 
CHR | 63 WAS THERE ANY REASON WHY .. . COULD NOT TAKE A 
JOB LAST WEEK? 
Enter code 
75 B IN THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 64 INTERVIEWER CHECK ITEM: 


(Give full description: e.g., filing documents, drying vegetables, forest examiner.) 


2 
e1f “No" (never worked) in 50 Oe to 80 


3 
rod) > ef upper circle in 52 is marked or to 80 
Cor] 4 
> L * Otherwise om 72 
EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over. go to 90) 
76 Class of worker ( > 80 nar Bes ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 
Enter à 1 
Main wi» ] x» a! POM Or: 
A e = 81 WAS ... ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
nter STUDENT? 
Other job 1 Lor] > Full Part 9 
77 ee ae > code GMOEY | time O time 
NOTES 82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 
; 7 Enter code 
eS) INFORMATION SOURCE 
a9 | | 90 HRD page-line No. of person providing 
the above information. 
39 Last This 
interview interview 


| FRANCAIS AU VERSO 


“Authority - Statistics Act; Chapter 15, 
Statutes of Canada 1970-71-72" 


ivi 


Statistics Statistique 
Canada Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


1 
2 
3 
4 
9 
6 
0 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con- 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 
Retired 
Other — Specify in NOTES 


7-5030-440.1: 29-1-90 


aohlwhd = 


ONO B OC ND — 


© © 


Exemplaire français 
disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 
No (Was available for work) 


‘IN. . .’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


“IN. . .’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


Worked for Others 


Paid Worker 
Unpaid family worker 


Self-employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business (Include self- 
employed without a business) — No paid help 


Primary or secondary school 
Community college, junior college, or CEGEP 


University 
Other — Specify in NOTES 


iw Statistique Canada Statistics Canada QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


aes Tonnes None Dent 
Nr de dossier 2| | | | | | | 3 RE 4 O 5 
Mois Anne 


N° de page-ligne duDM Prénom Nom de famille 1 Forme 


SL) Ge Oise cant Oe ee ee L 


10 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) | 3Q LA SEMAINE DERNIÈRE, ... AVAIT-IL(ELLE) UN | 5Q ...A:T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OÙ À UNE 
TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU A UNE ENTRE- EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- ENTREPRISE? : 2 O 
PRISE? (Peu Wepre le nombre d’heures.) (ELLE) N’A PAS TRAVAILLE? Oui Non Passez a 55 
1 rs > 
Passez à 30 1 2 QUAND ... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À 
où "© “8 3 ou © Passer à 33 Non ©) > 51 NE ENTREPRISE TA DERNIÈRE FOIS? 
Incapacite PERMANENTE Passez à 50 U S 
31 LA SEMAINE DERNIERE, . AVAIT-IL(ELLE) UN Co] > 
41 :::AAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU EMPLOI DEVANT COMMENCER À UNE DATE 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE FUTURE Your ce aul, » ee ee Mois Année 
? - 
DERNIÈRE ? net O ne O PERSAN DETERMINEE? Oui Non Passez à 50 | changement eet EY Bis PO Piener stares? 
: _ 32 A PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIÈRE, À LINTEAVIEWER: 
12 ETAIT-CE DU À UN CHANGEMENT DANS COMBIEN DE SEMAINES . . . DOIT. | D2 “PNIERVEMER 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE ? IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON (1) Si la date à 51 se situe 1 Passez 
1 © 2 O NOUVEL EMPLOI? OVEN à ne as @ à 55 
Oui Non Passez à 50 (2) Si la date à 51 est la mé- a 
situe après pee 
13 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- FT Site omg rere ©) We 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 33 POURQUOI...S'EST-IL(ELLE) ABSENTE(E) DU 
ST, — TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le 53 ::: TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
A SON EMPLOI (principal)? Si le total DERNIERE? code. Si c'est 6, OU PLUS PAR SEMAINE? 
est 30 ou plus, eed = À temps plein | 3) À temps partiel ? 
dates enobe? passez à 15 34 ::: AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU bles ton none ide Olheass 
PLUS D UNE ENTREPRISE LA SEMAINE ROS RECTED, Re) 
44 POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- PENSER: 1 © 2 O 54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR Oui Non .… À LAISSÉ CET EMPLOI? 
SEMAINE? re 35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- [| RSR BEBE 
pu VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 55 ÀLNE = 
LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES À SON EMPLOI val)? : ; : 1 passez & 80 
15 SÜPPLÉMENTAIRES :  — ATIL(ELLE) TRA pereopal) Si le total + Si “Incapacité permanente" à 10 ' C) 
VAILLE? hee ahaa + Autrement? (©) passez à 56 
(Comptez les heures, Pour “aucune” à d'autres emplois? passez à 37 
rémunérées ou non, EE 
à tous les emplois) inscrivez 00 F POURQUOI TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- | 56 AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, . . . S'EST-IL(ELLE) 
16 A SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 36 TUELLEMENT MOINS DE Te CHERCHÉ DU TRAVAIL? à 
... A-T-IL(ELLE) ÉTÉ ABSENT(E) DU TRAVAIL 30 HEURES PAR re Gi S NS O FR en 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE ? (Jour férié, SEMAINE? ‘phe 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) LJ Ie code 57 ° AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
: 37 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, ... POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 
Pour “aucune”, PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSÉ- indiquée. i pee 02 
(Tous les emplois) eles OO CUTIVES .. . AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) nen 1 # 
IP DU TRAVAIL? Fe © AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . .. A-T-IL(EL- 
a ee Role lela atte meincdo ADO c'e methods 
? = } 
CETTE ABSENCE! 38... RECOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE donnée, demandez: Ru 
ecteslet de où ERPLOTEUR POUR SES ABSENCES DE QUAND... LA DERNIERE rates 
DERNIÈRE ? FOIS?  (Répétez la méthode) depuis la 
18 COMBIEN D'HEURES … A-T-IL(ELLE) EFFECTI- : pais @) ne O Rancid done fois 
VEMENTATRAVAILLE LA SEMAINE DERNIÈRE: AL : S'est-il(elle) adresse(e) employée semaine d'int.) 
39 À CNTERVEWER: À are 
À SON EMPLOI (principal)? 1 cS) 
SS) co 5 (anes à ed) à 02 O Aer à un BUREAU de placement PUBLIC ; 
lames di | * Autrement ‘ O passez à 40 à un BUREAU de placement PRIVÉ : (go) 
AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, n SYNDICAT .......... C) 
aunS ay 
...  S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE . . . S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 5 O —— 
EMPLOI? EMPLOI? EMRIVEUES 
BY. 1 O None O wii (à Non” Os directement a des LOYEU : LJ 
Passez à 72 Passez à 72 a des AMIS ou des parents O 
DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) A-t-il(elle) publie une ANNONCE 7 () 
72 POUR QUI... TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l'entreprise, de l'organisme gouvememental ou de la cuireponeidiaiune ANNONCE 3 i 
Au- A-t-il(elle) CONSULTE les ANNONCES Cy 
con i> 9 (à 
changement AUTRE, Précisez dans les NOTES == 
COR | 


| … | 58 JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 


BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) 
CHERCHE DU TRAVAIL? (Ne comptant pas| | | 


73 QUAND... A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ À TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? lesisemainesitravailiées.) 
| L à 59 QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . . . AVANT 
Mois Année Mois Année QU'IL(ELLE) COMMENCE A SE Paoner 
Aus @ > Si le mois est inconnu, CHERCHER DU TRAVAIL? [ 
ami ar [ou | > | | mettez -- à “Mois” SES 
. . . CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 
74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S’AGISSAIT-IL? 60 MOIS? 
(Donnez une description complète, par ex., gouvemement fédéral, conserverie, services forestiers.) ou’ O Nore € 
(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl. 6 mois) 
OL 61 :: CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI À TEMPS PLEIN OU 
changement UN EMPLOI À TEMPS PARTIEL? : 
Cou] > | À temps plein À temps partiel 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
| (ous Par semaine) par semaine) 
75 À QUEL GENRE DE TRAVAIL .. . FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) ah 63 


‘usine, technici tier(ère). 
po as nd ACS) ar Or?) 62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 


ne ...N’A PAS CHERCHÉ DE 
OL TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le code 
changement DERNIERE? 
Cou] 63 Y_AT-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE . . . DE 
PRENDRE UN EMPLOI -— 
LA SEMAINE DERNIERE? Inscrivez le code 
75 B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ETAIENT LES ACTIVITES OU FONCTIONS LES PLUS 64 À L'INTERVIEWER: 2 
IMPORTANTES DE ... ? (Par ex., classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) © Si “Non” (jamais travaillé) à 50 O passez à 80 
Au- > : | 3 
1 Wy re 
un et *S'il y a un “X” dans le cercle du haut à 52 Che oi 
Cou] > 


4 
+ Autrement O8 72 


ACTIVITÉ SCOLAIRE (si 65 ans et‘plus. passez à 90) 
80 LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. FREQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 


ÉCOLE, UN COLLÈGE Re 
OU UNE UNIVERSITÉ? où! (C) non ? ©) 3 90 


Emploi principal... cun 1 


76 Catégorie de travailleur: Cao co» [je 


changement EEE É À 
.. . ETAIT-IL(ELLE) INSCRIT(E) COMME ÉTUDIANT(E) 
( AUS Inscrivez 8 1 TEMPS PLEIN OU À TEMPS A temps A temps 
77 Autre emploi... AO [ui (ou) > le code passez à 80 PARTIEL? plein | [@) partiel : æ) 


82 DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 


[| Inscrivez le code 


SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 
N° de page-ligne du DM de la personne qui a foumi les 


renseignements ci-dessus. 
La dernière Cette 
interview interview 


“Déclaration exk en vertu de la Loi sur la statistique, 
7-5030-475: 4-6-86 SEE REVERSE FOR ENGLISH chapitre 15, sae du Canada de 1970-71-72" 


NOTES 


N° de poste 


CL 


99 | 


ae 


Statistics 
Canada 


Statistique 
Canada 


FEUILLE DES CODES 


Questionnaire de l’enquête sur la population active (Formule 05) 


14 
36 


Aan B& À ND — 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l’école 

N’a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail à plein temps 
Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s’attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d’un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l'emploi (ne s’attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la répara- 
tion de l'usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s’attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 
vacances, maladie dans la 
famille, etc. 
Va à l’école 
A quitté son emploi sans raison précise 
A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 
(travailleurs rémunérés seulement) 
Comprend: emploi saisonnier, régime de 
disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
l'employeur a déménagé ou 
s'est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 
A déménagé 
N’était pas satisfait(e) de son emploi 
Comprend: Rémunération insuffisante, 
mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 
A pris sa retraite 
Autre — Précisez dans les. NOTES 


7-5030-440.2: 29-1-90 


English version 


avallable on request 


1 Travaillait 
2 Tenait maison 

o 9 3 Allait à l’école 

O0 Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


1 Etait malade ou invalide 

2 Avait des obligations personnelles ou familiales 

3 Allait à l’école 

4 N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 

5 Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
6 2? 6 A trouvé un nouvel emploi 

7 Attendait que des employeurs lui répondent 

8 Pense qu'il n’existe pas de travail disponible 

dans la région qui réponde à ses aptitudes 
9 N'a donné aucune raison 
0 Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu'il (elle): 


1 Etait malade ou invalide 

2  Avait des obligations personnelles ou familiales 
6 3 3 Allait à l’école 

4 Avait déjà un emploi 

0 Autre — Précisez dans les NOTES 

5 Non (était prêt(e) à travailler) 


‘DANS SON EMPLOI....EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR RÉMUNÉRÉ, UN TRAVAIL- 
LEUR INDEPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?’’ 


‘‘DANS SON AUTRE EMPLOI... .EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR REMUNERE, UN 
TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 
F4 6 TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


| A travaillé pour d’autres 


1 Travailleur rémunéré 
ré ré 2 Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


3 Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 

4 Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 

5 Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

6 Entreprise non constituée (Comprend les 
travailleurs à leur compte sans entreprise) — 
Sans aide rémunérée 


1 École primaire ou secondaire 
2 Collège communautaire ou CEGEP 
82 3 Université 


0 Autre — Précisez dans les NOTES 


RELATED PUBLICATIONS 


Other Labour Force Survey Publications 


71-201 - 


71-220 - 


71-526 - 


71-528 - 


Historical labour force statistics (Annual) Bilingual. 

This annual publication presents a selection of historical 
labour force statistics and related adjustment information. It 
also contains several hundred time series, derived from the 
monthly Labour Force Survey. It includes data analysis, 
definitions, data quality and survey questionnaires. 


Labour force annual averages (Annual) Bilingual. 
This annual publication presents an overview of the labour 


force during the period 1980 to 1990; annual averages of all 
37 tables presented in The Labour Force - catalogue n°. 71- 
001; annual averages estimates of some provincial breakdowns 
not published monthly as well as more detailed sub-provincial 
estimates. It also includes some methodological notes and 
definitions of concepts used by the labour force survey. 


Methodology of the Canadian labour force survey 1984-1990 
(Occasional) Bilingual. 

This report is intended to be a reference source on the 
methodological and operational aspects of the Labour Force 
Survey. 


Guide to labour force survey data (Occasional) Bilingual. 
This report is designed to assist data users in the 


interpretation of Labour Force Survey statistics and to 
indicate the full range of data available from the survey. 


Other Publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


75-001E - 


Canadian economic observer (Monthly) Bilingual. 

This is Statistics Canada’s monthly flagship publication for 
economic statistics. Each issue contains a monthly summary 
of the economy, major economic and statistical events, a 
feature article and technical note. A statistical summary 
contains a wide range of tables and graphs on the principal 
economic indicators for Canada, the provinces and the major 
industrial nations. 


Family characteristics and Labour force activity, annual 


averages 1977-1984 (Occasional) Bilingual. 
This publication presents a set of tables which links the 


labour force activity of individuals to select characteristics of 
the families to which they belong using annual average data 
from the Labour Force Survey. The accompanying test 
provides definitions of terms used followed by a description 
of the tables and technical notes related to the weighting and 
methodological limitations of the data. 


Employment, earnings and hours, preliminary data (Monthly) 
Bilingual. 

This publication presents a timely picture of employment, 
earnings and hours. The tabulations focus on monthly labour 
market information and are available on a detailed industrial 
and geographic basis. ‘The major economic variables are 
classified by the types of employees for firms of all sizes and 
take-all firms. The publication also includes information 
relating to monthly highlights, a concepts and methods 
section. 


Perspective on Labour and income (Quarterly) English and 
French. 


Each quarter this publication brings together and analyzes a 
wide range of data. Five articles in each issue follow recent 
labour market trends as well as current income and wealth 
issues. The publication also devotes a section to news on 
products, surveys and research projects, and ten pages of 
labour and income indicators by province. 


PUBLICATIONS CONNEXES 


Autres publications relatives à l’enquête sur la population active 


71-201 - 


71-220 - 


71-526 - 


71-528 - 


Bilingue. 
Cette publication annuelle présente un recueil de statistiques 
chronologiques sur la population active ainsi que des données 
désaisonnalisées connexes. Elle contient aussi plusieurs 
centaines de séries chronologiques tirées de l'Enquête mensuelle 
sur la population active. Elle comprend une analyse des 
données, des définitions, une appréciation de la qualité des 
données et les questionnaires de l’enquête. 


tatistiques chronologiques sur la population active +. 


Moyennes annuelles de la population active (Annuel) Bilingue. 
Cette publication annuelle présente un aperçu de la population 


active au cours de la période 1980 à 1990; reproduction des 37 
tableaux de la publication La population active (no. 71-001 au 
catalogue) mais sous forme de moyennes annuelles; des moyen- 
nes annuelles ventilées par province ainsi que des ventilations 
infra-provinciales qui ne sont pas contenues dans la publication 
mensuelle. Elle comprend aussi, les définitions de concepts uti- 
lisés par l'EPA ainsi que des renseignements méthodologiques. 


Méthodologie de l’enquête sur la population active du Canada 
1984-1990 (Hors série) Bilingue. 

Cette publication se veut un ouvrage de référence sur la 
méthodologie et les opérations de l'EPA. 


Guide d'utilisation des données de l’enquête sur la population 
active (Hors série) Bilingue. 

Cette publication est destinée à aider les utilisateurs des 
données à interpréter les statistiques de l'enquête sur la 
population active et à présenter toute la gamme des données 
produites par l’enquête. 


Autres publications 


11-010 - 


JAES33 


72-002 - 


75-001F - 


L’observateur économique canadien (Mensuel) Bilingue. 
Ce mensuel est la publication vedette de Statistique Canada 


pour les statistiques économiques. Chaque numéro comprend 
un sommaire de la conjoncture, les principaux événements 
économiques et statistiques, une étude spéciale et une note 
technique. Un aperçu statistique fournit également une gamme 
étendue de tableaux et de graphiques contenant les principales 
séries chronologiques de l’économie du Canada, des provinces 
et des grands pays industrialisés. 


Caractéristiques familiales et activité sur le marché du travail. 


moyennes annuelles, 1977-1984 (Hors série) Bilingue. 

Cette publication présente un ensemble de tableaux reliant 
l’activité sur le marché du travail des particuliers à certaines 
caractéristiques de leurs familles respectives. Les données sont 
tirées des moyennes annuelles de l'Enquête sur la population 
active. Le texte donne les définitions des termes utilisés, suivi 
d’une description des tableaux et des explications techniques liés 
à la pondération et aux limites méthodologiques des données. 


Emploi, gains et durée du travail, données préliminaires 
(Mensuel) Bilingue. 


Cette publication présente la situation courante de l’emploi, de 
la rémunération et des heures de travail. Les tableaux portent 
surtout sur des renseignements mensuels concernant le marché 
du travail. Les données sont disponibles à des niveaux détaillés 
selon l’activité économique et le lieu géographique. Les 
variables économiques principales sont classées selon le type de 
salariés pour les entreprises de toutes tailles ainsi que pour les 
entreprises à tirage complet. La publication contient des 
informations se rapportant aux faits saillants mensuels, une 
section sur les concepts et méthodes. 


L'emploi et le revenu en perspective (Trimestriel) Français et 
anglais. 

Chaque trimestre, cette publication recueille et analyse une 
vaste gamme de données. Dans chacun des numéros, cinq arti- 
cles traitent des tendances récentes sur le marché du travail 
ainsi que des questions courantes touchant le revenu et la ri- 
chesse. La publication offre également une section de nouvelles 
sur les produits, les enquêtes et les projets de recherche, ainsi 
que dix pages d'indicateurs sur l’emploi et le revenu selon la 
province. 
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Introducing 


Perspectives on Labour and Income 


Nouveau ! 


L'emploi et le revenu en perspective 


Canada’s essential employment and income 
information - now in one quarterly journal 


If you’re responsible for developing 
employment strategies, negotiating labour 
contracts, forecasting economic trends, or 
administering social programs, you’ll find 
Perspectives on Labour and Income 
indispensable. 


It will keep you up-to-date on the latest 

Canadian trends in employment... 

unemployment insurance, pensions, and 

industry changes... and income... earning 

gaps between men and women, family 

income and spending habits, and more. 

Every issue of this quarterly journal contains: 

e Feature Articles... in-depth information 
on vital topics 

e Forum... an arena for discussion among 
researchers and readers 

e Sources... a compendium of new 
information sources, news and updates on 
Current research 

e Key Labour and Income Facts... over 60 
indicators let you monitor the trends on a 
national and provincial level. 


Don’t miss a singie issue. Order your 
subscription today! 


Perspectives on Labour and Income 
(Catalogue No. 75-001E) is $53 annually 

(4 issues) in Canada, US$64 in the United 
States and US$74 in other countries. 

To order, write: Publication Sales, Statistics 
Canada, Ottawa, Ontario, K1A OT6, or contact 
your nearest Statistics Canada Regional 
Reference Centre, listed 

in this publication. 
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Gatsoque 75 001F 


Canada 


PRINTEMPS 1990 


EN REVUE 


RETRAITE 


Toute l'information essentielle sur l'emploi et le 
revenu au Canada dans une nouvelle revue 
trimestrielle 


Si vous avez la responsabilité d'élaborer des 
stratégies d'emploi, de négocier des contrats de 
travail, de prévoir les nouvelles tendances du 
marché ou d’administrer des programmes 
Sociaux, VOUS ne pouvez pas vous passer de 
L'emploi et le revenu en perspective. 

Cette revue vous renseigne sur tout ce qui se 
passe dans le domaine de l’emploi.. /es 
employés à temps partiel, les pensions, les 
changements de l'industrie. et des revenus... 
les disparités salariales entre hommes et 
femmes, le revenu familial et les habitudes de 
consommation et plus encore. Chaque numéro de 
cette revue trimestrielle comprend : 


© Des articles de fond... des analyses détaillées 
sur des sujets de I’heure 


e Un forum... une tribune pour échanger vos 
idées et connaître l'opinion des autres 
chercheurs et lecteurs 


e Des sources... un condensé de nouvelles 
sources d’information, de renseignements et 
une mise à jour sur les recherches en cours 

© Des indicateurs clés de l'emploi et du revenu... 
plus de 60 indicateurs vous permettant 
d'analyser les tendances du marché provincial 
et national. 


Ne ratez pas un seul numéro. Abonnez-vous dès 
aujourd’hui ! 

Un abonnement à L'emploi et le revenu en 
perspective (n° 75-001F au catalogue) coûte 
53 $ pour quatre numéros par an au Canada, 
64 $ US aux États-Unis et 74 $ US dans les 
autres pays. 


Pour commander, veuillez écrire à Vente des 
publications, Statistique Canada, Ottawa (Ontario), 
K1A OT6 ou communiquer avec le Centre régional . 
de consultation de Statistique Canada le plus 

près (voir la liste dans la présente publication). 


Pour obtenir votre revue 
plus rapidement, composez 
le numéro suivant sans 
frais et portez la 
commande à votre compte 
VISA ou MasterCard. 


1-800-267-6677 


For faster service, call toll 
free and use your VISA or 
MasterCard. 


To those of you 

who need 

in-depth information 
about 

the labour market ... 


… Statistics Canada introduces Labour Force Annual Averages 
1990 — a brand-new reference publication created 
specifically to meet those needs. With detailed data ... Quick- 
reference summaries and graphs ... Geographical breakdowns 
in unprecedented detail ... More variables and cross 
classifications than published in the monthly issues of The 
Labour Force. 


The Labour Force Annual Averages 1990 covers: 


¢ time loss and absenteeism by industry and province; 

e full-time and part-time employment by industry and 
province; 

* occupations for Census Metropolitan Areas (CMAs) and 
economic regions; 

¢ industries for CMAs and economic regions; 

¢ labour market participation and family responsibilities 
by province; 

¢ hours worked by industry and occupation, by sex, age and 
province; 

° and more. 


Labour Force Annual Averages 1990. Part and parcel of Statistics 
Canada’s customer-driven approach to business information. 


Labour Force Annual Averages 1990 (catalogue number 71-220) is available for 
$39 in Canada, US$47 in the United States and US$55 in other countries. 


To order, write Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, Ontario, 
KIA 0T6. Or contact the Statistics Canada Regional Reference Centre 


nearest you. (A list of centres appears in this publication.) 


For faster service FAX your order to 1-613-951-1584. Or call toll-free 
1-800-267-6677 and use your 
VISA or Master Card. 


A ceux d’entre vous 

qui désirent obtenir 

de l’information 

plus détaillée 

sur le marché du travail ... 


… Statistique Canada présente Moyennes annuelles de la population 
active 1990 — un document de référence tout nouveau, créé 
spécialement à votre intention. Vous y trouverez des données 
détaillées, des sommaires et des graphiques faciles à consulter, 
des ventilations géographiques plus détaillées qu'auparavant et 
davantage de variables et de recoupements qu’il n’en paraît 
dans les numéros mensuels de La population active. 


Moyennes annuelles de la population active 1990 porte sur : 


¢ les heures perdues et l’absentéisme, ventilés par secteur 
d'activité et province; 

¢ l’emploi à plein temps et à temps partiel, ventilé par secteur 
d’activité et province; 

¢ les professions dans les régions métropolitaines et les régions 
économiques; 

¢ les secteurs d’activité dans les régions métropolitaines et les 
régions €conomiques; 

¢ la participation au marché du travail et les obligations 
familiales selon la province; 

¢ les heures travaillées, ventilées par secteur d’activité et 
profession, par sexe, age et province; 

¢ et bien d'autres. 


Moyennes annuelles de la population active 1990, est un pivot de 
l'approche de Statistique Canada qui vise à satisfaire les besoins 
de ses clients en matiére d’information. 


Moyennes annuelles de la population active 1990 (numéro 71-220 au catalogue) : 
39 $ au Canada, 47 $ US aux Etats-Unis et 55 $ US dans les autres pays. 


Pour commander, prière d’écrire à l’adresse suivante : Vente des publications, 
Statistique Canada, Ottawa (Ontario) KIA 0T6, ou communiquer avec le Centre 
régional de consultation de Statistique Canada le plus près (liste des centres 


incluse dans la présente publication). 


Pour accélérer le service, commander par télécopieur au 1-613-951-1584, ou 
composer sans frais le 1-800-267-6677 et utiliser la carte VISA ou MasterCard. 
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Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered on computer print-outs, microfiche and microfilm, and 
magnetic tapes. Maps and other geographic reference materials 
are available for some types of data. Direct access to 
aggregated information is possible through CANSIM, Statistics 
Canada’s machine-readable data base and retrieval system. 


How to Obtain More Information 
Inquiries about this publication and related statistics or services 


should be directed to: 


Household Surveys Division, 
Labour Force Survey Section, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 (Telephone: 951-9448) or 
to the Statistics Canada reference centre in: 


St. John’s (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montreal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Toll-free access is provided in all provinces and territories, for 
users who reside outside the local dialing area of any of 
the regional reference centres. 


Newfoundland and Labrador 
Nova Scotia, New Brunswick 
and Prince Edward Island 


1-800-563-4255 


1-800-565-7192 


Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 


Southern Alberta 

British Columbia (South and Central) 

Yukon and Northern B.C. (area served 
by NorthwesTel Inc.) 

Northwest Territories 
(area served by 
NorthwesTel Inc.) 


1-800-472-9708 
1-800-663-1551 


Zenith 0-8913 


Call collect 403-495-2011 


How to Order Publications 

This and other Statistics Canada publications may be purchased 
from local authorized agents and other community bookstores, 
through the local Statistics Canada offices, or by mail order to 
Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 
1(613)951-7277 

Facsimile Number 1(613)951-1584 

National toll free order line 1-800-267-6677 


Toronto 
Credit card only (973-8018) 


Des données sous plusieurs formes... 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre les 
publications, des totalisations habituelles et spéciales sont offertes sur 
imprimés d’ordinateur, sur microfiches et microfilms et sur bandes 
magnétiques. Des cartes et d’autres documents de référence 
géographiques sont disponibles pour certaines sortes de données. 
L'accès direct a des données agrégées est possible par le truchement de 
CANSIM, la base de données ordinolingue et le système d’extraction de 
Statistique Canada. 


Comment obtenir d’autres renseignements 
Toutes demandes de renseignements au sujet de cette publication ou de 


statistiques et services connexes doivent être adressées à: 


Division des enquêtes-ménages, 
Section de l'Enquête sur la population active, 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6 (téléphone: 951-9448) ou au 
centre de consultation de Statistique Canada à: 


St. John’s (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montréal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Un service d’appel interurbain sans frais est offert, dans toutes les 
provinces et dans les territoires, aux utilisateurs qui habitent à 
l'extérieur des zones de communication locale des centres 
régionaux de consultation. 
Terre-Neuve et Labrador 1-800-563-4255 
Nouvelle-Ecosse, Nouveau-Brunswick 


et Île-du-Prince-Édouard 1-800-565-7192 


Québec 1-800-361-2831 
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SECTION A 


COMMENTARY 


Overview 


Estimates from Statistics Canada’s Labour Force 
Survey for September 1991 showed the estimated 
level of unemployment declined by 52,000 while 
employment rose slightly. The unemployment rate 
fell to 10.2 (-0.4), returning to the level observed 
last April. The participation rate decreased to 66.2 
(-0.2). 


COMMENTAIRE 


Aperçu 


Les estimations tirées de l'enquête sur la population 
active de Statistique Canada pour septembre 1991 
révèlent que le niveau estimé de chômage a baissé de 
52,000 alors que celui de lemploi a légèrement 
augmenté. Le taux de chômage a baissé de 0.4 pour 
retourner au niveau atteint en avril, soit 10.2. Le taux 
d'activité a baissé de 0.2 pour s’établir à 66.2. 


Employment —- Emploi 


Millions 
12.8 


12.6 
12.4 
12.2 
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For the week ending September 21, 1991, the 
estimated level of employment increased to 
12,366,000 (+28,000). The rise in this month’s 
employment was noted mainly among men aged 15 
to 24 who experienced a smaller than usual decline 
for this time of the year. The overall employ- 
ment/population ratio rose to 59.4 (+0.1), the first 
increase since last May. 


- Employment increased by 21,000 (+1.1%) in 
manufacturing and by 19,000 (+2.3%) in public 
administration while it declined by 15,000 
(-2.1%) in construction. There was little or no 
change in the other industries. 


- The estimated level of employment rose by 
5,000 (+2.6%) in Newfoundland, by 4,000 
(+0.8) in Manitoba and by 20,000 (+1.3%) in 
British Columbia. There was little or no change 
noted in the other provinces. 


- Full-time employment growth, evenly distributed 
between men and women, was partly offset by a 
decline in part-time employment among women. 


Emploi 


Pour la semaine terminée le 21 septembre 1991, le 
niveau désaisonnalisé de l’emploi a augmenté 
(+28,000) pour s’établir à 12,366,000. La croissance 
de l’emploi ce mois-ci s’est manifesté principalement 
chez les hommes âgés de 15 à 24 ans qui ont enregis- 
tré une baisse plus faible que celles qu’ils enregistrent 
habituellement en ce temps de l’année. Le taux d’em- 
ploi-population est passé à 59.4 (+0.1), ce qui repré- 
sentait la première augmentation depuis mai. 


- L'emploi s’accroit de 21,000 (+1.1%) dans les 
industries manufacturières et de 19,000 (+2.3%) 
dans l’administration publique. Il diminue de 
15,000 (-2.1%) dans la construction. Le niveau 
affiche peu de variations dans les autres branches 
d’activité. 


- Lestimation de lemploi augmente de 5,000 
(+2.6%) a Terre-Neuve, de 4,000 (+0.8%) au 
Manitoba et de 20,000 (+1.3%) en Colombie 
Britannique. Le niveau montre peu ou pas de 
variations dans les autres provinces. 


- La croissance de l’emploi à temps plein, également 
répartie chez les hommes et chez les femmes, est 
ralentie par une chute de l'emploi à temps partiel 
chez les femmes. 


Unemployment and Participation Rate 


In September 1991, the seasonally adjusted esti- 
mate of unemployment decreased by 52,000 to 
1,410,000. The unemployment rate dropped 0.4 to 
10.2 while the participation rate declined for a 
third consecutive month. 


- The decline in the level of unemployment was 
noted among young men (-21,000), adult women 
(-21,000) and adult men (-11,000). 


- The level of unemployment fell by 40,000 in 
Ontario and was accompanied by a decline in 
labour force participation (-29,000). Unemploy- 
ment declined slightly in Newfoundland (-3,000) 
and there was little or no change in the remain- 
ing provinces. 


- The unemployment rate declined to 16.4 among 
youths (-0.8) and to 8.9 among adults (-0.2). 


Chémage et taux d’activité 


En septembre 1991, le niveau désaisonnalisé du 
chémage a diminué de 52,000 pour atteindre 1,410,000. 
Le taux de chômage a baissé de 0.4 pour se fixer à 10.2 
alors que le taux d’activité diminuait pour un troisième 
mois d’affilée. 


- Le niveau de chômage baisse chez les jeunes hom- 
mes (-21,000), les femmes adultes (-21,000) et les 
hommes adultes (-11,000). 


- Le niveau de chémage baisse de 40,000 en Ontario 
et s’accompagne d’une baisse du niveau d’activité 
(-29,000). Le chômage baisse légèrement à Terre 
Neuve (-3,000) alors qu’il varie peu ou pas dans les 
autres provinces. 


- Le taux de chômage baisse à 16.4 chez les jeunes 
(-0.8) et à 8.9 chez les adultes (-0.2). 


Unemployment Rate - Taux de Chômage 
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- By province, the seasonally adjusted unemploy- 
ment rates and the monthly changes were as 
follows: 


September 
Septembre 
Newfoundland 17.8 
Prince Edward Island A3 
Nova Scotia 12.6 
New Brunswick 12.8 
Québec 121 
Ontario 9.2 
Manitoba 9.3 
Saskatchewan TS 
Alberta 8.0 
British Columbia 9.7 


- Selon la province, les taux désaisonnalisés de 
chémage et les variations mensuelles sont les 
suivants: 


Month to Month Change 


Variation mensuelle 


- 1.4 Terre-Neuve 
+ 12 Île-du-Prince-Édouard 
nE02 Nouvelle-Écosse 
--- Nouveau-Brunswick 
+ 0.1 Québec 
- 0.7 Ontario 
- 0.4 Manitoba 
--- Saskatchewan 
+ 0.1 Alberta 


- 03 Colombie-Britannique 


Changes since September 1990 
(unadjusted estimates) 


- The overall estimate of employment declined by 
199,000 from the level a year ago (-1.6%). 


- Among persons aged 15 to 24, employment fell 
by 144,000 (-6.7%) and it declined by 56,000 
(-0.5%) for those aged 25 and over. 


- The employment/population ratio decreased to 
54.2 (-3.6) for youths and to 61.1 (-1.6) for 
adults. 


- Full-time employment decreased by 297,000 
(-2.8%) with losses of 227,000 among men and 
70,000 among women. Part-time employment 
increased by 98,000 (+5.1%), with increases 
noted mostly among men (+79,000). 


- Employment was down by 178,000 in the goods- 
producing industries (-4.7%) and was little 
changed in the service-producing sector. 


- Declines were noted in construction (-10.8%), 
manufacturing (-4.7%), trade (-4.3%), and 
transportation, communication and other util- 
ities (-4.1%). Employment rose by 3.6% in 
agriculture. 


- The estimated level of unemployment rose by 
221,000 to 1,282,000, an increase of 20.8%. 


- The unemployment rate rose by 1.6 to 9.3. 


- The participation rate dropped to 66.0 (-1.0). 


Student Data 


From May to September inclusive, data on the 
participation of students in the labour market are 
collected through the Labour Force Survey. 
Persons aged 15 to 24 who were attending school 
full-time in March 1991 are asked additional 
questions. The information is compiled for two 
categories of students: those who plan to return to 
school in the fall of 1991 and those who do not 
plan to return at that time or are uncertain of 
their intentions. 


Returning students: 


- The number of returning students increased by 
86,000 over last year and the unadjusted level of 
employment declined slightly to 701,000. The 
employment/population ratio decreased to 38.1 


(-2.6) 


Par rapport a septembre 1990 
(données non désaisonnalisées) 


- Dans l’ensemble, l’emploi tombe de 199,000 par 
rapport au niveau enregistré un an plus tôt (-1.6%). 


- L'emploi diminue de 144,000 (-6.7%) chez les per- 
sonnes âgées de 15 à 24 ans et de 56,000 (+0.5%) 
chez les personnes âgées de 25 ans et plus. 


- Le rapport emploi-population baisse à 54.2 (-3.6) 
chez les jeunes et à 61.1 (-1.6) chez les adultes. 


- La catégorie de l'emploi à temps plein recule de 
297,000 (-2.8 %), soit 227,000 chez les hommes et 
70,000 chez les femmes. Celle du temps partiel 
s'élève de 98,000 (+5.1 %), la hausse se produisant 
surtout chez les hommes (+79,000). 


- L'emploi décroît de 178,000 dans le secteur des 
biens (-4.7 %) et varie peu dans celui des services. 


- La baisse s’observe dans la construction (-10.8%), le 
secteur manufacturier (-4.7%), le commerce (-4.3%) 
ainsi que les transports, communications et autres 
services publics (-4.1%). L'emploi monte de 3.6% 
dans le secteur agricole. 


- Le nombre estimatif de chômeurs augmente de 
221,000 (+20.8%) pour se situer à 1,282,000. 


- Le taux de chômage grimpe de 1.6 pour s'établir a 
9.3: 


- Le taux d’activité recule de 1.0 pour se fixer à 66.0. 


Données sur les étudiants 


De mai à septembre inclusivement, l’enquête sur la 
population active comporte la collecte de données 
concernant l’activité des étudiants sur le marché du 
travail. On pose des questions additionnelles aux 
personnes de 15 à 24 ans qui, en mars 1991, étudiaient 
à temps plein dans un établissement d’enseignement. 
Les données sont compilées pour deux catégories 
d'étudiants: ceux qui prévoient retourner aux études à 
l'automne 1991 et ceux qui ne prévoient pas le faire à 
ce moment Ou qui sont incertains. 


Étudiants qui retourneront aux études: 


- Le nombre d'étudiants qui retourneront aux études 
a augmenté de 86,000 par rapport à l’an passé et 
leur niveau non désaisonnalisé de l'emploi a légère- 
ment baissé, pour se fixer à 701,000. Le rapport 
emploi-population diminue de 2.6 pour se fixer à 
38.1. 
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- The overall participation rate for returning 
students declined by 1.9 to 44.0. 


- The unemployment rate was estimated at 13.4 in 
September, an increase of 2.0 from the rate of 
a year ago. 


Other students: 


- The number of students in this group increased 
by 17,000 over last year and their employment 
level remained virtually unchanged at 246,000. 
The employment/population ratio decreased by 
2.7 to 68.2. 


- The unemployment rate was estimated at 18.2, 
up 1.7 over last year. The participation rate 
declined by 1.4 to 83.5. 


Notes to Data Users 


1. The publication Methodology of the Canadian 
Labour Force Survey (Cat. No. 71-526), des- 


cribing the current sample design of the survey, 
is available. It can be ordered from Publication 
Sales, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6, 
1-800-267-6677. 


2. The document "Historical Labour Force Esti- 
mates, 3-Month Moving Averages, July 1991" 
was recently released. It contains the labour 
force characteristics at the subprovincial, provin- 
cial and national levels. It is available on paper 
or computer diskettes. The price for this data 
is as follows: 
$60.00 for the paper document (314 pages), 
$30.00 for the diskettes. 

Data for individual regions can be purchased 
separately. Contact the nearest Statistics 
Canada Regional Office. 


REGIONAL OFFICES 


St. John’s, Newfoundland 
Tel: 709-772-4073 
Toll free: 1-800-563-4255 


Halifax, Nova Scotia 
Tel: 902-426-5331 
Toll free: 1-800-565-7192 


Montréal, Québec 
Tel: 514-283-5725 
Toll free: 1-800-361-2831 


Ottawa, Ontario 
Local call: 951-8116 
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- Le taux d’activité de ce groupe baisse de 1.9 pour se 
situer a 44.0. 


- Le taux de chômage est estimé à 13.4 en septembre, 
en hausse de 2.0 sur celui de l’année dernière. 


Autres étudiants: 


- Le nombre des autres étudiants a crû de 17,000 par 
rapport à l’an passé alors leur nombre en emploi 
demeure sensiblement au même niveau (246,000). 
Le rapport emploi-population diminue de 2.7 pour 
s'établir à 68.2. 


- Le taux de chômage est estimé à 18.2, soit 1.7 de 
plus que celui de l’année dernière. Le taux d’acti- 
vité passe à 83.5 (-1.4). 


Notes aux utilisateurs des données 


1. La publication Méthodologie de l’enquête sur la 


population active du Canada (71-526 au catalogue) 
qui décrit le plan de sondage courant de l’enquête 


est disponible. On peut se la procurer en commu- 
niquant avec la Section des ventes des publica- 
tions, Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6, 1-800- 
267-6677. 


2. Vient de paraître le document "Estimations chro- 
nologiques de la population active, moyennes 
mobiles de trois mois, juillet 1991". Ces estima- 
tions portent sur les caractéristiques de la popula- 
tion active aux niveaux infraprovincial, provincial 
et national. L’ensemble est disponible sur papier 
et sur disquettes. Le coût de ces données est le 
suivant: 

60 $ pour le document sur papier (314 pages); 
30 $ pour les disquettes. 

Les données pour des régions spécifiques peuvent 
étres achetées séparément. Communiquer avec le 
bureau régional de Statistique Canada le plus pres. 


BUREAUX REGIONAUX 


St. John’s, Terre-Neuve 
Tél: 709-772-4073 
Appel sans frais: 1-800-563-4255 


Halifax, Nouvelle-Ecosse 
Tél: 902-426-5331 
Appel sans frais: 1-800-565-7192 


Montréal, Québec 
Tél: 514-283-5725 
Appel sans frais: 1-800-361-2831 


Ottawa, Ontario 
Appel local: 951-8116 


Toronto, Ontario 
Tel: 416-973-6586 
Toll free: 1-800-263-1136 


Winnipeg, Manitoba 
Tel: 204-983-4020 
Toll free: 1-800-542-3404 


Regina, Saskatchewan 
Tel: 306-780-5405 
Toll free: 1-800-667-7164 


Edmonton, Alberta 
Tel: 403-495-3027 
Toll free: 1-800-282-3907 


Calgary, Alberta 
Tel: 403-292-6717 
Toll free: 1-800-472-9708 


Vancouver, British Columbia 
Tel: 604-666-3691 
Toll free: 1-800-663-1551 


Monthly data are available on CANSIM on 3. 


the day of release at 7 a.m. E.D.T. 


For further information call: 


Doug Drew 
Jean-Marc Lévesque 
Vincent Ferrao 


General Inquiries 
Renseignements généraux 


Toronto, Ontario 
Tél: 416-973-6586 
Appel sans frais: 1-800-263-1136 


Winnipeg, Manitoba 
Tél: 204-983-4020 - 
Appel sans frais: 1-800-542-3404 


Régina, Saskatchewan 
Tél: 306-780-5405 
Appel sans frais: 1-800-667-7164 


Edmonton, Alberta 
Tél: 403-495-3027 
Appel sans frais: 1-800-282-3907 


Calgary, Alberta 
Tél: 403-292-6717 
Appel sans frais: 1-800-472-9708 


Vancouver, Colombie-Britannique 
Tél: 604-666-3691 
Appel sans frais: 1-800-663-1551 


Les données mensuelles sont disponibles sur 
CANSIM dès 7 heures (HAE) le jour même de 
leur diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseignements, 
téléphoner à: 


(613) 951-4720 


(613) 951-2301 
(613) 951-4750 


(613) 951-9448 
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Taux d'activité selon le sexe 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


oe 


| | | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Canada | | | 
| September August July |September August July | September August July 
| 1991 1991 1991 11991 1991 1991 11991 1991 1991 
| Septembre Août Juillet Septembre Août Juillet [Septembre Août Juillet 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Total | 13,776 13,800 13,807 | 12,366 12,338 12,358 | 1,410 1,462 1,449 
Males | 7,587 7,578 7,575 | 6,778 6,737 6,752 | 809 841 823 
Females | 6,189 6,222 6,232 | 5,588 5,601 5,606 | 601 621 626 
| | | 
15-24 years | 2,495 2,494 2,518 | 2,086 2,065 2,073 | 409 429 445 
Males | JE Als) 1,308 1,318 | 1,066 1,040 1,042 | 247 268 276 
Females | 1,182 1,186 1,200 | 1,020 1,025 1,031 | 162 161 169 
| | | 
25 years and over | 11,281 11,306 11,289 | 10,280 10,273 10,285 | 1,001 1,055 1,004 
Males | 6,274 6,270 6,257 | 5,712 5,697 5,710 | 562 573 547 
Females | 5,007 5,036 5,032 | 4,568 4,576 4,575 | 439 460 457 
| | | 
TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 
| | | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Provinces | | | 
| September August July |September August July | September August July 
| 1991 1991 1991 11991 1991 1991 11991 1991 1991 
| Septembre Août Juillet [Septembre Août Juillet [Septembre Août Juillet 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Newfoundland | 241 239 236 | 198 193 192 | 43 46 GG 
| | | 
Prince Edward Island | 63 64 64 | 53 54 54 | 11 10 10 
| | | 
Nova Scotia | 420 423 420 | 367 369 367 | 5S 54 53 
| | | 
New Brunswick | 327 327 326 | 285 285 285 | 42 42 41 
à | | | 
Quebec | 3,401 3,399 3,401 | 2,988 2,990 2,995 | 413 409 406 
Males | 1,897 1,898 1,894 | 1,664 1,662 1,665 | 233 236 229 
Females | 1,504 1,501 1,507 | 1,324 1,328 1,330 | 180 173 177 
| | | 
Ontario | 5,268 5297 5,310 | 4,783 4,772 4,780 | 485 525 530 
Males | 2,868 2,874 2,881 | 2,588 2,572 2,574 | 280 302 307 
Females | 2,400 2,423 2,429 | 25195 2,200 2,206 | 205 223 223 
| | | 
Manitoba | 546 544 542 | 495 491 490 | 51 53 52 
| | | 
Saskatchewan | 480 482 487 | 444 446 451 | 36 36 36 
| | | 
Alberta | 1,359 1,354 1,359 | 1,250 1,247 1,245 | 109 107 114 
Males | 751 747 749 | 688 685 686 | 63 62 63 
Females | 608 607 610 | 562 562 559 | 46 45 51 
| | | 
British Columbia | 1,664 1,646 1,648 | 1,502 1,482 1,486 | 162 164 162 
Males | 912 913 912 | 822 817 817 | 90 96 95 
Females | 752 733 736 | 680 665 669 | te 68 67 
| | | 


TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 
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Unemployment rates 
Taux de chômage 


September 


1991 


Septembre 


August 


1991 
Août 


July 
1991 
Juillet 


Per cent - Pourcentage 


TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


September 


1991 


Septembre 


Per cent - 


August July 
1991 1991 
Août Juillet 
Pourcentage 
19.2 18.6 
16.1 16.1 
12.8 12.6 
12.8 12.6 
12.0 119 
12.4 Ved: 
a5 1127 
979 10.0 
10.5 10.7 
92 Tae, 
97 9.6 
7.5 7.4 
7.9 8.4 
8.3 8.4 
7.4 8.4 
10.0 9.8 
105 10.4 
95 9.1 
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Participation rates 


Taux d'activité 
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July 
1991 
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Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 


September 
1991 
Septembre 


Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 


September 
1991 
Septembre 


August 
1991 
Août 


August 
1991 
Août 


July 
1991 
Juillet 


July 
1991 
Juillet 


| 
| 
| 
| Canada 
| 
| 
| 


Total 
Hommes 
Femmes 


15-24 ans 
Hommes 
Femmes 

25 ans et plus 


Hommes 
Femmes 


Provinces 


Terre-Neuve 
Ile-du-Pr ince-Edouard 
Nouvelle-Ecosse 
Nouveau-Brunswick 
Québec 

Hommes 

Femmes 
Ontario 

Hommes 

Femmes 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

Hommes 

Femmes 
Colombie-Britannique 


Hommes 
Femmes 
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TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time Employment, Canada . 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi a plein temps ou à temps partiel, Canada. 


| | 
| Full-time | Part-time 
Sex | A plein temps | A temps partiel 
| 
Sexe | September August July | September August July 
| 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 
| Septembre Août Juillet | Septembre Août Juillet 
thousands - milliers 
| | 
| | 
Both sexes - Les deux sexes | 10,314 10,249 10,247 | 2,030 2,100 2,126 
Males - hommes | 6,142 6,110 6,118 | 627 635 636 
Females - femmes | 4,172 4,139 4,129 | 1,403 1,465 1,490 
| | 
TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 
| | | 
| Employment | Unemployment(1) | Unemployment rate(1) 
Industry | Emploi | Chômage(1) | Taux de chdmage(1) 
| | | 
Branche d'activité [September August July September August July |September August July 
11991 1991 1991 11991 1991 1991 11991 1991 1991 
ISeptembre Août Juillet ISeptembre Août Juillet |Septembre Août Juillet 
thousands - milliers Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
| | | 
Goods-producing industries - | | | 
Industries de biens | 3,428 3,404 3,435 | 509 544 541 | 12:9 13:68 13.6 
Service-producing industries- | | | 
Industries de services | 8,939 8,912 8,905 | 816 821 819 | 8.4 8.4 8.4 
Agriculture | 445 440 447 | 27 29 28 | Ars 6.2 5.9 
Other primary - Autres | | | 
industries primaires | 281 280 283 | 45 47 45 | 13.8 14.4 1327 
Manufacturing - Industries | | | 
manufacturieres | 1,890 1,869 1,866 | 247 269 270 | 1126 12.6 12.6 
Construction [ 690 705 714 | 183 196 196 | 21.0 21.8 21.5 
Transportation, communication | | 
and other utilities - t | | 
Transports, communications | | | 
et autres services publics] 903 903 904 | 83 81 75 | 8.4 8.2 Tat 
Trade - Commerce | 2,158 2,153 2,190 | 222 235 230 | 9.3 9.8 9.5 
Finance, insurance and real | | | 
estate(2) - Finances, | | | 
assurances et affaires | | | 
immobilières(2) | 766 761 742 | = = = | = - = 
Services | 4,395 4,406 4,387 | 411 415 420 | 8.6 8.6 8.7 
Public administration(2) - | | | 
Administration publique(2) | 841 822 814 | = = = | = - - 


(1) Unemployment by industry of 


5 years ago. 


last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 


Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 


TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas (1981 Boundaries), Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine (limites de 1981), moyennes mobiles 


de trois mois. 
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Employment 
Emploi 


August 
1991 
Août 


July 
1991 
Juillet 


| Unemployment 
Chémage 


| September August 
11991 1991 
|Septembre Août 


| 

| 10 11 
| 16 15 
| 7 7 
| 9 9 
| 31 32 
| 7 7 
| 10 10 
| 195 190 
| 36 35 
| 7 8 
| 10 10 
| 212 221 
| 35 38 
| 21 20 
| 15 14 
| 18 18 
| 17 18 
| 6 6 
| 37 35 
| 8 7 
| 10 11 
| 35 36 
| 39 40 
| 70 71 
| 12 12 
| 1,440 1,455 
| 44 46 
| 11 11 
| 53 52 
| 42 40 
| 409 407 
| 513 533 
| 52 50 
| 36 36 
| 110 111 
| 163 164 
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TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas (1981 Boundaries), Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine (limites de 1981), moyennes mobiles 
de trois mois. 


Unemployment rates Participation rates Employment/population ratio 


| | | 

| Taux de chômage | Taux d'activité | Rapport emploi-population 
[ees ee | Se ee eee 

| September August July | September August July | September August July 

| 1991 1991 1991 11991 1991 1991 11991 1991 1991 

| Septembre Août Juillet [Septembre Août Juillet Septembre Août Juillet 


per cent - pourcentage 


| | | 
St-John's | les 13.0 13.6 | 66.0 65.6 65.6 | 5729 57.1 56.6 
Halifax | War 9.0 8.8 | 70.7 70.3 70.0 | 64.1 64.0 63.9 
Saint John | 1178 11.0 JL | 66.7 66.3 66.2 | 58.8 5970 58.8 
Chicoutimi - Jonquière | 12.9 13.9 12.9 | 60.6 60.9 61.2 | 52.8 52.4 5323 
Québec | 9.6 10.0 98 | 66.1 67.0 67.5 | 59.8 60.3 60.9 
Trois-Rivieres | TS nia) 11.8 | 63.7 63.8 63.7 | 5671 56.2 56.1 
Sherbrooke | 14.4 14.3 1329 | 65.4 65.0 64.7 | 55.9 55.7 55.7 
Montréal | 1223 1230 11.59 | 65.1 65.1 65.2 | 571 57.3 57.5 
Ottawa - Hull | tad tae PISE | 7A 71.5 71.5 | 66.3 66.4 66.3 
Sudbury | 10.5 10.9 10.7 | 64.9 64.9 63.6 | 58.1 57.8 56.8 
Oshawa | 90 925 10.0 | 70.4 69.4 69.8 | 64.1 62.8 62.8 
Toronto | 10.4 10.8 10.6 | 70.5 70.8 70.4% | 63.2 63.1 62.9 
Hamilton | 10.5 11.4 10.8 | 69.0 68.6 68.2 | 61.8 60.8 60.8 
St. Catharines - Niagaral V2.8 thee By 12.0 | 63.5 63.9 64.3 | 55.4 56.1 56.6 
London | 8.5 Tah 6.3 | 7155 7452 711 | 65% 65.8 66.7 
Windsor | 13.3 1329 13.0 | 64.3 63.2 62.2 | 55.7 54.4 54.1 
Kitchener - Waterloo | 920 982 9 | 72.6 73.9 75.4 | 66.1 67.1 68.3 
Thunder Bay | 9.0 9.0 92 | 65.6 65.5 65.9 | 597 59.6 59.8 
Winnipeg | 10.8 1023 95 | 68.2 68.1 67.8 | 60.8 61.1 61.3 
Regina | 7-9 46 7.0 | 68.7 68.9 69.0 | 63.2 63.7 64.1 
Saskatoon | 107% 1191 l1S5 | 69.5 69.0 69.2 | 62.1 615 61.2 
Calgary | 8.6 8.9 9.0 | 1525 755 73.4 | 67.0 67.0 66.8 
Edmonton | 9.6 9358 9.8 | ALL ZA 749 | 64.3 64.5 64.9 
Vancouver | 8.0 8.0 7.8 | 67.7 68.1 68.4 | 62.3 62.7 63.1 
Victoria | 8.4 8.5 9.0 | 62:59 61.3 61.1 | SA2 56.1 55.6 
Canada | 10.4 10.5 10.4 | 66.3 66.5 66.5 | 59.4 59.5 59.6 
Nfld. - Terre-Neuve | 18.4 1995 1955 | 54.7 54.0 54.1 | 44.4 43.5 43.6 
Peabo gl col MP ME | 16.5 16.5 16.6 | 65.4 65.6 65.4 | 54.6 54.7 54.6 
NaiSedsrN cee 2 | 12.6 1224 PZ) | 6121 61:2 61.3 | 53.4 53.6 53.9 
N. B | 12.8 1225 1253 | 58.5 58.1 58.1 | 51.0 510 51.0 
Québec | 1220 12.0 1228 | 63.4 63.4 63.5 | S550 55.8 56.0 
Ontario | BTA 10.0 10.0 | 68.3 68.6 68.6 | 61.7 6127 61.8 
Manitoba | 9.6 97e 8.9 | 67.1 67.0 66.8 | 60.7 60.7 60.9 
Saskatchewan | 7.5 7.4 Ose | 66.9 67.2 67.5 | 61.9 62.5 62.5 
Alberta | Oak 8.2 8.4 | (MED 72.5 72.8 | 66.4 66.6 66.8 
Bi Coes Can B.. | 929 929) 939 | 66.3 66.3 66.5 | 597% 59.7 59.9 


TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, September 1991. 


TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, septembre 1991. 
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Both Sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 


45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 


65 years and over - ans et plus 
65-69 years - ans 
70 years and over - ans et plus 


55 years and over - ans et plus 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population 
de 15 ans 
et plus Total 
Emploi 
thousands - milliers 
20,817 13,743 A 12,661 A 
Saree 2,380 B 2 0L7 B 
1,794 9ITEC 763 C 
19929 1,470 B 1,254 C 
17,095 11,362 A 10,444 A 
8,911 7,619 A 6,952 A 
4,653 3,949 A 3,560 B 
4,258 3,670 A 5, 3920A 
5,274 3,540 B 3,300 B 
2,932 2,386 B 2,225 B 
2,342 1,154 C 1,075 6 
2,909 203 D 1920B 
1,038 12706 II7VE 
1,871 ZONE 74 E 
5,252 1 35720 1,267 C 
10,152 7,582 À 6,890 À 
1,894 WicooG 1,045 C 
918 473 C 393 C 
976 780 C 652 C 
8,259 6,329 A 5,845 A 
4,408 4,117 A 3,769 A 
2,305 2,139 A 1,932 B 
2,104 1,978 A 1,837 B 
2,606 2,064 B 1,9330B 
1,460 1,543 B 1,264 B 
1,147 720NC 670 C 
1,244 148 D 143 D 
476 89 E 85 E 
768 59 E 58 E 
2,390 868 C 812 C 
10,666 6,161 À 5,571 B 
1,828 1, 1e81C 972 C 
876 438 C 370 C 
952 690 C 602 C 
8,836 5,033 A 4,599 B 
4,502 3,502 A 5,1851B 
2,348 1,810 B 1,627 B 
2,154 1,692 B 1,556 B 
2,668 SAUCE Wastaye te 
1,472 1,043 C 962 C 
1,196 433 C 405 C 
1,666 SSE 49 E 
563 38 E 3216 
1,103 17 F 1706 
2,861 488 C 454 C 


ment 


Chômage 
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2,706 
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3,895 
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445 
196 


1,930 


291 
166 
125 


543 
116 
426 


1,096 
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1,522 


4,503 


701 
438 
262 


3,803 


1,000 
538 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, September 1991. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, septembre 1991. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ ( 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 438 248 C 208 C 40 E 189 56.8 C 16235) E 47.5 C 
15-24 years - ans 103 50 D S75) ihe} q] 3 53 48.7 D 2514 JE 36.3 D 
15-19 years - ans 52 15 E TORE 5 F 37 29105 30.50 20 see 
20-24 years - ans 51 35 D Pale a 8F 16 68.7 D 23% 50F S27 IE 
25 years and over - ans et plus 335 198 C ilval te 28 E 137 59.2 C 14.0 E 50.9 € 
25-44 years - ans 183 140 C ATINC AVE 43 76.5 C 15% E 64.8 C 
25-34 years - ans 94 AC 58 D LZ E 23 75.4 C 17.4 E 62.3 D 
35-44 years - ans 89 69 C 60 D 9F 20 Tie aac LS. leE 67.4 D 
45-64 years - ans 100 57 D 51 D 6F 42 57.4 D LI ONE 51.0 D 
45-54 years - ans 58 42 D 37 D 5 F 16 7e 50D MIS7UE 64.1 D 
55-64 years - ans 42 LENE 14 E ese G 27 S602 E IG S298 E 
65 years and over - ans et plus 52 SM 5a ia aan 2) 51 noi Ho els An 
Males - Hommes C4 Là 141 C LEO Cc Zone 76 65.1 C 15.5) E 55.0 C 
15-24 years - ans 52 26 D LOSE Tak 26 50.4 D 27210) jE 36.8 E 
15-19 years - ans 27 8 E 5S.F aoe ie 19 else) 13 Ngo tle 19.6 F 
20-24 years - ans 26 19 D 14 E 5 F 7 Wize D 24.4 F 54.6 E 
25 years and over - ans et plus 164 114 C 100 C 15: E 50 6957 G panfey 1S 60.8 C 
25-44 years - ans 90 TE 66 D LE 13 85.8 C 14.4 E 73.5 D 
25-34 years - ans 46 38 C 32 D 6F 8 83: 10€ 16.315 69.6 D 
35-44 years - ans 4G 39 C 34 D Sor 5 88.6 C 205 iF 77-900 
45-64 years - ans 50 36 D 33 D vey ag 14 72 10D rer 65.1 D 
45-54 years - ans 29 25 D conD oo 4 86.0 D acd Ip 11-80 
55-64 years - ans eu PE 10 E =. G 10 S26NE ere 6 48.1 E 
65 years and over - ans et plus 24 sche Ht eut re J 23 soo lal soa à) So al 
Females - Femmes 221 108 C 89 D 19 E 114 48.6 C 17.4 E 40.2 D 
15-24 years - ans 50 24 D 18 E 6F CT. 47.0 D LS OT It 35.9 E 
15-19 years - ans 25 Woe Ly 3 LG 18 28.8 E ne G 20.8 F 
20-24 years - ans 25 16 D 13E 4 F 9 65.1 D 22.0 F 50.8 E 
25 years and over - ans et plus 171 84 C 71 D 13E 87 49.1 C 536 E 41.4 D 
25-44 years - ans 93 63 C 52 D 10 F 30 67.4 C 16.3" E 56.4 D : 
25-34 years - ans 48 33 D 26 D GRAF 15 68.0 D 18% 72F 55.3 D 
35-44 years - ans 45 30 D 26 D GE 15 66.6 D 13*8.F 57.4 D 
45-64 years - ans 49 21 D 18 E cs. G 28 42.4 D cac HE S65 TRE 
45-54 years - ans 29 17 D 15 E Ries G 12 58.9 D 6 50.6 E 
55-64 years - ans 21 GF GF oor ul 17 19.6 F at L7 15. F 
65 years and over - ans et plus 28 a Cu . so. ie 28 A | erick 12 areal te 
Prince-Edward-I, - î-du-Prince-éÉdouard 
Both sexes - Les deux sexes 98 64 C 56 C SFE 33 65.8 C 13° 74E 56-006 
15-24 years - ans 19 12 D 10 E 545 Ia 7 65.1 D oo Le 53c2 iE 
15-19 years - ans 10 SE GE fe:..-G 5 49.4 E am G 40.5 E 
20-24 years - ans 9 8 D 6E ne. ok” NÉ 81.1 D NUE 65.8 E 
25 years and over - ans et plus 79 SA (E 46 C PRE 27 66.0 C 12AB2E 57-7 1G 
25-44 years - ans 40 55°C 30 C DE 5 87.6 C LS SE 7528 
25-34 years - ans 21 18 C 15 D goa dE a 84.9 C S05 [= f2ce D 
35-44 years - ans 19 7G 15 D ace 5 #0 90.6 C HUE 79.7 D 
45-64 years - ans 23 16 ¢€ 14 D 105 1 if 68.1 C 6 60.7 D 
45-54 years - ans 13 10 D 95D DS UE 5 2 80.6 D le 71:48 D 
55-64 years - ans 10 5 D 5 E Sea 5 52.6 D eG 47.6 E 
65 years and over - ans et plus 16 Sar LF ete eG TEE | 14 oom Le a . G 
Males - Hommes 48 35 C 31 C CN = 1e 74.0 C ISF re [= 64.3 C 
15-24 years - ans 10 7A \¥) 6E CN à Ric 73.0 D UE 592 3LE 
15-19 vears - ans 5 Gory le eos TP Sane 3 Bo, 1S 3 G erence ce 
20-24 years - ans 5 4 D ASUS Bae 1G 88.2 D ete iG NE 
25 years and over - ans et plus 38 28 C 256 560. 13 10 74.3 C Here 65.5 C 
25-44 years - ans 20 18 C 16 D oe Le 9210 AE 80.5 D 
25-34 years - ans 10 9 C 8 D UE : 89.5 C ie de 76.8 D 
35-44 years - ans 9 92C 8 D Sow? : 95.0 C Br le 84.6 D 
45-64 years - ans 12 ae 8) 8 D SP Ha 80.1 D eee LF TL LD 
45-54 years - ans 7 6 D 5 D ce ee 89.9 D SOLE 78.8 D 
55-64 years - ans 5 ome LE Ro ag AO arene Ars 12 stent (G RC © 
65 years and over - ans et plus 74 LG po A Soa. el 6 see G se. J REC 
Females - Femmes 50 cone 25) D GE Fa | 58.0 C 14.2E 49.8 D 
15-24 years - ans 9 SE GE se & 56.8 E 00 46.5 E 
15-19 years - ans 5 sen on Ie cé Ho DOME ous. do LE 
20-24 years - ans 5 dos WE 6e 13 se dE ao Sco le Seer LE PaCS 
25 years and over - ans et plus 41 24 C AL LE noe bre 58300 er 50.5 C 
25-44 years - ans 20 L7G 14 D nn : 835 5C BCE Tie D 
25-34 years - ans 11 8 C 7 D sale se 80.5 C aol 67.6 D O 
35-44 years - ans 10 8 D 7 D rey a SE 86.3 D 60 (2 75.0 D : 
45-64 years - ans 12 6 D 6E 206 5 56.1 D aero? 1G Lie 1S 
45-54 years - ans 6 5 D GE bo Ke) 66 71 00D so VG GS CIE 
55-64 years - ans 5 hoo LE ooo IF sed! aie Aso E sa sit 
65 years and over - ans et plus G) aca In oc ln Coxe 2) 9 ses Sickel nes Tenir 
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TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, septembre 1991. 
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Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 


Both sexes - Las deux sexes 


15-24 years - ans 


15-19 years - 
20-24 years - 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - 
25-34 years 
35-44 years 

45-64 years - 
45-54 years 
55-64 years 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


ans 
ans 


ans 
= ans 
- ans 
ans 
- ans 
- ans 


15-24 years - ans 


15-19 years - 
20-24 years - 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - 
25-34 years 
35-44 years 

45-64 years - 
45-54 years 
55-64 years 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


ans 
ans 


ans 
- ans 
- ans 
ans 
- ans 
- ans 


15-24 years - ans 


15-19 years - 
20-24 years - 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - 
25-34 years 
35-44 years 

45-64 years - 
45-54 years 
55-64 years 


65 years and over - ans et plus 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Both sexes - Les deux sexes 


ans 
ans 


ans 
- ans 
— ans 
ans 
- ans 
- ans 


15-24 years - ans 


15-19 years - 
20-24 years - 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - 
25-34 years 
35-44 years 

45-64 years - 
45-54 years 
55-64 years 


65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


ans 
ans 


ans 
= ans 
- ans 
ans 
- ans 
- ans 


15-24 years - ans 


15-19 years - 
20-24 years - 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - 
25-34 years 
35-44 years 

45-64 years - 
45-54 years 
55-64 years 


65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


ans 
ans 


ans 
- ans 
= ans 
ans 
- ans 
- ans 


15-24 years - ans 


15-19 years - 
20-24 years - 


25 years and over - ans et plus 


25-44 years - 
25-34 years 
35-44 years 

45-64 years - 
45-54 years 
55-64 years 


65 years and over - ans et plus 


ans 
ans 


ans 
= ans 
- ans 
ans 
= ans 
- ans 


Population Labour force 


15 years 
and over 


Population 


de 15 ans 
et plus Total 


thousands - milliers 


690 423 B 
131 80 C 
65 28 D 
67 52 D 
559 343 C 
285 2a7 B 
149 122 C 
136 115 C 
168 103 C 
94 70 C 
74 33 D 
106 4G 
331 231 B 
67 42 D 
33 14 E 
33 27 D 
265 189 B 
137 126 B 
cal 65 C 
66 60 C 
82 61 C 
46 40 C 
36 21 D 
45 6 
359 192 C 
65 38 D 
31 14 E 
33 24 D 
295 154 C 
147 111 C 
LA 57 C 
70 54 C 
86 42 D 
48 30 D 
38 N20 
61 eee H 
560 334 C 
111 61 D 
56 23 D 
55 38 D 
449 27s C 
234 189 C 
120 ENE 
114 92 C 
133 81 ¢ 
75 56 C 
58 25 D 
82 ae G 
272 185 C 
56 33D 
29 12 E 
28 21 D 
216 1535AC 
115 102 C 
59 52, C 
56 50 C 
66 49 C 
38 32 D 
28 17 D 
35 wee G 
288 149 C 
55 28 D 
28 11 E 
CA 17°D 
233 120 C 
119 87 C 
61 45 C 
58 42 D 
67 33 D 
37 24 D 
30 92E 
46 re 


Population active 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


Emploi 


CMOonDnnnNamMmMo A aMANNNNNGOMBD AN AMANnNnNNnNNnNNnNOmMmSs An 


CMOoOODDDNNMmMo A AaMOBONANNGSTMS AN BbBoONNNNNNOMI A 


ment 


Chômage 


= 
Le) 


. eee Be DONNE: BW 
CTONNNIMMNAON M TON ANAMMTNoOM M noannmmmmmnm Mm 


CCONNTAIMMAOON M COQNNNMMNAAN M cQNNNMMMNNNMm Mm 


Not in 
labour 


268 


216 


226 


176 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


per cent - pourcentage 


9 
cm 
ES 
ZIMOONnNnNnNnomo oO QoOnnnnwwomMo w QoOanannwnnvoon œ 


© 
© 
© 
-MOOONnNnNnOMmMEO n QOoonannnnomo n OTNnNNANNNnNnCOTUT ie) 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


CeCOOTMANMMOON m CONTNNNMMNIEQN m CONNAIMMMANM m 


CTONNNMMATON M NQNNNNMMNNM M NnONNMMMMMNnmM m 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


Oo 
ren 
N 
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© 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, September 1991. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, septembre 1991. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ ( 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,366 3,415 B 3,030 B 384 D 1,952 63.6 B Sap 56.5 B 
15-24 years - ans 909 545 C 449 C 96 E 363 60.0 C WASTE 49.4 C 
15-19 years - ans 441 199 D 158 D G41 F 242 45.0 D 20-616 S5a70D 
20-24 years - ans 468 347.6 291 D SSE 121 74.1 C 16.0 E 62.3 D 
25 years and over - ans et plus 4,457 2,869 B 2,581 B 288 D 1,588 64.4 B 10.0 D 57.9 B 
25-44 years - ans 2,329 1,942 B 1575188 LIVE 386 83.4 B 10-9 E 74.3 B 
25-34 years - ans L, 215 1,009 B 888 C PAIE 203 83.2 B 12/0NE USAIN 
35-44 years - ans 1,116 933 B 843 C 90 E 183 83.6 B 9.6 E 75.6 C 
45-64 years - ans 1,425 891 C 816 C 75 E 534 62.6 C 8.4 E 570 G 
45-54 years - ans 803 619 C 565 C 54 E 184 TLENNE 8.7 E 70.4 C 
55-64 years - ans 622 21 20D 251 D ZE 349 43.8 D 7-84 40.4 D 
65 years and over - ans et plus 704 35 F 34 F acid) 668 SON CE 2) 4.8 F 
Males - Hommes 2,604 1,915 B 708 GC 207 D 689 73.6 B 10.8 D 65.6 C 
15-24 years - ans 463 291 C 233 D 58 E 172 62.9 C LOPE 50.3 D 
15-19 years - ans 226 109 D 85°E 24 F 116 48.4 D rerJenl. [2 SAME 
20-24 years - ans 237 182 D 148 D SE 55 76.6 D 18.6 E 62.4 D 
25 years and over - ans et plus 2,141 1,624 B 1,475 C 150 E 517 75.9 B 9.2 E 68.9 C 
25-44 years - ans 1,156 1,063 B 957 C 107 E 93 92,058 LOUE 82.7 C 
25-34 years - ans 604 550 C 490 C 60 E 54 DIAEC SORE SICARE 
35-44 years - ans 552 513 B 467 C 46 E 39 92.9 B 9°0NE 84.6 C 
45-64 years - ans 694 536 C 494 C 42 E 158 Thor (e 9 E Tle C 
45-54 years - ans 397 359 C SSG Aue Ais 39 90.2 C 764% 83.4 C 
55-64 years - ans 297 178 D 163 D 15 F 119 59-9 D 8.4 F 54.8 D 
65 years and over - ans et plus 291 ASIE 24 F fs va) 266 8.6F 49:14 8.4 F 
Females - Femmes 2,762 1,499 C 1, 3222C WAP 1,263 54.3 C heey = 47.9 C 
15-24 years - ans 446 255 D 216 D 38 F 191 Cyan i) JS 48.5 D 
15-19 years - ans 215 90 E ASE 1726 126 41.6 E 18.9 F Sse 
20-24 years - ans 230 165 D 143 D 222 65 FASO) ISIN E 62.2 D 
25 years and over - ans et plus 2,316 1,245 C 1,106 C 138 E 1,072 53410 TIRE 47.8 C 
25-44 years - ans 1,173 879 C 775 C 105 E 293 (XU ey OE 66.1 C 
25-34 years - ans 609 459 C 398 C 61 F 150 75.4 C TS 2c 65.4 C 
35-44 years - ans 564 420 C 376 C 44 F 144 74.5 C 10.4 F 66.7 C 
45-64 years - ans 731 355 D 322 D SSI 376 48.6 D OS 44.1 D 
45-54 years - ans 406 261 D 234 D 27 F 145 64.2 D lOT2NE 57.7 D 
55-64 years - ans 325 95 E 88 E 6 H 230 CITIRE 6.7 G CT CCM © 
65 years and over - ans et plus 413 10 H 9H Ses 0G 403 Sen ine G 2.3H 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,753 5,218 A 4,780 B 438 D 2,535 67.3 A 8.4 D 61.7 B 
15-24 years - ans 1,380 902 C 767 C 135 E 477 65.4 C 14.9 E 55-6 C 
15-19 years - ans 652 354 C 300 D 54 E 299 54.2 C 15.4 E 45.9 D 
20-24 years - ans 727 548 C 468 C 80 E 179 75.4 C 14.6 E 64.4 C 
25 years and over - ans et plus 6,373 4,316 A 4,012 B 304 D 2,057 GTA 7.0 D 63.0 B 
25-44 years - ans 3,306 2,867 À 2,653 B 214 D 438 86.7 A 7.5 D 80.3 B 
25-34 years - ans 1,749 1,507 B 1,381 B 126 E 242 86.2 B 8.4 E 79.0 B 
35-44 years - ans 1,557 1,360 B 1,272 B 88 E 197 87.4 B 6.5 E 81.7 B 
45-64 years - ans 1,978 1,365 B 1,281 C 84 E 613 69.0 B (are l= 64.7 C 
45-54 years - ans 1,089 910 B 855 C SSE 179 83.5 B 6.0 E 73-5) 1G 
55-64 years - ans 889 455 C 426 C (4A) AP 434 Cpl sae 6.545 47.9 C 
65 years and over - ans et plus 1,089 84 E 78 E Ly! 1,005 roe | 6.6 J tiger a 
Males - Hommes tS 2,849 A 2,604 B 245 D 925 75.5 A 8.6 D 69.0 8B 
15-24 years - ans 702 466 C 386 C 80 E 236 66.4 C 172820E 55%,0:1C 
15-19 years - ans 334 176 D 147 D 28 F 158 52.6 D Lé6.2 44.1 D 
20-24 years - ans 368 290 C 239 D 52 E 78 78.8 C Mette P= 64.8 D 
25 years and over - ans et plus 3,071 2,383 A 2,218 B 165 D 688 77:26 A 6594D TICAS TAN :) 
25-44 years - ans 1,632 1,543 A 1,423 B I200E 89 94.6 A 7.8. E 87.2 B 
25-34 years - ans 868 821 B 748 C 7355 47 94.6 B 8. 9NE 86.2 C 
35-44 years - ans 764 722 B 675 B 47 E 42 94.6 B 6.54 88.4 B 
45-64 years - ans 977 779 C 735 C GG E 199 TI TAC 5.6 E Tre. C 
45-54 years - ans 541 504 B 478 C 26 F 37 93.2 B SS2NE 88.4 C 
55-64 years - ans 436 274 C 257 D igs) [3 162 62.9 C 6. 555 58.8 D 
65 years and over - ans et plus 462 GARE 59 E cian ol) 401 iS. 2a SO à) 228) & 
Females - Femmes 3,979 2,369 B 2,176 B 193 D 1,610 59.5 B 8-24 54.7 B 
15-24 years - ans 677 436 C 382 C 55 E 241 64.4 C 1235 E 562396 
15-19 years - ans 318 178 D S27) 26 F 140 55.9 D 14.5 F 47.8 D 
20-24 years - ans 359 258 C 229 C 29 F 101 71 9AE HL OB 6539 C 
25 years and over - ans et plus 3,302 159335 B 1,794 B 139 E 1,369 58.5 B NS 54.3 B 
25-44 years - ans 1,674 1,324 B 1,230 B 94 E 350 79.1 B aa. E 73.5 B 
25-34 years - ans 881 686 C 633 C 53 E 194 TLIC 7.84E FLE INC 
35-44 years - ans 793 638 C 597 C Gl E 155 80.4 C 6.4 E oc C 
45-64 years - ans 1,001 586 C 546 C 40 F 415 58.6 C 6.91E 54.5 C 
45-54 years - ans 548 405 C 377 C 29 F 142 74.0 C 7.146 68.7 C 
55-64 years - ans 453 181 D 169 D 12 G 272 39.9 D 6.5 G 37-3 D 
65 years and over - ans et plus 626 fey coal LOF 4 J 604 3..65F 16574) S20) F 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, September 1991. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, septembre 1991. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 811 547 B 500 C 46 E 26% 67.4 B S-51E 61.7 C 
15-24 years - ans 149 105) iC 89 D SF 46 69.0 C 134% E 59.9 D 
15-19 vears - ans 73 41 D 36 D SRE 32 56.5 D 15) E 50.0 D 
20-24 years - ans 76 GLE 53 D SRE 14 81.0 C 14.3 F 69.5 D 
25 years and over - ans et plus 662 444 B 411 C SS) E 218 67.1 B 7.4 E 6cok iC 
25-44 years - ans 333 292 B 268 C Zone 41 87.8 B &.5 E 80.4 C 
25-34 years - ans 176 152 ¢ 138 C 14 F 24 86.3 C 9.4 F Tome C 
35-44 years - ans 157 140 C SOC 0 FE 16 69/5 C Toes Az 82.8 C 
45-64 years - ans 195 139 ¢ 132, C 8F 55 Tas) (AE 5.557 67.6 C 
45-54 years - ans 106 90 C 85 C 5G 16 6521 C 5.3 G 80.6 C 
55-64 years - ans 89 50 D 47 D 06 40 55.5 D 16 5225) D 
65 years and over - ans et plus 135 23) 11720 à J 122 SESE se 8.92F 
Males - Hommes 395 301 B 277 © 25) E 93 76.4 B Secu 70.18C 
15-24 years - ans 76 57 D 49 D 8 F 19 74.7 D 14.0 F 64.3 D 
15-19 years - ans 37 230E 20 E «2 G 15 60.5 E “0G 54.0 E 
20-24 years - ans 38 34 D 29 D 5 F 4 88.5 D Ger 74.3 D 
25 years and over - ans et plus 319 245 B 228 C 7 E 74 76.8 B 6.9 E TRS GC 
25-44 years - ans 166 157 B 144 C Zor 9 94.6 B 712.9" F 87-180 
25-34 years - ans 88 74 Ae 45 1G if ig 6 93.4 C 8.4 F 85.5 C 
35-44 years - ans 78 74 C 69 C 5 G 96-00 7.3 G 8920 C 
45-64 years - ans 96 79°C 75 C 4 G 17 82.6 C 5.4 G 78 LC 
45-54 years - ans 52 49 C 46 C mee Gs 3 SoG) (Ee nee 88.1 C 
55-64 years - ans 43 30 D 29 D : H 13 69.1 D on 66.1 D 
65 years and over - ans et plus 57 CN 9ùE J 48 SOLE J 15°69F 
Females - Femmes 416 245 C 224 C “ard | a 171 5320 C Ite) 1S 53740 
15-24 years - ans 73 46 D 40 D CM 27 63.0 D 12°09F 55.4 D 
15-19 years - ans 35 9 -E 6 Ee . G 17 52-21E #4. G 45.8 E 
20-24 years - ans 37 27 D 24 D se 10 135-500 7.06 64.5 D 
25 years and over - ans et plus 344 200 C 183 C 16 F 144 58a Ind ls 5334 C 
25-44 years - ans 167 136 C 123 ¢ U2 32 SLI C STE oun Tose aC 
25-34 years - ans 88 70 C 63 D 7 G 18 719:52C 10726 70.9 D 
35-44 years - ans 79 66 C GING 5G 13 SSaL iC 7.6G 76.8 C 
45-64 years - ans 99 60 D 57 D nee G 39 60.9 D 6 .1G 57.6 D 
45-54 years - ans 53 41 D 39 D mete Hl 12 76.7 D Cote AU 73.2 D 
55-64 years - ans 46 20 E 18 E Me J 26 42.7 € re dn 5936) E 
65 years and over - ans et plus 77 wee GC 2G a J 74 a. 3G as EG 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 722 485 B 454 C 30 E 237 67.1 B 6.285 G65500G 
15-24 years - ans 132 87 C 75 D 2 45 66.0 C 13278 E 57.0 D 
15-19 years - ans 68 37 D Ss) D Sole 31 54.6 D ISF 46.3 D 
20-24 years - ans 65 50 C 44 D 6 F 14 73506 Z226"F 68.2 D 
25 years and over - ans et plus 589 397 B 379 C 18 E 192 67.4 B 4.6 E 64.3 C 
25-44 years - ans 289 255 B 242 B 3 E 35 88.1 B See 83.6 B 
25-34 years - ans 153 132 B 23 ¢ 8 E 21 86.3 B Bos} [e 80.8 C 
35-44 years - ans 137 12310 118 C SRE 14 90 10C SEE le 86.6 C 
45-64 years - ans 174 12720 12240 5 F 46 TIES AG Soh ie UleaGy fe 
45-54 years - ans 91 78 C 74 C oo le 13 SH SEC on le 81.5-C 
55-64 years - ans 82 49 D 48 D PE € 33 60.2 D Ses “LE 58.5 D 
65 years and over - ans et plus 127 SE ily eS aa 2 à lu 2 P2503 E Ae A Gee 
Males - Hommes 356 271 B 256 C IS E 85 76.2 B 5.4 E 72: eG 
15-24 years - ans 68 48 D 41 D FINE 20 70.7 D 14.0 F 60.8 D 
15-19 years - ans 35 20 D VAE rt G 14 59 D Bees 50.4 E 
20-24 years - ans 33 27 D 24 D GF 6 82.8 D IBS |3 Flyer aD 
25 years and over - ans et plus 288 223 B 215 C ONE 65 77.5 B 57606 7430 C 
25-44 years - ans 145 139 B 1353) C 6E 6 95:9 B GEL E 9280 5C 
25-34 years - ans 76 72 8B 68 C Gare 4 95.3 B 5016 Ce 
35-44 years - ans 69 67 B 65 C À : 96.6 B bia. LE 94.0 C 
45-64 years - ans 86 Fe C 76 C aco We 13 84.3 C "6 81.8 C 
45-54 years - ans 45 42 C G41 C a. G co SIC “2G 90.1 C 
55-64 years - ans 41 30 D 29 D 3 Sal El 10 74.5 D 26 72: 51D 
65 years and over - ans et plus 57 ZANE Is Ss iene 45 20.59 oan! 20.4 E 
Females - Femmes 366 214 C 198 C 15 E 153 5825 C Vara 12 54.1 C 
15-24 years - ans 65 40 D 34 D SA 25 61.2 D 13738F 53.0 D 
15-19 years - ans 33 174E 14 E ee 1G 17 49.9 E we. G (yan) {2 
20-24 years - ans 32 CSD 20 D 6 9 73.0 D eG 64.5 D 
25 years and over - ans et plus 301 174 C 164 C 10 E 128 5727410 5.8 E 54.4 C 
25-44 years - ans 144 116 C 109 C le 29 80.2 C 6.3F 752100 
25-34 years - ans 77 59 C 55 C GF 17 77:38 C 7.4 F TA OME 
35-44 years - ans 68 57 C 54 C as G 11 83.4 C Bote AC 795200 
45-64 years - ans 87 55 D 52 D ea. G 33 62.7 D COLE 59.7 D 
45-54 years - ans 46 36 D 34 D . G 10 ie SD, 16 ek 2 
55-64 years - ans 41 TOSE 18 E aes HA 22 46.2 E sn 44.8 E 
65 years and over - ans et plus 70 soot SF ee ed 66 fa. Th se D CA | 5 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, September 1991. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, septembre 1991. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ ( 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,881 1,353 B ie>caB 100 D 528 7129. B 7.4 D 66.6 B 
15-24 years - ans 368 252 C€ 228 C 25 E 115 68.6 C 9.8 E 61.9 C 
15-19 years - ans 177 95 D 86 D op = 82 55-7aD 9.8 F 48.5 D 
20-24 years - ans 191 158 C 142 C TSH 34 82.4 C 958° F T45G2G 
25 years and over - ans et plus 1,513 1,100 B 1,024 B 76E 412 72.7 8B 6.9 E 67.7 B 
25-44 years - ans 869 760 B 703 B 57. E 109 87.4 B 724? E 80.9 B 
25-34 years - ans 458 396 B 363 C 34 E 62 86.4 B 8.5 E 7951, 1C 
35-44 years - ans 411 364 B 341 C 250 47 88.5 B Grome 82.9 C 
45-64 years - ans 436 SI7AC 299 C 18 F 119 Ze 820 Save 68.6 C 
45-54 years - ans 249 ZIG 200 C ilps te 38 84.8 C 5.5 F 80.2 C 
55-64 years - ans 187 106 D 100 D 6 G 81 56.7 D 6.0 G 53.3 D 
65 years and over - ans et plus 208 23 E fafa |e oa. ww! 184 MAIRE PE 10.6E 
Males - Hommes 934 746 B 694 B 52°E 188 79.8 B 6.9 E 74.3 B 
15-24 years - ans 187 134 C 1218 D 131F 52 72-08 C 9.92F 64.8 D 
15-19 vears - ans 90 49 D 45 D EN 41 54.7 D 9350 F 49.6 D 
20-24 years - ans 97 85 C 77 D JE 12 88.0 C Toes 79.0 D 
25 years and over - ans et plus 748 612 B 573 B S93 E 136 81.8 B GSSNE 76.7 B 
25-44 years - ans 435 409 B 382 B Lip Ne 27 93.8 B 6.5 E 87.8 B 
25-34 years - ans 228 214 B 199 C 15 F 14 93.7 B 6.8 F 87.4 C 
35-44 years - ans 207 195 B 183 C 12F 13 94.0 B Oar be 88.2 C 
45-64 years - ans 220 185 C 174 C MR 35 84.0 C 5.8'F 79.1-C 
45-54 years - ans 126 120 C ils; 7G 7 94.7 C 5.5G 89.4 C 
55-64 years - ans 94 66 D 62 D 4G 29 69.7 D 6.4 G 65.3 D 
65 years and over - ans et plus 92 18 E 17 E So 2) 74 eyes) f= aun Ÿ Deere i oy 
Females - Femmes 946 607 C 558 C 49 E 340 64.1 C 8.0E 59.0 °C 
15-24 years - ans 181 LUSEG 107 D ah te 63 65.2 C 9.6F 58.9 D 
15-19 vears - ans 87 46 D 41 D 5 G 41 52.7 D 10.3 G 47.3 D 
20-24 years - ans 94 72 D 66 D i Ap 22 76.6 D are de 69.6 D 
25 years and over - ans et plus 765 489 C 451 C 37 E 276 63° 9NC 76NE 59205 ¢ 
25-44 years - ans 434 351°C S21NC 30 E 82 81.0 C 8.6 E 74.1 C ? 
25-34 years - ans 230 183 C 164 C 19 F 48 79 eG 10.4 F TASORE 
35-44 years - ans 203 169 C 158 C LINE 35 83.0 C 6.5 F 77.6 C 
45-64 years - ans 216 12 (e 125 D 7G 84 620 5.4 G 57.9 D 
45-54 years - ans 123 92 C 87 D 5G 31 hat. G 5.5G 70.6 D 
55-64 years - ans 93 40 D 38 E oe ia | 53 43.5 D Be. Ln G1.2E 
65 years and over - ans et plus 116 SRE By ie 56 J 110 GA 5a Saree J 4.5 F 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 2,499 1,657 B 1,509 B 148 E 842 66.3 B S9NE 60.4 B 
15-24 years - ans 421 288 C 247 D 40 E 134 68.3 C IGAINE 58.7 D 
15-19 years - ans 201 114 D 97 D ee We 86 57.0 D PSS Fr 48.4 D 
20-24 years - ans 220 1734C 150 D ry AS 47 78-610 1326%E 68.1 D 
25 years and over - ans et plus 2,078 1,369 B 1,261-B 107 E 709 65.9 B ase 60.7 B 
25-44 years - ans 1,043 902 B 825 B ME 142 86.4 B 8.6 E 79.0 B 
25-34 years - ans 521 446 C 402 C 43 E 76 85.5 C 9.7 E 775810 
35-44 years - ans 522 456 B 422 C 34 F 66 87.4 B 72516 80.9 C 
45-64 years - ans 643 443 C 414 C 29 F 200 68.9 C 6.6 F 64.4 C 
45-54 years - ans 354 300 C 283 C 18 F 54 84.9 C Bye) |e 79.8 C 
55-64 years - ans 289 143 D 1510D 11 G 146 49.3 D Tees) 1p 45.4 D 
65 years and over - ans et plus 392 24 F 250F Boo ©. 367 (ASC Pi 5°9hE 
Males - Hommes 16223 906 B 830 C 77E 316 74.1 B 87 51E 67.8 C 
15-24 years - ans 214 149 D 130 D 19 F 65 69.8 D LE 60.9 D 
15-19 vears - ans 103 58 D 49 E 9 G 44 56.8 D 15.5 G 48.0 E 
20-24 years - ans 111 91°D SE OF 20 81.8 D 10°9 F UGE IANS 
25 years and over - ans et plus 1,009 757 B 699 C 58 E 252 CosORB Tate 69.35 ¢ 
25-44 years - ans 513 484 B 442 C G2 E 29 94.4 B Seo E 86.2 C 
25-34 years - ans 255 236 C 210 C Zou 19 92.6 C l1:00F 82.3 C 
35-44 years - ans 258 248 B 233 C 16 F 10 96.1 B 6-5 1F Sos 
45-64 years - ans 323 257 C 242 C 150F 66 79676 6.0 F 74.8 C 
45-54 years - ans 178 167 C 159 C 8 G 11 93.8 C 4.8 G 89.2 C 
55-64 years - ans 145 90 D 83 D 7G 55 62.2 D 8.2 G Sie D 
65 years and over - ans et plus 173 16 G 15 G on À 157 9.4 G wae J 8.9 G 
Females - Femmes 1,276 750 C 679 C TALE 526 58.8 C 9.5 € 53520 
15-24 years - ans 208 139 D 1174) 22am 69 66.8 D 15.6 F 56.4 D 
15-19 years - ans 98 56 E 48 E 8 G 42 STATE 14.7 G 48.7 E 
20-24 years - ans 110 83 D 69 D 13 G 27 75.4 D 16.1 G 63. 29D 
25 years and over - ans et plus 1,069 612 C 562 C SOE 457 57226 SE 5256 ¢ : 
25-44 years - ans 530 418 C Socec 36 E 113 78.8 C S25) E TZSECG 
25-34 years - ans 267 210 C 19380 7e Ae 57 78.7 C 824 fasenC 
35-44 years - ans 264 208 C 190 C 18 F 56 78:92C 8-97F Tao, G 
45-64 years - ans 320 186 D 172 D 14 F 134 58.1 D ole 53.8 D 
45-54 years - ans 176 134 D 124 D 10 G 42 75.9 D 7.3G 7075 DB 
55-64 years - ans 144 52 E 48 E GH 91 56-506 7.4 H 53.6) E 
65 years and over - ans et plus 219 8H 8 H un 210 3704 So? Som 


TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, September 1991. 
TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, septembre 1991. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 vears labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both sexes - Les deux sexes 
Total 20,817 13,743 12,461 1,282 7,074 66.0 9.3 59-9 
15-24 years - ans Syace 2,380 2,017 364 1,342 64.0 15.3 54.2 
25-44 years - ans 8,911 7,619 6,952 667 15291 85.5 8.8 78.0 
45 years and over - ans et plus 8,184 3,743 3,492 251 4,441 45.7 6.7 42.7 
Single - Célibataires 5,380 3,644 3,145 499 1,736 67.7 13.7 58.5 
15-24 years - ans 3,094 1,891 1,592 299 1,203 61.1 15.8 51.5 
25-44 years - ans 1,787 1,530 1,348 182 256 85.6 BESS 75.4 
45 years and over - ans et plus 499 223 205 18 276 44.6 8.0 41.1 
Married - Marié(e)s 13,001 9,079 8,414 665 3,922 69.8 775 64.7 
15-24 years - ans 612 480 417 63 133 78.3 1330 68.1 
25-44 years - ans 6,480 5,562 5,144 418 918 85.8 7.5 79.4 
45 years and over - ans et plus 5,909 3,037 2,853 184 2,872 51.4 6.0 48.3 
Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1,240 846 746 100 395 68.2 EES: 60.1 
15-24 years - ans 13 8 6 LEE 5 60.8 SAS 49.4 
25-44 years - ans 599 492 429 63 107 82.1 heat 716 
45 years and over - ans et plus 628 346 310 36 282 Lai 10.4 49.4 
Widowed - Veufs(ves) 1,196 175 156 18 1,021 14.6 10.4 ls 
15-24 years - ans Lo CES oc Fe oo BD te CS 
25-44 years - ans 45 36 32 4 10 782 10.5 70.4 
45 years and over - ans et plus LLG 137 123 14 1,011 Tg 10.0 LORY 
Males - Hommes 
Total 105152 7,582 6,890 692 2,571 AGE SE 67.9 
15-24 years - ans 1,894 1,253 1,045 208 641 66.1 16.6 55.2 
25-44 years - ans 4,408 4,117 3,769 348 291 93.4 8.5 85.5 
45 years and over - ans et plus 3,850 eee 2,076 136 1,639 57.4 6.1 2559 
Single - Célibataires 2,990 2 bte 1,792 320 879 70.6 15.1 59%9 
15-24 years - ans 1,675 1,056 877 178 619 63.1 16.9 52.4 
25-44 years - ans 1,072 935 806 129 ST 87.2 13.8 75e 
45 years and over - ans et plus 24% 121 109 12 125 49.6 10.0 44.7 
Married - Maries 6,482 5,060 4,741 319 1,422 78.1 6.3 731 
15-24 years - ans 216 194 166 28 21 iad! 14.6 76.9 
25-44 years - ans 3,098 2,965 2,777 188 133 95.7 6.3 89.6 
45 years and over - ans et plus 3,169 1,901 1,799 103 1,268 60.0 5.4 56.8 
Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 472 362 314 49 110 76.8 13.4 66.5 
15-24 years - ans ere vere ere Doe ere OD ce ete 
25-44 years - ans LES 206 176 30 18 92.1 14.6 7180 
45 years and over - ans et plus 247 155 137 18 92 62.9 118 55.5 
Widowed - Veufs 207 47 43 5 160 22.9 9.6 20.7 
15-24 years - ans S00 306 eters Fe 7 HG nate re 
25-44 years - ans 15 12 11 Brete LS 80.4 SRS 72.8 
45 years and over - ans et plus ih 34 SL Fe 156 18.1 te 1675 
Females - Femmes 
Total 10,664 6,161 5,571 590 4,503 57.8 9.6 52.2 
15-24 years - ans 1,828 1,128 972 156 701 61.7 13.8 53.2 
25-44 years - ans 4,502 3,502 3,183 319 1,000 119 CA 70.7 
45 years and over - ans et plus 4,334 1,531 1,416 115 2,802 35.3 7.5 SFA 
Single - Célibataires 2,389 1,532 1,353 179 857 64.1 LEA, 56.6 
15-24 years - ans 1,419 835 715 120 584 58.8 14.4 50.4 
25-44 years - ans 715 596 542 53 119 83.3 9.0 75.8 
45 years and over - ans et plus 255 102 96 6 153 SOE 556 37-06 
Married - Mariées 6,519 4,019 3,673 346 2,500 61.6 8.6 56.3 
15-24 years - ans 397 285 251 34 111 TALS: 12.0 63.3 
25-44 years - ans 3,382 2,597 2,367 230 785 76.8 8.9 70.0 
45 years and over - ans et plus 2,740 1,136 1,055 81 1,604 41.5 7-1 38.5 
Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 768 483 432 51 285 62.9 10.7 56.2 
15-24 years - ans 10 6 5 Oe: 5 56.7 Date 46.6 
25-44 years - ans 376 286 253 33 90 7621 11.4 67.4 
45 years and over - ans et plus 382 191 173 18 191 5001 923 45.4 
Widowed - Veuves 988 127 113 14 861 12.9 10.8 1195 
15-24 years - ans rere tare Sad ate. SAG Biers St me 
25-44 years - ans 30 23 21 evs 7 718 arate 69.2 
45 years and over - ans et plus 957 103 92 11 854 1097 10.4 9.6 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, September 1991. 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, septembre 1991. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ ( 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 

Both sexes - Les deux sexes 438 248 208 40 189 56.8 16.3 47.5 
Single - Célibataires 118 59 45 14 59 50.1 2329 38.1 
Married - Marié(e)s 283 180 155 25 103 63.6 13.8 54.9 
Other - Autres 36 9 7 Ho 27 24.8 rele 20.6 
Males - Hommes 217 141 119 22 76 65.1 15.5 55.0 
Single - Célibataires 66 34 25 9 32 SiS 26.7 37.8 
Married - Mariés 141 103 91 12 38 ae 1125 64.8 
Other - Autres 9 Sid SC se 6 Ets doc Drs 
Females - Femmes 221 108 89 19 114 48.6 17.4 40.2 
Single - Célibataires 52 25 20 5 27 48.2 2022 38.5 
Married - Mariées 142 77 64 13 65 54.2 16.8 45.0 
Other - Autres 727 6 5 ats 22 20.7 axe 18.2 


Prince Edward I. - î.-du Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 98 64 56 9 33 65.8 1307 56.8 
Single - Célibataires FAT À 18 15: + 9 66.4 AGO 55.7 
Married - Marié(e)s 60 43 37 5 17 75 L265 62.5 
Other - Autres ay 4 Siete ee T4 34.8 ise =e 

Males - Hommes 48 35 31 5 12 74.0 MEIC 64.3 
Single - Célibataires 15 LL 9 ae 4 ra lei DOC 58.5 
Married - Mariés 30 23 21 Sask 7 78.1 se 69.4. 
Other - Autres DE Se ce state ele te DOC Soc 

Females - Femmes 50 29 25 4 21 58.0 14.2 49.8 
Single - Célibataires 11 ih 6 ss 5 60.2 Rs 52.0 
Married - Mariées 30 19 17 00 ipl 64.8 900 55° 
Other - Autres 9 ins A5 tate 6 ne st re 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 

Both sexes - Les deux sexes 690 423 374 49 268 61.2 11.6 54.2 
Single - Célibataires 174 107 86 20 67 61.4 19.0 49.7 
Married - Marié(e)s 430 285 260 25 145 66.3 8.8 60.5 
Other - Autres 87 Si) 27 Gq 56 35.6 11.4 Sins 

Males - Hommes 3351 231 205 26 100 69.7 DIS 61.9 
Single - Célibataires 97 61 48 13 36 62.8 20.6 49.8 
Married - Mariés 211 158 146 12 53 74.8 #26 69.1 
Other - Autres 23 12 Ji LE. 11 52.0 te 46.7 

Females - Femmes 359 192 169 rs) 167 53.4 1230 47.0 
Single - Célibataires 77 46 38 8 31 59.8 170 49.7 
Married - Mariées 218 127 114 13 92 58.1 102 see 
Other - Autres 64 19 17 eters 45 CDI De 26.1 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Both sexes - Les deux sexes 560 334 298 36 226 59.7 10.8 5382 
Single - Célibataires 144 83 70 ls 62 Siac LSS 48.5 
Married - Marié(e)s 354 229 208 el 124 64.9 SIP 58.9 
Other - Autres 62 ie 20 do. 40 55:45 cit Bence 

Males - Hommes 272 185 167 19 87 68.1 10.0 61.3 
Single - Célibataires 81 48 41 8 33 59.8 16.4 50.0 
Married - Mariés 176 129 119 10 47 735.3 746 67.7 
Other - Autres 15 8 7 DAS 7 52.9 FA 47.9 

Females - Femmes 288 149 131 1174 139 51.6 11.7 45.6 
Single - Célibataires 63 34 29 5 29 53.9 1327 46.5 
Married - Mariées 178 101 89 11 77 56.6 11.4 50.1 
Other - Autres 47 14 13 2% 23 29.8 state race} 

Québec 

Both sexes - Les deux sexes 5,366 3,415 . 3,030 384 1,952 63.6 les 56.5 
Single - Célibataires 1,362 843 705 138 519 61.9 16.4 51e 
Married - Marié(e)s 3,358 2,309 2,095 214 1,049 68.8 9 62.4 
Other - Autres 646 263 231 32 383 40.6 1282 35.7 

Males - Hommes 2,604 1,915 1,708 207 689 73.6 10.8 65.6 
Single - Célibataires 746 495 404 90 251 66.3 lee 54.2 
Married - Mariés 1,677 1,311 1,206 105 . 366 78.2 8.0 71.9 
Other - Autres 181 110 97 13 Ta 60.5 11.4 53.6 

Females - Femmes 2,762 1,499 1522 177 1,263 54.3 11.8 47.9 
Single - Célibataires 616 349 301 48 268 56.5 13.8 48.8 
Married - Mariées 1,681 998 888 110 683 59.4 1160 52.8 
Other - Autres 465 153 134 19 312 32.9 27 28.7 


TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, September 1991. 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, septembre 1991. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vite population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,753 CAN 4,780 438 2,535 67.3 8.4 61.7 
Single - Célibataires 2,044 1,441 1,255 186 603 70.5 12.9 61.4 
Married - Marié(e)s 4,818 3,400 3,192 208 1,418 70.6 6.1 66.3 
Other - Autres 891 377 333 44 514 42.3 WO eZ 31425 
Males - Hommes STATE) 2,849 2,604 245 925 75.5 8.6 69.0 
Single - Célibataires Pen 819 697 123 308 72.7 15.0 61.8 
Married - Mariés 2,402 1,881 1,780 101 521 78.3 5.4 74.1 
Other - Autres 244 148 127 21 95 60.8 14.2 52,2 
Females - Femmes 3,979 2,369 2,176 193 1,610 59.5 8.2 54.7 
Single - Célibataires 916 622 558 63 295 67.8 102 60.9 
Married - Mariées 2,416 1,519 1,412 107 897 62.9 7.0 58.5 
Other - Autres 647 228 205 23 419 35.3 10.1 S17, 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 811 547 500 46 264 67.4 8.5 61.7 
Single - Célibataires 215 156 137 19 59 72.5 as fe 657 
Married - Marié(e)s 497 353 330 24 144 ZAC 6.7 66.4 
Other - Autres 99 38 34 4G 62 38.0 10.4 34.0 
Males - Hommes 395 301 277 25 93 76.4 8.2 70.1 
Single - Célibataires pall 93 82 12 28 lich!) 12.6 67.3 
Married - Mariés 247 194 183 it 53 78.7 5.9 74.1 
Other - Autres 27 14 2 Sr 13 pa, See 46.1 
Females - Femmes 416 245 224 22 aby gy 58.9 8.8 LEA 
Single - Célibataires 93 62 55 7 31 66.7 11°5 59.0 
Married - Mariées 250 159 147 12 91 63.6 A 58.8 
Other - Autres 73 24 Ze es 49 32.8 ae 29.6 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 722 485 454 30 237 67.1 Gre. 63.0 
Single - Célibataires 169 112 99 13 57 66.1 7 58.4 
Married - Marié(e)s 474 345 329 16 129 72.8 4.6 69.4 
Other - Autres 78 on 26 siete 51 551 nes 33:5 
Males - Hommes 356 271 256 15 85 76.2 5.4 iia 
Single - Célibataires 100 71 63 8 28 71.4 Lik 63.5 
Married - Mariés 238 190 183 7 48 79.8 325 740 
Other - Autres 18 10 10 SE 8 55.9 : 54.5 
Females - Femmes 366 214 198 15 153 58.3 fee 54.1 
Single - Célibataires 70 41 36 5 29 58.6 L237 51.1 
Married - Mariées 236 155 146 9 81 656 5.9 61.8 
Other - Autres 60 17 16 iste 43 28.9 Rie Clee 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,881 1,353 15252 100 528 Tie? 7.4 66.6 
Single - Célibataires 515 379 344 34 136 73.6 9.1 66.9 
Married - Marié(e)s 1,161 872 817 54 289 75.1 6.2 70.4 
Other - Autres 205 102 91 12 103 49.8 115 44.1 
Males - Hommes 934 746 694 52 188 79.8 6.9 74.3 
Single - Célibataires 293 224 202 22 69 76.3 9.9 68.8 
Married - Mariés 580 482 458 24 98 83.1 5.0 79.0 
Other - Autres 61 40 35 6 21 65.7 14.0 56.5 
Females - Femmes 946 607 558 49 340 64.1 8.0 59.0 
Single - Célibataires 222 155 143 12 66 70.0 7.9 64.5 
Married - Mariées 581 389 359 30 191 671 Tihs 61.9 
Other - Autres 144 62 56 6 82 43.1 9.9 38.8 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 2,499 1,657 1,509 148 842 66.3 8.9 60.4 
Single - Célibataires 612 447 388 58 165 73.0 ETS 63.5 
Married - Marié(e)s 1,567 1,062 990 72 505 67.8 6.8 63.2 
Other - Autres 320 148 130 18 172 46.1 119 40.6 

Males - Hommes 15223 906 830 77 316 74.1 8.5 67.8 
Single - Célibataires 343 255 Zee 34 88 74.3 13.1 64.5 
Married - Mariés 780 588 554 34 192 75.4 5.8 7100 
Other - Autres 99 63 54 9 36 63.9 14.4 54.7 

Females - Femmes 1,276 750 679 71 526 58.8 9.5 53.2 
Single - Célibataires 268 192 167 25 A7 7275 13.0 62.2 
Married - Mariées 787 474 436 38 313 60.2 8.0 55.4 
Other - Autres F2 | 84 76 8 137 38.2 10.1 34.3 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, September 1991. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, septembre 1991. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ ( 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 
Total 20,817 13,743 12,461 1,282 7,074 66.0 9.3 59.9 
0-8 years - 0 à 8 années 2,968 1,029 909 120 1,939 34.7 115% 30.6 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 4,737 2,684 ETAT 357 2,053 56.7 13:53 49.1 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 4,383 3,151 2,838 293 1,252 71.4 9.4 64.7 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 1,829 hastily 1,193 124 512 72.0 9.4 65.3 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 4,512 3,553 3,276 277 959 78.7 7.8 72.6 
University degree - Grade universitaire 2,389 2,029 1,917 111 360 84.9 5-5 80.3 
Males - Hommes 
Total 10,152 7,582 6,890 692 2,571 74.7 9.1 67.9 
0-8 years - 0 à 8 années 1,424 681 604 77 743 47.8 LISS 42.4 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles Ly323 1,563 1,364 199 760 67.3 L2EZ 58.7 
Graduated from high school - Études ; 
secondaires complétées 1,958 1,589 1,444 146 369 81.1 932 (oer 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partialles 893 690 626 64 203 TÉTÈTE Core TO 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,220 1,883 177233 150 336 84.9 8.0 78.1 
University degree - Grade universitaire 1,335 1,176 1,119 57 159 88.1 4.8 83.8 
Females - Femmes 
Total 10,664 6,161 5,571 590 4,503 57.8 9.6 52i2 
0-8 years - 0 a 8 années 1,544 349 305 43 1,196 22.6 1224 19.8 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 2,414 Ina 963 158 1,293 46.4 14.1 39.9 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,425 1,542 1,395 148 883 63.6 9.6 57.5 
Some post-secondary - Etudes postsecon- ‘ 
daires partielles 936 627 567 60 309 67.0 9.5 60.6 


Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 


daires (incluant certificat de métier) 2,292 1,669 1,543 126 623 72.8 7.6 67.3 
University degree - Grade universitaire 1,054 853 798 55 201 80.9 6.4 (Siete 
15 - 26 years - 15 à 24 ans 
Total ESC A2 2,380 2,017 364 1,342 64.0 1523 54.2 
0-8 years - 0 à 8 années 201 83 63 19 119 41.0 23.4 31.4 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,405 758 609 149 647 53.9 19.6 43.4 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 840 623 542 81 217 74.2 13.0 64.5 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 621 392 345 47 229 63 E230 5525 
Post-secondary certificate or diploma 
Cineludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 522 417 362 55 105 79.9 1322 69.4 
University degree - Grade universitaire 133 108 96 15 25 81.1 1127 71.6 
25 - 4G years - 25 à 4G ans 
Total 8,911 7,619 6,952 667 1,291 85.5 8.8 78.0 
0-8 years - 0 à 8 années 473 313 265 48 160 66.2 1523 561 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,470 1,137 992 145 333 TPE l2%7 6725 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 2,148 1,834 1,667 166 314 85.4 9.1 77.6 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 817 699 636 63 118 85.6 9.0 tha? 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,514 2,267 2,095 he 247 90.2 4-30 83.3 
University degree - Grade universitaire 1,489 1,370 1,296 74 119 92.0 5.4 87.0 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 8,184 3,743 3,492 251 4,441 45.7 6.7 42.7 
0-8 years - 0 à 8 années 2,294 634 581 53 1,660 27.6 8.3 25:3 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles P 1,862 789 725 64 1,073 42.4 8.1 39.0 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 1,396 675 629 46 : 721 48.4 6.8 45.1 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 390 226 212 14 164 57.9 6.1 54.4 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- | 
daires (incluant certificat de métier) 1,476 869 819 50 607 58.9 558 55.5 
University degree - Grade universitaire 766 550 526 25 216 1159 4.5 68.6 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, September 1991. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, septembre 1991. 


——————————————""00 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 438 248 208 40 189 56.8 16.3 47.5 
0-8 years - 0 à 8 années 94 29 23 6 65 31.0 20:35 24.7 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 116 53 40 TS 64 45.5 24.6 34.3 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées Fa 46 39 8 25 64.5 16.3 54.0 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 32 18 14 4 14 55.1 1978 44.2 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 97 79 69 9 18 SUS 157 71.8 
University degree - Grade universitaire 27 24 23 EE LS 89.3 NS 84.4 
Prince Edward Island - î.-du-P.-édouard 
Total 98 64 56 9 33 65.8 1327 56.8 
0-8 years - 0 à 8 années 16 8 7 deere 9 46.1 oe 39.6 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 29 16 13 Pasa 13 55.5 «it 45.5 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 17 14 11 Pes Seis 79.7 Sgr 65.6 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 7 5 4 atts state 68.8 ric 63.2 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 20 15 14 LAS 5 76.9 sles 68.5 
University degree - Grade universitaire 8 7 6 7, wae 84.8 oe 81.2 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 
Total 690 423 374 49 268 61.2 116 54.2 
0-8 vears - 0 à 8 années 86 26 23 LAS 60 30.6 AD 26.6 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 197 97 83 14 100 49.2 14.6 42.0 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 106 74 63 10 33 69.2 13.8 59.7 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 46 31 27 & 15 67.7 13.2 58.8 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 174 127 114 13 46 aaa 10.2 65.8 
University degree - Grade universitaire 81 67 63 4 14 82.8 5.8 78.0 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 560 334 298 36 226 59.7 10.8 53.2 
0-8 years - 0 à 8 années 115 38 32 6 78 32.8 15.8 27.7 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 130 67 57 9 63 51.5 14.2 44.2 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 115 79 70 9 36 68.8 11.5 60.9 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 42 27 23 4 15 64.1 13.8 55.2 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 113 86 79 i eh 76.1 7.8 70.1 
University degree - Grade universitaire 44 37 36 LA 7 83.8 see 81.7 
Québec 
Total 5,366 3,415 3,030 384 1,952 63.6 LS 56.5 
0-8 years - 0 à 8 années 1,181 419 360 60 761 35.5 Lass 30.5 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,126 633 541 92 493 56.2 14.5 48.0 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 975 714 632 83 261 73.3 186 64.8 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 348 252 225 27 95 72.6 10.9 64.6 


Post-secondary certificate or diploma 

(includes trades certificate) - Certi- 

ficat ou diplôme d'études postsecon- 

daires (incluant certificat de métier) 1,209 944 854 90 265 78.1 
University degree - Grade universitaire 527 452 420 33 75 85.7 


NO 
nw 
N 
oO 
oO 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, September 1991. 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, septembre 1991. 


Ontario 

Total 

0-8 years - 0 à 8 années 

Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 

Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 

Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


Manitoba 

Total 

0-8 years - 0 à 8 années 

Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 

Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 

Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


Saskatchewan 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Alberta 

Total 

0-8 years - 0 à 8 années 

Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 

Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 

Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Population Labour force 
15 years 


and over Population active 
Population Employ- 
de 15 ans ment 
et plus Total 

Emploi 


thousands - milliers 


7,753 5,218 4,780 
861 299 270 
1,875 1,091 955 
1,658 1,159 1,057 
731 517 475 
1,569 1,249 1,162 
1,059 903 860 
811 567 500 
125 46 44 
200 116 102 
168 128 118 
75 59 £953 
158 125 115 
84 73 68 
722 485 454 
125 45 43 
172 105 95 
157 121 115 
56 40 37 
147 116 111 
65 56 53 
1,881 1,353 1,252 
169 64 58 
406 242 218 
447 342 315 
186 141 130 
453 375 352 
220 189 179 
2,499 1,657 1,509 
196 55 50 
485 264 223 
668 454 417 
305 227 204 
573 436 406 
274 221 208 


Unemploy- Population 
inactive 


ment 


Chômage 


438 
29 


135 
102 


30 


10 


30 
13 


Not in 
labour 
force 


2,535 
562 


784 
499 
214 


320 
156 


264 


237 


842 
141 


221 
214 
78 


136 
53 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


67.3 
34.7 


58.2 
69.9 
70.8 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


per cent - pourcentage 


8.4 
9.6 


12.4 
8.8 
8.2 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


€ 
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TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, September 1991. 


TABLEAU 6. Estimations os les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 
septembre 1991. 


a ———— —_—_—_—_—_ rrr —n———————————————n——— 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 
Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 
Total vité population 
Emploi Chômage 


thousands - milliers per cent - pourcentage 


Canada 1,912 811 702 109 1,100 G2.4 13.5 36.7 
15-19 years - ans 1,404 595 509 85 810 42.3 14.3 36.3 
20-24 years - ans 507 A7 192 24 291 42.7 le 3729 

Males - Hommes 976 406 351 55 570 41.6 13.6 36.0 
15-19 years - ans 714 297 255 42 417 41.6 14.2 35.7 
20-24 years - ans 262 109 96 13 152 41.8 12572 36.7 

Females - Femmes 936 405 351 54 531 43.3 135 SiS 
15-19 years - ans 690 298 255 43 393 43.1 14.5 36.9 
20-24 years - ans 246 107 96 11 138 43.7 10.1 39.2 

Newfoundland - Terre-Neuve 48 7 6 don 41 14.7 500 13.3 
15-19 years - ans 38 5 5 Se SS 13.9 BE LL 
20-24 years - ans 10 LS Ox SE 8 Dec bic re 
Males - Hommes 24 4 So anc 21 14.6 ic a 
Females - Femmes 24 ere ae : 20 oi ond À 

Prince Edward I. - î.-du-P.-édouard 9 (A sieve siete 6 38.9 state fel 
15-19 years - ans 7 5.0 ood Bin 4 CC ae 5 
20-24 years - ans 3 Qi So seo enero 3 one SE 
Males - Hommes Gq an ave + DE . DO : 
Females - Femmes 5 - Ee Oat : ate wee : 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 68 26 22 4 G2 37.9 16.9 31.5 
15-19 years - ans 53 19 15 7 34 34.9 ns ene 
20-24 years - ans 15 7 6 5656 8 48.3 ie S975 
Males - Hommes 37 14 12 tere 22 38.8 ae 33.0 
Females - Femmes 32 12 10 avers 20 36.9 2989 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 55 16 14 BCC 39 29.2 500 25.7 
15-19 years - ans 4G 14 12 3 30 S1RS < 27.4 
20-24 years - ans 11 aie ce à 2 otha 3 ates 
Males - Hommes 26 7 6 a 19 26.3 5 23.5 
Females - Femmes 29 9 8 352 19 519 : CENT 

Québec 478 180 154 26 298 S7e7 14.6 32.2 
15-19 years - ans 345 122 101 ex 223 35.4 17.2 (Ae) 
20-24 years - ans 132 58 53 5 75 43.7 8.9 39.8 

Males - Hommes 237 89 78 12 148 37.6 13.0 32.8 
15-19 years - ans 171 63 54 9 107 3722 14.7 SARA 
20-24 years - ans 67 26 24 ae 41 38.7 ate 3523 

Females - Femmes 241 91 76 Ls 150 SA 16.1 31.6 
15-19 years - ans 175 59 47 12 116 33.6 20.0 26.9 
20-24 years - ans 66 32 29 . 34 48.8 Suc 44.3 

Ontario 758 350 301 49 408 66.2 14.0 39.7 
15-19 years - ans 538 261 224 37 277 48.6 14.1 41.7 
20-24 years - ans 220 89 77 12 131 40.4 157 34.8 

Males - Hommes 393 172 145 27 221 43.8 15.7 36.9 
15-19 years - ans 281 128 109 19 P55 45.6 14.9 38.8 
20-24 years - ans 112 4G 36 8 68 39.4 18.0 STAGE 

Females - Femmes 366 178 156 22 188 48.7 12.4 42.7 
15-19 years - ans 258 133 116 18 124 51.8 13.4 44.9 
20-24 years - ans 108 45 40 4 63 41.4 955 37.5 

Manitoba 71 36 32 [A 35 50.3 11.2 44.7 
15-19 years - ans 55 27 24 Bic 28 49.1 42 43.8 
20-24 years - ans 16 9 8 a i 54.4 Bi 47.8 
Males - Hommes 57 20 17 ae 17 54.0 DA 46.8 
Females - Femmes 35 16 15 5 18 46.4 we 42.5 

Saskatchewan 67 31 27 4 36 46.2 13.2 40.1 
15-19 years - ans 51 24 21 sé 27 47.0 as 40.7 
20-24 years - ans 16 7 6 a 9 43.8 6 38.2 
Males - Hommes 35 17 15 5 18 49.2 ls 43.2 
Females - Femmes 32 14 112 a 18 43.0 36.7 

Alberta 159 68 62 7 90 43.1 9.7 38.9 
15-19 years - ans 125 51 46 6 74 40.9 11.0 36.4 
20-24 years - ans 53 A7 16 ae 16 BIS se 48.3 

Males - Hommes 81 33 30 ae 47 41.0 oe 37.6 
15-19 years - ans 63 25 22 Ao 38 39.2 Bic 353 
20-24 years - ans 17 8 8 9 9 47.9 arene 45.7 

Females - Femmes 78 35 31 q 43 45.3 10.9 40.3 
15-19 years - ans 62 27 23 CxO 36 42.7 sie 37.6 
20-24 years - ans 16 9 8 c 7 55.0 ae 51.0 

British Columbia - C.-Britannique 199 93 82 12 106 46.9 12.5 41.1 
15-19 years - ans 147 68 59 10 79 46.5 14.0 40.0 
20-24 years - ans 52 25 23 : 27 48.1 A 6 44.0 

Males - Hommes 102 48 42 6 54 47.1 1285) 41.3 
15-19 years - ans 73 33 28 5 40 45.7 1528 38.5 
20-24 years - ans 29 15 14 ao 14 50.6 aches 48.5 

Females - Femmes 97 45 39 6 SE 46.8 12.8 40.8 
15-19 vears - ans 74 35 31 4 39 47.3 lee 41.5 
20-24 years - ans 23 10 9 36 13 44.9 os 38.4 


eee —.—…—.—…—…—…——…—…—…—…—…—…—…—…"—…"…"…"…"…"…"”"…"”"—…" …"—"—_…"— —"_—"…"…"…—"—"—————— 


Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. : 
Nota: Pour les mois d'été (mai à septembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, September 1991. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, septembre 1991. 


a 


a ee en Nanna 


per cent - pourcentage 


Canada 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 
15 - 54 years - ans 
55 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 
15 - 54 years - ans 
55 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 
15 - 54 years - ans 
55 years and over - ans et plus 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Prince Edward Island - ?.-du-Prince-édouard 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 

Spouses - Conjoints 

Single children - Enfants célibataires 

Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Québec 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Males - Hommes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Females - Femmes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


20,817 
17,484 
7,364 
6,314 
3,069 
737 
3,333 
2,057 
1,276 


10,152 
8,582 
5,889 

628 
1,743 
322 
1,570 
1,217 
354 


10,664 
8,901 
1,475 
5,686 
1,326 

414 
1,763 
840 
923 


438 
403 
155 
136 
90 
(Ge 
34 


98 
84 
34 
29 
18 


14 
690 
593 
248 
ele 
107 


25 
98 


560 
495 
202 
173 
97 
22 
65 


5,366 
4,515 
1,935 
1,643 
he 
165 
851 


2,604 
2,206 
1,553 
146 
441 
65 
398 


2,762 
2,309 
382 
1,497 
331 
99 
453 


Labour force 


Total 


thousands - milliers 


13,743 
11,767 
5,493 
3,984 
1,908 
382 
1,976 
1,776 
200 


7,582 
6,434 
4,573 
521 
1,129 
210 
1,148 
1,056 
92 


6,161 
5,333 
920 
3,462 
779 
172 
828 
720 
108 


268 
232 
107 
74 
42 
2 
Lz 


64 
58 
26 
19 
uy 


Population active 


Employ- 
ment 


Emploi 


12,461 
10,702 
5,114 
3,646 
1,620 
323 
1,758 
1,576 
182 


6,890 
5,890 
4,293 
480 
941 
177 
1,000 
918 
82 


5,571 
4,812 
821 
3,166 
679 
146 
759 
659 
100 


208 
194 
94 
62 
31 
6 
14 


56 
50 
22 
1174 


Unemploy- 
ment 


Chômage 


1,282 
1,064 
379 
338 
288 
59 
218 
200 
18 


692 
544 
281 
42 
188 
34 
148 
138 
9 


590 
520 
99 
296 
100 
25 
70 
61 


ey ae 


Not in 


labour 


force 


Popula- 
tion 
inactive 


226 
194 


1,952 
1,572 
502 
645 
S22 
102 
380 


689 
566 
352 

18 
165 

32 
123 


-1,263 
1,006 
150 
627 
157 

71 
257 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


66.0 
67.3 
74.6 
63.1 
62.2 
51.8 
59.3 
86.4 
15.7 


74.7 
75.0 
77.7 
83.1 
64.8 
65.2 
73504 
86.8 
25.9 


57.8 
59.9 
62.4 
60.9 
5827 
41.4 
47.0 
85.7 
17 


56.8 
57-5 
68.8 
54.7 
46.6 
39:59 
48.3 


65.8 
68.6 
7552 
657 
63.8 


48.6 


61.2 
62.6 
70.1 
58.6 
56.6 
47.5 
5229 


59.7 
60.8 
69.3 
BASS 
52.6 
46.9 
51.0 


63.6 
65.2 
74.0 
60.7 
58.3 
38.0 
55.4 


73.6 
74.3 
Tiles 
87.9 
62.7 
5155 
69.2 


54.3 
56.4 
60.6 
58.1 
5235 
29.0 
43.3 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 


Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


hr 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, September 1991. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, septembre 1991. 


S—— 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 

et plus Total inactive vite population 


Emploi Chômage 


thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 7,753 5,218 6,780 438 2,535 67.3 8.4 61.7 
Family members - Membres d'une famille 6,552 4,490 4,130 359 2,062 68.5 8.0 63.0 
Heads of family - Chefs de famille 2,702 2,011 1,889 121 691 74.4 6.0 69.9 
Spouses - Conjoints 2,326 1,509 1,407 101 817 64.9 Gail 60.5 
Single children - Enfants célibataires 1,219 800 690 ip! 418 65.7 1378 56.6 
Other relatives - Autres parents 305 170 144 26 136 55.6 15.3 47.1 
Unattached individuals - Personnes seules 1,201 728 649 79 473 60.6 10.8 54.1 
Males - Hommes 3,773 2,849 2,604 245 925 75.5 8.6 69.0 
Family members - Membres d'une famille SFA 2,435 2,246 189 781 FS ait 7.8 69.9 
Heads of family - Chefs de famille 2,099 1,642 1,553 88 457 78.2 5.4 74.0 
Spouses - Conjoints 302 245 FSC 13 57 81.0 5.4 76.7 
Single children - Enfants célibataires 682 456 383 72 226 66.8 15.9 56.2 
Other relatives - Autres parents 132 92 77 15 40 69.8 1675 58.4 
Unattached individuals - Personnes seules 558 414 358 56 144 74.2 13.6 64.1 
Females - Femmes 3,979 2,369 2,176 193 1,610 59.5 8.2 54.7 
Family members - Membres d'une famille 3,336 2,055 1,884 LL 1,281 61.6 8.3 56.5 
Heads of family - Chefs de famille 603 369 336 33 234 61.2 9.0 55.7 
Spouses - Conjointes 2,023 1,264 1,175 88 759 62.5 TO 58.1 
Single children - Enfants célibataires 557 345 306 38 192 64.2 jh Sat 57a 
Other relatives - Autres parents 173 THA 67 151 96 44.7 14.0 38.5 
Unattached individuals - Personnes seules 643 314 291 23 329 48.9 7-2 45.3 
Manitoba 811 547 500 G6 264 67.6 8.5 61.7 
Family members - Membres d'une famille 678 474 434 39 204 69.9 8.3 64.1 
Heads of family - Chefs de famille 285 2LA 203 14 68 76.1 6.4 7103 
Spouses - Conjoints 244 158 146 ie 85 65.0 76 60.1 
Single children - Enfants célibataires 122 84 72 11 38 68.6 13.5 59.4 
Other relatives - Autres parents (Ae 14 12 co Jus 53.2 ee 45.1 
Unattached individuals - Personnes seules 133 73 66 7 60 55.0 9.6 49.7 
Saskatchewan 722 485 454 30 237 67.1 6.2 63.0 
Family members - Membres d'une famille 605 425 400 26 180 70.3 6.0 66.1 
Heads of family - Chefs de famille 267 206 198 9 61 Wiles 4.2 74.1 
Spouses ~ Conjoints 232 154 146 9 78 66.3 5.6 62.6 
Single children - Enfants célibataires 91 58 50 8 33 63.6 PS et. 552 
Other relatives - Autres parents 15 7 té 550 8 48.5 tele 43.3 
Unattached individuals - Personnes seules 117 59 55 5 58 50.7 7-6 46.8 
Alberta 1,881 1,353 1,252 100 528 71.9 7.6 66.6 
Family members - Membres d'une famille 1,526 1,109 1,027 81 418 FTES 723 67.3 
Heads of family - Chefs de famille 665 535 505 30 130 80.5 5.6 76.0 
Spouses - Conjoints 563 384 355 29 179 68.2 755 63.1 
Single children - Enfants célibataires 240 152 134 18 88 63-1 A7 55.7 
Other relatives - Autres parents 59 38 33 5 21 64.8 1250 5730 
Unattached individuals - Personnes seules 354 244 225 19 110 68.9 7.9 63.5 
Males - Hommes 934 746 694 52 188 79.8 6.9 74.3 
Family members - Membres d'une famille 753 601 565 36 152 79.9 6.0 75.0 
Heads of family - Chefs de famille 534 445 426 19 89 83.3 4.3 79.8 
Spouses - Conjoints 52 43 40 4 8 84.1 8.5 76.9 
Single children - Enfants célibataires 136 89 79 11 47 65.7 Ws 3k 57.8 
Other relatives - Autres parents 31 24 eu shes 8 75.6 acs 66.5 
Unattached individuals - Personnes seules 181 145 129 16 37 79.7 10.7 7162 
Females - Femmes 946 607 558 49 340 64.1 8.0 59.0 
Family members - Membres d'une famille TAS 507 462 45 266 65.6 8.8 59.8 
Heads of family - Chefs de famille 131 90 79 11 41 68.9 Ware 60.5 
Spouses - Conjointes 511 340 315 25 LL 66.6 7.4 61.7 
Single children - Enfants célibataires 104 62 55 7 42 59.8 11.3 53.0 
Other relatives - Autres parents 27 14 13 re 13 52.5 _— 46.3 
Unattached individuals - Personnes seules 173 100 96 4 73 57.6 Dir 55.4 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,499 1,657 1,509 148 842 66.3 8.9 60.4 
Family members - Membres d'une famille 2,034 1,365 1,249 116 668 67.1 8.5 61.4 
Heads of family - Chefs de famille 871 645 604 41 227 74.0 6.4 69.3 
Spouses - Conjoints 757 464 427 37 293 61.3 8.0 56.4 
Single children - Enfants célibataires 312 199 169 30 113 63.9 15.1 54.2 
Other relatives - Autres parents 94 57 49 8 36 61.2 14.2 52) 
Unattached individuals - Personnes seules 465 291 260 52 174 62.6 10.8 55.8 
Males - Hommes 15223 906 830 Tie 316 74.1 8.5 67.8 
Family members - Membres d'une famille 996 733 675 58 263 73.6 729 67.8 
Heads of family - Chefs de famille 720 541 510 31 179 Tiel 5,7 70.8 
Spouses - Conjoints 59 48 44 4 11 81.3 7.9 74.9 
Single children - Enfants célibataires 178 118 98 20 61 66.0 16.6 55.1 
Other relatives - Autres parents 39 27 co 4 V2 68.3 13.7 59.0 
Unattached individuals - Personnes seules 227 173 154 19 53 76.5 10.9 68.1 
Females - Femmes 1,270 750 679 71 526 58.8 9.5 eave 
Family members - Membres d'une famille 1,038 632 574 58 405 60.9 9.2 55.3 
Heads of family - Chefs de famille 151 104 94 10 47 68.7 9.6 62.1 
Spouses - Conjointes 698 416 383 33 282 59.6 8.0 54.8 
Single children - Enfants célibataires 134 82 71 11 52 61.0 13.1 53.0 
Other relatives - Autres parents 55 31 26 4 24 56.2 14.7 47.9 
Unattached individuals - Personnes seules 239 118 105 13 ure 49.4 107 44.1 


eS …"—…"…"…"…"…"…"…"…"…"…"…"…"……………………"’…"’"…’…’… … 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. | , 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), September 1991. 


rn eee) 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 


thousands - milliers 


All families 


Total 7,400 4,555 4,140 Sie. 913 
With children less than 16 years 3,248 2,298 2,060 TALS aT 549 
With pre-school age children 1,569 1,012 890 619 271 
With children less than 3 years 987 610 540 372 168 
With youngest child 3-5 years 582 402 350 247 103 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,680 1,286 1,170 892 278 
Without children less than 16 years 4,152 25257 2,080 1,716 365 
Head or spouse less than 55 years 2,344 1,872 1, #19 1,463 256 
Head or spouse 55 years and over 1,807 385 361 252 109 


With female head or spouse 


Total 7,161 4,382 3,987 3,079 908 
With children less than 16 years 3,190 2,247 2,017 1,470 548 
With pre-school age children 1,555 999 881 610 270 
With children less than 3 years 983 607 538 370 168 
With youngest child 3-5 years 571 392 343 240 103 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,636 1,248 1,157 859 CAT 
Without children less than 16 years 3,971 » 2,255 1,970 1,610 360 
Head or spouse less than 55 years 2,231 1,773 1,631 1,378 253 
Head or spouse 55 years and over 1,739 362 339 232 107 


Husband employed(1) 


Total 4,661 3,443 3,180 2,431 749 
With children less than 16 years 2,471 1,807 1,651 1,177 475 
With pre-school age children 1,232 834 754 511 242 
With children less than 3 years 788 520 470 317 153 
With youngest child 3-5 years 443 314 283 194 90 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,239 973 898 665 232 
Without children less than 16 years 2,190 1,636 1,528 1,254 274 
Head or spouse less than 55 years 1,728 1,423 1,324¢ 1,114 210 
Head or spouse 55 years and over 462 213 204 140 64 


Husband unemployed or not in labour force 


Total 1,659 472 400 307 93 
With children less than 16 years 282 169 137 107 29 
With pre-school age children 145 78 61 49 12 
With children less than 3 years 98 51 40 32 9 
With youngest child 3-5 years 47 27 21 17 4 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 137 91 75 59 La 
Without children less than 16 years 1,377 303 264 200 64 
Head or spouse less than 55 vears 302 191 163 136 28 
Head or spouse 55 years and over 1,075 UZ 100 64 36 


No husband present 


Total 841 467 407 342 66 
With children less than 16 years 437 272 229 185 44 
With pre-school age children 178 88 66 50 15 
With children less than 3 years 97 36 27 241 6 
With youngest child 3-5 years 81 51 39 29 9 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 259 185 164 135 28 
Without children less than 16 years 404 195 178 156 22 
Head less than 55 years 202 159 143 128 15 
Head 55 years and over 202 36 35 28 7: 


With male head, no spouse present 


Total 239 173 153 148 6 
With children less than 16 years 58 51 43 42 +0 
With pre-school age children 14 13 9 9 es 
With children less than 3 years 4 ns eae Oe, eae 
With youngest child 3-5 years 10 10 if 7 Dar 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 44 38 34 33 iets 
Without children less than 16 years 181 125 ta! 106 5 
Head less than 55 years 113 99 : 88 85 wee 
Head 55 years and over 68 24 22 el AIO 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selen l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), septembre 1991. 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
inactive d'activité chômage emploi- 
Chômage population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ensemble des familles 
415 2,844 61.6 gA 56.0 Total 
238 950 70.8 10.4 63.4 Avec enfants de moins de 16 ans 
122 557 64.5 250 56.7 Avec enfants d'âge préscolaire 
71 377 61.8 1156 54.7 Avec enfants de moins de 3 ans 
51 180 69.1 12.8 60.2 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
116 393 76.6 9.0 69.7 mais au moins un de 6 à 15 ans 
127 1,894 54.4 7.8 SO Aucun enfant de moins de 16 ans 
153 472 79.9 8.2 1355 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
24 1,422 ALES Grice 20.0 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec femme chef ou conjointe 
395 2,779 61.2 9.0 55,7 Total 
230 943 70.4 10.2 6352 Avec enfants de moins de 16 ans 
118 555 64.3 11.9 56.7 Avec enfants d'âge préscolaire 
70 376 61.8 12 54.7 Avec enfants de moins de 3 ans 
49 179 68.6 12.5 60.0 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
LEZ 387 76.3 8.9 69.5 mais au moins un de 6 a 15 ans 
165 1,836 53.8 Thats 49.6 Aucun enfant de moins de 16 ans 
142 458 79.5 8.0 73.1 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
23 1,378 20.8 Grae 19.5 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
263 1,218 USS: 7.6 68.2 Total 
155 664 73.1 8.6 66.8 Avec enfants de moins de 16 ans 
80 398 67.7 9.6 6152 Avec enfants d'âge préscolaire 
50 268 66.0 95 Or Avec enfants de moins de 3 ans 
30 129 70.8 9.7 64.0 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
75 267 78.5 7.7 72.4 mais au moins un de 6 à 15 ans 
108 554 74.7 6.6 69.8 Aucun enfant de moins de 16 ans 
99 305 82.4 6.9 76.6 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
9 249 46.1 4.3 44.1 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chômeur ou inactif 
72 1,187 28.4 LS re 24.1 Total 
32 114 59.7 18.9 48.4 Avec enfants de moins de 16 ans 
16 67 53.6 21.0 42.3 Avec enfants d'âge préscolaire 
10 47 5220 20.3 41.4 Avec enfants de moins de 3 ans 
6 20 56.9 22.4 44.2 Plus jeune enfant ayant de 3 a5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
16 46 66.2 1724 54.9 mais au moins un de 6 à 15 ans 
40 1,074 22.0 LS 191 Aucun enfant de moins de 16 ans 
28 111 653 14.5 54.1 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
12 963 10.4 10.7 9 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
60 373 55.6 12.8 48.4 Total 
43 165 62.3 1556 52.5 Avec enfants de moins de 16 ans 
22 90 49.3 25.2 36.9 Avec enfants d'âge préscolaire 
10 61 37.6 Zoe (ARTE Avec enfants de moins de 3 ans 
12 30 63.3 24.4 47.9 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
21 74 713 IRS) 63.2 mais au moins un de 6 a 15 ans 
17 209 48.3 8.7 44.1 Aucun enfant de moins de 16 ans 
16 43 78.7 9.9 7079 Chef de moins de 55 ans 
Rain 166 18.0 atte lies Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
20 65 72.6 LS 64.2 Total 
8 7 87.6 154 73.8 Avec enfants de moins de 16 ans 
S56 ae 90.7 Por 66.0 Avec enfants d'âge préscolaire 
ne ES re HD 55 Avec enfants de moins de 3 ans 
CS ae 94.8 eile 70.7 Plus jeune enfant ayant de 3 a 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
4 6 86.6 11.8 76.4 mais au moins un de 6 à 15 ans 
12 58 67.8 9.8 61.1 Aucun enfant de moins de 16 ans 
qi 14 87.7 10.8 78.3 Chef de moins de 55 ans 
AO 44 34.8 500 32.7 Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armees. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Deteiled Industry and Sex, Canada, September 1991. 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, septembre 1991. 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 13,743 7,582 6,161 12,661 6,890 5,571 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 4,014 3,049 965 3,589 CAT ACAT 862 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 9,643 4,502 5,142 8,872 4,163 4,709 
Agriculture 495 S32 163 476 320 156 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 333 287 45 293 253 40 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 52 45 7 48 41 6 
Logging and forestry - Exploitation forestière 87 THA 10 70 62 7 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrieres et puits de pétrole 193 165 28 176 150 26 
Manufacturing - Industries manufacturières 2,148 1,511 637 1,930 1,373 558 
Construction 905 814 91 762 681 81 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 974 728 246 903 674 229 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 548 446 102 499 407 92 
Communications 293 177 116 277 167 109 
Other utilities - Autres services publics 133 105 28 127 100 27 

Trade - Commerce 2,333 1,276 1,056 2,120 Lire 954 
Wholesale trade - Commerce de gros 624 443 181 574 411 163 
Retail trade - Commerce de detail 1,709 834 875 1,552 761 791 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobilières 809 328 480 765 312 453 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 541 184 557 518 178 339 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 267 145 123 248 134 114 

Service - Services 4,763 1,776 2,986 4,364 1,633 er731 
Business services - Services aux entreprises 762 413 349 696 386 310 
Educational services - Services d'enseignement 904 338 566 864 326 539 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,243 254 989 1,184 247 937 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 899 377 523 777 328 449 
Other service industries - Autres services 953 394 560 842 347 496 

Public administration(3) - Administration publique(3) 898 498 400 841 471 369 

Unclassified(4) - Non classées(4) 85 31 54 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estimates by Industry end Sex, Canada, September 1991. 
TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, septembre 1991. 


ee — SSS 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 


thousands - milliers 7 


Both sexes - Les deux sexes 13,763 12,461 À 10,662 2,019 1,282 9.3 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 4,014 3,589 C 3,376 CAS 425 10.6 
Service-producing industries - 
Industries de services 9,643 8,872 B 7,066 1,805 Witte. 8.0 
Agriculture 495 476 D 409 67 18 SA 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 333 293 D 284 9 39 US 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 2,148 5930' € 1,856 75 218 LOT 
Construction 905 762 D 703 59 144 15.9 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 974 903 C 836 67 72 7.4 
Trade - Commerce 2,533 An AQUE 1,605 621 206 8.8 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 809 765 D 663 102 43 5.4 
Service - Services 4,763 4,364 B 3,298 1,066 399 8.4 
Public administration - 
Administration publique 898 841 C 789 52 57 6.4 
Unclassified(2) - Non classées(2) 85 n/a J n/a n/a 85 100.0 
Males - Hommes 7,582 6,890 A 6,265 625 692 9.1 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,049 alter © 2,628 99 322 10.6 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,502 4,163 B 3,637 526 339 7.5 
Agriculture 332 320 D 294 26 2 3.6 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 287 253 D 249 5 34 11.8 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 1,511 1757310 1,344 29 138 9.1 
Construction 814 681 D 643 38 134 16.4 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 728 674 C 643 sil 54 7.4 
Trade - Commerce 1,276 721G 995 177 104 8.2 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilieres 328 312 D 285 27 16 4.9 
Service - Services 1,776 1,633 C 1,354 280 143 8.0 
Public administration - 
Administration publique 498 471 D 459 112 26 5.3 
Unclassified(2) - Non classées(2) Si n/a J n/a n/a 31 100.0 
Females - Femmes | 6,161 5,571 B 4,177 1,394 590 9.6 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 965 862 C 748 115 103 howz, 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,142 4,709 B 3,430 1,279 433 8.4 
Agriculture 163 156 D 115 41 7 4.1 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 45 40 E 35 5 5 1220 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 637 558 D 512 46 80 12.5 
Construction 91 ol) E 60 21 10 10.9 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 246 eco 193 36 LY vk: 
Trade - Commerce 1,056 954 C 610 344 102 O7 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 480 453 D 378 75 27 5.7 
Service - Services 2,986 25/51 C 1,944 787 256 8.6 
Public administration - 
Administration publique 400 369 D 330 39 a 728 
Unclassified(2) - Non classées(2) : 54 n/a J n/a n/a 54 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 7 
L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, September 1991. 


TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, septembre 1991. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. BGs 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. C°=B: 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 248 64 423 336 3,615 5,218 547 485 1,353 1,657 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 80 20 109 96 1,015 1,572 147 161 386 427 
Service-producing industries - 

Industries de services 167 44 312 236 2,368 3,617 398 Sel 961 Veece. 
Agriculture 02e 5 8 7 80 122 43 89 101 38 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 23 5 21 19 56 58 7 15 75 54 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières Sil 6 49 43 645 986 62 28 98 200 
Construction CA 4 28 22 206 350 28 25 98 123 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 19 6 29 30 219 S51 50 29 99 143 
Trade - Commerce 43 9 82 61 587 836 97 82 235 300 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 6 UE 18 15 208 358 26 22 64 91 
Service - Services 81 21 150 110 1,149 1,812 189 159 485 608 
Public administration - 
Administration publique 21 6 35 ae 234 317 42 31 93 92 
Unclassified(1) - Non classées(1) BAS é oe de 31 29 à 1% 6 8 
Males - Hommes 141 35 231 185 1,915 2,849 301 271 746 906 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 63 15 90 76 753 1,180 112 124 297 339 
Service-producing industries - 

Industries de services 77 20 140 108 1,149 1,660 188 146 447 566 
Agriculture : 4 6 5 54 80 30 63 68 ee 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 21 4 20 17 49 ST 6 14 60 46 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 20 nee 37 30 441 689 44 22 72 154 
Construction 19 4 25 20 188 315 27 23 87 107 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 14 & ee 24 170 259 39 22 71 103 
Trade - Commerce 22 5 44 34 335 443 54 46 131 162 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières te ae 8 5 87 151 9 8 24 32 
Service - Services 28 7 48 35 449 677 68 54 180 230 
Public administration - 
Administration publique 13 . 21 15 130 175 23 17 52 49 
Unclassified(1) - Non classées(1) OG E É aa 13 9 Site ; té ates 
Females - Femmes 108 29 192 149 1,499 2,369 245 216 607 750 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 17 5 19 20 262 393 35 37 89 88 
Service-producing industries - 

Industries de services 90 24 171 127 1,219 1,957 209 175 514 656 
Agriculture à 5 26 42 13 26 34 16 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire : : re ax 7 7 ae 550 15 8 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 1 : 12 13 204 297 18 a 26 46 
Construction a8 5 ato aa 18 35 ate Doc 11 15 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4 = U 7 49 92 ipl 7 28 40 
Trade - Commerce 21 4 38 27 252 592 43 36 104 138 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières Ca AG 10 8 120 206 il7/ 14 40 59 
Service - Services 5S 14 102 74 700 1,135 121 105 305 378 
Public administration - 

Administration publique 8 as 15 bal 104 142 19 14 40 44 
Unclassified(1) - Non classées(1) : ome . eters 19 20 DO De FA 6 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 12. ©mployment by Industry, Sex and Province, September 1991. 
TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, septembre 1991. 


Nfld. P.-E cr. N.S. N.B. Alta. BAC 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. CB; 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 208 56 374 298 3,030 4,780 500 454 1,252 1,509 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 63 17 93 85 888 1,416 134 155 359 380 
Service-producing industries - 

Industries de services 145 39 281 ral 2,142 3,364 367 300 894 1,129 
Agriculture ste 5 7 6 74 117 42 88 100 36 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 20 4 18 WA 48 49 6 14 69 48 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 24 5 42 39 576 894 55 26 90 179 
Construction 15 Sen 21 18 164 303 24 22 87 105 


Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 


cations et autres services publics 16 5 26 28 204 323 46 29 93 132 
Trade - Commerce 37 8 74 55 521 768 89 77 221 276 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 6 AS 17 12 191 341 25 21 61 89 
Service - Services 70 18 135 98 1,036 1,683 175 147 445 557 
Public administration - 

Administration publique 18 5 32 23 217 301 39 29 87 87 

Males - Hommes 119 31 205 167 1,708 2,604 277 256 696 830 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 51 13 76 68 662 1,060 102 118 275 301 
Service-producing industries - 

Industries de services 68 18 129 99 1,045 1,544 175 138 419 528 
Agriculture Ne Gq 5 Gq 49 77 30 63 67 rai | 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 19 OO 17 16 42 42 6 13 55 40 
Manufacturing - Industries manufac- 

turieres 16 sare 32 28 402 628 39 20 66 140 
Construction ES Evens 19 16 148 271 (25) 20 77 90 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 13 4 20 22 160 235 36 CE 67 96 
Trade - Commerce 20 5 41 31 295 411 50 43 125 152 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières es => 8 4 82 144 9 8 23 31 
Service - Services 25 6 44 32 408 628 63 50 165 212 
Public administration - 

Administration publique LL LÉ 19 13 122 167 22 17 50 47 

Females - Femmes 89 25 169 131 1,322 2,176 226 198 558 679 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 12 4 16 17 226 356 32 36 84 79 
Service-producing industries - 

Industries de services 77 21 152 114 1,096 1,820 192 162 474 600 
Agriculture aes Stet eres 500 25 41 12 26 33 15 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire Aion ne bé ce 6 6 ue STE 14 8 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 8 Bie 10 11 173 267 16 6 24 38 
Construction ware Foie Weve PX sc 16 31 ears eters 10 15 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4 Dre 6 6 44 88 11 if 26 36 
Trade - Commerce 17 4 SE 25 226 357 39 SHG) 96 124 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières ae ere 9 8 109 197 16 115$ 38 58 
Service - Services 46 12 91 66 629 1,054 111 96 280 345 
Public administration - 

Administration publique 7 DAS 13 10 95 134 17 13 38 40 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, September 1991. 


TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs, la branche d'activité et le sexe, Canada et provinces, 


septembre 1991. 


—————————— ——™  eSe0 


All 
workers 


Ensemble 
des 
travail- 
leurs 


Paid workers 


Travailleurs rémunérés 


Total 


Private sector 


Secteur prive 


Total 


Employees 


Employés 


Self-employed 
Cincorporated 
business) 


Travailleurs 

indépendants 

Centreprises 
constituées) 


Government 


Gouvernement 


Self Unpaid 

employed family 

Cunincor- workers 

porated 

business) Travail- 
leurs 


Travailleurs familiaux 
indépendants non 
(entreprises rémunérés 
non- 

constituées) 


ee à 


Canada 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Agriculture 

Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 
Manufacturing - Industries 
manufacturières 

Construction 

Transportation, communication and 
other utilities - 

Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 


Finance, insurance and real estate 


Finances, assurances et affaires 
immobilières 
Service - Services 
Public administration - 
Administration publique 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


PSE IS “ete sPane 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Nova Scotia - Nouvelle-écosse 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Manitoba 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


SasKatchewan 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


British Columbia - C.-Britannique 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


thousands - milliers 


12,461 
6,890 
5,571 


476 
295 


1,930 
762 


903 
2,126 


765 
4,364 


841 


208 
119 
89 


56 
31 
25 


374 
205 
169 


298 
167 
131 


3,030 
1,708 
1,322 


4,780 
2,604 
2,176 


500 
CUTS 
224 


454 
256 
198 


1,252 
694 
558 


1,509 
830 
679 


11,217 
6,089 
5,127 


200 
260 


1,904 
627 


850 
1,932 


722 
3,882 


841 


187 
104 
83 


66 
24 
22 


336 
180 
154 


273 
153 
121 


2,772 
1,536 
1,236 


4,359 
2,329 
2,030 


431 
233 
198 


356 
187 
168 


1,107 
604 
503 


1,351 
759 
612 


139 
77 
62 


34 
18 
16 


251 
136 
115 


209 
120 
89 


2,297 
1,292 
1,006 


3,585 
1,949 
1,636 


331 
183 
148 


270 
146 
124 


886 
503 
383 


1,100 
618 
482 


241 
127 
114 


198 
LEE 
87 


2,191 
1,166 
975 


3,376 
1,778 
1,597 


309 
165 
144 


249 
130 
119 


805 
441 
364 


1,001 
541 
460 


475 
245 
230 


774 
380 
394 


100 
50 
50 


86 
41 
44 


221 
101 
120 


251 
121 
130 


1,177 67 
789 11 
388 56 
255 44 

32 ae 
25 ole 
131 4 
52 oe 
186 8 
43 Sec 
475 7 
20 eee 
15 Gas 
5 siete 
9 eee 
6 ro 
39 eee 
25 site 
14 site 
24 eee 
14 . 
10 we 
244 14 
169 ose 
75 11 
404 17 
273 nave 
131 14 
65 5 
43 eee 
Ca | 4 
87 12 
67 sae 
20 10 
134 11 
88 re 
46 9 
152 6 
89 Ose 
62 5 
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TABLE 14. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, September 1991. 
TABLEAU 16. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, septembre 1991. 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All occupations - Ensemble des professions 13,763 7,582 6,161 12,661 6,890 5,571 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 4,097 2,072 2,024 3,887 1,975 1,912 
Managerial and administrative - Direction et 

administration 1,759 1,034 725 1,669 989 680 
Other professional - Professions libérales 2,338 1,039 1,299 2,218 986 1,232 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 505 417 88 479 396 83 
Social sciences - Sciences sociales 264 105 159 249 100 149 
Religion - Clergé 31 23 7 30 23 7 
Teaching - Enseignement 593 198 395 567 191 377 
Medicine and health - Médecine et santé 700 145 555 673 142 531 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, litérature et activités récréatives 245 150 94 219 133 86 
Clerical - Travail de bureau 2,220 432 1,787 2,016 393 1,622 
Sales - Ventes 1,267 675 592 11075 632 541 
Service - Services 1,872 830 1,041 1,662 741 920 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 706 553 153 650 506 144 

Farming, horticultural and animal husbandry - 

Agriculture, horticulture et élevage 523 379 144 497 360 137 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 48 44 5 44 40 4 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 67 64 4 52 50 TE 
Mining and quarrying - Mines, carrières et forage 67 66 ets 56 56 eee 

Processing, machining and fabricating, etc. - 

Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,688 1,326 362 1,505 1,198 307 
Processing - Transformation 402 299 103 361 272 89 
Machining - Usinage 216 204 12 191 181 10 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,070 823 247 953 745 207 
Construction trades - Construction 847 830 16 719 707 13 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 500 463 37 444 411 33 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 461 369 93 406 327 79 
Material handling - Manutentionnaires 298 238 60 254 205 48 
Other crafts - Autres métiers 163 130 55 153 122 31 
Unclassified(2) - Non classées(2) 85 31 54 n/a n/a n/a 


——Z—ZEZEZE 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre a plus de cinq ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, September 1991. 
TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, septembre 1991. 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi fs rate 
Population Chomage 
active Full-time(l) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers vA 
Both sexes - Les deux sexes 13,763 12,661 À 10,462 2,019 1,282 9.3 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,097 3,887 C 3,450 437 210 5.1 
Clerical - Travail de bureau 2,220 2,016 C 1,554 461 204 9.2 
Sales - Ventes 1,267 1517580 854 Sus 95 7.5 
Service - Services 1,872 166200 d,121 541 210 Laie 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 706 650 D 577 73 57 8.0 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,688 1,505 C 1,451 53 183 10.9 
Construction 847 719 C 688 S2 127 15.0 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 500 444 D 403 41 55 ila gal 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 461 406 D 344 62 55 11:9 
Unclassified(2) - Non classées(2) 85 n/a J n/a n/a 85 100.0 

Males - Hommes 7,582 6,890 À 6,265 625 692 9.1 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,072 1,975 C 1,874 101 97 4.7 
Clerical - Travail de bureau 432 393 D 337 56 39 9.0 
Sales - Ventes 675 632 D 525 106 GG 6.5 
Service - Services 830 741 C 551 190 89 10.7 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 553 506 D 465 40 47 8.5 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,326 l,L981C 1172 27 128 iat, 
Construction 830 707 C 677 30 124 14.9 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 463 411 D 383 28 52 1122 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 369 327 D 281 46 42 IS 
Unclassified(2) - Non classées(2) Si n/a J n/a n/a 31 100.0 

Females - Femmes 6,161 5,571 B 4,177 1,396 590 9.6 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,024 191220 1,576 336 LS 560 
Clerical - Travail de bureau 1,787 i, Gecac 1,217 405 165 92 
Sales - Ventes 592 541 D Sco 212 51 8.7 
Service - Services 1,041 920 C 569 351 121 11.6 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 153 144 D 111 33 9 6.2 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 362 307 D 280 eit 55 15.3 
Construction 16 T3er 11 de 4 222. 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 37 SE) [= 20 13 4 10.1 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 93 79 E 63 = 16 14 14.5 
Unclassified(2) - Non classées(2) 54 n/a J n/a n/a 54 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Le emploi a plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chomeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus de cing ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, September 1991. 
TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, septembre 1991. 


NeldeaP Eis NÈSE N.B. Alta. BiG. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É: N.-E N.-B. Alb. GaeBie 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 248 64 423 334 3,415 5,218 547 485 1,353 1,657 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 62 15 118 89 1,000 1,635 154 129 410 485 
Clerical - Travail de bureau 34 8 63 50 590 861 86 62 207 258 
Sales - Ventes 20 5 4G 28 297 472 48 40 131 181 
Service - Services 36 11 66 48 472 669 81 66 192 232 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 23 9 28 24 123 161 45 9G 119 79 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 28 6 46 42 474 720 59 36 106 172 
Construction 24 5 27 24 195 301 30 28 98 113 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 11 oc 16 14 113 188 20 14 45 75 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 10 RATE JE iS 119 182 20 12 38 54 
Unclassified(1) - Non classées(1) as steve Stes ee 51 29 sd 6 8 

Males - Hommes 161 35 231 185 1,915 2,849 301 271 746 906 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales SL 7 55 41 527 828 77 60 209 238 
Clerical - Travail de bureau 5 Me 12 9 118 175 18 9 36 50 
Sales - Ventes 9 de 24 16 180 236 26 22 66 92 
Service - Services 13 4 25 18 229 311 52 25 79 94 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire al 8 25 21 101 125 34 72 89 59 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 18 4 37 32 354 559 47 32 95 147 
Construction 23 5 27 23 194 296 30 27 95 110 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports alst cnet 15 13 107 170 19 13 41 70 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres metiers 9 246 10 play 92 140 17 10 Sz GG 
Unclassified(1) - Non classées(1) arate oes sate Bate: nS 9 ss Bes ee es 

Females - Femmes 108 29 192 149 1,499 2,369 245 214 607 750 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 30 8 63 48 473 808 78 69 200 247 
Clerical - Travail de bureau 29 7 52 41 472 686 68 54 171 208 
Sales - Ventes jy ce 20 1S 117 236 22 18 65 89 
Service - Services 22 7 41 30 243 358 50 41 113 138 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire se Fe fate cree 23 37 11 22 30 20 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 10 Tes 9 9 119 161 iy 4 11 26 
Construction So Sa ood DOC se 5 Pre ee 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports se eet se aoe 6 18 56 8 es 4 4 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres metiers Bee Dee ss ood 26 42 FD er 6 10 
Unclassified(1) - Non classées(1) doi RAG Sas ne 19 20 shore re dés 6 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, September 1991. 


TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, septembre 1991. 


Nfld. P.E.I. 
Worle tae) ole 


N.S. 
N.-E 


N.B. 
N.-B. 


Man. 


Sask. 


Alta. 


Alb. 


Bac 
Ci-Be 


a 


Both sexes - Les deux sexes 


Managerial and other professional a 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 
Males - Hommes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 
Females - Femmes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary cccupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


208 


58 
28 
18 
28 


20 


21 
17 


10 


(x 


nm mm Mm 


Rif Sl nl pl 


mt eter 


56 C 


14 


(re iii i Lea 


ee te 7 | ke 


25 D 


ouh du 


thousands - milliers 


374 


110 
56 
41 
57 


25 


40 
22 


14 


10 
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10 
23 
22 


22 


c 


(UN MSN l=) 


nm nn Mm 
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C 3,030 B 4,780 
D 941 D 1,566 
D 522 D 792 
E 273 D 434 
D 412 D 608 
F 108 E 149 
E 415 D 648 
E 160 E 260 
E 100E 163 
E LOIRE 160 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, September 1991. 
TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, septembre 1991. 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total 
A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 12,461 A 10,462 A 2,019 C 6,265 A 625 C 4,177 B 1,396 C 
15 - 24 years - ans 2,017 8 151812C 836 C 653) C 392 D 528 C 444 C 
25 - 44 years - ans 6,952 A 6,228 A 724 C 3,660 A 109 E 2,568 B 615 C 
45 years and over - ans et plus 3,492 B 3,033 B 459 D 1,952 B 124 E 1,082 C 334 D 

Newfoundland - Terre-Neuve 208 C 182 C 25 E 111 C 8 F 71D 18 E 
15 - 24 years - ans 37 D aie |S 10 E Se Ste lSNE 6 F 
25 - 44 years - ans LEDC 108 D LOUE 64 D . G 44 D 8 E 
45 years and over - ans et plus 52 D 47 D 5 F 32 D 1H 14 E 4 F 

P.E.I. = 2.°P.°E. 56 C 47 C QUE 28 C toe À 19 D 6E 
15 - 24 years - ans 10 6E GF GE werk occ GLa A LA À 
25 - 44 years - ans 30°C 27 C a5 2 ey} 8) 16 12 D So VE 
45 years and over - ans et plus 15 D 13 D ade 8 D A 5 iE Sc lm 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 374 C 311 C 63 D 185 C 20 E 126 C G2 D 
15 - 24 years - ans 63 D 35 D Zale UG) [= 14 E 16 E 14 E 
25 - 44 years - ans rales te 190 C CNE 109 C AA 81 D LONE 
45 years and over - ans et plus J92C 86 D is Ee 56 C . G 30 E Ge ie 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 298 C 256 C G2 D 155 C 11E 101 D 30 D 
15 - 24 years - ans 50 D 32 D Vere 19 E 8 E SHE LME 
25 - 44 years - ans L0NC 154 C 167 DAC 6 63 D 14 E 
45 years and over - ans et plus 78 C 7116 8 E 45 D hey WG 25 D 6 F 

Québec 3,030 B 2,565 B 665 D 1,551 C 156 E 1,016 C 309 D 
15 - 24 years - ans 449 C 274 D 175 D 146 D 87 E 128 E 88 E 
25 - 44 years - ans 1,7510B 1,555 C 177 D 920 C SLA 635 C 140 E 
45 years and over - ans et plus 850 C 736 C 114 E 486 C Seah 251 D 81 E 

Ontario 6,780 B 3,990 B 790 C 2,354 B 249 D 1,635 C 540 C 
15 - 24 years - ans 767 C 414 D 354 D 225 D 161 D 189 D 193 D 
25 - 44 years - ans 2,653 B 2,398 B 255 D 1,387 B 36 F 1,011 C 219, D 
45 years and over - ans et plus 25359: C Lou 181 D 742 € 52 E 436 C Wee Ws 

Manitoba 500 C G04 C 96 D 247 C 30 E 157 C 66 D 
15 - 24 years - ans 89 D 48 D 41 E 28 E 21E ZOnE Clee 
25 - 44 years - ans 268 C 234 C 34 E 140 C 4G 94 D 30 E 
45 years and over - ans et plus 144 C HZ2.C Pasi ols 78 C ay [= 44 D Lone 

SasKatchewan 454 C 376 C 78 D 235 C 21 E 161 C 58 D 
15 - 24 years - ans 75 D 43 D S205 26 D 15 E L8YE IYRE 
25 - 44 years - ans 242 B (ae 1e 30 E 130 C . G 81 D PTE 
45 years and over - ans et plus eye (6 1b72)\, [c 16 E 79 C 5 le 42 D 14 E 

Alberta 1,252 B 1,067 B 185 D 665 C 69 E G22 C 136 D 
15 - 24 years - ans 228 C 152 D 76 D 88 D 33 E 64 D 43 E 
25 - 44 years - ans 703 B 632 B 72 D 374 B 8 F 257 C 64 D 
45 years and over - ans et plus SZ1C 284 C ee (3 183 C 8 F 101 D 295E 

B.C. - C.-B. : 1,509 B 1,266 C 265 D 753 C 77E 691 C 188 D 
15 - 24 years - ans 247 D 150 D 98 E 83 E 47 E 66 E yb [es 
25 - 44 years - ans 825 B VISE 105 E 429 C 13 G 290 C 927 E 
45 years and over - ans et plus 437 C 375 C (a4 [a 240 C WW? | 135 D 45 E 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, September 1991. 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, septembre 1991. 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 

Total 
Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 


thousands - milliers 


Canada 2,019 178 707 693 597 G2 
15-24 years - ans 836 9 658 rail 43 5 
25-44 years - ans 724 143 48 256 258 20 
45 years and over - ans et plus 459 27 SOS 7 296 17 

Males - Hommes 625 steve 345 156 101 20 
15-24 years - ans 392 EE Se 51 17 ES 
25-44 years - ans 109 ads 23 64 12 8 
45 years and over - ans et plus 124 560 Sh5 41 73 8 

Females - Femmes 1,394 175 363 338 496 22 
15-24 years - ans 444 9 337 71 27 air, 
25-44 years - ans 615 141 25 191 246 12 
45 years and over - ans et plus 334 25 UE 76 223 2 

Newfoundland - Terre-Neuve 25 Bac 6 14 4 siete 

Peele = > =P, “EB. 9 ece eee eee eee ..e 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 63 5 22 22 13 ere 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick G2 530 14 15 10 360 

Québec 665 24 152 153 124 12 
Males - Hommes 156 oe 76 50 23 7 
Females - Femmes 309 24 76 103 101 5 
15-24 years - ans 175 re 139 28 5 ne 
25-44 years - ans 177 19 13 85 53 6 
45 years and over - ans et plus 114 5 cod 40 65 4 

Ontario 790 67 303 149 255 16 
Males - Hommes 249 take 141 56 4G 7 
Females - Femmes 540 66 162 93 211 G 
15-24 years - ans 354 TO 283 41 24 Ro 
25-44 years - ans 255 53 19 74 103 6 
45 years and over - ans et plus 181 10 Bod 34 129 8 

Manitoba 96 10 32 26 27 oc 

Saskatchewan 78 6 25 21 25 vere 

Alberta 185 24 65 34 59 S00 
Males - Hommes 49 ates 30 8 9 ES 
Females - Femmes 136 24 S55 26 50 ete 
15-24 years - ans 76 55€ 60 9 4 ME 
25-44 years - ans 72 17 5 18 31 wate 
45 years and over - ans et plus 37 5 Licks 7 24 ites 

BC RC Tee; 265 39 85 57 77 7 
Males - Hommes 0h sis 43 L5 15 50 
Females - Femmes 188 39 42 41 62 5 
15-24 years - ans 98 pists 79 Ss) 4G Suc 
25-44 years - ans 105 34 5 29 33 4 
45 years and over - ans et plus 62 4 ete 15 40 ee 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considerent employées a plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 
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TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Sex, 
Canada and Provinces, September 1991. 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon le sexe, Canada et provinces, septembre 1991. 


Nfld PRET NES N.B. Alta BAC: 
Canada Que. Ont. Man. Sask. 
Nie I-P-E. N-E. N-B. Alb. CB. 


thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 


Usual hours - Heures habituelles 12,461 208 56 374 298 3,030 4,780 500 454 1,252 1,509 
01-09 hours - heures 443 6 GS 15 10 BS 171 20 ae 39 63 
10-29 hours - heures 1,696 21 8 50 34 412 654 81 65 160 212 
30-39 hours - heures 2,945 43 Le 74 65 973 1,026 104 76 226 347 
40-49 hours - heures 5,636 103 24 184 150 1,231 2,305 216 182 590 652 
50 + hours - heures 1,741 35 1a 51 59 319 625 79 110 237 235 
Average(1) - Moyenne(1) 38.0 40.2 3907. 38.2 38.5 36.8 S720 38.1 41.7 40.2 37.8 

Actual hours - Heures travaillées 12,461 208 56 374 298 3,030 4,780 500 454 L252 1,509 
00 hours - heures 734 17 ete 21 15 174 262 CT. 23 71 121 
01-09 hours - heures 488 7 59% 15 12 105 190 ee 23 40 71 
10-29 hours - heures 1,822 26 8 60 39 446 703 86 65 169 220 
30-39 hours - heures 2,569 36 10 67 59 833 903 93 69 212 286 
40-49 hours - heures 4,862 86 Ca] 155 125 1,091 2,000 188 152 485 559 
50 + hours - heures 1,986 35 atl 56 47 383 721 84 122 275 252 
Average(1) - Moyenne(1) 36.0 36.3 37.4 35.7 36.5 34.9 35.8 36.0 40.6 38.7 35.0 
Average(2) - Moyenne(2) 38.3 39.5 59.3 37.8 38.5 37.0 379 38.1 42.8 41.0 38.1 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 473,697 8,362 2,203 14,270 11,462 111,581 180,357 19,078 18,964 50,333 57,087 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 448,595 7,550 2,075 13,355 10,886 105,769 171,233 18,025 18,446 48,438 52,817 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 6,890 119 31 205 167 1,708 2,604 277 256 694 : 830 
01-09 hours - heures 157 ne ee 7 SU 36 62 7 7 11 21 
10-29 hours - heures 513 6 ee 15 9 135 202 25 17 43 59 
30-39 hours - heures 1,081 14 4 23 19 382 366 57, 26 76 135 
40-49 hours - heures 3,770 67 LS 119 105 897 1,498 143 119 374 434 
50 + hours - heures 1,369 30 9 42 31 259 475 65 88 190 181 
Average(1) - Moyenne(1) 41.5 44.3 43.9 41.8 41.7 39.8 40.9 42.6 47.8 44.7 41.4 
Actual hours - Heures travaillées 6,890 119 31 205 167 1,708 2,604 277 256 694 830 
00 hours - heures 348 10 Bice 12 8 76 118 11 9 36 67 
01-09 hours - heures 185 So 5 a6 7 4 41 76 8 9 14 24 
10-29 hours - heures 625 9 aoe 21 12 160 245 30 19 53 73 
30-39 hours - heures 981 13 4 24 19 332 340 36 25 78 109 
40-49 hours - heures 3,200 55 13 98 85 787 JE ZATASY 125 96 301 365 
50 + hours - heures L,551 29 9 GG 38 311 551 68 98 fale 192 
Average(1) - Moyenne(1) 39.8 40.0 41.7 39.0 40.2 38.5 3922 40.9 47.3 43.3 38.5 
Average(2) - Moyenne(2) 41.9 43.5 43.4 41.3 42.1 40.3 41.1 42.6 49.1 45.6 41.9 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 285,913 5,269 1,346 8,567 6,965 67,966 106,413 11,776 12,239 31,021 34,351 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 274,002 4,762 1,279 7,993 6,706 65,691 102,139 11,305 12,118 30,035 31,974 

Females - Femmes 

Usual hours - Heures habituelles 5,571 89 25 169 131 1,322 2,176 224 198 558 679 
01-09 hours - heures 286 4 avons 8 i/ 59 109 13 15 28 42 
10-29 hours - heures 1,183 15 5 36 25 277 452 56 48 116 152 
30-39 hours - heures 1,865 F5) 8 50 46 592 659 67 50 151 215 
40-49 hours - heures 1,866 36 9 65 45 334 806 73 64 216 218 
50 + hours - heures 371 5 geo 9 8 61 149 14 22 47 54 
Average(1) - Moyenne(1) SSI 34.8 34.4 33.8 34.3 33.0 34.0 32.6 33.9 34.6 33.5 
Actual hours - Heures travaillées 5,571 89 25 169 131 Sire 2,176 224 198 558 679 
00 hours - heures 386 7 onc ©) 8 98 144 16 14 35 55 
01-09 hours - heures 303 5 AiG 9 8 63 114 14 15 27 47 
10-29 hours - heures 1,198 17 5 39 27 286 458 57 46 116 147 
30-39 hours - heures 1,588 22 6 43 40 501 563 58 GG 134 177 
40-49 hours - heures 1,662 sl 8 57 40 303 727 63 55 184 194 
50 + hours - heures 434 6 548 12 10 72 170 16 24 63 60 
Average(1) - Moyenne(1) Sis 31.4 32.0 31.8 splat) S055 31.8 30.0 3129 33.0 30.7 
Average(2) - Moyenne(2) 33.7 34.2 34.1 33.5 33.9 32.7 34.0 SALE) 34.3 352 33.4 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 187,784 3,093 857 5,703 4,497 43,614 73,944 7,302 6,725-0419;,35120 22,737 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 174,593 2,788 797 5,362 4,181 40,078 69,094 6,719 6,328 18,403 20,843 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. ; 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. $ : Fe Ble 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 
Canada and Provinces, September 1991. 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées et total des heures 
travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, septembre 1991. 


Nfld PRE SIs NSE N.B. Alta BAC: 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. Î-P-É. N-É. N-B. Alb. CB: 


thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 


Usual hours - Heures habituelles 12,461 208 56 374 298 3,030 4,780 500 G54 1,252 1,509 
01-09 hours - heures 443 6 shane 15 10 95 171 20 22 39 63 
10-29 hours - heures 1,696 21 8 50 34 412 654 81 65 160 ele 
30-39 hours - heures 2,945 43 HZ 74 65 973 1,026 104 76 226 347 
40-49 hours - heures 5,636 103 24 184 150 Ecol 2,305 216 182 590 652 
50 + hours - heures 1,741 35 ey 51 39 319 625 79 110 237 235 
Average(1) - Moyenne(1) 38.0 40.2 39.7 38.2 38.5 36.8 Sion 38.1 41.7 40.2 37.8 

Actual hours - Heures travaillées 12,461 208 56 374 298 3,030 4,780 500 454 1,252 1,509 
00 hours - heures 734 17 SE 21 VS 174 262 otf 23 Tail 121 
01-09 hours - heures 488 74 erate 15 12 105 190 22 23 40 71 
10-29 hours - heures 1,822 26 8 60 59 446 703 86 65 169 220 
30-39 hours - heures 2,569 36 10 67 59 833 903 93 69 212 286 
40-49 hours - heures 4,862 86 21 155 125 1,091 2,000 188 152 485 559 
50 + hours - heures 1,986 35 11 56 47 383 721 84 122 275 252 
Average(1) - Moyenne(1) 36.0 36.3 37.4 35,7 36.5 34.9 35.8 36.0 40.6 38.7 35.0 
Average(2) - Moyenne(2) 38.3 39.5 S933 37.8 38.5 37.0 379 38:12 42.8 41.0 38.1 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 473,697 8,362 2,203 14,270 11,462 111,581 180,357 19,078 18,964 50,333 57,087 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 448,595 7,550 2,075 13,355 10,886 105,769 171,233 18,025 18,446 48,438 52,817 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 12,461 208 56 374 298 3,030 4,780 500 454 1,252 1,509 
01-09 hours - heures 455 6 ce 15 ra 96 174 21 23 41 65 
10-29 hours - heures 1,759 ait 8 51 35 421 681 87 70 169 CA y£ 
30-39 hours - heures 3,010 43 12 76 66 995 1,039 106 77 239 356 
40-49 hours - heures 5,701 105 24 186 152 1,229 PET 219 191 605 664 
50 + hours - heures 1,536 S2 9 46 35 289 559 67 . 93 199 206 
Average(1) - Moyenne(1) 37.4 39.7 38.9 S77 37.9 36.4 37.2 37.1 40.2 39.0 37.2 
Actual hours - Heures travaillées 12,461 208 56 374 298 3,030 4,780 500 454 1,252 1,509 
00 hours - heures 741 17 Aico Ca 15 175 264 28 24 Ta 122 
01-09 hours - heures 500 7 Sie 16 12 107 193 25 25 43 72 
10-29 hours - heures 1,882 27 9 60 40 452 727 91 70 179 227 
30-39 hours - heures 2,619 36 10 69 60 851 914 94 71 222 292 
40-49 hours - heures 4,918 89 21 157 126 1,091 2,017 191 158 496 571 
50 + hours - heures 1,801 33 10 51 44 354 664 73 107 241 224 
Average(1) - Moyenne(1) 35.4 35.9 36.7 35.3 36.1 34.5 35.3 35.0 39.0 37.6 34.4 
Average(2) - Moyenne(2) 37.6 39.1 38.7 37.4 38.0 36.7 37.4 SZ. 1 41.2 39.8 37.4 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 465,967 8,257 2,163 14,091 11,300 110,444 177,924 18,566 18,275 48,884 56,063 


Total actual hours worked - 
Total des heures ; 
effectivement travaillées 441,196 7,467 2,040 13,194 10,744 104,664 168,941 17,527 17,742 47,034 51,842 


Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 


Usual hours - Heures habituelles MSe217 187 46 334 273 COST (C2 4,359 431 356 1,107 15351 
01-09 hours - heures 361 4 ss LT 8 77 145 16 16 33 50 
10-29 hours - heures 1,563 19 7 45 31 375 619 73 59 148 187 
30-39 hours - heures 2,850 41 11 71 64 958 985 97 68 222 332 
40-49 hours - heures 5,360 101 22 176 143 1,147 PARAS 205 171 568 620 
50 + hours - heures 1,083 22 5 32 en: 215 403 40 42 136 161 
Average(1) - Moyenne(1) 36.8 38.9 37.3 37.4 37.8 36.2 36.7 36.2 36.8 38.0 87241 

Actual hours - Heures travaillées 11,217 187 46 334 273 2,178 4,359 431 356 1,107 1,351 
00 hours - heures 667 14 es 18 15 161 236 25 21 66 111 
01-09 hours - heures 405 5 SE 12 9 87 162 18 18 aS 57 
10-29 hours - heures 1,676 24 8 54 36 403 660 77 59 158 198 
30-39 hours - heures 2,491 34 9 65 58 822 873 87 63 207 274 
40-49 hours - heures 4,624 85 19 149 119 1,020 1,918 177 142 464 530 
50 + hours - heures 1,353 25 6 38 36 279 509 47 53 179 181 
Average(1) - Moyenne(1) 34.9 35.8 35.7 35.2 S559 34.3 34.9 34.1 3572 36.5 34.3 
Average(2) - Moyenne(2) 37.1 38.7 Si Siac 37.9 36.5 36.9 S62 STAG 38.8 STE 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 413,202 7,272 1,730 12,516 10,328 100,449 159,991 15,586 13,108 42,117 50,104 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 391,199 6,704 1,658 11,776 9,816 95,206 152,144 14,678 12,519 40,408 46,290 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked, 
by Industry and Occupation, Canada, September 1991. 
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TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi principal, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées, selon la branche d'activité et la profession, Canada, septembre 1991. 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


Other Manufac- Transp., Trade Finance Service Public 
primary turing commun. , insurance adminis- 
indus- and other real tration 
Agricul- tries utilities estate 
ture Construction 
Autres Industries Trans., Commerce Finances, Services Adminis- 
branches manu- commun. » assur., tration 
du factu- et autres et publique 
secteur rières services affaires 
primaire publics immobil. 
thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 476 293 1,930 762 903 2,126 765 4,364 841 
01-09 hours - heures 23 He 17 16 9 104 18 255 12 
10-29 hours - heures 62 9 63 54 76 444 93 913 46 
30-39 hours - heures 48 26 315 106 216 370 305 1,207 415 
40-49 hours - heures 108 187 1,420 424 480 941 270 1,526 345 
50 + hours - heures 235 70 115 162 122 268 79 463 23 
Average(1) - Moyenne(1) 49.8 44.7 39.7 40.9 39.9 35.5 37.3 34.3 $723 
Actual hours - Heures travaillées 476 293 1,930 762 903 2,126 765 4,364 841 
00 hours - heures 12 25 102 42 66 107 49 270 68 
01-09 hours - heures 24 4 24 18 18 113 17 265 17 
10-29 hours - heures 63 15 98 79 83 434 96 899 115 
30-39 hours - heures 46 30 304 95 191 346 256 1,049 300 
40-49 hours - heures 98 146 15193 361 404 821 256 1,343 297 
50 + hours - heures 234 74 209 166 140 305 91 538 GG 
Average(1) - Moyenne(1) 49.0 41.1 38.2 38.4 371 34.0 35.4 32.5 3523 
Average(2) - Moyenne(2) 50.3 44.9 40.3 40.7 40.0 55.8 37.8 34.6 36.2 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 23,740 13,105 76,594 31,129 36,024 75,557 28,572 149,891 31,355 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 23,367 12,043 73,748 29,285 33,479 72,388 27,095 141,839 27,952 
By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 
Manage- Clerical Sales Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- machin., ction portation handling 
other pro- tions fabric. trades equip. and other 
fessional operat. crafts 
Direction Travail Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
et pro- de sions du usinage, ction de et autres 
fessions bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
libérales primaire ports qualifiés 


a a ee eee eee ee eee 
thousands - milliers 


Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 
00 hours - heures 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


3, 


1, 
1, 


3 


3, 


1, 


5 


887 

84 
417 
218 
602 
567 


8.5 


887 
246 

97 
449 
984 
421 
690 


6.7 


5908 


149, 


142, 


642 


821 


2, 


3 
2, 


016 
88 
407 
822 
671 
28 


2.8 


016 
131 

92 
432 
708 
602 

50 


30.4 
32.5 


66, 


61, 


122 


229 


41,902 


40,383 


53,325 


50,254 


31,584 


30,304 


60,251 


57,413 


29,559 


27,558 


18,916 


17,472 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


14,666 


13,761 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, September 1991. 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, septembre 1991. 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habitueilement 
travaillées travaillées 
Average(l) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
€"000) C"000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 448,595 36.0 38.3 473,697 38.0 
15 - 24 years - ans 57,433 28.5 29.6 59,688 29.6 
25 - 44 years - ans 262,041 37.7 40.0 275,388 39.6 
45 years and over - ans et plus T2 LE 57.0 3929 138,621 S957 
Full-time - Plein temps 418,210 40.0 42.6 442,037 42.3 
15 - 24 years - ans 46,230 39.1 40.8 48,177 40.8 
25 - 44 years - ans 250,045 40.1 42.6 262,777 42.2 
45 years and over - ans et plus 1217935 40.2 43.2 131,083 43.2 
Part-time - Temps partiel 30,386 PSE 16.0 31,660 1527 
15 - 24 years - ans 11,203 13.4 13.8 11,511 13.8 
25 - 44 years - ans 11,997 16.6 179 12,611 17.4 
45 years and over - ans et plus 7,186 15.7 ré 7,538 16.4 
Males - Hommes 274,002 39.8 41.9 285,913 41.5 
15 - 24 years - ans 32,206 30.8 31.8 33,044 31.6 
25 - 44 years - ans 157,992 41.9 43.9 163,193 43.3 
45 years and over - ans et plus 83,805 40.4 43.4 89,676 43.2 
Full-time - Plein temps 265,040 42.3 44.6 276,645 44.2 
15 - 24 years - ans 26,978 41.3 42.6 27,669 42.4 
25 - 44 years - ans 156,145 42.7 44.7 161,301 44.1 
45 years and over - ans et plus 81,917 42.0 45.0 87,676 44.9 
Part-time - Temps partiel 8,962 14.3 1521 9,268 14.8 
15 - 24 years - ans 5,228 ed SS 13.7 5,376 135% 
25 - 44 years - ans 1,847 17.0 18.0 1,892 17.4 
45 years and over - ans et plus 1,888 15.2 16.8 2,000 16.1 
Females - Femmes 174,593 312 33.7 187,784 33,4 
15 - 24 years - ans 25,228 26.0 cine 26,644 27.4 
25 - 44 years - ans 104,049 Saas S525 112,194 S52 
45 years and over - ans et plus 45,317 320 34.6 48,946 34.6 
Full-time - Plein temps 153,170 36.7 39.5 165,392 39.6 
15 - 24 years - ans 19,252 36.5 38.6 20,508 38.9 
25 - 44 years - ans 93,899 36.6 39.5 101,476 35975 
45 years and over - ans et plus 40,018 37.0 40.0 43,408 40.1 
Part-time - Temps partiel 21,423 15.4 16.4 22,3592 16.1 
15 - 24 years - ans 5,975 1525 1329 6,136 13.8 
25 - 44 years - ans 10,150 16.5 1729 10,719 17.4 
45 years and over - ans et plus 5,298 15.8 175 5,538 16.6 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 441,196 35.4 37.6 465,967 37.4 
15 - 24 years - ans 56,422 28.0 Pas JE 58,619 29.1 
25 - 44 years - ans 257,579 37.0 39.4 270,710 38.9 
45 years and over - ans et plus 127,195 36.4 39.3 136,638 39.1 
Full-time - Plein temps 411,327 39.4 41.9 434,839 41.6 
15 - 24 years - ans . 45,419 38.5 40.1 47,315 40.1 
25 - 44 years - ans 245,797 39.5 41.9 258,321 41.5 
45 years and over - ans et plus 120,111 39.6 42.6 129,204 42.6 
Part-time - Temps partiel 29,868 14.8 15.7 31,128 15.4 
15 - 24 years - ans 11,003 1572 13.6 11,304 1325 
25 - 44 years - ans 11,781 16.3 1726 12,389 Via: 
45 years and over - ans et plus 7,084 15.4 16.9 7,435 16.2 
Males - Hommes 269,436 39.1 41.2 281,231 40.8. 
15 - 24 years - ans 31,661 30.3 Slee 32,481 31.1 
25 - 44 years - ans 155,279 41.2 43.2 160,400 42.6 
45 years and over - ans et plus 82,496 39.7 42.7 88,350 42.6 
Full-time - Plein temps 260,632 41.6 43.9 272,128 43.4 
15 - 24 years - ans 26,517 40.6 41.9 27,194 41.6 
25 - 44 years - ans 153,477 41.9 44.0 158,557 43.3 
45 years and over - ans et plus 80,638 41.3 44.4 86,376 44.3 
Part-time - Temps partiel 8,804 14.1 14.8 9103 14.6 
15 - 24 years - ans 5,144 IS 13.5 5,287 1335 
25 - 44 years - ans 1,803 16.5 17.6 1,842 16.9 
45 years and over - ans et plus 1,858 15.0 16.5 1,974 1539 
Females - Femmes 171,760 30.8 53.1 184,736 33.2 
15 - 24 years - ans 24,761 2555 26.7 26,138 26.9 
25 - 44 years - ans 102,299 Scan 34.7 110,310 34.7 
45 years and over - ans et plus 44,699 31.6 34.2 48,288 34.1 
Full-time - Plein temps 150,696 36.1 38.9 162,711 39.0 
15 - 24 years - ans 18,902 35.8 37.9 20,121 38.1 
25 - 44 years - ans 92,521 36.0 38.8 : 99,763 38.9 
45 years and over - ans et plus 39,473 36.5 39.5 42,828 39.6 
Part-time - Temps partiel 21,064 beat 16.1 22,025 15.8 
15 - 24 years - ans 5,859 PS 2 13.6 6,017 1335 
25 - 44 years - ans 9,978 16.2 17.6 10,547 1724 
45 years and over - ans et plus 5,226 15.6 17.0 5,460 1672 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 
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TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, by Sex, Canada, September 1991. 
TABLEAU 24. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues selon le sexe, 
Canada, septembre 1991. 
Employed persons Hours lost 
Personnes occupées Heures perdues 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 12,461 375515 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 10,938 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 789 10,472 

Illness - Maladie 194 2,267 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 130 1273 
Bad weather - Mauvais temps 23 421 
Labour dispute - Conflit de travail 85 1,572 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 19 364 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 18 301 
Vacation - Vacances Ler 1,621 
Holiday - Jour férié 32 332 
Working short time - Travail à temps réduit 136 1,858 
Other reasons - Autres raisons 30 464 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 734 27,043 
Illness - Maladie 208 7,990 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 136 4,515 
Bad weather - Mauvais temps 4 143 
Labour dispute - Conflit de travail 10 374 
Vacation - Vacances 325 12,209 
Other reasons - Autres raisons 50 1,813 


Males - Hommes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 6,890 20,320 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 6,117 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 425 6,245 

Illness - Maladie 89 1,172 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 67 689 
Bad weather - Mauvais temps 20 389 
Labour dispute - Conflit de travail 48 925 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine me 243 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 9 172 
Vacation - Vacances 69 1,045 
Holiday - Jour férié 14 166 
Working short time - Travail a temps réduit 81 1,168 
Other reasons - Autres raisons 15 277 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 348 14,075 
Illness - Maladie 109 4,420 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 19 632 
Bad weather - Mauvais temps ote Ber 
Labour dispute - Conflit de travail 6 258 
Vacation - Vacances 174 7,198 
Other reasons - Autres raisons 36 1,433 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 5,571 17,195 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 4,821 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 364 4,227 

Illness - Maladie 105 1,095 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 63 584 
Bad weather - Mauvais temps ace iene 
Labour dispute - Conflit de travail 37 647 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 7 122 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 9 129 
Vacation - Vacances 52 576 
Holiday - Jour férié 18 166 
Working short time - Travail à temps réduit 56 690 
Other reasons - Autres raisons 15 187 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 386 12,968 
Illness - Maladie 99 3,570 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 117 3,883 
Bad weather - Mauvais temps Ga ee 
Labour dispute - Conflit de travail 4 116 
Vacation - Vacances 151 5,011 


Other reasons - Autres raisons 14 380 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, September 1991. 


TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, septembre 1991. 


By age and sex 
Selon l'âge et le sexe 


Both sexes - Les deux sexes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


By industry of main job , : 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


All industries - Ensemble des branches d'activité 

Agriculture 

Other primary indust. - Autres indust. primaires 

Manufacturing - Industries manufacturieres 

Construction 

Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - Finances, 
assurances et affaires immobiliéres 

Services - Service 

Public administration - Administration publique 


Usual hours worked at main job 


thousands - milliers 


564 

96 
332 
137 


309 
49 
179 
82 


255 
47 
153 
55 


564 
40 
Le 
55 
26 


34 
99 


33 
223 
42 


By province 
Selon la province 


Canada 
Newfoundland - Terre-Neuve g 
Prince Edward Island - Île-du Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia - Colombie-Britannique 


By occupation at main job 
Selon la profession à l'emploi principal 


All occupations - Ensemble des professions 

Managerial and Professional - Direction et 
professions libérales 

Clerical - Travail de bureau 

Sales - Commerce 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur 
primaire 

Processing, machining and fabricating - 
Transformation, machinage et fabrication 

Construction 

Transportation - Transports 

Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 

hours 

Total heures 

Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 

habituellement travaillées 564 83 
01-19 hours - heures 36 36 
20-29 hours - heures 51 32 
30-39 hours - heures 63 13 


40-49 hours - heures 145 wets 
50 + hours - heures 269 38 


20-29 
hours 
heures 


78 


30-39 
hours 
heures 


126 


40-49 50 + 

hours hours 

heures heures 
210 68 
“60 a 
150 68 


564 


182 
84 
64 
80 


49 
46 
24 
21 


14 


BeGl 


TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, September 1991. 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, septembre 1991. 


iss 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
LS 4-6 (our 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 12,461 1,311 861 715 3,961 1,898 2,450 1,285 90.6 
15 - 24 years - ans 2,017 498 322 214 875 106 ae de 18.1 
25 - 44 years - ans 6,952 605 404 401 2,435 1,304 1,541 261 74.8 
45 + years - ans 3,492 208 115 101 650 488 906 1,024 163.1 

Males - Hommes 6,890 644 499 355 1,968 1,029 1,454 941 103.5 
15 - 24 years - ans 1,045 253 179 104 448 60 6 Fos 18.4 
25 - 44 years - ans 3,769 289 247 195 1,207 715 945 171 81.3 
45 + years - ans 2,076 102 75 56 313 254 507 770 186.4 

Females - Femmes 5,571 667 341 360 1,992 869 996 344 74.2 
15 - 24 years - ans 972 245 143 110 427 46 EAs 3 Rion 
25 - 44 years - ans 3,183 316 157 206 1,228 589 597 90 67.0 
45 + years - ans 1,416 106 41 45 337 234 399 254 129.0 


All industries - Ensemble des 


branches d'activité 12,461 1,311 841 715 3,961 1,898 2,450 1,285 90.4 
Agriculture 476 41 32 13 80 57 100 153 184.1 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 293 36 32 14 66 40 70 36 99.7 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 1,930 157 101 80 543 326 462 262 108.3 
Construction 762 116 93 47 231 109 108 58 70.0 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 903 58 46 44 235 129 254 136 118.0 
Trade - Commerce 2,126 236 157 154 816 319 325 118 68.2 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobiliéres 765 SY/ 32 51 273 146 162 63 89.5 
Service - Services 4,364 578 308 277 1,485 653 716 346 TNA 
Public administration - Administra- 

tion publique 841 52 39 35 230 119 252 113 114.6 


All occupations - 


Ensemble des professions 12,661 1,311 861 715 3,961 1,898 2,950 1,285 90.6 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,887 278 148 175 1,233 668 903 483 103.3 
Clerical - Travail de bureau 2,016 195 122 136 720 297 396 150 80.3 
Sales - Ventes 17 135 91 103 455 170 156 62 64.1 
Service - Services 1,662 278 163 134 570 209 221 86 60.1 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 650 72 70 24 110 76 130 168 154.0 


Processing, machining and 
fabricating - Transformation, 


usinage et fabrication 1,505 150 90 60 427 257 348 173 100.7 
Construction trades - 

Travailleurs de batiments 719 108 85 36 196 96 127 71 82.0 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports G44 55 39 25 124 69 88 44 87.9 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 406 42 33 22 125 56 80 48 93.8 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, September 1991. 


TABLEAU 27. Durée de TRE selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 
septembre 1991. 


1=3 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
173 4-6 FER 13-60 6-10 11-20 Plus Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Canada 12,661 1,311 841 715 3,961 1,898 2,450 1,285 90.4 
Males - Hommes 6,890 644 499 355 1,968 1,029 1,454 941 103.5 
Females - Femmes 5,571 667 341 360 1,992 869 996 344 74.2 
Full-time - Plein temps 10,442 854 622 558 3,252 1,710 2,261 1,207 98.5 
Part-time - Temps partiel 2,019 458 218 157 729 188 189 78 48.4 

Newfoundland - Terre-Neuve 208 66 25 9 48 25 38 19 79.6 
Males - Hommes 119 22 17 5 23 13 24 16 94.9 
Females - Femmes 89 22 8 4 26 11 14 4 59.2 
Full-time - Plein temps 182 33 21 T4 43 23 37 19 86.9 
Part-time - Temps partiel 25 11 4 See 6 560 SO Ses 27.5 

P.E.I. = 2.°P.°E. 56 9 7 SOC 13 8 10 6 89.1 
Males - Hommes SL 5 4 ooo 6 4 6 5 103.8 
Females - Femmes 25 4 SGee os oye. 7 4 4 Fra 71.0 
Full-time - Plein temps 47 7 5 : 10 7 9 6 97.7 
Part-time - Temps partiel D Sa 5 aera 6 se sie 43.4 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 374 48 30 22 102 55 81 37 89.4 
Males - Hommes 205 Ze 17 11 53 28 48 27 101.2 
Females - Femmes 169 26 15 11 49 on 33 11 75.2 
Full-time - Plein temps 311 29 24 16 82 50 75 36 99.8 
Part-time - Temps partiel 63 19 5 6 20 5 6 sie 37.9 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 298 47 27 15 80 60 58 31 87.6 
Males - Hommes 167 23 18 8 39 21 36 Ze 99.8 
Females - Femmes 131 24 9 id 41 19 22 9 ee 
Full-time - Plein temps 256 35 Ze 12 67 37 54 30 94.9 
Part-time - Temps partiel 42 12 5 Brass 13 4 avers 55 = 42.7 

Québec 3,030 305 226 149 904 451 642 353 95.6 
Males - Hommes 1,708 153 131 74 459 252 387 252 108.4 
Females - Femmes 1,522 152 95 75 445 199 255 101 79.1 
Full-time - Plein temps 2,565 209 169 117 738 411 590 331 103.5 
Part-time - Temps partiel 465 95 57 32 167 41 51 Ze She 

Ontario ; 6,780 G36 269 275 1,661 769 888 500 90.1 
Males - Hommes 2,604 210 156 134 813 413 518 360 102.9 
Females - Femmes 2,176 227 113 142 829 356 370 139 74.8 
Full-time - Plein temps 3,990 274 186 217 1,326 699 819 469 98.2 
Part-time - Temps partiel 790 162 83 59 315 71 69 SL 49.0 

Manitoba 500 56 33 26 161 84 103 56 97.4 
Males - Hommes 277 29 el 14 68 42 59 43 W209 
Females - Femmes 224 27 12 12 73 42 45 12 78.4 
Full-time - Plein temps 404 35 23 19 107 74 95 52 108.9 
Part-time - Temps partiel 96 21 11 7 35 11 8 G6 4975 

Saskatchewan 454 66 28 22 121 70 99 69 116.2 
Males - Hommes 256 23 17 12 57, 36 SY 52 1375 
Females - Femmes 198 23 LT 10 64 34 40 16 88.8 
Full-time - Plein temps 376 26 aL 7 96 60 91 65 128.7 
Part-time - Temps partiel 78 20 7 5 25 10 9 4 56.7 

Alberta 1,252 143 95 89 603 185 231 106 83.5 
Males - Hommes 694 71 57 44 209 104 135 75 94.2 
Females - Femmes 558 72 38 45 195 81 96 31 70.1 
Full-time - Plein temps 1,067 94 75 71 350 164 215 97 89.5 
Part-time - Temps partiel 185 49 20 18 54 21 16 8 48.6 

British Columbia - C.-Britannique 1,509 177 101 105 506 211 299 109 78.6 
Males - Hommes 830 87 63 52 242 115 182 89 91.8 
Females - Femmes 679 90 38 53 265 96 117 20 62.4 
Full-time - Plein temps 1,244 110 76 80 414 186 274 102 86.2 


Part-time - Temps partiel 265 67 25 25 92 25 25 TA 42.8 
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TABLE 28. Persons nr Le Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
September 1991. 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein at ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, septembre 1991. 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 
Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 
à plein du total à à temps du total à 
temps plein partiel temps 
temps(1) partiel(2) 
€"000) €"000) 72 ("000) 7 
Canada 647 426 4.1 220 10.9 
15 - 24 years - ans 203 102 8.6 101 17221 
25 - 44 years - ans 369 274 4.4 95 13e 
45 years and over - ans et plus 74 50 17 24 255) 
Males - Hommes 347 255 4.1 92 14.7 
15 - 24 years - ans 108 60 Safe 48 12.3 
25 - 44 years - ans 194 162 4.4 32 29.8 
45 years and over - ans et plus 45 33 der 12 gs 
Females - Femmes 300 ZY 4.1 128 Je 
15 - 24 years - ans 95 42 739 53 a9 
25 - 44 years - ans 175 112 4.4 63 LOn2 
45 years and over - ans et plus 30 17 1.6 13 3.8 
Newfoundland - Terre-Neuve 13 9 4.9 4 14.9 
PoE ke = 2.-P."É. eee cece se eco eee 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 20 11 3.7 8 13.3 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 13 9 3.6 (A 9.9 
Québec 136 86 3.3 51 10.9 
Males - Hommes 77 54 3.5 23 14.6 
Females - Femmes 60 32 Se 28 9.0 
15 - 24 years - ans 42 19 7.0 23 1229 
25 - 44 years - ans 78 56 526 23 12.8 
45 years and over - ans et plus 16 ey 1.5 6 4.9 
Ontario 243 162 4.1 81 10.3 
Males - Hommes 133 96 4.1 37 14.7 
Females - Femmes 110 66 4.0 45 8:53 
15 - 24 years - ans 76 37 90 39 1120 
25 - 44 years - ans 139 104 4.3 35 138 
45 years and over - ans et plus 28 21 18 7 39 
Manitoba 35 21 5.2 14 14.4 
Saskatchewan 26 17 4.5 10 12.1 
Alberta 85 61 5.7 24 12.9 
Males - Hommes 44 36 5.6 8 16.1 
Females - Femmes 41 25 549 16 11.8 
15 - 24 years - ans 26 15 BTL AE 14.2 
25 - 44 years - ans 51 41 6.5 10 14.3 
45 years and over - ans et pilus 8 6 19 ac : 
British Columbia - Colombie Britannique 7è 49 3.9 24 9.0 
Males - Hommes 36 27 5.5 3 PIES 
Females - Femmes 37 22 4.5 15 8.0 
15 - 24 years - ans 24 15 10.2 9 9.4 
25 - 44 years - ans 39 28 S29 11 10.4 
45 years and over - ans et plus 9 5 1.4 4 6.1 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 
part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, September 1991. 
TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, septembre 1991. 


4 weeks Sp ae be 14 - 26 Ch Se 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total (2) 
4 semaines bya 3 be 14 - 26 he = G2 53 semaines Autre Durée 
ou moins semaines semaines semaines et plus CI moyenne 
(2) 


thousands - milliers 


Canada 1,282 400 290 230 235 106 20 20.6 
15-24 years - 15 à 24 ans 364 153 84 62 48 13 4 162 
25-44 years - 25 à 44 ans 667 195 154 122 130 55 12 CE 
45 years and over - 45 ans et plus 251 52 52 47 58 38 4 27.8 

Males - Hommes 692 207 149 120 143 65 7 21.9 
15-24 years - 15 a 24 ans 208 84 49 34 31 8 seve 14.9 
25-44 years - 25 a 44 ans 348 98 72 63 78 35 5 22.8 
45 years and over - 45 ans et plus 136 26 28 23 34 24 siete S022 

Females - Femmes 590 193 141 110 92 41 13 18.7 
15-24 years - 15 a 24 ans 156 69 35 27 17 5 late 1325 
25-44 years - 25 à 44 ans S19 97 82 59 52 22 7 VOTE 
45 years and over - 45 ans et plus 115 26 24 24 23 14 4 24.9 

Newfoundland - Terre-Neuve 40 12 9 5 9 S00 ates 21.6 

Pi bas = î.-P."É. 9 5 ees eee ees eee eee 10.4 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 49 16 12 10 7 560 AOS 17.6 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 36 13 7 5 6 4 500 21.1 

Québec 384 109 90 77 68 35 5 21.3 
Males - hommes 207 60 48 34 41 22 20 CPL) 
Females - femmes 177 49 42 43 27 13 rela 1976 
15-24 years - 15 à 24 ans 96 38 23 16 14 4 choke 152 
25-44 years - 25 à 44 ans 211 57 51 45 36 19 4 2455 
45 years and over - 45 ans et plus 77 13 16 16 19 12 EE 28.6 

Ontario 638 126 96 78 98 36 5 21.6 
Males - Hommes 245 67 47 43 62 23 ele 23.5 
Females - Femmes 193 58 49 34 35 13 4 1922 
15-24 years - 15 à 24 ans 135 52 31 er. 18 5 Stans 1591 
25-44 years - 25 à 44 ans 214 58 46 34 57 18 ses 22.9 
45 years and over - 45 ans et plus 90 16 19 L7 ZS 14 rere 28.5 

Manitoba G6 14 12 7 7 4 kets 19.6 

Saskatchewan 30 12 7 4 5 wale ade 16.2 

Alberta 100 37 24 17 13 7 alate 17.3 
Males - Hommes 52 19 13 9 6 5 déc 18.5 
Females - Femmes 49 19 11 9 7 he a 16.1 
15-24 years - 15 a 24 ans 25) 11 7 4 coke HOC ates 10.4 
25-44 years - 25 a 44 ans 57 21 12 10 9 Sco pe 17.0 
45 years and over - 45 ans et plus 19 5 5 arene or 4 arate 27.2 

British Columbia - Colombie-Britannique 168 56 30 26 22 12 Soc 18.8 
Males - Hommes 44 27 14 15 13 6 ne 20.3 
Females - Femmes 71 30 15 IN 9 6 ae 172 
15-24 years - 15 à 24 ans 40 22 7 6 5 ES Jae 1155 
25-44 years - 25 à 44 ans 77 25 18 16 11 6 sage 18.3 
45 years and over - 45 ans et plus 30 9 5 4 6 6 state 2929 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, September 1991. 


TABLEAU 30. Chômeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, septembre 1991. 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherche du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N’ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 
thousands - milliers 
Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,<02 58 1,224 1,016 209 1,190 34 
15 - 24 years - ans 364 10 353 226 127 336 17 
25 - 44 years - ans 667 32 635 582 54 625 jt 
45 + years - ans 251 15 236 208 28 229 6 

Males - Hommes 692 29 663 588 75 647 16 
15 - 24 years - ans 208 7 201 138 63 191 9 
25 - 44 years - ans 348 16 333 326 6 329 [A 
45 + years - ans 136 6 130 124 6 127 aie 

Females - Femmes 590 29 561 427 134 543 18 
15 - 24 years - ans 156 ee 153 88 64 145 8 
25 - 44 years - ans 319 16 303 256 47 296 7 
45 + years - ans Tas D 106 83 22 102 4 

Checked with employers directly - 
Employeurs directement 

Both sexes - Les deux sexes 882 n/a 882 7355 148 860 23 
15 - 24 years - ans 264 n/a 264 168 96 252 12 
25 - 44 years - ans 467 n/a 467 431 36 460 Z 
45 + years - ans 152 n/a 152 136 16 148 4 

Males - Hommes 488 n/a 488 433 55 478 10 
15 - 24 years - ans 150 n/a 150 102 48 144 6 
25 - 44 years - ans 251 n/a 251 246 4 248 7 
45 + years - ans 87 n/a 87 84 ea 86 ES 

Females - Femmes 395 n/a 395 302 93 382 13 
15 - 24 years - ans 114 n/a 114 66 48 108 6 
25 - 44 years - ans 216 n/a 216 184 32 212 4 
45 + years - ans 64 n/a 64 52 15 62 ee 

Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 

Both sexes - Les deux sexes 461 n/a 461 427 34 450 10 
15 - 24 years - ans 109 n/a 109 95 15 105 4 
25 - 44 years - ans 267 n/a 267 253 iS 262 5 
45 + years - ans 85 n/a 85 79 6 83 SEA 

Males - Hommes 267 n/a 267 258 10 262 5 
15 - 24 years - ans 64 n/a 64 57 7 61 : 
25 - 44 years - ans 154 n/a 154 153 noo 152 aie 
45 + years - ans 49 n/a 49 48 Dio 49 ae 

Females - Femmes 193 n/a 193 169 24 188 5 
15 - 24 years - ans 46 n/a 46 38 8 44 88% 
25 - 44 years - ans habs n/a 112 100 Le 109 EE 
45 + years - ans 36 n/a 36 31 5 35 

Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 

Both sexes - Les deux sexes 706 n/a 706 596 110 685 21 
15 - 24 years - ans 191 n/a 191 130 61 180 le 
25 - 44 years - ans 370 n/a 370 338 32 364 6 
45 + years - ans 144 n/a 144 127 1074 142 ood 

Males - Hommes 365 n/a 365 328 36 354 10 
15 - 24 years - ans 104 n/a 104 74 30 98 7 
25 - 44 years - ans 185 n/a 185 182 sé 182 ete 
45 + years - ans 75 n/a 75 73 ee 75 hey 

Females - Femmes 341 n/a 341 267 74 331 10 
15 - 24 years - ans 87 n/a 87 56 31 82 5 
25 - 44 years - ans 185 n/a 185 157 28 181 G 
45 + years - ans 69 n/a 69 54 15 67 RE 

Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 

Both sexes - Les deux sexes 447 n/a 447 391 56 434 13 
15 - 24 years - ans 117 n/a 117 85 33 110 ip 
25 - 44 years - ans 239 n/a Zoo 224 15 236 st 
45 + years - ans 90 n/a 90 82 8 88 ae 

Males - Hommes 251 n/a 251i 226 25 245 6 
15 - 24 years - ans 70 n/a 70 Ext 20 66 4G 
25 - 44 years - ans 127 n/a 127 124 ae 125 LOS 
45 + years - ans 53 n/a 53 51 sûr 53 Bc 

Females - Femmes 196 n/a 196 164 31 190 6 
15 - 24 years - ans 47 n/a 47 34 13 44 te 
25 - 44 years - ans lle n/a 11e 99 12 111 
45 + years - ans 37 n/a 37 SL 6 35 


oo 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. f 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. : 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraître une annonce 
ou avoir répondu a une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, September 1991. 


TABLEAU 31. Chômeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 
par province, septembre 1991, 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 

Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 

temps partiel (1) (2) 


thousands - milliers 


Newfoundland - Terre-Neuve 40 4 37 35 Goo 36 HO 
PE TNT. -P:'E. 9 yO 8 8 SES 8 atc 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 49 ee 47 38 8 45 dore 
Nesiio = Ieai3e 36 550 34 30 4 33 SAG 
Québec 384 17 367 315 52 359 8 
15 - 24 years - ans 96 4 93 63 30 89 & 
25 - 44 years - ans 211 10 201 187 14 199 LA. 
45 years and over - ans et plus 77 4 73 65 8 71 Be 
Males - Hommes 207 8 199 183 16 195 4 
Females - Femmes 174 9 168 133 35 164 4 
Ontario 438 16 422 341 82 409 13 
15 - 24 years - ans 135 ABS 132 76 56 124 8 
25 - 44 years - ans 214 8 206 192 14 203 Ah 
45 years and over - ans et plus 90 5 84 VE le 82 See 
Males - Hommes 245 8 237 203 34 231 6 
Females - Femmes 193 8 185 137 48 178 7. 
Manitoba 46 4 43 34 9 41 ere 
Saskatchewan 30 neue 29 ral 8 28 HA 
Alberta 100 5 96 76 19 91 is 
15 - 24 years - ans 29 Me 24 15 9 es He 
25 - 44 years - ans 57 SSP 54 46 8 51 ate. 
45 years and over - ans et plus 19 eK 18 16 Loc 18 se 
Males - Hommes 52 ES 50 44 6 48 ge 
Females - Femmes 49 500 46 32 14 43 ook 
BG. eGs B= 148 6 142 118 24 139 som 
15 - 24 years - ans 40 se 40 27 15 38 ue 
25 - 44 years - ans TH -e 74 66 9 74 BE, 
45 years and over - ans et plus 30 A 28 25 Od 27 acte 
Males - Hommes Uh 4 73 66 8 72 Be 
Females - Femmes 71 ee 69 52 17 67 GEE 


Checked with employers directly - 
Employeurs directement 


Newfoundland - Terre-Neuve 28 n/a 28 27 chore 28 exe 
P.E.I. - 2.=P.-E. 4 5 n/a 5 5 Sete 5 sete 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 33 n/a S35 28 6 33 Orc) 
Ne BN a Bis 25 n/a 25 21 O55 24 etes 
Québec 280 n/a 280 240 40 274 ts 
Ontario 286 n/a 286 230 56 278 8 
Manitoba 28 n/a 28 22 7 28 .<Æ 
Saskatchewan 20 n/a 20 15 5 19 es 
Alberta Ta n/a 71 58 13 68 Sc 
BCG. Bis 105 n/a 105 89 16 103 ge 
Used public employment ot rie . 
Bureaux de placement public 
Newfoundland - Terre-Neuve 16 n/a 16 15 see 15 wee 
P.E.I: -<f.-P.-E. 7? n/a 7 6 End i? sree 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 25 n/a 25 22 ade 24 tate 
Ni Bee oa Ne —B. 14 n/a 14 13 BEA 13 ele 
Québec 123 n/a 123 115 8 120 D oe 
Ontario 163 n/a 163 150 13 159 4 
Manitoba 15 n/a 15 14 stats 15 ee 
Saskatchewan 9 n/a 5) 8 SE 8 B55 
Alberta 32 n/a 32 29 ere 31 Boe 
BC a (Gc Bie 58 n/a 58 54 4 57 re 


Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 


Newfoundland - Terre-Neuve 16 n/a 16 15 Hioc 16 LE 
P.E:1. - Î.-P."É. see n/a A wes a= was Care 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 22 n/a 22 19 aoe 21 Bits 
plalBe = Testis 15 n/a 15 14 ooit 15 ary 
Québec 166 n/a 166 143 23 162 4q 
Ontario 293 n/a 293 242 51 283 9 
Manitoba 26 n/a 26 21 5 25 eats 
Saskatchewan 17 n/a 17 14 4 17 si à 
Alberta 61 n/a 61 51 11 58 aad 
BGs GB 86 n/a 86 74 12 84 Aes 


Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 


Newfoundland - Terre-Neuve 11 n/a 11 10 Doc 11 re 
PEs. = £2=P.-E: QUE n/a eave RS LÉ RMS . 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 18 n/a 18 15 Bia 17 Rate 
N°B- AN TB. 10 n/a 10 9 Ac 9 = 
Québec UTE n/a 77 71 6 76 5 
Ontario 187 n/a 187 162 25 181 6 
Manitoba 15 n/a 15 13 slate 15 free 
Saskatchewan 12 n/a Le 10 are LT ... 
Alberta 51 n/a 51 43 9 50 erate 
BAC SNC ER: 66 n/a 66 57 8 64 see 


(1) Permanent work 1s defined as work lasting more than six months. 

Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 

Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. 


TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, September 1991. 


TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, septembre 1991. 
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Total 


Worked 


Travaillaient 


Job 

leavers 
Total 

Ont 

quitté 

leur 

emploi 


Job losers 


Ont perdu 
leur emploi 


Total 


Temporary Other 
layoff 

Mise a Autre 
pied 

temporaire 


Were not in labour force(1) 


Ne faisaient pas partie de la 


population active(1) 


Total 


Kept 
house 


Tenaient Allaient 


maison 


Attended 
School 


Other 


Autre 
à l'école 


thousands - milliers 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 
DEEE ON EMTEC 

N. S. - N.-É. 

N. B. - N.-B. 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
SasKatchewan 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


BC. Ge 5B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


1,282 
364 
667 
251 


692 
208 
348 
136 


590 
156 
319 
115 


40 


960 251 
238 80 
525 121 
197 50 
569 121 
144 37 
311 58 
114 26 
391 130 
94 43 
214 63 
83 24 
3è 4 
8 eee 
38 9 
26 6 
2946 62 
174 30 
120 32 
68 22 
169 28 
56 12 
327 93 
199 48 
127 45 
81 26 
171 47 
74 20 
35 7 
20 7 
74 25 
41 12 
32 12 
16 6 
43 14 
15 4 
107 38 
62 16 
45 22 
27 12 
56 18 
24 8 


59 650 
10 147 
35 369 
14 134 
38 410 
9 98 
22 231 
i 81 
21 241 
50 

13 139 
7 52 
eee 26 
eee 7 
eee 27 
eee 19 
20 212 
12 131 
8 80 
do 43 
13 129 
4 40 
18 215 
12 139 
6 77 
eters 52 
11 114 
5 49 
eee 25 
..e 12 
5 45 

3 26 
5 19 
: 8 
27 

- 9 

6 64 
5 42 
21 

5 15 
36 

“ 13 


112 


95 101 
76 32 
18 43 
27 
51 64 
40 21 
9 24 
: 19 
44 37 
35 nl 
9 18 
j 8 
G eso 
17 37 
7 25 
10 12 
14 11 
= 14 
Pz 12 
54 27 
26 16 
18 11 
36 8 
7 13 
Le 7 
[A eee 
G eee 
7 8 
4 6 
4 À 
5 : 
10 17 
6 8 
4 9 
7 5 
a 7 
iy 4 


eee 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. — A 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la premiere fois et celles qui la reintegrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, September 1991. 


TABLEAU 33. Chémeurs selon la raison pour laquelle ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, septembre 1991. 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l’enqueté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 


thousands - milliers 


Canada 1,282 52 58 76 793 14 202 41 4G 
15-24 years - ans 364 9 12 62 188 D DO 60 Re Se 
25-44 years - ans 667 30 41 13 444 Soc 104 25 9 
45 + years - ans 251 LS) 5 nee 162 14 38 15 180 

Males - Hommes 692 22 11 44 483 9 91 14 17 
15-24 years - ans 208 4 Share 36 125 A 26 eer 15 
25-44 years - ans 348 13 7 8 264 Bo 48 8 5% 
45 + years - ans 136 6 5 0 Be 95 9 17 6 axe 

Females - Femmes 590 30 47 32 310 5 112 27 27 
15-24 years - ans 156 5 10 26 63 DOC 35 arate 17 
25-44 years - ans 319 17 34 6 181 Er 56 18 8 
45 + years - ans 115 7 4 Sieve 67 5 21 9 wae 

Newfoundland - Terre-Neuve 40 Duc mite né 32 stele G 5oë arate 

PE TS = 2.°P.°E. 9 eco eoe eae 7 eee eco eee eve 

N. S. be N.°E. 49 eee eee 4 32 coe 6 eee eoe 

N. B. - N.-B. 36 cece eee eco 25 coe 5 eee eoe 

Québec 384 13 17 16 256 4 49 19 13 
Males - Hommes 207 4 4 6 155 ayaa 22 8 5 
Females - Femmes 177 8 13 9 101 Gn et 11 8 
15-24 years - ans 96 50 ie 14 53 Sid 16 Geo 10 
25-44 years - ans Ca 18 | 7 15 do 153 ee 21 11 oe 
45 + years - ans 77 4 ans Sens 50 4 Py he ae 

Ontario 438 20 18 32 259 7 74 9 19 
Males - Hommes 245 10 Sion au 162 4 36 Doc a 
Females - Femmes 193 10 15 10 97 wens 38 U/ 12 
15-24 years - ans 135 4 6 26 66 ee 20 eae 13 
25-44 years - ans 214 14 10 6 135 is 39 6 5 
45 + years - ans 90 Mate Ore one 58 7 15 4 eke 

Manitoba 46 ere SOc 4 31 300 6 550 sieve 

SasKatchewan 30 ooc 560 Éd 15 soc 5 S00 state 

Alberta 100 5 7 5 56 AGG 19 4 fc 
Males - Hommes Se cobs Sins … 32 oc 10 260 alee 
Females - Femmes 49 ails 7 ore 24 oc 7 SE wets 
15-24 years - ans 25 a ae 4 13 ae 5 AE aa 
25-44 years - ans 57 scot 5 Oe 32 HS 1 D AO co 
45 + years - ans 19 ete 5 3Ic Seve 1181 ce ado ayers hele 

B.C. = C.-B. 148 7 9 10 79 eiale 34 5 ese 
Males - Hommes 77 Pare Ome 7 49 Bete 14 iets tere 
Females - Femmes 71 5 7 Sete 30 AiG 20 4 ale 
15-24 years - ans 40 ne ST 8 18 Sen 10 exer store 
25-44 years - ans 77 ee 6 aver 45 vere 18 cad Det 


45 + years - ans 30 ee aod ae 1Y4 ee 6 Brot Rieke 


TABLE 34. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 


September 1991. 
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TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âde et le sexe, 
Canada et provinces, septembre 1991. 


Total 


Own 
illness 


Maladie 
de 
l'enquêté 


Personal 
responsi- 
bilities 


Obliga- 
tions 
person- 
nelles 


School 


Vont a 
l'école 


Lost job 
or 
laid off 


Ont perdu 

leur emploi 
ou ont été 
mis à pied 


Retired 


On pris 
leur 
retraite 


Other 
reasons 


Autres 
raisons 


Have not 
worked in 
last 5 vears 


N'ont pas 
travaillé 
durant les 
5 dernières 
années 


Never 
worked 


N'ont 
jamais 
travaillé 


thousands - milliers 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 
PoEsl. “ steP.*6. 

N. S. - N.-É. 

N. B. = N.-B, 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


BGs = C. -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


7,074 
1,342 
1,291 
4,441 


2,571 
641 
291 

1,639 


4,503 

701 
1,000 
2,802 


189 


344 

27 
110 
207 


164 
10 
44 

111 


180 
17 
66 
96 


"74 


107 


3,120 
6 


361 
2,753 


1,067 
“45 
1,022 


2,053 
5 

316 
1,732 


58 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Lnoking in the 


Reference Week, Canada and Provinces, September 1991. 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison pour la 
elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, septembre 199 


eis 


Total 


Personal 
reasons 
or illness 


Raisons 


At 
school 


Vont a 


personnelles l'école 


ou 
maladie 


No longer 
interested 
or found job 


Ne sont plus 
intéressés 
ou ont 
trouvé un 
nouvel 
emploi 


Awaiting 
recall 
or reply(1) 


Attendent 
une réponse 
des employ- 
eurs ou 
d'être 
rappelé au 
travail(1) 


Believe 
no work 
available 


Pensent 
qu'il 
n'existe pas 
de travail 
disponible 


Other 


Not 


reasons(2) available(3) 


Autres 


N'e sont 


raisons(2) pas prêt(e)s 


à travailler(3) 


———————————————…—…—.—…—————…—…——————————…——…—…—…—…—_-——ÿ—…—"—…—.—…. —.—…—— ————…—…—…—…——…—…—…—.—…—…—…—…—…—…— …—…"….…"… …"…"…"…"…"…"…"…"…"…"—"…"…"—". .…". —….)—.—.—…—…—…"—…"…" …"…—"…"…”"…"…"—"”" .…"…" …"—"—…" …"… .….…"….…"…"…"…"…"…"….…."…"—…"…"…"—…"_"—.)—_—_——_—— 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 

PoE lan te the Sea 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 

New Brunswick - Nouveau Brunswick 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. = C. -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


thousands - milliers 


678 
291 
135 

52 


235 
151 
60 
24 


243 
139 
75 


53 
13 
30 
10 


16 


43 

6 
26 
10 


22 
4 
13 


G2 
24 
16 


(1) Includes persons who work on an ‘on-call' basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 


temporary employment agencies. 


Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 


qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 


(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en Voyage ou qui déménagent. 
(3) Persons (mostly full-time students) 
Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
à travailler durant la semaine de référence. 


who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), Three-Month Moving Average Ending in September 1991. 
TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine (limites de 1981), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 


septembre 1991. 
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St-John's 

Hal i fax 

Saint John 
Chicoutimi - Jonquière 
Québec 
Trois-Rivières 
Sherbrooke 

Montréal 

Ottawa - Hull 
Sudbury 

Oshawa 

Toronto 

Hamilton 

St. Catharines - Niagara 
London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 


Victoria 


Population 
15 years 
and over 
Population Total 
de 15 ans 
et plus 
thousands - milliers 
128 87 
245 175 
93 64 
110 67 
481 322 
96 64 
105 70 
2,443 1,623 
685 491 
108 70 
155 111 
2,895 2,059 
482 336 
256 164 
252 182 
207 136 
263 194 
102 68 
499 346 
139 97 
140 101 
547 406 
569 413 
1,305 896 


LT ieee! ell pe ew (Fe ell 2 aad = tre = EM cz bite = al = J fi ce NT Ge Me ll — = Je ik gp nelle ol = dd = RG — fe ah = JP (re Le 


224 143 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


Emploi 


76 
159 
56 
59 
292 
57 
60 
1,429 
454 
63 
101 
1,856 
301 
147 
167 
119 
177 
63 
310 
90 
91 
370 
375 
827 
131 


CMO MON EO SOD RE ME = Cy eS MO OMS CT) CO Ci Ga GS Pte itd) CORRE ACT 


ment 


11 


Chômage 


eee ty Che) gett AD Ge 1 2 ut ORR A D re 2 GE Meee) Chee à ÉTÉ an CRIoonea Ge 


Not in 
labour 
force 


41 
Za 


820 
194 
38 
43 
835 
146 
91 
70 
71 
69 
34 
154 
42 
40 
141 
157 
409 
82 


UL Men > SS PR 5 Ce reat Ce 1 1 ol = 9 = tO Me Coie 2 ee ey See geo GCs Clan anne 


Partici- 


pation 
rate 


Taux 


d'activité 


per cent - pourcentage 


67.9 
ral 
68.2 
61.1 
67.0 
66.5 
66.5 
66.4 
TALS 
64.9 
TANGY) 


D 
C 
D 


OM OI MMM ee ee a ee). SO Ot St ON TMS soy Te 


Taux de 
chômage 


1275 
92 
11.7 
11.8 
955 
10.9 
1329 
12.0 
Tae 
10.3 
8.8 
9.9 
10.4 
10.6 
8.2 
12.4 
8.4 
78 
10.5 
7.5 
9.8 
8.9 
392 
7.7 
7.8 


Unenploy- 
ment rate 


F 


m 


RSI AM Pel yt its De TT STI AT TITRE TOMATE 


Employment/ 
population 


ratio 


Rapport 
emploi- 


population 


59°5 
64.7 
60.2 
53559 
60.6 
59.3 
LISS. 
58.5 
66.3 
58.2 
65.6 
64.1 
62.4 
57.5 
66.2 
57.6 
67.4 
61.4 
62.0 
64.7 
64.7 
67.7 
65.8 
63.3 
58.6 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), Three-Month Moving Average Ending In September 1991. 


TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1981), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 


Canada 


Newfoundland 
Region(s) - 
Région(s) 


ER oS 


N.S. = N."É, 
Region(s) - 
Région(s) 


N.B. - N.-B. 
Region(s) - 
Région(s) 


Québec 
Region(s) - 
Région(s) 


Ontario 
Region(s) - 
Région(s) 


Manitoba 
Region(s) - 
Région(s) 


Saskatchewan 
Region(s) - 
Région(s) 


Alberta 
Region(s) - 
Région(s) 


B.C. ed C. -B. 
Region(s) - 
Région(s) 


septembre 1991. 


- Terre-Neuve 
010 
020 
030 
040 


P.-E. 


210 
220 
230 
240 
250 


310 
320 
330 
340 
350 


411 
412 
420 
430 
440 
450 
461 
462 
463 
464 
470 
480 
400 & 490 


510 
520 
530 
540 
550 
560 
570 
580 
591 
592 
500 


610 
620 
630 
640 
650 & 680 
660 
670 


710 
720 
730 
740 
750 & 760 


810 
820 
830 
840 
850 
860 
870 
880 


910 
920 
930 
940 
950 
960 
970 
980 & 990 


Population 
15 years 
and over 
Population Total 
de 15 ans 

et plus 


thousands - milliers 


20,791 14,059 A 
437 259 C 
192 LOC 

41 ce D 
97 59 D 
106 60 D 
98 68 C 
689 635 B 
123 65 D 
126 77 C 
87 55 D 
100 60 D 
253 178 ¢ 
559 344 C 
140 76 D 
132 84 C 
136 90 D 
87 57 E 
65 37, iE 
5,360 3,483 B 
85 43 E 
165 104 D 
230 140 D 
755 491 C 
374 228 C 
209 133 C 
906 626 D 
1,729 1,107 C 
265 180 D 
235 154 D 
213 150 C 
113 70 D 
81 56 D 
7,763 5,364 À 
303 198 D 
243 146 D 
3,172 2,258 C 
635 462 C 
951 647 C 
409 292 C 
443 294 C 
205 140 C 
428 265 C 
178 LISD 
777 542 C 
811 554 B 
54 38 C 
38 25 D 
85 56 D 
34 22 D 
70 47 D 
54 36 D 
477 330 C 
722 496 B 
207 148 C 
82 55 D 
213 150 C 
75 47 D 
145 972€ 
1,878 1,378 B 
152 106 D 
67 48 D 
611 455 C 
82 62 E 
102 77 C 
653 474 C 
91 69 C 
119 88 C 
2,494 1,677 B 
30 21 D 
65 41 E 
202 125 D 
87 58 D 
1,465 SEINE 
441 283 C 
124 Jie 
82 60 C 
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TABLE 38. Students aged 15 to 24, September 1991. 
TABLEAU 38. étudiants de 15 à 24 ans, septembre 1991. 


Unemploy- Partici- Employment/ 
Labour Employed Unemployed ment pation population 
force rate rate ratio 
Population 
Population Person- Taux de Taux Rapport 
active nes Chômeurs chômage d'activité emploi- 
occupées population 
y thousands - milliers per cent - pourcentage 
Returning students(1) - Étudiants retournant 
aux études (1) 

Both sexes - Les deux sexes 1,841 810 701 108 13.4 44.0 38.1 
15-19 years - ans 1,421 624 535 90 14.4 43.9 37.6 
20-24 years - ans 420 185 167 19 10.0 44.1 39.7 

Males - Hommes 942 409 354 55 13.6 43.5 37.6 
15-19 years - ans 7354 317 Cr, 46 14.4 43.4 Shot 
20-24 years - ans 7243 15 | 92 83 10 1075 43.7 391 

Females - Femmes 900 400 347 53 ls 44.5 38.6 
15-19 years - ans 691 307 263 44 14.3 44.5 38.1 
20-24 years - ans 209 93 84 9 9.5 44.6 40.3 

Newfoundland - Terre-Neuve 47 8 7 6 c 16.3 14.8 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 9 4 Ge le oR woe 40.2 GSE 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 68 27 22 5 19.4 40.0 SVP) 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 54 17 15 ens oS 31.8 28.0 
Québec 458 180 152 28 15.7 39.4 33572 
15-19 years - ans 345 128 105 23 17.6 STE 30.6 
20-24 years - ans 113 52 47 6 11°0 46.3 41.2 
Ontario 731 350 303 47 LS 47.8 41.4 
15-19 years - ans 545 272 232 40 14.7 50.0 42.6 
20-24 years - ans 187 77 71 F4 8.5 41.4 37.9 
Manitoba 68 35 SFA 4 10.1 51.8 46.5 
Saskatchewan 65 S32 28 4 1179 48.6 42.8 
Alberta 151 67 61 5 Se 44.1 40.5 
15-19 years - ans 127 54 49 5 JS 42.5 38.6 
20-24 years - ans 25 13 le : 52.1 50.4 
British Columbia - Colombie-Britannique 190 91 78 iy 1355 47.7 41.3 
15-19 years - ans 154 75 63 10 13.8 47.8 41.2 
20-24 years - ans 36 7, 15 so0 : 47.4 41.6 
Other students(2) - Autres étudiants(2) 

Both sexes - Les deux sexes 361 301 246 55 ere 83.5 68.2 
15-19 vears - ans 137 114 93 21 18.3 83.4 68.1 
20-24 years - ans 224 187 HSS 34 18.2 83.5 68.3 

Males - Hommes 183 157 126 Syl 19217 85.6 68.7 
15-19 vears - ans 67 59 47 ie 19.8 87.8 70.4 
20-24 years - ans 116 98 79 19 19.6 84.4 67.8 

Females - Femmes 177 144 120 24 16.6 812 67.7 
15-19 years - ans 70 55 46 9 16.7 LINE 65.9 
20-24 years - ans 108 89 74 15 16.6 82.6 68.9 

Newfoundland - Terre-Neuve 9 8 5 oo Pere 84.7 50.2 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard Ae ae nee ve EES AE Fe 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 10 9 Te +. alert 85.2 64.9 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 10 7 6 ae 1e 77.8 61.4 
Québec 83 61 50 11 18.6 73.6 59.9 
15-19 vears - ans 33 23 18 5 21.4 69.0 54.3 
20-24 years - ans 50 38 Se 6 16.9 76.6 6307 
Ontario 136 119 97 22 18.3 87.6 Tiss 
15-19 years - ans 42 37 52 6 PS. 89.6 7579 
20-24 years - ans 94 82 66 16 19.7 86.7 69.6 
Manitoba 14 a2 LE le iets 87.2 75.1 
Saskatchewan 1LFa 10 8 bu Le 87.0 les 
Alberta qe 36 SE 5 13.8 87.5 75.4 
15-19 years - ans 20 12 15 ares AOE 85.8 75.0 
20-24 years - ans fa) 19 16 ane siete 89.1 7579 
British Columbia - Colombie-Britannique 43 36 30 6 16.2 83.8 7072 
15-19 vears - ans 18 17 15 566 se 952 80.6 
20-24 years - ans 25 19 15 50 106 75.4 62.4 


mm a 


(1) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. — . 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui ont l'intention de retourner aux études à 
l'automne. 


(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 


returning to school in the autumn. ‘ , i 5 À 
Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui n'ont pas l'intention ou ne sont pas certaines 


de retourner aux études à l'automne. 
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TABLE 38. Students aged 15 to 24, September 1990 
TABLEAU 38. étudiants de 15 à 26 ans, septembre 1990 


—————_ Lain = = =o) thousende#-guilliers 2 Mn per cant." pour-cen tage SES 


En ier LC - étudiants retournant 
aux études 


Both sexes - Les deux sexes 
15-19 vears - ans 
20-24 years - ans 


Males - Hommes 
15-19 vears - ans 
20-24 years - ans 


Females - Femmes 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 

Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Québec 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


Ontario 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


British Columbia - Colombie-Britannique 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


Other students(2) - Autres étudiants(2) 


Both sexes - Les deux sexes 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


Males - Hommes 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


Females - Femmes 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 

Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Québec 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


Ontario 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


British Columbia - Colombie-Britannique 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 


(1) Persons aged 15- 24 who attended school full-time in March and who are planning to return to school in the autumn. 


Population 


131 


Labour 
force 


thousands - milliers 


114 


Population Person- 
active 
occupées 


Employed Unemployed 


Chômeurs 


ment 
rate 


Taux de 
chômage 


Unemploy- Partici- 
pation 


d'activité 


45.9 
45.6 
47.0 


45.5 
45.5 
45.3 


46.4 
45.8 
48.9 


18.2 
37.4 
30.7 


38.1 
37.4 
40.6 


52.5 
52.7 
LEA 


50.7 
45.4 


50.7 
49.7 
54.9 


47.2 
45.9 
51.6 


84.9 
87.2 
83.2 


87.4 
89.5 
85.5 


82.1 
84.1 
80.9 


78.8 
88.8 
89.2 
74.9 


Tec 
76.3 


87.0 
89.3 
85.9 


87-21 
90.4 


88.9 
9229 
85.2 


90.3 
94.5 
83.6 


Employment/ 
population 


Rapport 
emploi- 
population 


40.7 
40.1 
42.8 


40.3 
40.0 
41.5 


41.1 
40.3 
44.3 


163 
32.9 
25.8 


34.0 
33.2 
36.8 


46.3 
45.9 
47.6 


44.6 
41.6 


45.5 
44.0 
52.4 


41.9 
41.3 
44.0 


70.9 
71.0 
70.9 


70.9 
69.3 
72.3 


70.9 
73.3 
69.4 


51.1 
65.5 
7541 


58.6 
50.3 
63.9 


76.6 
76.9 
76.4 


70.1 
72.0 


Dal, 
82.9 
68.9 


Chek 
Obed 
76.9 


Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui ont l'intention de retourner aux études a 


l'automne. 


(2) Persons aged 15-24 who attended school full-time in March and who are not planning to return, or who are not certain of 


returning to school in the autumn. 


Personnes de 15 à 24 ans qui fréquentaient l'école à plein temps en mars et qui n'ont pas l'intention ou ne sont pas certaines 


de retourner aux études à l'automne. 
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TABLE 39. Three-Month Average Seasonally Adjusted Regional Unemployment Rates Used by the Unemployment Insurance Program. 
TABLEAU 39. Moyennes pour trois mois des taux de chômage désaisonnalisés par région utilisées par le régime d'assurance-chômage. 


Effective From October 13, 1991 to November 9, 1991. 
En vigueur du 13 octobre 1991 au 9 Novembre 1991. 


Region Unemployment Region Unemployment 
Rate Rate 
Région Taux de Région Taux de 
chômage chômage 
Z Ze 
Newfoundland - Terre-Neuve Ontario (cont'd) 
01. St-John's 1202 35. Niagara 10.0 
02. Newfoundland Northeast/Labrador (IBS 36. Windsor P33 
03. Corner Brook/Gander ral Wer 37. Kitchener 9.0 
38. Durham/Simcoe kaye 
39. Huron 8.8 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 40. South Central Ontario 750 
41. Algonquin LOT 
04. All of Prince Edward Island - Toute la 42. Sudbury 105 
province de l'Île-du-Prince-Édouard 16.6 43. Thunder Bay 9.5 
44. Northern Ontario 15.5 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
Manitoba 
05. Eastern Nova Scotia ral eal 
06. Central Nova Scotia 1527 45. Winnipeg 10.8 
07. Halifax 9.2 46. Southern Manitoba 7.4 
08. Kings 1223 47. Northern Manitoba 24.3 
09. Yarmouth 11.4 
Saskatchewan 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
48. Regina 7.9 
10. Saint John 11.4 49. Saskatoon 225) 
11. Fredericton 1170 50. Southern Saskatchewan 6.5 
12. Restigouche/Charlotte 17.4 51. Northern Saskatchewan 12:53 
13. Moncton 95 
Alberta 
Québec 
52. Calgary 8.4 
14. Est du Québec 15.5 53. Edmonton 9.1 
15. Québec 97 54. Southern Alberta TOÉ 
16. Québec Centre-Nord Pac 55. Northern Alberta/Foothills Cara 
17. Trois-Rivières BA 
18. Québec Centre-Sud 11.0 
19. Sherbrooke 14.4 British Columbia - Colombie-Britannique 
20. Montérégie 10.4 
21. Montréal Vivre 56. Southern British Columbia 14.0 
22. Laurentides/Lanaudière 13:35 57. Upper Fraser Valley 10.7 
23. Ouest du Québec 138 58. Vancouver Saiz 
24. Hull Uae 59. Victoria 8.8 
25. Nord du Québec 20.0 60. Vancouver Island 14.9 
26. Chicoutimi - Jonquière 1325 61. Northern British Columbia 14.6 
Ontario 62. Yukon and Northwest Territories(1) 
Le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest(1) 25.0 
27. Ottawa Toe 
28. Eastern Ontario 8.5 
29. Belleville/Peterborough 11.8 
30. Oshawa Git 
31. Toronto RS T/ 
32. Hamilton 10.2 
33. St. Catharines 117 
34. London 8.4 


Note : See the accompanying map for a general description of these regions. For a more detailed description of these regions, 
contact Labour Force Survey Sub-division directly. 
Small differences may arise between the estimates for the CMA regions shown here and those contained in Table E. 
This is primarily due to the inclusion of a factor used to approximate reserve area labour market activity in the 
Unemployment Insurance regions. 
Nota : Pour une description générale des régions, voir la carte sur la page précédente. Pour une description en détail, 
communiquer avec la Sous-division de l'enquête sur la population active. 
Il se peut qu'il existe de légères divergences entre les estimations des régions métropolitaines de recensement CRMR) 
de ce tableau et du tableau E. Cela est surtout attribuable à l'inclusion d'un facteur qui permet de calculer 
l'activité sur le marché du travail dans les réserves indiennes dans les régions au sens de la Loi sur 
l'assurance chômage. 
(1) Since the Labour Force Survey is not conducted in the Yukon and Northwest Territories, the rate for region 62 is provided by 
Employment and Immigration Canada and not by Statistics Canada. 
L'enquête n'étant pas menée au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest, le taux pour la région 62 est dispensé par Emploi 
et Immigration Canada et non par Statistique Canada. 
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SECTION C 


Supplementary 
Surveys 


STUDENT IDENTIFICATION QUESTIONS 


Vacation jobs for students account for a significant 
portion of total employment in the summer 
months. In fact, 9% of all employed people in July 
1990 were students intending to return to school in 
the autumn. This information is derived from 
regular LFS questions in conjunction with two 
special questions addressed to 15-24 year olds in 
the months of May to September: 


A. "Was ... a full-time student in March of this 
year?" 


B. "Does ... except to be a full-time student this 
fall?" 


Results for 1991 are published in special tables 
included in the May to September editions of both 
Labour Force Information (71-001P) and The 
Labour Force (71-001). Throughout the year, data 
on persons aged 15-24 who are currently attending 
school full-time are published in Table 6 of The 
Labour Force. 


For further information, contact Doug Drew 
(613-951-4720), Labour Force Survey Sub-division, 
Household Surveys Division, Statistics Canada, 
Ottawa K1A OT6. 


Enquétes 
Supplémentaires 


QUESTIONS PERMETTANT D’IDENTIFIER LES 
ETUDIANTS 


Au cours des mois d’été, les emplois qu’occupent les 
étudiants constituent une proportion importante de 
Pemploi total. En fait, 9% de toutes les personnes 
occupées en juillet 1990 étaient des étudiants qui 
prévoyaient reprendre leurs études à l’automne. Ces 
données sont tirées des réponses données à certaines 
questions régulières de EPA ainsi qu’à deux questions 
spéciales posées aux 15 à 24 ans entre mai et septembre: 


A. "…Ætail-il(ellc) étudiant(e) à temps plein en mars de 
cette annéc?" 


B. "...a-t-il(ellc) l'intention d’étudier à temps plein 
Pautomne prochain?" 


Pour les données relatives à 1991, voir les tableaux 
spéciaux dans les numéros de mai a septembre des 
bulletins Information population active (n° 71-001P) et 
La population active (n° 71-001). Durant toute l’année, 
des données sur les personnes de 15 a 24 ans qui 
fréquentent actuellement l’école à temps plein sont 
publiées au tableau 6 de La population active. 


Pour plus de renseignements, communiquer avec Doug 
Drew (613-951-4720), Sous-division de l’enquête sur la 
population active, Division des enquêtes-ménages, 
Statistique Canada, Ottawa K1A OT6. 


SECTION D 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried out 
in about 62,000 representative households across the country (excluding 
the Yukon and Northwest Territories), involving some 115,000 
respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out monthly 
since then. Beginning in January 1976, following more than 3 years of 
development, substantial revisions to the Labour Force Survey were 
introduced. Details of these changes are available on request from the 
Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over residing 
in the provinces of Canada, with the exception of the following: persons 
living on Indian reserves, full-time members of the armed forces and 
people living in institutions (for example, inmates of penal institutions 
and patients in hospitals or nursing homes who have resided in the 
institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey each 
month, normally the week containing the 15th day. 


For detailed information on the methodology of the Labour Force 


Survey, see the publication 71-526 Methodology of the Canadian Labour 
Force Survey. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 62,000 households inter- 
viewed each month. Once a houschold is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the survey 
is reproduced at the back of this publication. Each interviewer contacts 
approximately 65 designated dwellings (the individual assignment size 
varies by type of area) and conducts a personal interview in all dwellings 
where interviews are being conducted for the first time. In most areas, 
provided the respondent agrees, subsequent interviews may be conducted 
by telephone, an interview technique which has been shown to have no 
discernable impact on the data and which offers significant savings in 
time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may also 
be made available on personal computer diskettes from the Labour Force 
Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquéte mensuelle 
menée auprès d’environ 62,000 ménages représentatifs d’un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 115,000 répondants (à l’exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L’enquéte sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu lieu 
tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu tous les 
mois. Après plus de trois ans d'élaboration, des changements importants 
ont été apportés à l'enquête sur la population active à partir de janvier 
1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en s’adressant à la 
Sous-division de l'enquête sur la population active, Statistique Canada, 
Ottawa, KIA OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l’enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l'exception des personnes vivant dans des réserves 
indiennes, des membres a plein temps des Forces armées et des pension- 
naires d’institutions (par exemple les détenus de prison et les malades 
séjournant à l'hôpital ou dans une maison de repos pour plus de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l’emploi, du chômage et des inactifs se 


‘rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement celle 


où tombe le quinzième jour du mois. 


Pour des renseignements d’ordre méthodologique de l'Enquête sur la 
population active, veillez consulter la publication intitulée Méthodologie de 


l'Enquête sur la population active du Canada (n° 71-526 au catalogue). 


La collecte des donnécs 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les interviewers de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l’échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 62,000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans l’échantillon pour une durée 
de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à la fin de 
cette publication. Chaque interviewer se met en contact avec les occupants 
d'environ 65 logements choisis (la tâche individuelle varie selon le genre 
de région). Lorsqu'il s’agit d’un ménage interviewé pour la première fois, 
l’interviewer fait une visite sur place. Dans la majorité des régions, les 
interviews subséquentes peuvent être réalisées par téléphone, à condition 
que l’enquété y consente; cette technique ne semble pas avoir d'effet 
marqué sur les données et elle permet d’épargner beaucoup de temps et 
d'argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l'enquête sur la population active. On peut s’en procurer 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l’enquête sur la population active. 
Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains tableaux 
de cette publication sont disponibles auprès des centres de référence de 
Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page couverture de 
cette publication. La plupart des séries présentées ici sont disponibles sur 
CANSIM. 


Definitions and Explanations 


D Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past foyr 
weeks (ending with reference week), and were available for work”; 


(b) had not ste looked for work in the past four weeks but had been 
on layoff and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had a 
new job to start in four weeks or less from the reference week, and 
were available for work. 


Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employce relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by a 
related member of the household. 


Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 

condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 

_ work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


3 Persons are classified as being on layoff only when they expect to 


return to the job from which they were laid off. 


Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupécs 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l’exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à une 
date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours des 
quatre dernières semaines (y compris la semaine de référence) et 
étaient prêtes à travailler”; 


b) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied” et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


1 Onentend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en vue 
d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour un 
employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l'exploitation d’une ferme, d’une 
entreprise ou d'un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité 
par un mem-bre apparenté du ménage. 

2 On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 

(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les 
étudiants à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps 
ne sont pas considérés comme ayant été prêts à travailler pendant 
la semaine de référence.) 

(ii) ont déclaré qu'il n'y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d'obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu’elles 
avaient déjà un emploi. 

3 


On considère comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 
réintégrer l'emploi qu'elles occupaient avant d’être mises à pied. 


Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years 
of age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour force 
for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group (age, 
sex, marital status, etc.) is the number employed in that group expressed 
as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no one 
else in the dwelling where he/she lives is classified as an "unattached 
individual". The head of a family is determined by the respondent’s 
perception of headship and as such is solely a statistical device which has 
no economic connotation. (A more detailed description of the derivation 
of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not equal 
the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are avail-able on 
request. 


Inactifs 


Il s'agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 15 
ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine de 
référence. 


Taux de chémage 


Le taux de chémage représente le nombre de chémeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chémage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
méme groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d’activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population active 
dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans le même 
groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent 
ensemble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l'adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est apparentée 
à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée comme 
"personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en demandant à 
l’'enquêté qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. Ce concept n’a 
aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un mécanisme statisti- 
que. (On peut obtenir sur demande une description plus détaillée du 
calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l'enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dérivées 
(totaux, moyennes, taux, ratios...) sont calculées à partir de chiffres non 
arrondis, à l'exception des estimations désaisonnalisées. Ainsi, la somme 
des composantes individuelles arrondies n’est pas toujours égale au total 
publié. Les estimations non désaisonnalisées arrondies à la centaine sont 
disponibles sur demande. 


, 


Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from the Labour 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table 
gives the reference weeks for the years 1989, 1990 and 1991. 


Dates de référence 


Comme nous l’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
chaque mois. Le tableau ci-après indique les semaines de référence pour 
les années 1989, 1990 et 1991. 


1991 
January - Janvier 19 
February - Février 16 
March - Mars 16 
April - Avril 20 
May - Mai 18 
June - Juin 15 
July - Juillet 20 
August - Août 17 
September - Septembre 21 
October - Octobre 19 
November - Novembre 16 
December - Décembre 14 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from which 
seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements are 
defined as those which are caused by regular annual events such as 
climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular as 
well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer program 
which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
movements in a series over a number of years and, on the basis of past 
movements, estimates appropriate seasonal factors for current data. On 
an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data is revised 
in light of the most recent information on changes in seasonality. The 
last three years of the series are the only years affected by these 
revisions which are published each year in "Historical labour force 


Statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of 
X-11, depending on which one provides a better adjustment. The sea- 
sonal adjustment program also incorporates a modification designed to 
improve the accuracy of seasonal factor estimates. The modification 
involves using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) 
models to produce twelve-month projections of the unadjusted data 
series; the projected data are then added to the series for purposes of 
seasonal adjustment. A technical description of the procedures used is 
available from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time Series 
Research and Analysis Division, Statistics Canada. 


4 For a description of the technique see U.S. Bureau of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method II 
Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA_ Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


1990 1989 


week ending - semaine se terminant le 


20 21 
17 18 
17 18 
21 15 
19 20 
16 iy 
21 15 
18 19 
15 16 
20 21 
47 18 
15 16 
Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées par 
des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouvements 
saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de Noël 
et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée contient à 
la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques à long 
terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques et 
irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la lumière 
des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés pour 
l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronologique des 
données désaisonnalisées est révisée à la lumière des renseignements les 
plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les trois années de fin 
de série sont affectées pas ces révisions qui sont publiées chaque année 


dans Statistiques chronologiques sur la population active - chiffres réels, 


facteurs saisonniers et données désaisonnalisées (no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program". Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme de 
désaisonnalisation comporte également une modification destinée à 
accroître la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (modèles auto-régressifs 
à moyenne mobile intégrée) pour établir des projections sur douze mois 
de séries de données non désaisonnalisées; les données ainsi produites sont 
alors ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut se 
procurer la description technique des méthodes utilisées en s'adressant à 
la sous-division de l'enquête sur la population active ou à la division des 
séries chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


On trouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of 
the Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program” et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 


Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, are 
derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns may 
not add up to the Canada totals due to each of the components being 
independently seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia the total employ- 
ment and unemployment are derived by the summation of the appropri- 
ate seasonally adjusted estimates for males and females. For the 
remaining provinces the estimates of employment and unemployment are 
seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally adjusted 
estimates of labour force are derived by summing seasonally adjusted 
estimates of employment and unemployment. The participation rate, 
unemployment rate and the employment/population ratio are seasonally 
adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. Rounded 
figures are used as input for seasonal adjustment, except for some small 
series. 


Reliability of Data 


Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of the 
estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one will 
likely have a smaller percent sampling error and of two estimates of the 
same size the one referring to a characteristic more evenly distributed 
throughout the population will tend to have a smaller percent sampling 
variability. Also, estimates relating to age and sex are usually more 
reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these 
errors are called non-sampling errors. Some of the non-sampling errors 
will usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to persons 
with less stable labour force status will have relatively larger non- 
sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation program 
and a Reinterview program dealing with such aspects as interviewer 
performance and respondent induced errors, a Data Capture Quality 
program which maintains capture errors below a predetermined accep- 
table ceiling, coding and editing quality checks, and a regular on-going 
review of all survey processing functions. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations désaison- 
nalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 a 24 ans, a ceux de 25 ans 
et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et plus. Il est 
possible que le total des estimations désaisonnalisées selon la province, la 
branche d’activité, l'emploi à plein temps et à temps partiel, ou autre 
ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le Canada puisque 
chaque composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Columbie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On établit 
les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant la 
somme des estimations désaisonnalisées de l’emploi et du chômage. Le 
taux d’activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population sont 
désaisonnalisés par la méthode "indirecte" le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé en 
pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas de 
certaines petites séries, on utilise des chifffres arrondis pour effectuer la 
désaisonnalisation. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on avait 
fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des mêmes 
interviewers, des mêmes méthodes d’exploitation, etc. que ceux utilisés 
pour l'enquête sur la population active. Cette différence s’appelle l'erreur 
d’échantillonnage. 


L’erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de l’estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D’autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les interviewers 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner des 
réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s’appellent des 
erreurs non dues à l'échantillonnage. Certaines s’annulent sur un grand 
nombre d'observations, mais les erreurs systématiques engendrent des 
biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive des 
interviewers et un contrôle serré de l’exploitation. En général, plus les 
questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les erreurs 
sont considérables. De même, les données relatives à des personnes dont 
la situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront un nombre 
relativement élevé d'erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l’enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des interviewers, dont 
nous avons parlé précédemment, l’enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d'observation et un programme de réinterview qui 
permettent d'évaluer le rendement des interviewers et de déceler les 
erreurs attribuables aux enquêtés, un programme de contrôle qualitatif de 
la saisie des données qui sert à limiter les erreurs en deça d’un niveau 
acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et de la 
vérification et un examen continu de toutes les fonctions de traitement de 
l'enquête. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non-response 
on survey results. Non-response is made up of two components: item 
non-response, and total non-response. Several methods are used to 
compensate for item non-response, such as deriving a suitable response 
based on other information collected in the survey, using data obtained 
from the respondent during a previous interview, or choosing a response 
from a respondent with similar demographic and socio-economic 
characteristics. Total non-response is handled by either using 
information from a previous interview or by weighting the results to 
compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1990, the rate averaged 
less than 6%. 


Weighting 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the weighting 
process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive these 
estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also partially 
reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect any 
systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 100 that 
the difference between a sample estimate and the corresponding census 
figure would be less than one standard deviation. The chances are about 
95 out of 100 that the difference would be less than twice the standard 
deviation and about 99 out of 100 that it would be less than two and one 
half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based on 
a 12-month average of the percent standard deviations in the previous 
calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter "B" 
indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree than 
the "A" category; and so on. Generally, published estimates are in the 
categories "A" to "F" and should be considered reliable enough for most 
purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and "H" 
categories) are reliable enough for some purposes, however they should 
be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, specific 
reference should be made to the high sampling variability of data in the 
"G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 


b) Taux de réponse à l’enquête 


L’une des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage est 
l'effet de la non-réponse sur les résultats de l’enquéte. Il y a deux sortes 
de non-réponse: la non-réponse a une ou plusieurs questions et la non- 
réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au pre- 
mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s'inspire 
d’autres données recueillies dans l’enquéte, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquêté qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l’absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l'enquête sur la population active est l’un des 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1990, le taux 
moyen était inférieur à 6%. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par sexe. 
Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de tableaux de la 
présente publication et font l’objet d’une révision après chaque recense- 
ment. Le processus de pondération tient compte de la non-réponse, de 
l'expansion de l'échantillon et des variations dans la répartition des 
logements dans les diverses provinces. Pour de plus amples renseigne- 
ments au sujet du processus de pondération, consulter la Sous-division de 
l'enquête sur la population active, Statistique Canada, K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L’erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l'échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l'estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s’attendre si des échantillons répétés 
du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De ce fait, il 
constitue une mesure de l'erreur d’échantillonnage. L’écart-type reflète 
aussi, en partie, l’effet de l’erreur non due à l’échantillonnage, mais ne 
saisit pas les biasis systématiques contenus dans les données. Il y a 
environ 68 chances sur 100 pour que la différence entre une estimation 
d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant soit inférieure à 
une fois l’écart-type. Il y a 9S chances sur 100 pour que la différence soit 
inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 chances sur 100 qu’elle 
soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de douze mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre "B", 
que l'estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une estimation de 
la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les estimations 
publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l’on en fait. Certaines données dont 
la variabilité est plus élevée (dans les catégoriees "G" et "H") sont 
suffisamment fiables pour des utilisations particulières, mais il faut s’en 
servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, chaque fois 
qu'on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur variabilité 
d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l'estimation a une variabilité de plus de 33.3% 
et (ou) qu’elle est plus petite que 4,000. Les estimations entachées d’une 
erreur d'échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont 
remplacées par (...) dans les tableaux. 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an estimate 
indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 1.0% of the 
estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons in the labour 
force between the ages of 15 to 24 would have an alphabetic indicator 
of "B". Hence, the standard deviation for this estimate lies in the range 
from 18,000 to 30,000. There is a 68% chance that the true value of the 
estimate will be in the range from 2,970,000 to 3,030,000 and a 95% 
chance that it will fall between 2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are available 
from the Labour Force Survey Sub-Division. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 


différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 0.6% 
et 1.0% de l’estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 d’actifs 


de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral "B". 


Par conséquent, 


l’écart-type de cette estimation se situe entre 18,000 et 30,000. Il y a 68 
chances sur 100 pour que la valeur vraie de l’estimation s’établisse entre 
2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour qu’elle se situe 
entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 


ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l’enquéte sur la 


population active. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 


Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage 


Alphabetic indicator 


Symbole littéral 


umd mmO0Ow> 


Percent standard deviation 


Écart-type exprimé en pourcentage 


00%-05% 
06%-10% 
LE e25:% 
2.6 % - 50% 
5.1 % - 10.0 % 


10.1 % - 16.5 % 


16.6 % - 25.0 % 
25.1 % - 33.3 % 
33.4 % + 
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Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 


following pages. 

An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 
Newfoundland 

010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 


020: The area along the south coast extending from the Avalon 
Peninsula to Port-aux-Basques. Census Divisions 02 and 03. 


030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of Belle-Isle and 
Labrador. Corner Brook and Goose Bay are in this economic 
region. Census Divisions 04, 05, 09 and 10. 

040: The central area of the island extending to the Atlantic Ocean in 
the northeast. Grand Falls and Gander are in this economic 
region. Census Divisions 06, 07 and 08. 

Prince Edward Island 

100: The entire province of Prince Edward Island. 

Nova Scotia 

210: The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton and Victoria. 

220: The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, Guysborough and 
Antigonish. 

> 230: The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


240: The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, Queens and 
Lunenburg. 


250: The county of Halifax. 
New Brunswick 


310: The counties of Northumberland, Restigouche and Gloucester. 


320: The counties of Albert, Westmorland and Kent. 
330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 
340: The counties of Sunbury, Queens and York. 


350: The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 


Québec 


400: Nord-du-Québec: The northern part of the county of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: the counties of Iles-de-la- 
Madeleine, Gaspé-Est, Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure 
and the northern part of Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, Rivière-du-Loup, 
Témiscouata, Kamouraska and Matapédia, a small northern part 
of Bonaventure and almost all of Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, 
Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, a small northern part of 
Montmorency No. 1 and a small southern portion of Territoire-du- 
Nouveau-Québec. 


Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L'Île-du-Prince-Édouard constitue une région économique. 
Terre-Neuve 


010: La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 


020: La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon jusqu’à 
Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 03. 


030: La région de Port-aux-Basques jusqu’au détroit de Belle-Isle et le 
Labrador. Cette région économique comprend Corner Brook et 
Goose Bay. Divisions de recensement 04, 05, 09 et 10. 

040: La région centrale de l’île s'étendant au nord-est jusqu’à l’océan 
Atlantique. Cette région économique comprend Grand Falls et 
Gander. Divisions de recensement 06, 07 et 08. 

Ilc-du-Prince-Édouard 

100: La totalité de l’Ile-du-Prince-Édouard. 


Nouvcllc-Fcosse 


210: Les divisions de recensement d’Inverness, de Richmond, du Cap- 
Breton et de Victoria. 


220: Les divisions de recensement de Colchester, de Cumberland, de 
Pictou, de Guysborough et d’Antigonish. 


230: Les divisions de recensement d’Annapolis, de Kings et de Hants. 


240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Queens et Lunenburg. 


250: La division de recensement d’Halifax. 
Nouveau-Brunswick 


310: Les divisions de recensement de Northumberland, Restigouche et 
Gloucester. 


320: Les divisions de recensement d’Albert, de Westmorland et de Kent. 
330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et Kings. 
340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 


350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et Madawaska. 


Québec 


400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: les divisions de recensement des 
Iles-de-la-Madeleine, de Gaspé-Est et de Gaspé-Ouest, la quasi- 
totalité de Bonaventure et la partie nord de Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de Rimouski, 
Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, une 
petite partie du nord de Bonaventure et la quasi-totalit€ de Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement du Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie 
du nord de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 
480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: the counties of Charlevoix-Est, 
Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No. 2, Beauce, Lévis, Dorchester, all but the northern tip of 
Montmorency No. 1, the southeast part of Québec, the northern 
part of Frontenac, the northern part of Wolfe, the eastern part of 
Mégantic, almost all of Lotbinière and Portneuf and a small 
southern part of Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Champlain, Nicolet, 
Drummond, the northern part of Québec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small southwestern 
portion of Lotbinière, a small southwestern part of Portneuf, 
almost all of Arthabaska, almost all of Yamaska, the southern part 
of Saint-Maurice, the east corner of Maskinongé and the southeast 
part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the southern part of 
Wolfe, a small southern part of Arthabaska, the eastern part of 
Brome and the eastern part of Shefford. 


La Montérégie: the counties of Bagot, Richelieu, Saint-Hyacinthe, 
Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, Chambly, Verchères, La 
Prairie, Napierville, Huntingdon, Châteauguay, Beauharnois, 
Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, the western part 
of Shefford and a small part of Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: 
Montréal. 


the counties of Ile-Jésus and Ile-de- 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, 
Labelle, the northern part of Maskinongé, the northern part of 
Berthier, the northern part of Joliette, the northern part of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small northern part of 
Papineau and a small northern part of Gatineau. 


Lanaudiére: the county of L’Assomption, a small northern part of 
Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, the southern part 
of Berthier, the southern part of Joliette, the southern part of 
Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of Papineau and 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: the county of Témiscamingue, the 
northern part of Pontiac and the western part of Abitibi. 


Céte-Nord: almost all of Saguenay county and the southeastern 
part of the Territoire-du-Nouveau-Québec including Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


S30: 


S40: 


550: 


560: 


570: 


The united counties of Stormont, Dundas and Glengarry, Prescott 
and Russell, Leeds and Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, Hastings, 
Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, 
Haliburton and the Muskoka District Municipality. 


Victoria, 
The Regional Municipalities of Durham, York, Toronto, Peel and 
Halton Regional Municipality excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe and the 
Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities of Hamilton- 
Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk and the city of 
Burlington in the Halton Regional Municipality. 

The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de Charle- 
voix-Est, Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Mont- 
morency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency N° 1 sauf 
la pointe nord, la partie sud-est de Québec, la partie nord de 
Frontenac, la partie nord de Wolfe, la partie est de Mégantic, la 
quasi-totalité de Lotbinière et Portneuf et une petite partie du sud 
du Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: les divisions de recensement de Champlain, 
Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, une petite partie du 
nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, une petite partie 
du sud-ouest de Lotbinière, une petite partie du sud-ouest de 
Portneuf, la quasi-totalité d’Arthabaska, la quasi-totalité de 
Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est de 
Maskinongé et la partie sud-est d’Abitibi. 


Estrie: les divisions de recensement de Compton, Richmond, 
Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la partie sud de 
Wolfe, une petite partie du sud d’Arthabaska, la partie est de Brome 
et la partie est de Shefford. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d’Iberville, de 
Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchères, de La Prairie, 
de Napierville, de Huntingdon, de Châteauguay, de Beauharnois, de 
Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest de Brome, la partie ouest 
de Shefford et une petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de l’Ile- 
Jésus et de l’Ile-de-Montréal. 


Les Laurentides: les divisions de recensement de Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la partie nord de 
Berthier, la partie nord de Joliette, la partie nord de Montcalm, la 
quasi-totalité de Terrebonne, une petite partie du nord de Papineau 
et une petite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: la division de recensement de l’Assomption, une petite 
partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de Maskinongé, 
la partie sud de Berthier, la partie sud de Joliette, la partie sud de 
Montcalm et une petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi-totalité de 
Papineau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: la division de recensement du Témisca- 
mingue, la partie nord de Pontiac et la partie ouest d’Abitibi. 


Côte-Nord: la quasi-totalité de la division de recensement du 
Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau-Québec, y 
compris Schefferville. 


Ontario 


500: 


$10: 


520: 


530: 


$40: 


550: 


$60: 


570: 


Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et Glengarry, 
Prescott et Russell, Leeds et Grenville, Lanark et la municipalité 
régionale d’Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et Addington, 
Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de recensement de Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton, et le district de Muskoka. 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, Peel et 
Halton, à l'exclusion de la ville de Burlington. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et Simcoe et 
la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités régionales de 
Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk et la ville de 
Burlington dans la municipalité régionale d’Halton. 


Les divisions de recensement d’Oxford, d’Elgin et de Middlesex. 


Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et d’Essex. 
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580: The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 


591: The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, the north eastern part of the 
District of Kenora, also the Sudbury Regional Municipality. 


592: The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a large 
southwestern part of the Kenora District. 


Manitoba 


610: The southeastern area of Manitoba. Ontario is its eastern 
boundary and the international boundary at the south, extending 
west to the city of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 


620: The region southwest of Winnipeg on the international border. 
Census Divisins 03 and 04. 


630: The southwestern region of the province. The international 
border in the south and the Saskatchewan border in the west. 
Census Divisins 05, 06, 07 and 15. 


640: The Portage-La-Prairie region, west from Winnipeg city and north 
to Lake Winnipeg. Census Divisions 08, 09 and 10. 


650: The area lying north of the Riding Mountain National Park along 
the Saskatchewan border. Census Divisions 16, 17 and 20. 


660: The area directly north of Winnipeg between Lake Manitoba and 
Lake Winnipeg. Census Divisions 13, 14 and 18. 


670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 


680: The extreme northern portion of the province. Census Divisions 
19,21, 22 and 23. 


Saskatchewan 


710: The southeastern area of the province, extending from the 
Manitoba border on the east, the international border on the 
south and including Regina in the western portion. Census 
Divisions 01, 02 and 06. 


720: The southwestern area of the province, extending from Moose Jaw 
in the east, the international boundary in the south and the 
Alberta border in the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 


730: The west central part of the province. Census Divisions 11, 12 
and 13. 


740: The east central part of the province. Census Divisions 05, 09 and 
10. 


750: A large area that spreads completely across the province. It 
includes Prince Albert and North Battleford. Census Divisions 14, 
15, 16 and 17. 


760: The extreme northern part of the province. Census Division 18. 

Alberta 

810: The area across the southern part of the province bounded on the 
east by the province of Saskatchewan, on the south by the 
international border and on the west nearly to the province of 


British Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 


820: The east central part of the province. Census Divisions 04, 0S and 
07. 


830: The area surrounding and including Calgary. Census Division 06. 
840: The western part of the province along the British Columbia 
border plus areas north of Edmonton. Census Divisions 13, 14 


and 15. 


850: The area between Edmonton and Calgary. Census Divisions 08 
and 09. 


580: Les divisions de recensement de Perth, d’Huron, de Bruce et de 
Grey. 


591: Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est du district de 
Kenora, et la municipalité régionale de Sudbury. 


592: Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande partie du 
sud-ouest du district de Kenora. 


Manitoba 


610: La région sud-est du Manitoba, limitée à l’est par l’Ontario et au 
sud par la frontière internationale, et s'étendant à l’ouest jusqu’à la 
ville de Winnipeg. Divisions de recensement 01, 02 et 12. 


620: La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontière 
internationale. Divisions de recensement 03 et 04. 


630: Le sud-ouest de la province, limité au sud par la frontière 
internationale et à l’ouest par la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 05, 06, 07 et 15. 


640: La région de Portage-La-Prairie, à l’ouest de la ville de Winnipeg et 
au nord du lac Winnipeg. Divisions de recensement 08, 09 et 10. 


650: La région située au nord du parc national du mont Riding le long 
de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de recensement 16, 17 
et 20. 


660: La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac Manitoba 
et le lac Winnipeg. Divisions de recensement 13, 14 et 18. 


670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 


680: L’extréme nord de la province. Divisions de recensement 19, 21, 22 
125: 


Saskatchewan 
710: Le sud-est de la province, limité à l’est par la frontière du Manitoba 


et au sud par la frontière internationale et comprenant Regina dans 
la partie ouest. Divisions de recensement 01, 02 et 06. 


720: Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à l’est jusqu’à 
la frontière internationale au sud et la frontière de l’Alberta à 
l'ouest. Divisions de recensement 03, 04, 07 et 08. 


730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 11, 12 et 
13: 


740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 05, 09 et 10. 

750: Une vaste région qui s’étend d’une frontière provinciale à l'autre et 
qui englobe Prince Albert et North Battleford. Divisions de 
recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: L’extréme nord de la province. Division de recensement 18. 

Alberta 

810: Le sud de la province limité à l’est par la Saskatchewan et au sud 
par la frontière internationale et s'étendant à l’ouest presque jusqu’à 
la frontière de la Colombie-Britannique. Divisions de recensement 


01, 02 et 03. 


820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 4, 05 et 07. 


830: Calgary et la région environnante. Division de recensement 06. 


840: La partie ouest de la province le long de la frontière de la 
Colombie-Britannique, et des régions au nord d’Edmonton. 
Divisions de recensement 13, 14 et 15. 


850: La région entre Edmonton et Calgary. Divisions de recensement 08 
et 09. 


860: 


870: 


880: 


The area surrounding and including Edmonton. Census Division 
11. 


The Peace River area in the northwestern part of the province. 
Census Divisions 17, 18 and 19. 


The northeastern part of the province which includes Fort 
McMurray. Census Divisions 10, 12 and 16. 


British Columbia 


910: 
920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap Regional 
Districts. 


The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Central 


Okanagan and the North Okanagan Regional Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Regional 
Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney-Alouette, 
Greater Vancouver, Powell River and the Sunshine Coast 
Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Comox-Strathcona and the Mount Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort George 
Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional District. 


The Central Coast, Skeena-Queen Charlotte, Kitimat-Stikine 
Regional Districts and the Stikine Region. 


860: 


870: 


880: 


Edmonton et la région environnante. Division de recensement 11. 


La région de Peace River au nord-ouest de la province. Divisions i) 


de recensement 17, 18 et 19. 


Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Divisions de 
recensement 10, 12 et 16. 


Colombie-Britannique 


910: 
920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 
990: 


Le district régional d’East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Columbia- 
Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, Okanagan- 
Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Les districts régionaux de Squamish-Lillooet et de Thompson- 
Nicola. 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, 
Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River et Sunshine 
Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, 
Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et Fraser-Fort 
George. 


Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen Charlotte 
et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 
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économiques 
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iw Statistics Canada Statistique Canada LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE [ CONFIDENTIAL when completed | 


HRD page - line No. 


5 | | 6 


10 LAST WEEK, DID . .. WORK AT A JOB OR 30 LAST WEEK, DID . .. HAVE A JOB OR BUSI- 50 HAS . . .EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 


Given name Surname 


Docket No. 2 | | | | | | Survey date 3 Bers Assignment No. 4 : 05 
Mo. Yr 1 FORM NO. 


2 T WHICH HE/SHE DID NOT WORK? 

pedir A (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/S 5 ve C) 2 €) Bee 

/ Ye to 33 N 
Yes | e No ? C) Go to 30 SR z y 51 WHEN DID. .. LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
é 3 31 LAST WEEK, DID... HAVE A JOB TO START 

PERMANENTLY unable to work Go to 50 AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? 

11 DD... HAVE MORE THAN ONE JOB OR : à CAL d | | | 
* BUSINESS LAST WEEK? Yes ) No ©) Go to 50 ks @’ > Mo Yr 
1 2 [25 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, | change = S if SHER non eS ter Seu oA 
ves'C) oO wis |82 IN HOW MANY WEEKS WILL .. . START TO soe 2 ne Eine 2 

42 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 52 !NTERVEWER CHECK ITEM: 


EMPLOYERS LAST WEEK? PTW. ao (ANT Sd before ae Ce 
t 
= © oe. ace x Baa 
33 WHY WAS . .. ABSENT FROM WORK LAST or later than... 2O 9 0 53 


us USUALLY WORK AT HIS/HER: Spy gi a vee DID USUALLY WORK on ee HOURS PER 
(Main) JOB? If total —— 6 go to 32 53 WEEK? — 
ee 34 DID... HAVE MORE THAN ONE JOB OR CA © STE © 
Other jobs? go to 15 BUSINESS LAST WEEK? (30 or more fours (Less ras 30 hours 
1 2 per week ) per week) 
14 WHAT IS THE REASON . .. USUALLY WORKS Yes @ No O 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY. .. LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES .. . 
Enter USUALLY WORK AT HIS/HER: Enter code 
Code a cea 5 5 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
(Main) JOB? If total 1 
LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF ss Rie 
15 GVERTIME OR EXTRA HOURS DID. 30 o more +11 “perm. arab to war’ n 10 ' C) go 0 80 
WORK? Other jobs? go to 37 © Otherwise 2 © ce 
(Include paid and unpaid If none = 
time at all jobs) tik enter 00 36 HS A a aaa ... USUALLY WORKS 56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS ... LOOKED FOR WORK? 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS . .. HOURS PER WEEK? 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? Enter code ves ©) no? © Go to 64 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) 
737 /UESTO THE ENO OF LAST WEEK) HOW MANY 1.7) <IN IDE PAST WEEKS, WHAT HAS a2 DONE ote 
WEEKS HAS … BEEN CONTINUOUSLY ABSENT DORE UE EN Mans MES! 


(From all jobs) If none enter 00 FROM WORK? Nothing @ Go to 62 
and go to 18 
© IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... DONE ANYTHING ELSE 


17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 IS . . . GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method given, ask: 
— FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
Enter code OFF LAST WEEK? + WHEN DID... LAST. Fate th 
eat metho 
Vel © NS 2 © ae No. of weeks 
18 HOW MANY HOURS DID ... ACTUALLY WORK = Method ago (excl. 
LAST WEEK AT HIS/HER: 39 INTERVIEWER CHECK ITEM: Checked with svy. week) 
(Main) JOB? 
1 
° if code 5 (layoff) in 33 @ go to 56 PUBLIC employment AGENCY 5 
Other jobs? far Ls RE © Lib 40 PRIVATE employment AGENCY 


b 


19 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR | 4Q()_ IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . .. LOOKED FOR UNION 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 


1 2 1 2 EMPLOYERS directly 
Yes No Yes No 
» 


Go 7 72 Go 16 Tie FRIENDS or relatives 

DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS 
72 FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, goverment dept. or agency, or person) . 
> LOOKED at job ADS 


o>) 


~ 


Placed or answered ADS 


œ 


ico} 


OOOCOCOO! 


No 
change OTHER, Specify in NOTES 


1 
C9] > 
58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? = 
(Not counting weeks worked.) 


73 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 


59 WHAT WAS . . .'s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
Mo Yr Mo. Yr STARTED TO LOOK FOR WORK? Ie Efe 
io f month unknown 
cL Dh MAN Or Te UE De ee oe 
E22 a SNS ERAT SER RU 5a a ee ee 6O !S.... LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: eg., MONTHS? 
federal govemment, canning industry, forestry services.) Ve @) Ke 2 O 
= (More than 6 months) (6 months or less) 
VOL a 61 IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 
change SE nr EL ee ae 1 2 
C9 > Full-time O Part-time S 
(30 or more hours (Less than 30 hours 
4 per week) per week) 
7 5 A WHAT KIND OF WORK WAS ... DOING? (Give full description: eg. office clerk, factory worker, ae 3 
ey ey [62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY .. . DID NOT LOOK 
FOR WORK LAST WEEK? 
No a, > Enter code 
change ae PE ae 
Col > 63 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 
JOB LAST WEEK? Fe 
Enter code 
75B IN THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 64 INTERVIEWER CHECK ITEM: 2 
(Give full description: e.g., filing documents, drying vegetables, forest examiner.) ef “No” (never worked) in 50 oF to 80 
3 
ol e/f upper circle in 52 is marked Ce 
4 
Ch * Otherwise Ce to 72 


EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over. go to 90) 
LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 
JO See, ( ° Et 80 GRUNIVERSITY? ; 
Main job 42. INO NS 1> En Co] Yes © No G) Go to 90 


cha code 
CHOSES ATEN 81 WAS ... ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
mer STUDENT? 
ONG JOD nn 1 Cor] Full 4 Part 2 
77 "a anne Le ey L—_} code soto a0 time O time ) 
NOTES 82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


Tiem no 
Enter code 
99 


INFORMATION SOURCE 
99 90 HRD page-line No. of person providing 
the above information. 


99 Last This 
interview interview 


Renn sane “Authority - Statistics Act; Chapter 15, 
7-5030-475: 4-6-86 FRANCAIS AU VERSO | Statutes of Canada 1970-71-72" 


iv 


Statistics Statistique 
Canada Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
0 


8 
0 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con- 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 
Retired 
Other — Specify in NOTES 


7-5030-440.1: 29-1-90 


ONO AWN — 


© © 


an © B Oo ND = 


Exemplaire français 
disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No (Was available for work) 


“IN. . .’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?’’ 


“IN. ..’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


Worked for Others 


Paid Worker 
Unpaid family worker 


Self-employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business (/nclude self- 
employed without a business) — No paid help 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


iw Statistique Canada Statistics Canada 


N° de dossier 2 
N° de page-ligne du DM 


512166 


10 LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) 
TRAVAILLE À UN EMPLOI OU À UNE ENTRE- 
PRISE? (Peu importe le nombre d'heures.) 
1 


Oui Non ©) FRS à 30 
incapacité PERMANENTE Passez à 50 
11 . . . AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU 


PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE 
DERNIÈRE ? 


On) NN Or 13 


12 ÉTAIT-CE DU À UN CHANGEMENT 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE ? 


Oui” O aur Ss 


13 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . .. TRA- 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 


A SON EMPLOI (principal)? Si le total 


est 30 ou plus, 
passez à 15 


a d'autres emplois? 


14 POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR 


SEMAINE? [| inscrivez 


le code 


15 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 
SUPPLÉMENTAIRES . . . A-T-IL(ELLE) TRA- 
VAILLE? 

(Comptez les heures, 
rémunérées Ou non, 
à tous les emplois) 

16 LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 
... A-T-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE ? (Jour férié, 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) 


oi Pour “aucune”, 
inscrivez 00 
et passez à 18 


Pour “aucune” 


inscrivez 00 


(Tous les emplois) 


17 QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE 
CETTE ABSENCE? 


Inscrivez le code 


1 8 COMBIEN D'HEURES ... A-T-IL(ELLE) EFFECTI- 
VEMENT TRAVAILLE LA SEMAINE DERNIERE: 


A SON EMPLOI (principal)? 


a d'autres emplois? 


30 


31 


meme 8, T7 
Mois Année 
roc 7 


QUESTIONNAIRE DE L’ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE 


Nom de famille 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


1 RL 


LE RS 


LA SEMAINE DERNIÈRE, . .… AVAIT-IL(ELLE) UN 
EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- 
(ELLE) N’A PAS TRAVAILLÉ ? 


MOSS à 33 


Non’ C) — 


LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. AVAIT-IL(ELLE) UN 


EMPLOI DEVANT COMMENCER À UNE DATE 
FUTURE ; a 
DETERMINEE? Oui e@ Non O Passez 2 50 


A PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIERE, 
DANS COMBIEN DE SEMAINES . . . DOIT- 
IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON 


[LI rte 


NOUVEL EMPLOI? 


36 


37 


38 


POURQUOI... S'EST-IL(ELLE) ABSENTE(E) DU 


TRAVAIL LA SEMAINE 
DERNIÈRE ? 


Inscrivez le 
code. Si c'est 6, 
passez à 32 


. . . AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU 
PLUS D’UNE ENTREPRISE LA SEMAINE 


CC) ne) 


DERNIERE? 


COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . .. TRA- 


VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 


À SON EMPLOI (principal)? 


à d'autres emplois? 


POURQUOI . .. 


SEMAINE? 


Si le total 


est 30 ou plus, 


passez à 37 


50 ... A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU A UNE 
ENTREPRISE? : 2 
Oui Non @ Passez à 55 


UNE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 
[ou] > 


= DA PAR meta a 


changement Mois Année Si le mois est inconnu, méttez -- à “Mois” 


52 À L'INTERVIEWER: à 
po 
20 er" 


(1) SI la date à 51 se situe 
Mois Année 


Année 


avant 
(2) Si la date à 51 est la mé- 
me que ou se situe après 


5 QUAND... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLE A UN EMPLOI OU A 


53 ... TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
OU PLUS PAR SEMAINE? 
; ma) ; a 
A temps plein A temps partiel 
(30 heures ou O (moins de 30 Ae, 
plus par semaine) par semaine) 


54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 


... ALAISSE CET EMPLOI? 
iid Inscrivez le code 
55 À L'INTERVIEWER: 


1 
e Si “Incapacité permanente" à 10 O passez à 80 
© Autrement 2 ©) passez à 56 


TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 
TUELLEMENT MOINS DE 
R 


Inscrivez 
le code 


JUSQU'À LA FIN DE L 


CUTIVES . .. AVAIT-IL(ELLI 


DU TRAVAIL? 


A SEMAINE DERNIÈRE, 
PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSÉ 


E) ÉTÉ ABSENT(E) 


a 


. .. REÇOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE 
SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES DE 


oun (=) None (=) 


LA SEMAINE 
DERNIÈRE ? 


AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, . .. S’EST-IL(ELLE) 
CHERCHÉ DU TRAVAIL? 


oul O Non O Passez à 64 


57 © AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
... POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 
indiquée. 


56 


Rien Or Passez à 62 


+ AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . .. A-T-IL(EL- 
LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 
Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
donnée, demandez: 


Nombre 
® QUAND... LA DERNIERE de semaines 
FOIS? (Répétez la méthode) nes a 
wniere [ols 

Méthode (excl. la 


39 


1 

e Si code 5 (mise à pied) à 33 A PORT 
2 

© Autrement CD passer 40 


S'est-il(elle) adresse(e) employée semaine d'int.) 
à un BUREAU de placement PUBLIC 


a un BUREAU de placement PRIVE . 


19 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 
S’EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


EMPLOI? ‘ ei O we O | 


mc 
Passez à 72 


DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) 


40 


AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 
. S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


EMPLOI? 


ou OC) nor © 


Le ————————— 
Passez à 72 


72 POUR ns ... TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l'entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la 


changement 


a un SYNDICAT 

directement à des EMPLOYEURS 
a des AMIS ou des parents des: : 
A-t-il(elle) publié une ANNONCE 7 
ou repondu a une ANNONCE : 


A-t-il(elle) CONSULTE les ANNONCES 


Ey aa Ea 


AUTRE, Précisez dans les NOTES 


| 
|| 98 


73 QUAND ... A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ A TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? 


Mois Annee 


Lata [eee J 


Au- 
cun © Le 
changement 


Cou | > 


Au- 
AOL 
changement 


Cou] > 


Mois Année 


Si le mois est inconnu, 

mettez -- à “Mois” 
74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S’AGISSAIT-IL? 
(Donnez une description complète, par ex., gouvemement fédéral, conserverie, services forestiers.) 


JUSQU'A LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 
BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) 

CHERCHE DU TRAVAIL? (Ne comptant pas; | | 

les semaines travaillées.) 

59 QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . .. AVANT 
QU'IL(ELLE) COMMENCE À SE lnscrivee 
CHERCHER DU TRAVAIL? [ | 

le code 

60 .... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 

MOIS? 


Onin 'S 


(Plus de 6 mois) 


Rens KS) 


(Moins de € mois incl. 6 mois) 


61 ... CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI A TEMPS PLEIN OU 
UN EMPLOI A TEMPS PARTIEL? 2 


À temps plein À temps partiel 


75 A QUEL GENRE DE TRAVAIL ... FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) 


d'usine, technicien(ne) forestier(ère).) 


changement 


Cou] > 


(30 heures ou (moins de 30 heures 
(ous par semaine) par semaine) 


Passez à 63 
62 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 


.. N'A PAS CHERCHÉ DE 
eal Inscrivez le code 


TRAVAIL LA SEMAINE 
63 Y_AT-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE .. . DE 


75 B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ETAIENT LES ACTIVITES OU FONCTIONS LES PLUS 
IMPORTANTES DE ... ? (Par ex. classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) 


ON a 4 Linen vbs 


changement 


Cou] > 


DERNIÈRE? 
PRENDRE UN EMPLOI 
LA SEMAINE DERNIÈRE? EX Inscrivez le code 
64 À L'INTERVIEWER: 2 
+ Si “Non” (jamais travaillé) à 50 passez à 80 


3 
*S'il y a un “X" dans le cerck du haut à 52 G@) pattie à 20 


| arte LORS 


7 7 Autre emploi... 


le code passez à 80 


ACTIVITÉ SCOLAIRE (si 65 ans et plus. passez à 90) 

8O LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . FRÉQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 
ÉCOLE, UN COLLÈGE ; SEX 
OU UNE UNIVERSITÉ? oui’) non 2 (©) 3°90 


... ÉTAIT-IL(ELLE) INSCRIT(E) COMME ETUDIANT(E) A 


TEMPS PLEIN OU A TEMPS A temps , À temps > 
PARTIEL? eee! Ope iS) 


82 2 QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 


81 


N° de poste 
99 


ey Inscrivez le code 


© 


90 N° de page-ligne du DM de la personne qui a four les 


9] | 


7-5030-475: 4-6-86 


renseignements ci-dessus. 
La dernière Cette 


interview interview 


f SEE REVERSE FOR ENGLISH 


“Déclaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique, 
chapitre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72" 


SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 


14 


36 


Lt Statistique Statistics 


Canada Canada 


FEUILLE DES CODES 


Questionnaire de l'enquête sur la population active (Formule 05) 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l’école 

N’a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail à plein temps 
Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


1 
2 
3 
4 
5 
6 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s’attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d’un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l’emploi (ne s’attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la répara- 
tion de l'usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s’attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 
vacances, maladie dans la 
famille, etc. 


Va à l’école 

A quitté son emploi sans raison précise 

A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Comprend: emploi saisonnier, régime de 

disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
l'employeur a déménagé ou 
s'est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 

A déménagé 

N’était pas satisfait(e) de son emploi 

Comprend: Rémunération insuffisante, 
mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 
8 A pris sa retraite 
0 Autre — Précisez dans les NOTES 


7-5030-440.2: 29-1-90 


09 


62 6 A trouvé un nouvel emploi 


63 3 Allait à l’école 


76 
| 


te 


82 


| 0 Autre — Précisez dans les NOTES 


English version 


available on request 0 


1 Travaillait 
2 Tenait maison 
3 Allait à l’école 
0 Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


1 Etait malade ou invalide 

2 Avait des obligations personnelles ou familiales 
3 Allait à l’école 

4 N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 

5 Attendait un rappel (à son emploi précédent) 


7 Attendait que des employeurs lui répondent 

8 Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 

9 N'a donné aucune raison 

0 Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu'il (elle): 


1 Etait malade ou invalide 
2 Avait des obligations personnelles ou familiales 


4 Avait déjà un emploi 
0 Autre — Précisez dans les NOTES 
5 Non (était prêt(e) à travailler) 


‘DANS SON EMPLOI....EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR RÉMUNÉRÉ, UN TRAVAIL- 
LEUR INDÉPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?’’ 


“DANS SON AUTRE EMPLOI... .EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR REMUNERE, UN 
TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 
TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


A travaillé pour d’autres 


1 Travailleur rémunéré 
2 Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


3 Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 

4 Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 

5 Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

6 Entreprise non constituée (Comprend les 
travailleurs à leur compte sans entreprise) — 
Sans aide rémunérée 


1 École primaire ou secondaire 
2 Collège communautaire ou CEGEP 
3 Université 


RELATED PUBLICATIONS 


Other Labour Force Survey Publications 


71-201 - 


71-220 - 


71-526 - 


71-528 - 


Historical labour force statistics (Annual) Bilingual. 

This annual publication presents a selection of historical 
labour force statistics and related adjustment information. It 
also contains several hundred time series, derived from the 
monthly Labour Force Survey. It includes data analysis, 
definitions, data quality and survey questionnaires. 


Labour force annual averages (Annual) Bilingual. 
This annual publication presents an overview of the labour 


force during the period 1980 to 1990; annual averages of all 
37 tables presented in The Labour Force - catalogue n°. 71- 
001; annual averages estimates of some provincial breakdowns 
not published monthly as well as more detailed sub-provincial 
estimates. It also includes some methodological notes and 
definitions of concepts used by the labour force survey. 


Methodology of the Canadian labour force survey 1984-1990 
(Occasional) Bilingual. 

This report is intended to be a reference source on the 
methodological and operational aspects of the Labour Force 
Survey. 


Guide to labour force survey data (Occasional) Bilingual. 
This report is designed to assist data users in the 


interpretation of Labour Force Survey statistics and to 
indicate the full range of data available from the survey. 


Other Publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


75-001E - 


Canadian economic observer (Monthly) Bilingual. 

This is Statistics Canada’s monthly flagship publication for 
economic statistics. Each issue contains a monthly summary 
of the economy, major economic and statistical events, a 
feature article and technical note. A statistical summary 
contains a wide range of tables and graphs on the principal 
economic indicators for Canada, the provinces and the major 
industrial nations. 


Family characteristics and Labour force activity, annual 
averages 1977-1984 (Occasional) Bilingual. 


This publication presents a set of tables which links the 
labour force activity of individuals to select characteristics of 
the families to which they belong using annual average data 
from the Labour Force Survey. The accompanying test 
provides definitions of terms used followed by a description 
of the tables and technical notes related to the weighting and 
methodological limitations of the data. 


Employment, earnings and hours, preliminary data (Monthly) 
Bilingual. 

This publication presents a timely picture of employment, 
earnings and hours. The tabulations focus on monthly labour 
market information and are available on a detailed industrial 
and geographic basis. ‘The major economic variables are 
classified by the types of employees for firms of all sizes and 
take-all firms. The publication also includes information 
relating to monthly highlights, a concepts and methods 
section. 


Perspective on Labour and income (Quarterly) English and 
French. 


Each quarter this publication brings together and analyzes a 
wide range of data. Five articles in each issue follow recent 
labour market trends as well as current income and wealth 
issues. The publication also devotes a section to news on 
products, surveys and research projects, and ten pages of 
labour and income indicators by province. 


PUBLICATIONS CONNEXES 


Autres publications relatives à l’enquête sur la population active 


71-201 - 


71-220 - 


71-526 - 


71-528 - 


Statistiques chronologiques sur la population active sue 
Bilingue. 

Cette publication annuelle présente un recueil de statistiques 
chronologiques sur la population active ainsi que des données 
désaisonnalisées connexes. Elle contient aussi plusieurs 
centaines de séries chronologiques tirées de l'Enquête mensuelle 
sur la population active. Elle comprend une analyse des 
données, des définitions, une appréciation de la qualité des 
données et les questionnaires de l'enquête. 


Moyennes annuelles de la population active (Annuel) Bilingue. 
Cette publication annuelle présente un aperçu de la population 


active au cours de la période 1980 à 1990; reproduction des 37 
tableaux de la publication La population active (no. 71-001 au 
catalogue) mais sous forme de moyennes annuelles; des moyen- 
nes annuelles ventilées par province ainsi que des ventilations 
infra-provinciales qui ne sont pas contenues dans la publication 
mensuelle. Elle comprend aussi, les définitions de concepts uti- 
lisés par EPA ainsi que des renseignements méthodologiques. 


Méthodologie de l’enquête sur la population active du Canada 
1984-1990 (Hors série) Bilingue. 

Cette publication se veut un ouvrage de référence sur la 
méthodologie et les opérations de l’'EPA. 


Guide d'utilisation des données de l’enquête sur la population 
active (Hors série) Bilingue. 

Cette publication est destinée à aider les utilisateurs des 
données à interpréter les statistiques de l’enquête sur la 
population active et à présenter toute la gamme des données 
produites par l’enquête. 


Autres publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


75-001F - 


L’observateur économique canadien (Mensuel) Bilingue. 
Ce mensuel est la publication vedette de Statistique Canada 


pour les statistiques économiques. Chaque numéro comprend 
un sommaire de la conjoncture, les principaux événements 
économiques et statistiques, une étude spéciale et une note 
technique. Un aperçu statistique fournit également une gamme 
étendue de tableaux et de graphiques contenant les principales 
séries chronologiques de l’économie du Canada, des provinces 
et des grands pays industrialisés. 


€ 


Caractéristiques familiales et activité sur le marché du travail. 


moyennes annuelles, 1977-1984 (Hors série) Bilingue. 
Cette publication présente un ensemble de tableaux reliant 


l'activité sur le marché du travail des particuliers à certaines 
caractéristiques de leurs familles respectives. Les données sont 
tirées des moyennes annuelles de l’Enquête sur la population 
active. Le texte donne les définitions des termes utilisés, suivi 
d’une description des tableaux et des explications techniques liés 
à la pondération et aux limites méthodologiques des données. 


Emploi, gains et durée du travail, données préliminaires 
(Mensuel) Bilingue. 


Cette publication présente la situation courante de l’emploi, de 
la rémunération et des heures de travail. Les tableaux portent 
surtout sur des renseignements mensuels concernant le marché 
du travail. Les données sont disponibles à des niveaux détaillés 
selon l’activité économique et le lieu géographique. Les 
variables économiques principales sont classées selon le type de 
salariés pour les entreprises de toutes tailles ainsi que pour les 
entreprises à tirage complet. La publication contient des 
informations se rapportant aux faits saillants mensuels, une 
section sur les concepts et méthodes. 


L'emploi et le revenu en perspective (Trimestriel) Français et 


anglais. 

Chaque trimestre, cette publication recueille et analyse une 
vaste gamme de données. Dans chacun des numéros, cing arti- #8, 
cles traitent des tendances récentes sur le marché du travail 
ainsi que des questions courantes touchant le revenu et la ri- 
chesse. La publication offre également une section de nouvelles 

sur les produits, les enquêtes et les projets de recherche, ainsi 
que dix pages d'indicateurs sur l’emploi et le revenu selon la 
province. 


Introducing 


Perspectives on Labour and Income 


Nouveau ! 


L'emploi et le revenu en perspective 


Canada’s essential employment and income 
information - now in one quarterly journal 


If you’re responsible for developing 
employment strategies, negotiating labour 
contracts, forecasting economic trends, or 
administering social programs, you'll find 
Perspectives on Labour and Income 
indispensable. 


It will keep you up-to-date on the latest 
Canadian trends in employment... 
unemployment insurance, pensions, and 
industry changes... and income... earning 
gaps between men and women, family 
income and spending habits, and more. 
Every issue of this quarterly journal contains: 


© Feature Articles... in-depth information 
on vital topics 


e Forum... an arena for discussion among 
researchers and readers 


e Sources... a compendium of new 
information sources, news and updates on 
Current research 


e Key Labour and Income Facts... over 60 
indicators let you monitor the trends on a 
national and provincial level. 


Don’t miss a singie issue. Order your 
subscription today! 


Perspectives on Labour and Income 
(Catalogue No. 75-001E) is $53 annually 
(4 issues) in Canada, US$64 in the United 
States and US$74 in other countries. 


To order, write: Publication Sales, Statistics 
Canada, Ottawa, Ontario, KiA OT6, or contact 
your nearest Statistics Canada Regional 
Reference Centre, listed 

in this publication. 


LS EMERA Onl PERTE REVENU FN 


TETE 


Causogue 75 001F 


PRINTEMPS 1990 


EN REVUE 


Toute l'information essentielle sur l'emploi et le 
revenu au Canada dans une nouvelle revue 
trimestrielle 


Si vous avez la responsabilité d'élaborer des 
stratégies d'emploi, de négocier des contrats de 
travail, de prévoir les nouvelles tendances du 
marché ou d’administrer des programmes 
Sociaux, VOUS ne pouvez pas vous passer de 
L'emploi et le revenu en perspective. 

Cette revue vous renseigne sur tout ce qui se 
passe dans le domaine de l'emploi. /es 
employés a temps partiel, les pensions, les 
changements de l'industrie. et des revenus... 
les disparités salariales entre hommes et 
femmes, le revenu familial et les habitudes de 
consommation et plus encore. Chaque numéro de 
cette revue trimestrielle comprend : 


© Des articles de fond... des analyses détaillées 
sur des sujets de l'heure 


e Un forum... une tribune pour échanger vos 
idées et connaître l'opinion des autres 
chercheurs et lecteurs 

© Des sources... un condensé de nouvelles 
sources d’information, de renseignements et 
une mise à jour sur les recherches en cours 

© Des indicateurs clés de l'emploi et du revenu... 
plus de 60 indicateurs vous permettant 
d'analyser les tendances du marché provincial 
et national. 


Ne ratez pas un seul numéro. Abonnez-vous dès 
aujourd’hui ! 

Un abonnement à L'emploi et le revenu en 
perspective (n° 75-001F au catalogue) coûte 

53 $ pour quatre numéros par an au Canada, 

64 $ US aux États-Unis et 74 $ US dans les 
autres pays. 

Pour commander, veuillez écrire à Vente des 
publications, Statistique Canada, Ottawa (Ontario), 
K1A OT6 ou communiquer avec le Centre régional . 
de consultation de Statistique Canada le plus 
près (voir la liste dans la présente publication). 


Pour obtenir votre revue 
plus rapidement, composez 
le numéro suivant sans 
frais et portez la 
commande à votre compte 
VISA ou MasterCard. 


1-800-267-6677 


For faster service, call toll 
free and use your VISA or 
MasterCard. 


To those of you 

| who need 
in-depth information 
about 

the labour market ... 


… Statistics Canada introduces Labour Force Annual Averages 
1990 — a brand-new reference publication created 
specifically to meet those needs. With detailed data ... Quick- 
reference summaries and graphs ... Geographical breakdowns 
in unprecedented detail ... More variables and cross 
classifications than published in the monthly issues of The 
Labour Force. 


The Labour Force Annual Averages 1990 covers: 


¢ time loss and absenteeism by industry and province; 

¢ full-time and part-time employment by industry and 
province; 

* occupations for Census Metropolitan Areas (CMAs) and 
economic regions; 

e industries for CMAs and economic regions; 

¢ labour market participation and family responsibilities 
by province; 

¢ hours worked by industry and occupation, by sex, age and 
province; 

° and more. 


Labour Force Annual Averages 1990. Part and parcel of Stati 
Canada’s customer-driven approach to business information. 


Labour Force Annual Averages 1990 (catalogue number 71-220) is availablefor 
$39 in Canada, US$47 in the United States and US$55 in other countrie 


To order, write Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, Ontario, 
KIA OT6. Or contact the Statistics Canada Regional Reference Centre 


nearest you. (A list of centres appears in this publication.) 


For faster service FAX your order to 1-613-951-1584. Or call toll-free 


1-800-267-6677 and use ns : 
1 GE 


VISA or Master Card. 


AR PSE 3 
LAS es 


À ceux d’entre vous 


qui désirent obtenir € 
de l'information 

plus détaillée 

sur le marché du travail ... 


… Statistique Canada présente Moyennes annuelles de la population 
active 1990 — un document de référence tout nouveau, créé 
spécialement à votre intention. Vous y trouverez des données 
détaillées, des sommaires et des graphiques faciles à consulter, 
des ventilations géographiques plus détaillées qu'auparavant et 
davantage de variables et de recoupements qu'il n’en paraît 
dans les numéros mensuels de La population active. 


Moyennes annuelles de la population active 1990 porte sur : 


e les heures perdues et l’absentéisme, ventilés par secteur 
d'activité et province; 

e l’emploi à plein temps et à temps partiel, ventilé par secteur 
d'activité et province; 

e les professions dans les régions métropolitaines et les régions 
économiques; 

e les secteurs d’activité dans les régions métropolitaines et les 
régions économiques, 

e la participation au marché du travail et les obligations 
familiales selon la province; : 


….+ les heures travaillées, ventilées par secteur d’activité et 


# 


profession, par sexe, âge et province; 


~* etbien d'autres. 


: Moyennes annuelles de la population active 1990, est un pivot de 


l'approche de Statistique Canada qui vise à satisfaire les besoins 
deses clients en matière d'information. 


Moyennes annuelles de la population active 1990 (numéro 71-220 au catalogue) : 
39 $ au Canada, 47 $ US aux États-Unis et 55 $ US dans les autres pays. 


Pour commander, prière d'écrire à l’adresse suivante : Vente des publications, 
Statistique Canada, Ottawa (Ontario) K1A 0T6, ou communiquer avec le Centre 
régional de consultation de Statistique Canada le plus près (liste des centres 
incluse dans la présente publication). 


Pour accélérer le service, commander par télécopieur au 1-613-951-1584, ou 
composer sans frais le 1-800-267-6677 et utiliser la carte VISA ou MasterCard. 


Catalogue 71-001 Monthly Catalogue 71-001 Mensuel 


Labour population 
Force active 


October 1991 Octobre 1991 


We ais od | 
Bel Ses ce Canada 


Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered on computer print-outs, microfiche and microfilm, and 
magnetic tapes. Maps and other geographic reference materials 
are available for some types of data Direct access to 
aggregated information is possible through CANSIM, Statistics 
Canada’s machine-readable data base and retrieval system. 


How to Obtain More Information 
Inquiries about this publication and related statistics or services 


should be directed to: 


Household Surveys Division, 
Labour Force Survey Section, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 (Telephone: 951-9448) or 
to the Statistics Canada reference centre in: 


St. John’s (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montreal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Toll-free access is provided in all provinces and territories, for 
users who reside outside the local dialing area of any of 
the regional reference centres. 


Newfoundland and Labrador 
Nova Scotia, New Brunswick 
and Prince Edward Island 


1-800-563-4255 


1-800-565-7192 


St John’s 


Des données sous plusieurs formes ... 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre les 
publications, des totalisations habituelles et spéciales sont offertes sur 
imprimés d'ordinateur, sur microfiches et microfilms et sur bandes 
magnétiques. Des cartes et d’autres documents de référence 
géographiques sont disponibles pour certaines sortes de données. 
L'accès direct à des données agrégées est possible par le truchement de 
CANSIM, la base de données ordinolingue et le système d’extraction de 
Statistique Canada. 


Comment obtenir d’autres renseignements 
Toutes demandes de renseignements au sujet de cette publication ou de 


statistiques et services connexes doivent être adressées a: 


Division des enquêtes-ménages, 
Section de |’Enquéte sur la population active, 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6 (téléphone: 951-9448) ou au 
centre de consultation de Statistique Canada a: 


(772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montréal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Un service d’appel interurbain sans frais est offert, dans toutes les 
provinces et dans les territoires, aux utilisateurs qui habitent a 
lextérieur des zones de communication locale des centres 
régionaux de consultation. 
Terre-Neuve et Labrador . 1-800-563-4255 
Nouvelle-Ecosse, Nouveau-Brunswick 


et Île-du-Prince-Édouard 1-800-565-7192 


Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 


Southern Alberta 


1-800-472-9708 


Québec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 


Sud de l'Alberta 


1-800-472-9708 


British Columbia (South and Central) 1-800-663-1551 
Yukon and Northern B.C. (area served 
by NorthwesTel Inc.) 
Northwest Territories 
(area served by 


NorthwesTel Inc.) 


Zenith 0-8913 


Call collect 403-495-2011 


How to Order Publications 

This and other Statistics Canada publications may be purchased 
from local authorized agents and other community bookstores, 
through the local Statistics Canada offices, or by mail order to 
Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 
1(613)951-7277 

Facsimile Number 1(613)951-1584 

National toll free order line 1-800-267-6677 


Toronto 
Credit card only (973-8018) 


Colombie-Britannique (sud et centrale) 1-800-663-1551 
Yukon et nord de la C.-B. 

(territoire desservi par la NorthwesTel Inc.) 
Territoires du Nord-Ouest 

(territoire desservi par la 


NorthwesTel Inc.) 


Zénith 0-8913 


Appelez à frais virés au 403-495-2011 


Comment commander les publications 

On peut se procurer cette publication et les autres publications de 
Statistique Canada auprès des agents autorisés et des autres librairies 
locales, par l’entremise des bureaux locaux de Statistique Canada, ou en 
écrivant à la Section des ventes des publications, Statistique Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 

1(613)951-7277 

Numéro du télécopieur 1(613)951-1584 

Commandes: 1-800-267-6677 (sans frais partout au Canada) 
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SECTION A 


COMMENTARY 


Overview 


Seasonally adjusted estimates from Statistics 
Canada’s Labour Force Survey indicate little 
change in overall labour market conditions for 
October. The unemployment rate edged up 0.1 to 
10.3 in October following a drop of 0.4 in 
September. 


COMMENTAIRE 


Apercu 


Les estimations désaisonnalisées tirées de l’enquéte sur 
la population active de Statistique Canada révèlent 
que, dans l’ensemble, le marché du travail a connu peu 
de variations en octobre. Le taux de chômage a monté 
de 0.1 en octobre pour se fixer à 10.3 après une baisse 
de 0.4 en septembre. 


Employment — Emploi 
Seasonally Adjusted -—- Désaisonnalisé 


Millions 
8 


Employment 


For the week ending October 19, 1991, the sea- 
sonally adjusted level of employment increased 
marginally (+24,000) to 12,390,000. Increases 
were among women. 


- Increases were noted in part-time employment 
for women and full-time employment for both 
men and women. 


- Seasonally adjusted employment levels rose in 
public administration and in transportation, 
communication and other utilities and declined 
slightly in manufacturing. 


- The estimated level of employment increased 
Slightly in Nova Scotia (+4,000 or 1.1%), 
Québec (+ 15,000 or 0.5%), and British Colum- 
bia (+11,000 or 0.7%). It showed little or no 
change in the other provinces. 
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Emploi 


Pour la semaine qui s’est terminée le 19 octobre 1991, 
le niveau désaisonnalisé de l'emploi a montré une 
légére hausse (+24,000) pour s’établire a 12,390,000. 
Cette hausse s’est manifestée chez les femmes. 


- L’emploi augmente chez les travailleuses a temps 
partiel et chez les travailleurs à temps plein des 
deux sexes. 


- Selon la branche d’activité, le niveau d’emploi 
désaisonnalisé augmente dans l'administration 
publique et dans les transports, communications et 
autres services publics. Il diminue légèrement dans 
le secteur manufacturier. 


- L’estimation de l'emploi augmente légèrement en 
Nouvelle-Écosse (+4,000 soit 1.1 %), au Québec 
(+15,000 soit 0.5%) et en Colombie-Britannique 
(+11,000 soit 0.7 %). Il affiche peu ou pas de 
variations dans les autres provinces. 


Unemployment and Labour Force 


In October 1991, seasonally adjusted unemploy- 
ment edged up (+10,000) to 1,420,000. 


- Increases in unemployment were mainly among 
persons aged 25 and over. Since the peak in 
March 1991, the seasonally adjusted unemploy- 
ment level among persons 25 and over has not 
shown any clear trend. 


- For youths, unemployment declined for the 
third consecutive month. Over this period, the 
drop in unemployment was 48,000 and it 
coincided with a drop of 35,000 in the size of 
the labour force. 


- The unemployment rate rose to 9.0 (+0.1) 
among persons 25 and over, and fell to 16.0 
(-0.4) in the 15-24 age group. 


Chémage et population active 


En octobre 1991, le niveau désaisonnalisé du chômage 
a légèrement augmenté (+10,000) pour se fixer a 
1,420,000. 


- La hausse du chémage se fait sentir chez les person- 
nes de 25 ans et plus. Le niveau désaisonnalisé du 
chômage chez les plus de 25 ans ne montre pas une 
tendance précise depuis qu’il a atteint un sommet en 
mars dernier. 


- Chez les jeunes, le chémage baisse pour un troi- 
sième mois d’affilé. Au cours de cette période, la 
baisse de chômage se situe à 48,000 alors que celle 
de la population active se situe à 35,000. 


- Le taux de chômage se hausse à 9.0 chez les person- 
nes âgées de 25 ans et plus (+0.1) et baisse à 16.0 
ches les personnes âgées de 15 à 24 ans (-0.4). 


Unemployment Rate _ Taux de Chômage 
easonally Adjusted — Désaisonmailis é 
% 
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- Unemployment in Ontario increased by 25,000 
after declining 40,000 last month. In Québec, 
the seasonally adjusted unemployment level 
decreased by 20,000 while it has shown only 
minor changes in the last few months. It 
showed little or no change in the other prov- 
inces. 


- By province, the seasonally adjusted unemploy- 
ment rates and the monthly changes were as 
follows: 


October 

Octobre 
Newfoundland 18.1 
Prince Edward Island 18.1 
Nova Scotia 125 
New Brunswick 13.4 
Québec 11.6 
Ontario 9.6 
Manitoba 9.4 
Saskatchewan 7 
Alberta 8.1 
British Columbia 9.8 


- Selon la province, le chômage montre une hausse 
(+25,000) en Ontario aprés avoir montré une baisse 
de 40,000 le mois auparavant. Au Québec, le niveau 
désaisonnalisé de chômage diminue (-20,000) après 
avoir montré peu de variation depuis quelques mois. 
Le niveau montre peu ou pas de variations dans les 
autres provinces. 


- Selon la province, les taux désaisonnalisés de 
chômage et les variations mensuelles sont les 
suivants: 


Month to Month Change 


Variation mensuelle 


0.3 Terre-Neuve 

0.8 Île-du-Prince-Édouard 
0H Nouvelle-Ecosse 

0.6 Nouveau-Brunswick 
- 0.5 Québec 

0.4 Ontario 

0.1 Manitoba 

0.0 Saskatchewan 

0.1 Alberta 


0.1 Colombie-Britannique 


Changes since October 1990 
(unadjusted estimates) 


- The overall estimate of employment was down 
by 138,000 from the level a year ago (-1.1%). 


- Employment fell by 123,000 among persons 
aged 15 to 24, and showed little change among 
persons 25 and over. 


- Full-time employment decreased by 150,000 
(-11.5%) for youth and 104,000 (-1.8%) for 
adult men, and rose 35,000 (+1.0%) for adult 
women. 


- Part-time employment (persons usually working 
less than 30 hours a week) increased by 82,000 
(+4.1%). Increases were noted in all major 
age/sex groups. 


- The employment/population ratio dropped to 
54.5 (-3.0) for youth and 60.9 (-1.3) for adults. 


- Employment fell by 167,000 in the goods-pro- 
ducing sector (-4.5%) and showed little change 
in the service-producing sector. 


- Declines were noted in construction (-10.3%), 
trade (-5.4%), manufacturing (-4.3%), and 
transportation, communication and other util- 
ities (-1.5%). Employment rose in public admi- 


nistration (+6.3%) and community, business 
and personal services (+2.4%). 


- The estimated number of unemployed increased 
by 178,000 (+15.9%) to 1,299,000. 


- The unemployment rate increased by 1.2 to 9.4. 


- The participation rate fell by 0.8 to 66.0. 


Note to Data Users 


Monthly data are available on CANSIM on the day 
of release at 7 a.m. E.S.T. 


For further information call: 


Doug Drew 
Jean-Marc Lévesque 
Vincent Ferrao 


General Inquiries 


Renseignements généraux 


Par rapport a octobre 1990 
(données non désaisonnalisées) 


Dans l’ensemble, l’emploi tombe de 138,000 par 
rapport au niveau enregistré un an plus tét (-1.1%). 


L’emploi diminue de 123,000 chez les personnes 
âgées de 15 à 24 ans et montre peu de changement 
chez les personnes âgées de 25 ans et plus. 


L’emploi a temps plein baisse de 150,000 (-11.5%) 
chez les jeunes, de 104,000 (-1.8%) chez les adultes 
masculins et montre une hausse de 35,000 (+1.0%) 
chez les adultes féminins. 


L’emploi a temps partiel (les personnes travaillant 
habituellement moins de 30 heures par semaine) 
monte de 82,000 (+4.1%). Cette hausse est distri- 
buée dans tous les grands groupes d’âge/sexe. 


Le rapport emploi-population passe a 54.5 (-3.0) 
chez les jeunes et a 60.9 (-1.3) chez les adultes. 


L’emploi décroit de 167,000 dans le secteur des 
biens (-4.5%) et varie peu dans celui des services. 


La baisse s’observe dans la construction (-10.3%), le 
commerce (-5.4%), le secteur manufacturier 
(-4.3%) ainsi que dans les transports, communica- 
tions et autres services publics (-1.5%). L’emploi 
monte dans l’administration publique (+6.3%) et 
dans les services socio-culturels, commerciaux et 
personnels (+2.4%). 


Le nombre estimatif de chômeurs augmente de 
178,000 (+15.9%) pour se situer à 1,299,000. 


Le taux de chômage monte de 1.2 pour s'établir à 
9.4. 


Le taux d'activité recule de 0.8 pour se fixer à 66.0. 


Note aux utilisateurs des données 


Les données mensuelles sont disponibles sur CANSIM 
dès 7 heures (HNE) le jour même de leur diffusion. 


Pour obtenir de plus amples renseignements, télépho- 
ner à: 


(613) 951-4720 
(613) 951-2301 
(613) 951-4750 


(613) 951-9448 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


| | | 
| Labour force | Employment | Unemployment 74 
| Population active | Emploi | Chômage 
Canada | | | 
| October September August | October September August | October September August 
| 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 
| Octobre Septembre Août | Octobre Septembre Août | Octobre Septembre Août 
thousands - milliers 
| | | 
| 
Total | 13,810 13,776 13,800 | 12,390 12,366 12,338 | 1,420 1,410 1,462 
Males | 7,595 7,587 7,578 | 6,775 6,778 6,737 | 820 809 841 
Females | 6,215 6,189 6,222 | 5,615 5,588 5,601 | 600 601 621 j 
| | | | 
15-24 vears | 2,483 2,495 2,494 | 2,086 2,086 2,065 | 397 409 429 
Males | 1,304 1,315 1,308 | 1,059 1,066 1,040 | 245 247 268 
Females | esl) 1,182 1,186 | 1,027 1,020 1,025 | 152 162 161 
| | | 
25 years and over | Nal aSyer/ 11,281 11,306 | 10,304 10,280 10,273 | 1,023 1,001 1,033 % 
Males | 6,291 6,274 6,270 | 5,716 5,712 5,697 | 575 562 573 
Females | 5,036 5,007 5,036 | 4,588 4,568 4,576 | 448 439 460 
| | | 
TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 
| | | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Provinces | | | 
| October September August | October September August | October September August 
| 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 
| Octobre Septembre Août | Octobre Septembre Août | Octobre Septembre Août 
thousands - milliers 
| | | | 
| | | | 
Newfoundland | 243 241 239 | 199 198 193 | 44 43 46 
| | | 
Prince Edward Island | 64 63 6% | 52 53 54 | 11 ital 10 
| | | 
Nova Scotia | 424 420 423 | 371 367 369 | 53 53 54 
| | | 
New Brunswick | 329 327 327 | 285 285 285 | 44 42 42 
| | | 
Quebec | 3,396 3,401 3,399 | 3,003 2,988 2,990 | 393 413 409 
Males | 1,893 1,897 1,898 | 1,661 1,664 1,662 | 232 233 236 
Females | 1,503 1,504 1,501 | 1,342 1,324 1,328 | 161 180 173 
| | | 
Ontario | 5,291 5,268 5,297 | 4,781 4,783 4,772 | 510 485 525 
Males | 2,880 2,868 2,874 | 2,589 2,588 2,572 | 291 280 302 
Females | 2,411 2,400 2,423 | 27192 2,195 2,200 | 219 205 223 
| | | | 
Manitoba | 544 546 544 | 493 495 491 | 51 SL 53 a 
| | | | 
Saskatchewan | 480 480 482 | 444 444 446 | 36 36 36 | 
| | | 
i 
Alberta | 1,365 1,359 1,354 | 1,254 1,250 1,247 | 111 109 107 i] 
Males | 753 751 747 | 688 688 685 | 65 63 62 i] 
Females | 612 608 607 | 566 562 562 | 46 46 45 4 
| | | (| 
British Columbia | 1,677 1,664 1,646 | 1,513 1,502 1,482 | 164 162 164 i 
Males | 917 912 913 | 826 822 817 | 91 90 96 
Females | 760 752 733 | 687 680 665 | 73 72 68 ] 
| | | 


TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 
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$ Unemployment rates 
Taux de chômage 


October September August 
1991 1991 1991 
Octobre Septembre Août 


Per cent - Pourcentage 


HOSS 10.2 10.6 
10.8 1007 jes 8 
27) 987 10.0 
16.0 16.4 17e 
18.8 18.8 20.5 
1279 13.7 13.6 
Cet 8.9 GIE 
91 950 DT 
8.9 8.8 9.1 


Participation rates 


Taux d'activité 


| October September 


1991 


LOOT 


| Octobre Septembre 


66.3 
74.7 
582 


66.7 
68.9 
64.5 


66.2 
76.1 
56.9 


66.2 
74.7 
58.0 


67.0 
69.3 
64.7 


66.0 
76.0 
56.7 


August 
1991 
Août 


TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


October September August 


1991 1991 1991 
Octobre Septembre Août 
4 Per cent - Pourcentage 
18.1 17.8 1922 
18.1 17:35 AGE 
1275 12.6 12.8 
13.4 12.8 12.8 
11.6 121 12.0 
ers 1275 12.4 
10.7 12.0 1155 
9.6 92 99 
10.1 9.8 10.5 
DL 8.5 92 
9.4 9.3 9.7 
Uae os 7.5 
Sek 8.0 7.9 
8.6 8.4 8.3 
7.5 7.6 7.4 
9.8 7 10.0 
929 979 10.5 
9.6 9.6 923 


Participation rates 


Taux d'activité 


October 
1991 
Octobre 


55.5 


September 
1991 
Septembre 


August 
1991 
Août 


65.6 


Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 


| October September 


1991 


1991 


| Octobre Septembre 


a 
LC} 
Nu 


Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 


a 
a 
OL 


51.7 


October September 


1991 


1991 


Octobre Septembre 


August 
1991 
Août 


August 
1991 
Août 


Canada 


Total 
Hommes 
Femmes 


15-24 ans 
Hommes 
Femmes 

25 ans et plus 


Hommes 
Femmes 


Provinces 


Terre-Neuve 
Ile-du-Pr ince-Edouard 
Nouvelle-Ecosse 
Nouveau-Brunswick 
Québec 

Hommes 

Femmes 
Ontario 

Hommes 

Femmes 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

Hommes 

Femmes 
Colombie-Britannique 


Hommes 
Femmes 
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TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time Employment, Canada . 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


Full-time 
Sex A plein temps 
Sexe October September 


1991 1991 
Octobre Septembre 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 10,357 10,314 
Females - femmes 4,191 4,172 


| 
| 
| 
Males - hommes | 6,166 6,142 
| 
| 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 


August October 
1991 1991 
Août Octobre 
| 
| 
10,249 | 2,031 
6,110 | 606 
4,139 | 1,425 
| 


TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


| 
| Employment 
Industry | Emploi 
| 
Branche d'activité |October September August 
11991 1991 1991 


[Octobre Septembre Août 


thousands - milliers 


Goods-producing industries - 


| 
| 
| 
| 
Industries de biens | 3,408 3,428 3,404 
Service-producing industries- | 
Industries de services | 8,977 8,939 8,912 
Agriculture | 440 445 440 
Other primary - Autres | 
industries primaires | 281 281 280 
Manufacturing - Industries | 
manufacturières | 1,874 1,890 1,869 
Construction | 686 690 705 
Transportation, communication| 
and other utilities - | 
Transports, communications | 
et autres services publics] 924 903 903 
Trade - Commerce [25155 2,158 2,153 
Finance, insurance and real | 
estate(2) - Finances, | 
assurances et affaires | 
immobilieres(2) | 766 766 761 
Services | 4,404 4,395 4,406 
Public administration(2) - | 
Administration publique(2) | 876 841 822 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 


5 years ago. 


| 
| 
| 
| 
| October 


11991 
|Octobre 


i) 
Oo 
F5 


Unemployment(1) 
Chômage(1) 


September August 
1991 1991 
Septembre Août 


| 

| 

| 

| 

509 544 | 
| 

816 821 | 
27 29 | 
| 

45 47 | 
| 

247 269 | 
183 196 | 
| 

| 

| 

83 81 | 
222 235 | 
| 

| 

| 

= = | 
611 415 | 
| 

| 


Part-time 


A temps partiel 


September 
1991 
Septembre 


1,465 


Unemployment rate(1) 
Taux de chômage(1) 


October September 


1991 1991 


Octobre Septembre 


August 
1991 
Août 


Per cent - Pourcentage 


Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 


TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas (1981 Boundaries), Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine (limites de 1981), moyennes mobiles 


de trois mois. 


St-John's 

Halifax 

Saint John 
Chicoutimi - Jonquière 
Québec 
Trois-Rivieres 
Sherbrooke 

Montreal 

Ottawa - Hull 
Sudbury 

Oshawa 

Toronto 

Hamilton 

St. Catharines - Niagara 
London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 

Victoria 


Canada 

Nfld. - Terre-Neuve 
PEs losis Pi Ee: 
N. S. - N. É. 

N. B. 

Québec 

Ontario 

Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 

Bz (Ge AC .NB: 


Labour force 
Population active 


October September August 
1991 1991 1991 
Octobre Septembre Août 


thousands - milliers 


85 84 84 
173 173 172 
62 62 62 

66 67 67 
316 318 322 
60 61 61 

69 69 68 
1,594 1,591 1,588 
488 489 489 
70 70 70 
109 109 107 
2,035 2,041 2,047 
333 333 330 
162 162 163 
178 180 179 
135 133 131 
189 191 194 
67 67 67 
342 341 340 
95 96 96 

98 98 97 
402 401 401 
407 405 407 
887 883 887 
142 140 137 
13,795 13,794 13,804 
241 239 236 
64 64 64 
422 421 421 
328 327 325 
3,399 3,400 3,396 
5,285 5,292 5,306 
545 544 543 
481 483 485 
1,359 1,357 1,360 


Employment 
Emploi 


October September 


1991 


1991 


Octobre Septembre 


Unemployment 
Chômage 


October September 
1991 1991 
Octobre Septembre 


id 10 
16 16 
8 7 

8 9 
30 31 
7 7 
10 10 
191 195 
36 36 
7 7 

9 10 
206 212 
34 35 
21 21 
16 15 
18 18 
17 17 
6 6 
38 37 
8 8 
10 10 
34 35 
38 39 
72 70 
12 12 
1,431 1,440 
44 44 
11 11 
53 53 
43 42 
405 409 
507 513 
52 52 
36 36 
109 110 
163 163 
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TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas (1981 Boundaries), Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine (limites de 1981), moyennes mobiles 


de trois mois. 


October September August October September August October September August 
1991 1991 1991 1991 1991 1991 1991 1991 1991 
Octobre Septembre Août Octobre Septembre Août Octobre Septembre Août 
per cent - pourcentage 
| | | 
St-John's | 12.8 1223 13.0 | 66.2 66.0 65.6 | 57.7 57.9 Eye 
Halifax | 9.0 Je 9.0 | 70.6 70.7 7075 | 64.3 64.1 64.0 
Saint John | 12.6 11.8 iBT) | 66.3 66.7 66.3 | 57.9 58.8 5920 
Chicoutimi - Jonquiere | 12017 1299 13%9 | 59.9 60.6 60.9 | 52.5 52.8 52.4 
Québec | 95 96 10.0 | 65.6 66.1 67.0 | 59.4 59.8 60.3 
Trois-Rivières | 11.5 11.8 11.9 | 62.6 637. 63.8 | 55.4 56.1 56.2 
Sherbrooke | 14.4 14.4 14.3 | 65.6 65.4 65.0 | 56.2 5569 55.7 
Montréal | 1220 1235 12.0 | 65.2 65.1 65.1 | 57.4 S7eL 57.3 
Ottawa - Hull | 7.4% Vick) Te | TAS 71.5 7185 | 65.9 66.3 66.4 
Sudbury | 10.3 10.5 109 | 64.4 64.9 64.9 | 57.7 58.1 57.8 
Oshawa | 8.0 9.0 JS | 70.2 70.4 69.4 | 64.5 64.1 62.8 
Toronto | 10.0 10.4 10.8 | 70,5 70.5 70.8 | 63.2 6302 65.1 
Hamilton | 10.3 10.5 11.4 | 68.9 69.0 68.6 | 61.8 61.8 60.8 
St. Catharines - Niagara] 117286) 1208 125 | 63.3 63.5 63.9 | 5S. 55.4 56.1 
London | 8.8 8.5 7.4 | (AUS) 7123 7102 | 64.1 65.2 65.8 
Windsor | 1500 135 13:9 | 65.5 64.3 63.2 | 57.0 55.7 54.4 
Kitchener - Waterloo | 8.8 9.0 CL | 747 72.6 Tong | 65.4 66.1 67.1 
Thunder Bay | 9.0 9.0 9.0 | 6575 65.6 65.5 | 59.7 59.7 59.6 
Winnipeg | 110 10.8 10.3 | 68.5 68.2 68.1 | 61.0 60.8 61.1 
Regina | 8.0 7.9 7.6 | 68.5 68.7 68.9 | 63.0 6572 63.7 
Saskatoon | 10.1 LOR. Ler | 6975 69.5 69.0 | 62.4 Gear 61.3 
Calgary | 8.5 8.6 8.9 | 73.4 7305 73:5 | 67.2 67.0 67.0 
Edmonton | ons 9.6 9.8 | 71.4 714 71.5 | 64.8 64.3 64.5 
Vancouver | 8.1 8.0 8.0 | 67.9 67.7 68.1 | 62.5 62.3 62.7 
Victoria | 8.5 8.4 8.5 | 63.2 62.5 61.3 | 5729 57.2 56.1 
Canada | 10.4 10.4 10.5 | 66.3 66.3 66.5 | 59.4 59.4 59-5 
Nfld. - Terre-Neuve | 18.3 18.4 1975 | 55.0 54.7 54.0 | 45.0 44.4 43.5 
DM ESS. —eleeP ones | A7 16.5 1645 | 65.2 65.4 65.6 | 54.1 54.6 54.7 
N. S. - N. É. | 12.6 12.6 12.4 | 61.2 61.1 61.2 | 53.5 53.4 53.6 
N. B | Sil 12.8 125 | 58.6 58.5 58.1 | 50.9 5120 51°0 
Québec | i) 12.0 12.0 | 63.4 63.4 63.4 | 55.8 55.8 55.8 
Ontario | 9.6 Oat 10.0 | 68.2 68.3 68.6 | 61.6 61.7 61.7 
Manitoba | 9.5 9.6 ge | 67.2 67.4 67.0 | 60.8 60.7 60.7 
Saskatchewan | 7.5 7.5 7.4 | 66.6 66.9 67.2 | 61.6 61.9 62.3 
Alberta | 8.0 8.1 8.2 | Wiesel Tes 72.5 | 66.5 66.4 66.6 
Be Ge e=1Ge Bi. | 9.8 99) 99 | 66.5 66.3 66.3 | 60.0 SON 59.7 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


Participation rates 
Taux d'activité 


Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 


TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, October 1991. 
TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, octobre 1991. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vite population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both Sexes - Les deux sexes 20,838 13,751 À 12,452 A 1,299 C 7,087 66.0 À 9.6 C 59.8 À 
15-24 years - ans Sel 2,387 B 25027 360 D 1,334 64.2 B 15100 54.5 B 
15-19 years - ans 1,794 905 C 763 C 142 D 889 50.4 C 15.7 D 42°5-€ 
20-24 years - ans ’ 1,927 1,483 B 1,265 C 218 D 445 76.9 B 14.7 D 65.6 C 
25 years and over - ans et plus 17,117 11,364 A 10,424 A 939 C 5,753 66.4 A 8.3 C 60.9 A 
25-44 years - ans 8,914 7,618 A 6,931 A 687 C 1,296 85.5 A 9.0 C 77.8 À 
25-34 years - ans 4,650 3,941 A 3,542 B 399 D 709 84.8 A 10.1 D 76.2 B 
35-44 years - ans 4,264 3,677 A 3,389 A 288 D 587 86.2 A 7.8 D 79.5 A 
45-64 years - ans 5,287 3,546 B 3,302 B 244 D 1,741 67.1 B 6.9 D 62.4 B 
45-54 years - ans 2,944 2,393 B 2,230 B 163 D 552 81.3 B 6.8 D 75.7 B 
55-64 years - ans 2,343 1,154 C = L072) C 82 E 1,189 49.2 C Thnk {2 45.8 C 
65 years and over - ans et plus 2,915 199 D 192 D 8 G FT 6.8 D S:90G 6.6 D 
65-69 years - ans 1,039 23506 116 E 6 H 916 lISSLE 5.3 H lIS2NE 
70 years and over - ans et plus 1,876 LE 76 E se 1,800 GORE 6 Aiea) G.0E 
55 years and over - ans et plus 5,258 I ASR TLE 1,264 C 89 E 55905 258 74C 6.6 E 24.0 C 
Males - Hommes 10,163 7,566 À 6,865 À 721 C 2,597 76.6 A 9.5 C 67.9 À 
15-24 years - ans 1,893 1,250 C 1,0372C 214 D 643 66.0 C L7219D 54.8 C 
15-19 years - ans 918 463 C 37720 86 E 454 505°C 18.6 E 41.1 C 
20-24 years - ans 976 787 C 659 C 128 D 189 80.7 C 16.2 D 67.6 C 
25 years and over - ans et plus 8,269 6,315 A 5,809 A 507 D 1,954 76.4 À 8.0 D 70.2 A 
25-44 years - ans 4,411 4,104 A 3,737 A 367 D 306 OS INA SOR) 84.7 A 
25-34 years - ans 2,304 2,128 A 1,908 B 220 D 176 92.4 A 10.3 D 82.8 B 
35-44 years - ans 2,106 1,976 A ne ves). 33 148 D 130 93.8 A F3 5%D 86.8 B 
45-64 years - ans 2,613 2,065 B 1,930 B 135 D 547 79-18 6.5 D 73.9 B 
45-54 years - ans 1,466 1,344 B 1,261 B 82 E 122 Caste 1S 6.1 E 86.1 B 
55-64 years - ans 1,147 Ue Ie 669 C 53 E 425 62.9 € 7Y30E 58.3 C 
65 years and over - ans et plus 1,246 146 D 141 D GH 1,101 7D Sole LISD 
65-69 years - ans 476 88 E 85 E GH 388 18.5 E 4.0 H 17.8 E 
70 years and over - ans et plus 770 58 E S7RE aon a 712 7257E Brae 7.4 E 
55 years and over - ans et plus 2,393 867 C 810 C STE 1,526 36.2 C 6.6 E 335900 
Females - Femmes 10,675 6,185 À 5,606 B 579 D 6,690 57.9 À 9.6 D 52.5 B 
15-24 years - ans 1,828 1,137 C 990 C 146 D 691 62.2 C 1229" D 54.2 C 
15-19 years - ans 876 441 C 385 C 56 E 435 50.4 C 2a foe 44.0 C 
20-24 years - ans 952 696 C 605 C 90 E 256 TNA 1e ISSURE 63.6 C 
25 years and over - ans et plus 8,847 5,048 A 4,616 B 432 D 3,799 57.1 A 8.6 D DÉC 
25-44 years - ans 4,504 3,514 A 3,194 B 320 D 990 78.0 A Se 1S) 70.9 B 
25-34 years - ans 2,346 1,813 B 1,634 B 179 D 533 77588 92980 69.6 B 
35-44 years - ans 2,158 1,701 B 1,560 B 141 E 457 78.8 B 8.3 D 72.3 B 
45-64 years - ans 2,675 1,481 C 1,57210 109 E 1,194 55.4 C TIGRE Sis 
45-54 years - ans 1,479 1,049 C 969 C 81 E 430 705956 Tete 65.5 C 
55-64 years - ans 1,196 432 C 403 C 29°F 764 36.1 C 6.7 F 33.776 
65 years and over - ans et plus 1,669 54 E SIE pistol 1,615 Bigts 1S J Se0cE 
65-69 years - ans 563 34 E SA AS A) 528 6.1E Un) Bale 
70 years and over - ans et plus 1,106 19) F 19 F SET 1,087 A Zaks ook CE AS 7.9 Fe 
55 years and over - ans et plus 2,865 486 C 454 C 32 F 2,379 L720) .C 6.6 F 15.8 C 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, October 1991. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, octobre 1991. 


Population 
years 


TS 


and over 


Population 
de 15 ans 


et plus 


Labour force Not in 
labour 
Population active force 


Employment Unemploy- Population 


thousands - milliers 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Prince-Edward-I. - Z=du-Prince-Edouard 


Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


ment inacti 
Total 
Emploi Chômage 
243 C 204 C SIE 1 
50 D 37 D 20 
16 E l21E GF 
34 D 25 = 9F 
193 C 167 C Ce 1 
L560G 116 C 20 E 
69 C 57 D 124 E 
67 C 59 D 8F 
56 D 50 D 6F 
42 D 37 D SF 
14 E 131E wa G 
If 2ts e tt Sh 
138 C WAG Als 
26 D LOE ve [ 
(op le 6 F 180 
18 D ISLE SF 
1 i i Waa 98 C 14 E 
75 C 65 D 10 E 
3710 31 D Gul 
38 C 34 D SF 
35 D 32 D don LF 
25 D 23 D ao lz 
LO CE ONE ste 2 -G 
ns 1H scp tal a6 2 
106 C 88 D 18 E i 
24 D 18 E 5 F 
RE 6 F in G 
16 D 121E GF 
82 C 69 D TSE 
61 C 51 D 10 F 
S20D 26 D 4s 
29 D 25 D GF 
21 D 18 E ER € 
17 D 14 E Mes (G 
GF oot EF Shot 
ON à] es aD FREE 
631€ 53 C LOLE 
11 D JE oo Le 
GE es = nic, G 
aD 6E SON à 3 
5226 44 C 8 E 
35 C C9 6E 
18 C 14 D ogo 15 5 
Ives 15 D moe Ue 5 
16 C 14 D nae EF 
10 D 9 D a5 a 5 
5 D SE sit G 
SOL AZ Bee. BAe!) 
34 C 29 C Ey is 
6 D E secs : 
LE Bons Le ee G : 
4 D - a ee, G : 
28 C 24 C GE 
18 C 15 D PC = 
9C 7 D 43-8. F 
ING 85D sir 
95 8 D es Fe 
6 D SR D 210 
Sarl 56.12 fon as 
cae © doe 6 Son 0), 
29 C 24 D 51E 
BUE GE aa 
setuid ATLAS sent 
RE ce E cane 
24 C 20 C GE 
LiaG 14 D ots) Lit 
8 C 7 D ren Fi a 
8D 7 D oie «dF o 
6 D BYE Sr GC 
4D GE stein |G 
ser le ORALE Alan 2! 
an ln Sect An] ioe 


ve 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
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vité 


per cent - pourcentage 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, October 1991. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, octobre 1991. 


a 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 691 423 B S75 Cc 48 E 268 61.2 B See 5452.76 
15-24 years - ans 131 77 C 63 D 14 E 54 58.9 C SrA 48.1 D 
15-19 years - ans ; 64 27 D Cee Sy iz 37 42.1 D 18.7 F SAME 
20-24 years - ans 67 50 D 41 D OOF 17 75.1 D le 0UE 61.6 D 
25 years and over - ans et plus 560 346 C SÉE2UC 34 E 214 61.7 C 958 E 55:37 «C 
25-44 years - ans 285 238 B el iC 26 E 47 83.4 B TAO JE 74.2 C 
25-34 years - ans 149 ee 1G 105 C 170€ 27 82.0 C NS ee TAU BTA (& 
35-44 years - ans 136 116 C 106 C oUF 20 85.0 C 8.2F 78.0 C 
45-64 years - ans 169 104 C 97 1C 74 65 (Si RATE FOUR 57-64 C 
45-54 years - ans 95 FLAC 66 C 5 iF 23 75.2 1C 7 ONE 70.0 C 
55-64 years - ans 74 33 D SIE S00 15 41 44.5 D 016 41.4 E 
65 years and over - ans et plus 106 4G ee iG Von) 103 3.4 G HA) Ano, (4 
Males - Hommes 332 229 B 203 C 26 E 103 69.1 B 1215 61.3 C 
15-24 years - ans 67 40 D 32 D 8F 27 59.8 D 2076 F 47.5 D 
15-19 years - ans 33 USE TE oe 20 60.5 E SiG Sere (s 
20-24 years - ans 55 26 D 21 D 6G iF 7 79-0.) ZUG FE 62.1 D 
25 years and over - ans et plus 265 189 B 172 iC PAE 76 71.4 B 9SCNE 64.8 C 
25-44 years - ans 138 126 B PU25C 14 E 12 91.5 B 10.8 E ols ¢ 
25-34 years - ans 71 65 C 56 C 9F 6 JA SAC LCA 78.6 C 
35-44 years - ans 66 60 C 56 C GF 6 9} 2 .C tee i 84.6 C 
45-64 years - ans 83 61 C 57 C GF 22 7510 iC G0mr 69.3 C 
45-54 years - ans 46 39 C 37. 1C Ryece’ 1G 7 85.1 C 206 80.3 C 
55-64 years - ans 36 21 D 20 E ise 1G 15 59.1 D 16 55 iE 
65 years and over - ans et plus 45 eG arte 1G yoyo nce 42 5-06 cig gic, soenG 
Females - Femmes 360 194 C 172 C 22 iE 166 53.9 C HOME 47.7 C 
15-24 years - ans 65 37 D 32D 6 F 27 58.0 D 15.8 F 48.8 D 
15-19 years - ans 31 1G E Va JE oo 18 43.9 E 6 35.8 E 
20-24 years - ans 33 24 D 20 E 16 10 TA E2OD sou GTAINE 
25 years and over - ans et plus 295 156 C 140 C 16 E 139 5330) C 10.4 E 47.5 C 
25-44 years - ans 147 2 C 99 C ilsy 3 35 76.0 C MSIE 67.4 C 
25-34 years - ans 77 57 C 49 D 8 F “ai Teo iG LSS 63.4 D 
35-44 years - ans 70 55 C 50 D SE 15 79 LAC 93 8 71.8 D 
45-64 years - ans 86 43 D 40 D 4 G 43 50.3 D 8.3 G 46.1 D 
45-54 years - ans 48 32 D 29 D Reise 17 65.7 D RE 60.0 D 
55-64 years - ans 38 3 F2 2 LUE Ate) 26 30.7 E were 28.5 E 
65 years and over - ans et plus 61 1H SN 3; ean nl 60 oe Lal a Peel 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 560 334 C 292 1G G2 E 226 59.7 C 12 61E Lyne Le 
15-24 years - ans TL 60 D 48 D 12 iE 51 54.4 D 2027) E 43.1 D 
15-19 years - ans 56 23 D 19 E GF 33 40.4 D AREY | 3 SSR1E 
20-24 years - ans 55 38 D 29 D 8 E 17 68.6 D 22.4 E 53.2 D 
25 years and over - ans et plus 449 274 C 244 C 30 E 175 61550 1G 107 9%E 54.4 C 
25-44 years - ans 233 189 C 166 C 23 E 44 81.1 5C JB TE PLIS AC 
25-34 years - ans 119 97 C 84 C IS aE 22 81.4 C IS70E 70.3 C 
35-44 years - ans 114 D22C 83 C 10 E 22 80.8 C 10.4 E Tes iC 
45-64 years - ans 133 81 C 75 C FA 52 Sl ONE STE 56.0 C 
45-54 years - ans 75 56 C 51 C Sir 19 74.2 1C oF 67.4 C 
55-64 years - ans 58 25 D 24 D ae. 2G 33 43.8 D 206 41.2 D 
65 years and over - ans et plus 82 Siete. AG site 16 6 FE 79 a<ieatG ets GG 
Males - Hommes 272 185 C 163 C 2215 87 68.0 C Pa. tE 59.8 C 
15-24 years - ans 56 32D 25 D AE 24 56.9 D 22.10 1E 44.4 D 
15-19 years - ans 29 PLE 9E duo 17 40.2 E op SISE 
20-24 years - ans 28 21 D 16 D SF 7 74.1 D 22.4 F 57.5 D 
25 years and over - ans et plus 216 153 C 138 C 15 E 63 70.9 C 1O.0 E 63.8 C 
25-44 years - ans 114 102 C 90 C TIME 13 88.7 C lhe we 78.8 C 
25-34 years - ans 58 5S21C 45 C 7F 7 88.6 C sinc) [= 76.6 C 
35-44 years - ans 56 50 C 45 C GF 6 88.9 C 8.8 F 81.0 C 
45-64 years - ans 66 49 C 45 D GF 17 74.5 C 8.0 F 68.6 D 
45-54 years - ans 38 33D 30 D So le 5 86.2 D Ro | 78.6 D 
55-64 years - ans 28 17 AD 15 E sa. À 12 58.8 D 16 55.0 E 
65 years and over - ans et plus 35 ae 16 TG 2h 33 16 sm Me con 18 
Females - Femmes 288 149 C 129 C 20 E 139 51.8 C 13°ShE 44.9 C 
15-24 years - ans 55 28 D 23 D by 12 26 Slo? 1D LORE 41.8 D 
15-19 years - ans 27 eS LORE aco 16 40.6 E see |S 34.8 E 
20-24 years - ans 27 17 D Vey {3 GF 10 62.9 D 22.5 ih 48.9 E 
25 years and over - ans et plus 233 121€ 106 C 14 E 112 Ey lav) Le 12.0 E 45.7 C 
25-44 years - ans 119 88 C 76 C id (= 31 LISTING shad [2 64.1 C 
25-34 years - ans 61 45 C 39 D 6F 15 74.6 C 14.0 F 64.1 D 
35-44 years - ans 58 42 D 37 D SF 16 73.1 D 125586 64.1 D 
45-64 years - ans 68 32 D 30 D Pc Ne 35 47.8 D SEMI ES 43.8 D 
45-54 years - ans 38 23 D 21 D B.. 1G 14 62.2 D +16 56.2 D 
55-64 years - ans 30 CRT 8 E Hoe dal 21 CONTE Syl FORCE 
65 years and over - ans et plus 47 1) 3) ada À 46 SE ©] 9 Asc) 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, October 1991. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, octobre 1991. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ € 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Québec | 
Both sexes - Les deux sexes 5371 3,392 B 3,030 B 362 D 1,979 63.2 B 10.70 56.4 B 
15-24 years - ans 908 542 C 454 C 88 E 366 Lois Ae 16.6 E 50.0 C 
15-19 years - ans 442 194 D 160 D 34 F 248 43.9 D 17.4 F 36.3 D 
20-24 years - ans 467 348 C 294 D 54 E 118 Ug (2 Sone 63.0 D 
25 years and over - ans et plus 4,463 2,850 B 2,576 B 274 D 1,613 63.9 B 9.6 D 57.7 B 
25-44 years - ans 2,329 1,930 B ASO 200 E 399 82.9 B 10.4 E 74.3 B 
25-34 years - ans als 995 B 879 C IGE 216 S22 1B teh = 72.6 C 
35-44 years - ans 1,118 934 B 851 C 84 E 183 83.6 B Some 7622. 1C 
45-64 years - ans 1,428 886 C 813 C fe E 542 (Sarl 8.3 E 56.9 C 
45-54 years - ans 806 616 C 567 C SO E 190 76.4 C S1ME TAGES (Ee 
55-64 years - ans 622 270 D 246 D Zork 352 43.4 D 8.7 F 39.6 D 
65 years and over - ans et plus 705 34 F Sa ooo 2! 671 4.8 F oe dl 4.7 F 
Males - Hommes 2,606 1,898 B 1,689 C 208 D 709 72.8 B LOD 64.8 C 
15-24 years - ans 463 288 C 234 D 54 E 175 625516 189 E 50.5 D 
15-19 years - ans 226 105 D 84 E CAN bral, 46.6 D 20.6 F S7200E 
20-24 years - ans 237 183 D 150 D S50 54 77.2 D Weg Ie & 63.3 D 
25 years and over - ans et plus 2,144 1,610 B 1,456 C 154 E 534 75.1 B 9.6E 67.9 C | 
25-44 years - ans 1,156 1,050 B 939 C Hike [es 106 90.8 B 1056 E Siac C | 
25-34 years - ans 603 538 C 472 C 66 E 65 89.2 C 2 ae 78-210 À 
35-44 years - ans 553 512 B 467 C 45 E 41 92.6 B jor! [= 84.4 C 
45-64 years - ans 696 535 C 494 C 41 E 161 76.9 C 7.8 E 70.9 C 
45-54 years - ans 399 356 C S351 1G 25 F 42 89.4 C PA S310, IC | 
55-64 years - ans 297 179 D 162 D 16 F 118 60.2 D JÉ0ME 54.7 D | 
65 years and over - ans et plus 292 24 F 24 F eta 267 8.3 F Acre (cs l'A D 
Females - Femmes 2,764 1,495 C 1,340 C 154 E 1,270 54.1 C HORS ee 48.5 C i 
L 
15-24 years - ans 446 254 D 221 D 34 F 191 57.0 D 1325 5 49.5 D | 
15-19 vears - ans 216 89 E THEA 12 G 127 41.1E SOA 35550 | 
20-24 years - ans 230 166 D 144 D Zee 64 72.0 D 3°10. FE 62.6 D \ 
25 years and over - ans et plus 2,319 1,240 C Zo) iC irAip es 1,078 53.5'C Oia 48.3 C 
25-44 years - ans AS 879 C 7916 88 E 293 75 0NC 10. 0%E 67.5 C | 
25-34 years - ans 608 457 C 407 C 50) F 151 75.2 C ssc) (Ss 67.0 C 
35-44 years - ans 565 422 C 384 C 38 F 143 74.8 C Oar 68.0 C 
45-64 years - ans 732 351 D 319 D SA 381 48.0 D GAS 43.6 D 
45-54 years - ans 408 260 D 235 D 25 F 148 63.8 D 9.4F 57.8 D 
55-64 years - ans 325 91E 84 E 7H 234 28 e 7.9 G 25.8 E 
65 years and over - ans et plus 414 10 H lil 16 404 2.4 H Boe e LE) CAS (C8 a | 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,761 5,262 A 4,794 B 468 D 2,499 67.8 A 8.9 D 61.8 B 
15-24 years - ans ARYA) 916 C 781 C 135 E 463 66.4 C 1657 E 56.6 C 
15-19 years - ans 652 361 C 306 D SSE 291 55-510 1ST2LE 46.9 D 
20-24 years - ans 727 556 C 475 C 80 E 171 76.4 C 14.4 E 65.4 C 
25 years and over - ans et plus 6,382 4,346 A 4,013 B 53500 2,036 68.1 A Gated 62.9 B 
25-44 years - ans 3,308 2,885 A 2,644 B 242 D 422 GE A 8.4 D 79.9 B 
25-34 years - ans 1,749 1,517 B 1,381 B 1374E 231 86.8 B JQ0NE 79.0 B 
35-44 years - ans 1,559 1,368 B 1,263 B 105 E 191 87.8 B BUTS 81.0 B 
45-64 years - ans 1,983 1,378 B 1,290 C 88 E 605 69.5 B 6.4 E 65.0 C 
45-54 years - ans 1,094 917 B 859 C 576 177 83.8 B 6.54 78.6 C 
55-64 years - ans 889 461 C 430 C Syl te 429 51.8 C 6746 48.4 C | 
65 vears and over - ans et plus 1,091 83 E 80 E AR | 1,008 7.6E DD Ties E { 
Hales - Hommes 3,777 2,868 A 2,607 B 261 D 910 75.9 A 971 °D 69.0 8B 
15-24 years - ans 702 475 C Spal (e 84 E 226 G77 1G L728 E Ate (5 
15-19 years - ans 334 182 D 148 D 34 F 152 54.5 D 18.8 F 44.2 D 
20-24 years - ans 368 293 C 243 D 50 E 74 TA oS 7s 66.1 D 
25 years and over - ans et plus 3,076 2,392 A 2,216 B 177 D 683 77.8A 7.4 D TAC :) 
25-44 years - ans 1,633 1,544 A 1,415 B L29NE 89 94.5 A So yal = 86.7 B 
25-34 years - ans 868 820 B 746 C 74 E 48 94.4 B 9.0.E 85.9 C 
35-44 years - ans 765 724 B 669 B 55 E 41 94.7 B One 87.5 B 
45-64 years - ans 980 788 C 741 C 47 E 192 80.4 C Seo) (= Taian 1G 
45-54 years - ans 544 508 B 481 C (if |B 35 93.5 B SE 88.5 C 
55-64 years - ans 436 280 C 260 D ike) (p 156 64.1 C 6392, 59:57°D 
65 years and over - ans et plus 463 61 E 60 E ee | 403 VALE ies eed bs a 
Females - Femmes 3,983 2,395 B 2,187 B 207 D 1,589 60.1 B 8.7 D 54.9 B 
15-24 years - ans 677 441 C 390 C 51“E 236 65.1 C 11-5'E 57.6 C 
15-19 years - ans 318 179 D 158 D CAN 140 56.1 D M6tE 49.6 D 
20-24 years - ans 359 262 C (V4 (F 30 F 97 737000 11.4F 64.7 C 
25 years and over - ans et plus 3,306 1,954 B 1,797 B LS 7 IE 1,352 S9L0E 8.0E 54.4 B 
25-44 years - ans 1,675 1,342 B 1,229 B Se 333 80.1 B 8.4 E 73.4 B - 
25-34 years - ans 880 697 C 635 C 63 E 183 Towers JADE geal 1G 1 
35-44 years - ans 794 644 C 594 C SOE 150 81:1/C 78NE LAIT AC 
45-64 years - ans 1,003 590 C 548 C 42 F 414 58.8 C m0 oe 54.6 C 
45-54 years - ans 550 409 C 379 C 30 F 142 74.3 C 70k 68.8 C 
55-64 years - ans 453 181 D 170 D 12 G 272 40.0 D 6.4 G 37.4) D 
65 years and over - ans et plus 628 22 F 20 F Aa) 606 Rae) lz eon Soils 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, October 1991. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, octobre 1991. 


EEE 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vite population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 811 540 B 493 C 47 E 270 66.7 B GYaE 60.9 C 
15-24 years - ans 148 102 C 85 D 1706 47 68.5 © 16.6 E 5714) 
15-19 years - ans 73 39 D 32 D FRE 33 54.2 D 9/0 AF 43.9 D 
20-24 years - ans 76 62 C 53 D DRE 13 (FENTE LS IF 69.9 D 
25 years and over - ans et plus 662 439 B 409 C SOME 223 66.3 B (SGC) je GAS 7a C 
25-44 years - ans 333 289 B 266 C Zee 44 86.8 B reer S SOE 1 C 
25-34 years - ans 176 150 C 136 C 14 F 26 85.4 C 9.5 F Vico uc 
35-44 years - ans 157 13910 ES0nG 8F 18 88.4 C Cee) {Fz 83. 241C 
45-64 years - ans 195 138 C 130 C ZE 58 70.5 C ESA 66.8 C 
45-54 years - ans 106 90 C 86 C 4G 16 84.7 C 4.3 G 81.1 C 
55-64 years - ans 89 48 D 44 D ae 41 53.6 D HTC 49.8 D 
65 years and over - ans et plus 135 ESF ata bce el 122 eso PA Sno oF 
Males - Hommes 394 295 B 269 C 26E 99 74.9 B 8.8 E 68310 
15-24 years - ans 76 55 D 45 D OF 21 72.2 D LAINE 59.9 D 
15-19 years - ans 37 CALAIS JE 4G 17 55.6 E 19.4 G 44.9 E 
20-24 years - ans 38 34 D 29 D SF 4 88.4 D Se Ak 74.6 D 
25 years and over - ans et plus 319 241 B 224 C 7a 78 75.6 B 6.9) E 707 Sec 
25-44 years - ans 165 155 B 143 C di2ok 10 95.8 B 739 0F 86.4 C 
25-34 years - ans 88 82 C 74 C i ip 6 93.6 C 9.9 F 84.4 C 
35-44 years - ans 78 73 69 C 4G 5 94.0 C 5.7G 88.7 C 
45-64 years - ans 96 76 C Té4 4G 19 79.9 C 5.3 G 750 C 
45-54 years - ans 52 48 C 46 C ones: 4 92-0.'C 06 87.4 C 
55-64 years - ans 43 28 D 27 D ef 15 65.3 D ca Lo 61.5 D 
65 years and over - ans et plus 57 9 F 9F gs À 48 15 90 F aon See 
Females - Femmes 416 245 C 224 C rail [zs 171 58.8 C 8.6 E 53.180 
15-24 years - ans 73 47 D 39 D aaa 26 64.5 D 160) F 54.2 D 
15-19 years - ans 35 19 E 15 E ROLE) 1174 5226L4E cru 42.8 E 
20-24 years - ans 37 28 D> 24 D 4G 9 75.9 D 14.4 G 65.0 D 
25 years and over - ans et plus 344 198 C 185 C 14 F 146 CyLE re 6 9hF 535.706 
25-44 years - ans 167 134 C ssh Le NOE 34 80.0 C Rot |e 73.8 C 
25-34 years - ans 88 68 C 62 D 6 G 20 Uisas) 9.1G TASES 40) 
35-44 years - ans 79 66 C 62 C 4 G 14 CASE 6.2 G 77.8 C 
45-64 years - ans 99 61 D 58 D LG 38 61.5 D Fe. MG 58.3 D 
45-54 years - ans 54 42 D 40 D een 12 77.7 D DH 74.9 D 
55-64 years - ans 46 (Ai) {3 18 E rr ee 26 42.6 E oe a) 38.8 E 
65 years and over - ans et plus 77 ofa =e € Owe 74 = ore Gi | ott -G 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes Ter 478 B 447 C SE 243 66.4 B G25ee 62.0 C 
15-24 years - ans 132 83 C 72 D VIRE 49 62.6 C ISSUE 54.2 D 
15-19 years - ans 68 34 D 30 D CN 3 33 50.6 D 15 64F 43.8 D 
20-24 years - ans 64 48 C 42 D 6 F 16 75.2 C 155346 65.2 D 
25 years and over - ans et plus 589 396 B 376 C 20 E 193 67.2 B Sales 63.8 C 
25-44 years - ans 289 253 B 239 B 14 E 35 87.8 B 5.7 E 82.8 B 
25-34 years - ans 152 131 B l252C 8 E 21 86.3 B 6.1E 81.0 C 
35-44 years - ans 137 ane 116 C 6F 15 89.4 C CRE 84.7 C 
45-64 years - ans 173 12780 12180 Ly |p 46 752916 ÉSSRE AOL UC 
45-54 years - ans 91 781 75 C 4 F 1085 85.4 C 4.5 F 81.5 C 
55-64 years - ans 82 49 D 47 D wets 33 59.8 D ru 57.5 D 
65 years and over - ans et plus 127 See 1S 7e Soc 1&] 112 JS IRE 09 L2SUNE 
Males - Hommes 355 266 B 250 C 16 E 89 74.9 B (Sat {= 70.4 C 
15-24 years - ans 67 45 D 38 D 6F PAS 66.5 D FINE 67 418D 
15-19 vears - ans 34 19 D 16 E 16 16 54.0 D cer 46.1 E 
20-24 years - ans 33 26 D 23 D GF 7 7925 5D 1S 285 68.5 D 
25 years and over - ans et plus 288 221 B CleNC 10 E 66 76.9 B 4.3 € 73.6 C 
25-44 years - ans 145 138 B VSESC 6E 7 95.2 B 4.7 E 90.7 C 
25-34 years - ans 76 72 8B 68 C GF 4 9570) B 600k Soes0G 
35-44 years - ans 69 66 B 64 C SCORE : 95.4 B Roue 9231 C 
45-64 years - ans 86 tec 69 C Gale 14 $3.6 16 80.0 C 
45-54 years - ans 45 42 C 40 C Soe 6 [A 92.3 °C 16 88.7 C 
55-64 years - ans 41 30 D 28 D . G jui 73.9 D eG 70.2 D 
65 years and over - ans et plus 57 12hE aus sad 45 2OPBNE Le 20.5 E 
Females - Femmes 366 CA re 1972 C ial S 154 58.0 C TARE 53..99C 
15-24 years - ans 65 38 D SSD SF 27 58.5 D 12.4 F 51.3 D 
15-19 years - ans 33 16 E 14 E aise, G 18 47.0 E eters tG GSE 
20-24 years - ans 31 22 D 19 D sas G 9 70270) SoG 61.7 D 
25 years and over - ans et plus 301 175 C 164 C 10 E 127 LY (Eu) 6.0 E 54,5 C 
25-44 years - ans 144 116 C 108 C 8F 28 80.3 C 6.9 F 74.8 C 
25-34 years - ans 76 59 C 56 C GF 17 THE TC 6.3 F 72-81C 
35-44 years - ans 68 56 C Lyme 4G 11 CHIENS 72516 (SINE 
45-64 years - ans 87 55 D 53 D oh le 3e 63.1 D 16 60.5 D 
45-54 years - ans 46 36 D 34 D es nG 10 78.5 D 06 74.4 D 
55-64 years - ans 41 19 E l9 E Acs Ln] 22 46.0 E en. (a 45.0 E 
65 years and over - ans et plus 70 GF GF 5.002! 66 ss) IP soe SALUE 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, October 1991. 
TABLEAU 2, Estimations selon l'âge, le sexe et la province, octobre 1991. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ € 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Alberta | 
L' 
Both sexes - Les deux sexes 1,884 1, 5531B 1,249 B 104 D 531 71.8 B (et 66.3 B 7 
15-24 years - ans 369 255 C 229 C 25 E 114 69.1 C 9.9 E 62-300 
15-19 years - ans 177 96 D 85 D Hills 81 54.3 D LL S9UF 47.9 D 
20-24 years - ans 191 158 C 145 C 14 F 33 82.8 C 857 oF 75.6 C 
25 years and over - ans et plus 1,515 1,098 B 1,020 B 79RE 417 72.5 B UGCA 67.3 B 
25-44 years - ans 870 757 B 699 B 59 E 1r2 87.1 B Thoth 12 80.4 B 
25-34 years - ans 458 391 B 356 C 36 E 67 85.4 B Coes 1a 77.6 C 
35-44 years - ans 412 366 B 343 C 2SNE 45 89.0 8B 6250 83.4 C 
45-64 years - ans 438 319 C 300 C ONF 118 72.9 C Ly) lz 68.6 C 
45-54 years - ans 250 rays 201RC Ser 36 85.5 C 5 9 80.4 C 
55-64 years - ans 187 105 D 99 D 6 G 82 56.2 D 5.9 G 52.9 D 
65 years and over - ans et plus 208 (fez COE ad 186 10.4 E CCH 956) E 
Males - Hommes 936 747 B 689 B =. 58 E 189 79.8 B 72716 73.6 B 
15-24 years - ans 187 1S65C 121ND 14 F 52 (HALO AS LOSS uF 64.8 D 
15-19 years - ans 90 49 D 42 D TE 41 54.5 D URES | 47.2 D 
20-24 years - ans 97 86 C 79 D 8F 11 89.1 C 8.9F 81.1 D 
25 years and over - ans et plus 749 611 B 568 B 43 E 137 81.6 B Gad & (5c ORB 
25-44 years - ans 436 410 B 380 B 30 E 25 94.2 B 7°31E 87.3 B 
25-34 years - ans 228 214 B 196 C 18 F 14 93.8 B 8.4 F 65.9 C 
35-44 years - ans 208 197 B 185 C La F ital 94.7 B 6ccer 88.8 C 
45-64 years - ans 221 184 C 17280 JAN 37 83.3 C 6.6F 715 8NC 
45-54 years - ans 127 LI9RC 11220 7 G 8 94.0 C 6.1 G 88-300 
55-64 years - ans 94 65 D 60 D 5 G 29 69.0 D 7.6 G 63.7 D 
65 years and over - ans et plus 92 iE 16 E oe a 75 18.2 E aie ae E720" E 
Females - Femmes 948 606 C 560 C 46 E 342 63.9 C 76M4E 59.1 C 
15-24 years - ans 181 1192C 108 D INF 62 6578C orale 59740 
15-19 years - ans 87 47 D 42 D 5 G 40 54.2 D 10.4 G 48.5 D 
20-24 years - ans 94 72 D 66 D 6F 22 76.3 D 8.4 F 69.9 D 
25 years and over - ans et plus 766 487 C 452 C SS 279 657556 TAA Sa = 587920 
25-44 years - ans 434 347 C SLING 28 E 87 80.0 C SecuE 4G 
25-34 years - ans 230 178 C 160 C 18 F 53 115200 LO208E 69.5 C 
35-44 years - ans 204 169 C 159 C TICE 34 837220 653%F 272 9NC 
45-64 years - ans 216 135 C 128 D 7G 81 62730 5.0 G 59.2 D 
45-54 years - ans 123 95 C 89 D 5 G 29 767780 5:76 Teese 
55-64 years - ans 93 40 D SOME Scola 55 43.3 D 0h 41.9 E 
65 years and over - ans et plus 116 5 F ile aie ALL 4.1 F Alo 4.1 F 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 2,504 1,662 B 1,514 B 147 E 843 66.3 B 8.91E 60.5 B 
15-24 years - ans 422 291 C 249 D G2E 130 69.1 C 14.5 E 59.0 D 
15-19 years - ans 201 DETED 95 D 16 F 90 55.1 D LG 3:7 af 47.0 D 
20-24 years - ans 221 181 C 154 D 26 F 40 81.8 C 14.4 F 70.0 D 
25 years and over - ans et plus 2,083 1,370 B 1,265 B 105 E Tae 65.8 B late E 60.8 B 
25-44 years - ans 1,045 905 B 830 B 75 E 140 86.6 B 830E 79.5 B 
25-34 years - ans 522 450 C 408 C 43 E 72 86.3 C 9.5.E 78.1 C 
35-44 years - ans 523 455 B 423 C Scr 68 87.0 B Cela 80.8 C 
45-64 years - ans 645 441 C 412 C 29 F 204 68.4 C 6.6F 63.9 C 
45-54 years - ans 356 299 C 279 C 19 F 57 84.0 C 6.5 F 78.6 C 
55-64 years - ans 289 143 D 1S30D 10 G 147 49.3 D Teo) 45.9 D 
65 years and over - ans et plus 393 24 F 25) F DER de) 369 620) & Same ath Le 
Males - Hommes 1,226 906 B 829 C Hi {3 320 73:98 8.5%E 67.6 C 
15-24 years - ans 214 148 D 127 D FA ie 66 69.0 D 14:21 -F 59FCHD 
15-19 years - ans 103 52 D 43 E 9G 51 50.6 D 17.0 G 42.0 E 
20-24 years - ans BE 95 D 84 E 12 F 16 86.0 D 25a “aoe 
25 years and over - ans et plus 1,012 758 B “2 C 57 E 253 75.0 B 725 E 69.4 C 
25-44 years - ans 514 487 B 447 C 40 E 27 94.7 B 8:34E 86.9 C 
25-34 years - ans 255 239 C 214 C 25 F 16 93.6 C 10.6 F 83.7 C 
35-44 years - ans 259 248 B 233 C 1546 11 95.8 B 6.0 F 90.0 C 
45-64 years - ans 324 255 C 240 C 16 F 69 78.8 C 6S Ian 7329" C 
45-54 years - ans 179 167 C 157 C 10 G 12 93.4 C 6.1G Or rec 
55-64 years - ans 146 88 D 83 D 5 G 57 60.8 D 6246 57.0 D 
65 years and over - ans et plus 174 16 G 16 G ate aed 157 9.4 G Soe © 9.0 G 
Females - Femmes 1,279 756 C 686 C ZONE 523 59.1 C 953.6 53.606 
15-24 years - ans 208 144 D 122 D PAIE 64 69.2 D LS20%E 58.8 D 
15-19 years - ans 98 59 E SIV E 7G 39 59.8 E 12.6 G 525) E 
20-24 years - ans 110 85 D FD 14 G 25 70 SoD 16.6 G 64.6 D 
25 years and over - ans et plus 1,071 612 C 563 C 48 E 459 575:18C 291 E 52.6 C 
25-44 years - ans 531 418 C 384 C 35°E 113 78.8 C 83:31E tess» C 
25-34 years - ans 267 Zils 194 C lire Te 55 7950nC 823%E 7e. 7aC 
35-44 years - ans 264 207 C 190 C 174 F 57 78.3 C 851 PAL NC 
45-64 years - ans 321 186 D 172 D 14 F 135 58.0 D 72336 537 D 
45-54 years - ans 177 15 22D 123 D 9G 45 74.5 D 6.9 G 69.3 D 
55-64 years - ans 144 SCE 59 E 5 H 90 37.7 E 8.3 H 34.5 E 
65 years and over - ans et plus 219 8 H 7H H 212 3.4 H SOR ul 333° H 


TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, October 1991. 


TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, octobre 1991. 


Both sexes - Les deux sexes 


Total 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Single - Célibataires 
15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Married - Marié(e)s 
15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans 


Widowed - Veufs(ves) 
15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Males - Hommes 


Total 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Single - Célibataires 
15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Married - Mariés 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Widowed - Veufs 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Females - Femmes 


Total 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Single - Célibataires 
15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Married - Mariées 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans 


Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans 


Widowed - Veuves 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


et 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


45 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Labour force 


Population active 


Total 


thousands - milliers 


13,751 
2,387 
7,618 
3,746 


3,640 
1,896 
1,522 

cel 


9,085 

475 
5,574 
3,036 


855 

13 
489 
353 


171 
33 
135 


Emploi 


ment 


Chômage 


Not in 
labour 
force 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


Partici- Unemploy- 
pation ment rate 
rate 

Taux Taux de 
d'acti- chômage 
vité 


per cent - pourcentage 


66.0 9.6 
64.2 154 
asie 9.0 
“617 627 
67.9 SG 
61.4 150 
85.4 11.9 
44.9 6:7 
69.8 7.6 
78.2 124 
86.0 7.9 
51.2 6.2 
676 11.6 
62.7 30.0 
81.0 12.3 
55.1 9.9 
1404 10.6 
745 14.8 
11.9 9.4 
74.4 9.5 
66.0 173 
93.1 9.0 
5733 Gis 
70.5 1505 
63.0 i735 
86.9 14.2 
48.8 7.7 
77.8 6.8 
89.5 er 
95.4 7.0 
59.8 527 
76.2 13:2 
91.3 13.0 
62.5 12.9 
22.4 9.8 
77.9 iis 
17.7 ia 
57.9 9.4 
62.2 12.9 
78.0 9.1 
35.3 753 
6676 10.5 
59.5 12.8 
83.2 8.1 
41.3 $6 
61.8 8.7 
72.2 12.6 
77.3 9.0 
61.2 7.2 
62.2 10.4 
5717 : 
7447 11.9 
50.3 725 
12.8 10.8 
72.9 

10.7 10.1 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


a  — — ——— 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, October 1991. 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, octobre 1991. 


Men 


Population 


15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus 


thousands - milliers 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Prince Edward I. = î.-du Prince-édouard 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Qther - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Québec 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


438 
117 
286 

35 


217 
66 
143 
8 


221 
51 
143 
27 


Labour force 


Population active 


Total 


243 
58 
177 
8 


138 
33 
102 


106 
25 
75 

6 


Employment Unemploy- Population 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 


d'acti- 
vité 


per cent - pourcentage 


556 
49.7 
61.8 
24.0 


63.5 
50.9 
71.1 


47.8 
48.1 
52.6 
Zee 


-39.3 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


46.6 iN 
38.4 ‘f 
53.4 
19.3 


53.8 
ETAT 
63.1 


39.6 


43.7 
18.4 


54.2 
5199 
60.3 


eee 


61°1 
52.0 
67.6 


47.7 
51.7 
529 


11e 


54.2 
50.3 
60.5 
311 


61.3 
49.1 | 
68.7 | 
45.4 


47.7 
51.8 
525 
26.0 


202 

46.5 | 
58.2 
31.1 | 


59.8 
47.2 
66.8 i 
46.5 | 


44.9 
45.6 
49.8 
25.7 


56.4 
52.1 
62.2 
35.8 


64.8 
53.4% 
Til 
53.7 


48.5 
50.5 
53.2 
28.4 


TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, October 1991. 


TABLEAU 6. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, octobre 1991. 


Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - MariéCe)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


Population 
15 vears 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


thousands - milliers 


7,761 
2,043 
4,817 

901 


3,777 
1,137 
2,401 

239 


3,983 
906 
2,416 
662 


811 
210 
499 
102 


394 
119 
248 

27 


416 
91 
251 
74 


721 
169 
472 

80 


355 
99 
237 
19 


366 
70 
234 
61 


1,884 
510 
1,163 
211 
936 
288 


582 
66 


948 
222 
581 
145 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 
Single - Célibataires 
Married - Marié(e)s 
Other - Autres 


Males - Hommes 

Single - Célibataires 
Married - Mariés 
Other - Autres 


Females - Femmes 
Single - Célibataires 
Married - Mariées 
Other - Autres 


2,504 
602 
1,582 
320 


1,226 
339 
787 

99 


1,279 
263 
795 
222 


Labour force 


Population active 


Total 


5,262 
1,458 
3,429 

375 


2,868 
840 
1,884 
143 


2,295 
618 
1,545 
232 


540 
150 
352 

39 


295 
89 
192 
15 


245 
61 


160 
24 


478 
109 
340 


266 
187 


212 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


ment 


Chômage 


468 
179 
244 


261 
125 
116 
207 


128 


Not in 
labour 
force 


inactive 


2,499 
585 
1,388 
525 


910 
297 
517 
96 
1,589 
288 


871 
430 


270 
147 


171 


243 
132 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


per cent - pourcentage 


67.8 
71.4 
71e 
41.7 


15.9 
(Seo) 
78.5 
599) 


60.1 
68.2 
63.9 
SSL 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


= 
+ + (N 0 


= 
NNN © 


i 


fm) 
+4 © O Oo UN O F 0 


° 


oOWNN 0 © 0 


= 


HN NN Wm © 


ONNN SUR N NOON 


WNHOD 


w 
© & (NN © 


. 


HO M eu 
© © + Ÿ \£9 in UT Oo 

5 ce 

NO 0 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, October 1991. 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, octobre 1991. 


Partici- Unemploy- Employment/ 


i bour force Not in t 2 
segue! … labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 

- 1 t 

i Employ- Unemploy- Population Taux : Taux de Rappor 
pei! ment ment inactive d'acti- chômage emploi-. 
et plus Total vité population 


Emploi Chômage 


thousands - milliers per cent - pourcentage 


Canada 9.4 59.8 
Total ; 20,838 13,751 12,452 ee ee sé ae sae 
0-8 years - 0 a 8 annees : 2,931 1,008 876 , : 
Some secondary education - Etudes secon- à 
daires partielles > 4,743 2,654 2,285 369 2,089 56.0 13.9 48. 
Graduated from high school - Etudes ‘ 
secondaires complétées 4,426 3,163 2,861 302 1,263 71.5 ae bach 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
ire partielles 1,787 1,283 1,172 110 505 71.8 8.6 65.6 
Post-secondary certificate or diploma : 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 4,539 3,598 13,520 278 941 (eos del iat 
University degree - Grade universitaire 2,412 2,045 1,938 108 367 84.8 5 = 
Males - Hommes 
Total 10,163 7,566 6,845 721 2,597 74.4 9.5 ste 
0-8 vears - 0 à 8 années ; 1,403 657 575 82 745 46.9 12.5 : 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 2,323 1,534 1,327 207 789 66.0 13.5 Saks 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 1,967 1,598 1,438 160 370 81.2 10.0 73.1 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 881 679 620 59 202 77.1 8.7 70.4 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,256 1,922 1,768 154 334 85.2 8.0 78.4 
University degree - Grade universitaire 1,333 1,176 Ih ala Gs} 58 157 88.2 4.9 83.9 
Females - Femmes 
Total E 10,675 6,185 5,606 579 4,490 57.9 9.4 52.5 
0-8 years - 0 a 8 années 1,528 351 301 50 1,177 23.0 14.3 197 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles ¥ 2,420 i L20 959 161 1,300 46.3 14.4 39.6 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 2,458 1,565 1,423 142 893 63.7 9.1 57.9 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 906 603 552 52 303 66.6 8.6 60.9 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,283 1,676 1,552 124 607 73.4 7.4 68.0 
University degree - Grade universitaire 1,080 870 820 50 210 80.6 5.7 76.0 
15 - 26 years - 15 à 26 ans 
Total 3,721 2,387 2,027 360 1,334 64.2 151 54.5 
0-8 years - 0 à 8 années 2 194 74 57 18 120 38.4 23.6 29.3 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,415 760 611 149 655 53.7 ‘ 
Graduated from high school - Etudes 1 12e sone 
secondaires complétées 830 618 526 92 
Some post-secondary - Etudes postsecon- Fa ieee i 63.4 
daires partielles 618 396 
Post-secondary certificate or diploma ee oS ee cae 107 57.0 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
scat ou diplôme d'études postsecon- 
daires Cincluant certificat de métier) 525 428 
University degree - Grade universitaire 139 110 vee 2 As 51.6 11.9 71.8 
25 - 4G years - 25 à GG ans 29 79.1 6.7 73.8 
Total 
: 4 : 8,914 7,618 6,931 687 
0-8 years - 0 à 8 années 471 "306 252 54 ee cote sae 2e 
re education - Études secon- 5.0 17.6 53.6 
aires partielles 
Graduated from high school - Études gan FR ras 161 oon 77.2 14.4 66.1 
secondaires complétées 
Spelipost- secondary — Etudastcesizecon: 2,174 1,852 1,685 167 321 85.2 9.0 77.5 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma Fe era 615 56 118 85.1 8.4 77.9 
(includes trades certificate) - Certi- 
yeas sueedesone d'études postsecon- 
aires (incluant certificat d gti 
University degree - Grade actu wae ee. ere Je oe 2058 7e 8546 
45 years and over - 45 ans et plus ; 4 ek 76 121 91.9 5.5 86.8 
Total 
ù re 2 8,202 3,746 3,494 
0 = , » 252 4,457 45.7 6.7 
Ê 8 years 0 à 8 années 2,266 628 "567 61 1638 ee oe 42.6 
pee ty education - Etudes secon- 4 : : 25.0 
aires partielles 
Graduated from high school - Études pee 778 718 59 1,105 41.5 7.6 38.1 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études Re 1,422 692 649 43 730 48.7 6.2 45.6 
daires partielles 379 
Post-secondary certificate or diploma gis ace aa 16% e826 PO 53.8 
(includes trades certificate) - Certi- 
Le as sie Be d'études postsecon- 
aires (incluant certificat de métier) 1,4 
Univ i e 2 Le ,481 878 824 54 602 59.3 6.2 
ersity degree Grade universitaire 773 556 532 24 217 Tao 4.3 2 i 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, October 1991. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, octobre 1991. 


ee —  — —————————————…—…——…—…— —…— ———————————————————————————————————————————————————————————————————————————————————————————— 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 vears labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 

Emploi Chômage 

thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 

Total 438 243 204 39 195 55.6 16.1 46.6 
0-8 years - 0 à 8 années 93 27 21 6 66 29.0 21.5 2278 
Some secondary education - Études secon- 

daires partielles : tye 49 37 12 63 43.6 25.3 S25) 
Graduated from high school - Etudes 

secondaires complétées 73 46 38 7 27 62.9 16.2 52.7 
Some post-secondary - Études postsecon- 

daires partielles 31 17 14 sexe 15 53.4 Das 44.1 
Post-secondary certificate or diploma 

Cincludes trades certificate) - Certi- 

ficat ou diplôme d'études postsecon- 

daires (incluant certificat de métier) 103 82 73 10 21 79.8 11.6 70.6 
University degree - Grade universitaire 26 23 22 se Nee 88.9 me 84.6 

Prince Edward Island - î.-du-P.-édouard 

Total 97 63 53 10 34 64.6 16.1 54.2 
0-8 years - 0 à 8 années 17 7 6 Sas 10 42.6 me 35.3 
Some secondary education - Etudes secon- 

daires partielles 29 16 12 4 13 54.5 24.5 41.2 
Graduated from high school - Etudes 

secondaires complétées 16 13 10 DE is 79.0 See 62.0 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 

daires partielles 8 5 5 Ace ste 68.7 vee 64.1 
Post-secondary certificate or diploma 

Cincludes trades certificate) - Certi- 

ficat ou diplôme d'études postsecon- 

daires (incluant certificat de métier) 21 16 15 bars 5 77.8 $5 70.3 
University degree - Grade universitaire 7 6 6 we ae 81.7 Alas 76.2 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse : 

Total 691 423 375 48 268 61.2 HIS 54.2 
0-8 years - 0 à 8 années 87 27 24 was 60 30.9 2-5 CT 
Some secondary education - Études secon- 

daires partielles 195 95 81 14 100 48.9 14.9 41.6 
Graduated from high school - Etudes 

secondaires complétées 109 75 66 9 33 69.3 12:5 60.8 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 

daires partielles 46 30 26 4 16 65.4 12.6 57.1 
Post-secondary certificate or diploma 

Cincludes trades certificate) - Certi- 

ficat ou diplôme d'études postsecon- 

daires (incluant certificat de métier) 176 131 117 13 46 74.1 10.2 66.6 
University degree - Grade universitaire 78 64 60 4 13 83.0 6.3 77.8 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Total 560 334 292 42 226 EVISTA 12.6 Bene 
0-8 years - 0 à 8 années 115 38 30 8 78 S227 21.3 25.8 
Some secondary education - Etudes secon- 

daires partielles 127 65 53 itil 62 50.9 1755 42.0 
Graduated from high school - Études 

secondaires complétées | 115 80 69 10 35 69.4 1370 60.4 
Some post-secondary - Études postsecon- 

daires partielles 43 28 24 wee 16 63.3 wee 55.5 
Post-secondary certificate or diploma 

(includes trades certificate) - Certi- 

ficat ou diplôme d'études postsecon- 

daires (incluant certificat de métier) 115 87 79 8 28 75.5 8.8 68.9 
University degree - Grade universitaire 44 38 36 See 6 85.5 _. 82.1 

Québec 

Total 5,371 3,392 3,030 362 1,979 63.2 10.7 56.4 
0-8 years - 0 à 8 années 1,160 400 341 58 760 34.5 14.6 29.4 
Some secondary education - Etudes secon- 

daires partielles Wetec 612 517 95 510 54.5 155 46.0 
Graduated from high school - Études 

secondaires complétées 979 701 625 75 278 71.6 10.8 63.9 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 

daires partielles 348 252 229 22 96 UBS 8.9 65.9 


Post-secondary certificate or diploma 

(includes trades certificate) - Certi- 

ficat ou diplôme d'études postsecon- 

daires (incluant certificat de métier) 1434 974 886 88 257 79.1 9.0 7210 
University degree - Grade universitaire 530 454 431 23 76 85.6 5.1 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, October 1991. 


TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, octobre 1991, 


Ontario 

Total 

0-8 years - 0 a 8 années 

Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 

Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 

Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


Manitoba 

Total 

0-8 years - 0 à 8 années 

Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 

Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 

Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 

Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 

University degree - Grade universitaire 


Saskatchewan 
Total 
0-8 vears - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Alberta 
Total 
0-8 vears - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 
0-8 years - 0 à 8 années 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 
University degree - Grade universitaire 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


7,761 
845 


1,890 
1,699 
689 


1,552 
1,086 


811 
121 
202 
166 

77 


161 
84 


721 
123 
170 
157 

58 


148 
64 


1,884 
168 
410 
438 
189 


457 
222 


2,504 
200 
486 
675 
299 


573 
271 


Labour force 


Population active 


Total 


thousands - milliers 


5,262 
299 


1,100 
1,198 
487 


1,254 
924 


540 
43 
115 
126 
58 


126 
72 


478 
44 
101 
122 
39 


118 
55 


1,353 
65 
243 
338 
144 


372 
191 


1,662 
58 
259 
465 
223 


438 
218 


Employ- 
ment 


Emploi 


116 


447 


114 


112 


1,249 


214 
315 
133 


350 
181 


1,514 
51 
221 
424 
206 


406 
206 


Unemploy- Population 


ment 


Chômage 


32 
13 


Not in 
labour 
force 


inactive 


843 
142 


227 
210 
76 


135 
53 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


67.8 
35.4 


58.2 
70.5 
70.7 


76.4 
80.5 


8-9 
11.3 


1237 
9.7 
8.6 


75.8 


€ 


TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, October 1991. 


TABLEAU 6, A don les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 
octobre 5 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 

Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 

Total vite population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 

Canada 1,937 838 733 105 1,099 63.3 12.6 37.8 
15-19 years - ans 1,446 622 539 83 824 43.0 13.4 37.3 
20-24 years - ans - 492 216 194 Far? 275 44.0 10.2 5925 
Males - Hommes 990 416 357 59 574 42.1 14.2 36.1 
15-19 years - ans 739 309 260 48 430 41.8 1577 3542 
20-24 years - ans 251 108 97 11 143 42.9 10.1 38.6 
Females - Femmes 947 422 376 46 526 44.5 10.9 39.7 
15-19 years - ans 707 313 278 35 393 44.3 ie sat 39.4 
20-24 years - ans 241 109 97 11 132 45.1 10.3 40.4 
Newfoundland - Terre-Neuve 48 8 7 So 61 16.3 aes 14.6 
15-19 years - ans 39 6 6 Doc 32 16.5 ae 14.7 
20-24 years - ans 10 SCC ee ete 8 eye Sete BE 6 
Males - Hommes 24 4 A Steve 21 15.4 558 Ste 
Females - Femmes 24 4 4 ele 20 17.2 ood 16.2 
Prince Edward I. - î.-du-P,-édouard 10 Jot AGE stars 6 see SOC 500 
15-19 years - ans 8 25 se Fe 5 So 508 Ree 
20-24 years - ans 230 ee Fo J sire 5 se 
Males - Honmes 5 LES réa AE sere oor : ne 
Females - Femmes 5 se ae ease ere D : 5 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 71 27 23 see 44 37.7 Dao 32.8 
15-19 years - ans 55 19 17 QE 55 35.6 re 30.9 
20-24 years - ans 16 7 6 pias 9 44.6 ate 39.0 
Males - Hommes 36 13 pk S00 24 35.3 ete Si. 
Females - Femmes 35 14 12 560 21 40.1 oat 34.1 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 57 17 15 506 40 30.0 560 26.8 
15-19 years - ans 44 14 Ee eats 30 Si5 Bick 28.4 
20-24 years - ans 12 eels stele 600 9 Pic GATE es 
Males - Hommes 27 7 6 500 20 27.0 . 235.5 
Females - Femmes 29 10 3) FR 20 32.9 30.1 
Québec 490 186 166 22 305 37.9 12.0 33.4 
15-19 years - ans 358 127 109 18 231 35.5 Gea 30.4 
20-24 years - ans 132 59 55 & 74 44.5 7.4 41.2 
Males - Hommes 245 94 82 12 151 38.3 12.6 33.5 
15-19 years - ans 178 65 56 9 113 36.5 13.9 31.5 
20-24 years - ans 67 29 26 rie 38 43.1 So 39.0 
Females - Femmes 246 92 82 10 154 37.5 11.4 33.2 
15-19 years - ans 180 62 53 9 118 34.4 14.4 29.4 
20-264 years - ans 66 30 29 fon 36 45.9 Son 43.5 
Ontario 764 373 321 52 391 68.9 13.9 62.1 
15-19 years - ans 556 284 245 39 272 Gules! 13.8 44.1 
20-24 years - ans 207 89 76 ie 119 42.8 14.0 36.8 
Males - Hommes 394 184 152 33 210 46.7 WASTE 38.5 
15-19 years - ans 291 143 116 27 148 49.2 18.6 40.0 
20-24 years - ans 104 41 36 6 62 40.0 14.4 34.2 
Females - Femmes 369 189 170 19 181 SIL 10.1 45.9 
15-19 years - ans 266 142 129 13 124 53.2 8.9 48.5 
20-24 years - ans 104 47 41 7 56 45.7 13.7 39.4 
Manitoba 69 31 27 (A 38 45.3 13.9 39.0 
15-19 years - ans 55 24 20 Gq 30 44.6 16.5 37.2 
20-24 years - ans 14 7 7 aici 7 48.1 eters 45.9 
Males - Hommes 35 16 13 Soo 19 45.2 arate 38.3 
Females - Femmes 34 16 14 HE 19 45.4 doo 39.7 
Saskatchewan 71 29 27 aisle G2 41.3 coe 37.6 
15-19 years - ans 54 23 20 tré 31 42.4 530 Sa 
20-24 years - ans 18 7 6 Fe. 11 38.0 So Sh29 
Males - Hommes 36 16 15 GOO 20 45.2 Ries 40.9 
Females - Femmes 35 13 12 wore 22 37.2 S66 34.1 
Alberta 162 73 64 9 89 45.1 12.6 39.5 
15-19 years - ans 129 55 47 8 74 42.8 14.4 36.7 
20-24 years - ans 33 18 16 Be 15 54.2 308 50.4 
Males - Hommes 84 37 se 5 47 44.3 13.3 38.4 
15-19 years - ans 66 27 23 4 39 40.8 15.9 34.3 
20-24 years - ans 18 10 9 eters 7 57.6 Oe. 53.8 
Females - Femmes 78 36 32 Gq 42 46.0 11.8 40.6 
15-19 years - ans 63 28 25 4 35 45.0 1229 39.2 
20-24 years - ans 15 8 7 te 7 50.2 Bac 46.4 
British Columbia - C.-Britannique 195 90 82 9 105 66.2 9.6 61.8 
15-19 years - ans 148 65 59 7 83 44.2 10.4 39.6 
20-24 years - ans 47 25 23 arene 22 52.6 dic 48.7 
Males - Hommes 103 43 40 DAS 60 41.9 ates 39/51 
15-19 years - ans 76 29 27 are 46 38.9 are 3522 
20-24 years - ans Care 14 14 HS 14 50.2 WW 49.8 
Females - Femmes 92 47 41 6 45 Sy taal 1282 44.8 
15-19 years - ans 72 36 32 4 36 49.7 share 44.2 
20-24 years - ans 20 11 9 SO 9 55.8 305 47.1 


8 — nL COS 


Note: For summer months (May to October), refer to table number 38 for additional estimates on students. ; 
Nota: Pour les mois d'été (mai à octobre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, October 1991. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, octobre 1991. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 20,838 13,751 12,652 1,299 7,087 66.0 9.4 59.8 
Family members - Membres d'une famille 17,494 11,776 10,686 1,090 5,718 67.3 93 61.1 
Heads of family - Chefs de famille 7,376 5,493 5,091 402 1,883 74.5 7.3 69.0 
Spouses - Conjoints 6,316 3,983 3,641 342 2,332 63.1 8.6 57.6 
Single children - Enfants célibataires 3,044 1,902 1,619 283 1,143 62.5 14.9 53.2 
Other relatives - Autres parents 758 399 336 62 360 52.6 157 44.3 
Unattached individuals - Personnes seules 3,343 1,975 1,765 209 1,369 5921 10.6 52.8 
15 - 54 years - ans 2,053 1,764 1,573 191 289 85.9 10.8 76.6 
55 years and over - ans et plus 1,290 210 192 18 1,080 16.3 8.7 14.9 
Males - Hommes 10,163 7,566 6,845 721 2,597 74.4 9.5 67.4 
Family members - Membres d'une famille 8,599 6,430 5,857 573 2,168 74.8 8.9 68.1 
Heads of family - Chefs de famille 5,874 4,543 4,246 296 1,331 7755 675 7275 
Spouses - Conjoints 650 538 492 45 113 Seal 8.4 75.7 
Single children - Enfants célibataires 1,737 1,125 933 192 612 64.8 17.1 53.7 
Other relatives - Autres parents 337 225 186 59 Ps 66.7 17.4 55.0 
Unattached individuals - Personnes seules 1,564 1,136 988 148 429 72.6 13.0 6372 
15 - 54 years - ans 1,209 1,041 904 * 137 168 86.1 1372 74.8 
55 years and over - ans et plus 355 9G 84 10 261 26.6 10.8 (TN fe 
Females - Femmes 10,675 6,185 5,606 579 4,490 57.9 9.4 52.5 
Family members - Membres d'une famille 8,896 5,346 4,829 517 3,549 60.1 OFT, 54.3 
Heads of family - Chefs de famille 1,502 950 844 106 552 63.3 stab s3 56.2 
Spouses - Conjointes 5,665 3,445 3,148 297 2,220 60.8 8.6 55.6 
Single children - Enfants célibataires 1,308 777 686 oT 531 59.4 11.8 52.4 
Other relatives - Autres parents 421 174 150 es 247 41.3 13.4 3537 
Unattached individuals - Personnes seules 1,779 839 777 62 940 47.2 Thos 43.7 
15 - 54 years - ans 844 723 670 53 121 85.6 7.4 79.3 
55 years and over - ans et plus 935 116 108 8 819 12.4 7.1 11.5 
Newfoundland - Terre-Neuve 438 243 206 39 195 55.6 16.1 46.6 
Family members - Membres d'une famille 405 228 191 37 177 56.3 16.2 47.1 
Heads of family - Chefs de famille 155 104 92 Ve 51 67.2 11.6 59.4 
Spouses - Conjoints 137 73 61 12 65 52.8 16.2 44.3 
Single children - Enfants célibataires 91 43 32 11 48 47.0 25.2 35.2 
Other relatives - Autres parents 21 8 6 a 13 38.1 Bia 21.6 
Unattached individuals - Personnes seules 33 16 15 =e 18 47.1 steve 40.5 
Prince Edward Island - î.-du-Prince-édouard 97 63 53 10 34 64.6 16.1 54.2 
Family members - Membres d'une famille 84 57 48 9 27 67.6 16.4 56.5 
Heads of family - Chefs de famille 34 26 22 4 9 74.9 14.3 64.1 
Spouses - Conjoints 30 19 16 4 10 65.7 18.1 53.8 
Single children - Enfants célibataires 17 10 8 ee 7 58.6 Ca 48.3 
Other relatives - Autres parents ace Galo eae Ha as are were cee 
Unattached individuals - Personnes seules 13 6 5 ie 7 45.8 secs 39.8 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 691 G23 375 G8 268 61.2 11.3 54.2 
Family members - Membres d'une famille 593 Sic 328 G4 221 62.7 11.8 5553 
Heads of family - Chefs de famille 247 172 157 15 75 69.5 8.5 63.6 
Spouses - Conjoints 211 126 112 14 85 59.9 115 5332 
Single children - Enfants célibataires 108 60 48 13 48 56.0 20.9 44.3 
Other relatives - Autres parents 27 13 11 arene 14 49.2 ee 40.4 
Unattached individuals - Personnes seules 98 51 47 4 47 51.8 7.8 47.8 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 560 336 292 G2 226 59.7 12.6 52.2 
Family members - Membres d'une famille 494 301 262 39 193 60.9 12.9 53.0 
Heads of family - Chefs de famille 202 140 126 14 62 69.3 9.7 62.5 
Spouses - Conjoints 172 99 87 13 73 57.7 12.7 50.4 
Single children - Enfants célibataires 97 51 40 11 46 52.6 21.0 41.5 
Other relatives - Autres parents 23 11 9 siete ales 46.1 ante 37-5 
Unattached individuals - Personnes seules 66 33 30 Oe 32 50.6 ere 45.5 
Québec 5,371 3,392 3,030 362 1,979 63.2 10.7 56.4 
Family members - Membres d'une famille 4,520 2,928 2,629 299 1,592 64.8 10.2 58.2 
Heads of family - Chefs de famille 1,941 1,440 1,314 126 501 74.2 Sa 67.7 
Spouses - Conjoints 1,642 977 886 92 665 59.5 9.4 53.9 
Single children - Enfants célibataires 780 452 381 71 328 57.9 15.7 48.8 
Other relatives - Autres parents 157 59 48 11 98 37.6 17.8 30.9 
Unattached individuals - Personnes seules 851 464 401 64 387 54.5 LS 37 47.1 
Males - Hommes 2,606 1,898 1,689 208 709 72.8 11.0 64.8 
Family members - Membres d'une famille 2,215 1,632 1,464 169 581 73.8 10.3 66.1 
Heads of family - Chefs de famille 1,545 1,189 1,094 96 356 77.0 8.0 70.8 
Spouses - Conjoints 157 133 117 16 24 85.0 12.3 74.5 
Single children - Enfants célibataires 446 275 225 50 171 61.6 18.2 50.4 
Other relatives - Autres parents 65 35 28 7 30 53.4 19°2 43.2: 
Unattached individuals - Personnes seules 393 266 226 40 128 67.5 15.0 57.4 
Females - Femmes 2,764 1,495 1,340 154 1,270 54.1 10.3 48.5 
Family members - Membres d'une famille 2,307 1,296 1,165 130 1,011 56.2 10.1 50.5 
Heads of family - Chefs de famille 396 250 220 30 145 63.3 12.0 55.7 
Spouses - Conjointes 1,485 844 769 75 641 56.8 8.9 51.8 
Single children - Enfants célibataires 334 177 156 Fa | 157 53.0 11.9 46.7 
Other relatives - Autres parents 92 24 21 4 68 26.5 1529 AA 
Unattached individuals - Personnes seules 458 199 175 24 259 43.4 12.0 38.2 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, October 1991. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, octobre 1991. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 

et plus Total inactive vité population 


Emploi Chômage 


thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 7,761 5,262 6,796 668 2,499 67.8 8.9 61.8 
Family members - Membres d'une famille 6,555 4,532 4,139 394 2,022 69.1 8.7 63.1 
Heads of family - Chefs de famille 2,698 2,005 1,870 135 693 74.3 6.7 69.3 
Spouses - Conjoints 2,319 1,528 1,405 124 791 65.9 8.1 60.6 
Single children - Enfants célibataires 1201 806 700 106 396 67.1 13.1 58.3 
Other relatives - Autres parents 336 193 164 29 143 57.4 15.2 48.7 
Unattached individuals - Personnes seules 1,206 730 655 74 476 60.5 102 54.3 
Males - Hommes STOEL 2,868 2,607 261 910 75.9 9.1 69.0 
Family members - Membres d'une famille SCC 2,451 2,246 205 770 76.1 8.4 69.7 
Heads of family - Chefs de famille 2,085 1,626 1,528 98 459 78.0 6.0 Was 
Spouses - Conjoints 312 256 240 16 56 82.1 6.4 76.8 
Single children - Enfants célibataires 677 463 391 71 214 68.4 15.4 57.9 
Other relatives - Autres parents 147 106 87 19 41 72.1 18.2 58.9 
Unattached individuals - Personnes seules 557 417 361 56 140 74.9 S35 64.8 
Females - Femmes 3,983 2,395 2, Ter 207 1,589 60.1 8.7 54.9 
Family members - Membres d'une famille 3,334 2,082 1,893 189 1 252 62.4% 9.1 56.8 
Heads of family - Chefs de famille 613 379 342 37 234 61.9 9.8 55.8 
Spouses - Conjointes 2,007 Were 1,165 107 735 63.4 8.4 58.0 
Single children - Enfants célibataires 525 343 309 35 182 65.4 10.1 58.8 
Other relatives - Autres parents 189 87 77 10 102 45.9 11.5 40.7 
Unattached individuals - Personnes seules 649 313 295 18 336 48.2 5.9 45.4 
Manitoba 811 560 493 47 270 66.7 8.7 60.9 
Family members - Membres d'une famille 678 468 428 40 210 69.0 8.6 63.1 
Heads of family - Chefs de famille 288 214 201 13 74 74.4 6.0 69.9 
Spouses - Conjoints 245 158 147 12 87 64.7 Wee) 59.9 
Single children - Enfants célibataires iva 83 69 13 38 68.2 16.2 57.2 
Other relatives - Autres parents 25 13 11 sas 17 54.3 Rue 45.0 
Unattached individuals - Personnes seules 132 72 65 7 60 54.5 9.7 49.2 
SasKatchewan 721 478 447 31 243 66.6 6.5 62,0 
Family members - Membres d'une famille 599 415 389 26 184 69.3 6.2 65.0 
Heads of family - Chefs de famille 265 202 193 9 62 76.5 4.6 729 
Spouses - Conjoints 231 152 143 9 79 65.9 6.2 61.8 
Single children - Enfants célibataires 89 53 47 6 35 60.3 1158 53.2 
Other relatives - Autres parents 15 7 6 _. 8 48.7 siete 42.7 
Unattached individuals - Personnes seules 122 63 58 5 59 51.9 8.1 47.7 
Alberta 1,884 1,353 1,249 106 531 71.8 7.7 66.3 
Family members - Membres d'une famille 1,533 TG bee 1,028 83 422 72-5 7.5 67.1 
Heads of family - Chefs de famille 668 536 504 32 132 80.3 6.0 755 
Spouses - Conjoints 563 382 355 26 181 67.8 6.9 63.1 
Single children - Enfants célibataires 241 153 134 19 88 63.4 12.5 5595 
Other relatives - Autres parents 61 41 35 6 20 66.5 13.6 57.4 
Unattached individuals - Personnes seules 351 241 221 20 109 68.8 8.4 63.0 
Males - Hommes 936 747 689 58 189 79.8 ZT: 73.6 
Family members - Membres d’une famille 756 605 564 41 151 80.0 6.8 74.6 
Heads of family - Chefs de famille 537 448 426 22 89 83.4 4.9 79.3 
Spouses - Conjoints 50 42 39 Le 8 83.7 as 78.1 
Single children - Enfants célibataires 137 91 79 12 46 66.6 13.6 57.5 
Other relatives - Autres parents 32 24 20 ea 8 74.0 167 62.4% 
Unattached individuals - Personnes seules 180 142 125 17 38 79.1 11.8 69.8 
Females - Femmes 948 606 560 46 342 63.9 7.6 SJ 
Family members - Membres d'une famille 777 507 464 42 270 65.2 8.4 59.8 
Heads of family - Chefs de famille 131 89 78 10 43 67.5 11.6 59.7 
Spouses - Conjointes 513 340 316 24 173 66.3 70 61.7 
Single children - Enfants célibataires 104 62 55 7 43 59.3 11.0 52.7 
Other relatives - Autres parents 29 17 15 5a 12 579 De 51.7 
Unattached individuals - Personnes seules 171 99 96 4 72 58.1 S57, 55.9 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,504 1,662 1,514 147 843 66.3 8.9 60.5 
Family members - Membres d'une famille 2,033 1,364 1,245 119 670 67.1 8.7 61.2 
Heads of family - Chefs de famille 878 653 611 43 225 74.4 6.5 69.6 
Spouses - Conjoints 766 467 430 38 298 61.0 8.0 56.1 
Single children - Enfants célibataires 299 191 159 32 108 63.8 16.6 5375 
Other relatives - Autres parents 91 52 45 Th 39 57:35 13.6 49.5 
Unattached individuals - Personnes seules 471 298 270 28 175 63.3 9.5 57.2 
Males - Hommes 1,226 906 829 77 320 73.9 8.5 67.6 
Family members - Membres d'une famille 1,001 736 677 59 266 73.5 8.0 67.6 
Heads of family - Chefs de famille 723 543 513 29 181 75.0 5.4 71.0 
Spouses - Conjoints 64 52 47 5 12 81.5 9.6 Tart 
Single children - Enfants célibataires 174 113 91 22 61 64.8 19.1 52.4 
Other relatives - Autres parents 40 28 24 ene 12 69.8 AA 61.5 
Unattached individuals - Personnes seules 224 170 152 18 54 76.0 10.8 67.8 
Females - Femmes 1,279 756 686 70 523 59.1 973 53.6 
Family members - Membres d'une famille 1,032 628 568 60 404 60.9 9.5 55.0 
Heads of family - Chefs de famille 154 110 97 13 GG 74.5 ORL 62.9 
Spouses - Conjointes 701 415 382 33 286 59.2 79 54.5 
Single children - Enfants célibataires 125 78 68 10 47 62.5 13.0 54.4 
Other relatives - Autres parents 51 24 20 4 27 47.5 1576 40.1 
Unattached individuals - Personnes seules 247 128 118 10 119 SATA 7.8 47.6 


———@— 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. ; f 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), October 1991. 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 
thousands - milliers 
All families 
Total 7,412 4,571 4,149 3,190 958 
With children less than 16 years 3,242 2,299 2,060 1,498 562 
With pre-school age children 1,573 1,012 897 620 277 
With children less than 3 years 993 609 543 375 168 
With youngest child 3-5 years 579 403 355 245 110 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,669 1,287 1,163 879 284 
Without children less than 16 years 4,170 2,273 ; 2,088 1,692 397 
Head or spouse less than 55 years 2,372 1,899 1,738 1,457 281 
Head or spouse 55 years and over 1,797 373 350 234 116 
With female head or spouse 
Total 7,167 4,395: 3,993 3,042 951 
With children less than 16 years 3,186 2,251 2,018 1,458 561 
With pre-school age children 1,559 999 887 610 277 
With children less than 3 years 989 606 540 372 168 
With youngest child 3-5 years 570 393 347 238 109 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,627 1,251 1,151 848 283 
Without children less than 16 years 3,981 2,145 1,974 1,584 390 
Head or spouse less than 55 years 2,250 1,794 1,645 1,369 276 
Head or spouse 55 years and over 1,732 351 329 215 114 
Husband employed(1) 
Total 4,624 3,437 3,170 2,382 788 
With children less than 16 years 2,428 1,785 1,634 1,147 488 
With pre-school age children 1,208 821 751 504 247 
With children less than 3 years 774 507 465 312 153 
With youngest child 3-5 years 434 S15 287 193 94 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,220 964 883 642 240 
Without children less than 16 years 2,196 1,652 1,536 1,236 300 
Head or spouse less than 55 years 1,739 1,443 1,335 1,107 228 
Head or spouse 55 years and over 457 208 200 129 72 
Husband unemployed or not in labour force 
Total 1,697 486 412 315 97 
With children less than 16 vears 305 179 144 115 29 
With pre-school age children 155 81 61 48 12 
With children less than 3 years 104 53 38 31 8 
With youngest child 3-5 years 51 28 22 17 5 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 150 98 83 67 16 
Without children less than 16 years 1,392 307 268 200 68 
Head or spouse less than 55 years 310 197 171 139 32 
Head or spouse 55 years and over 1,082 109 97 61 36 
No husband present 
Total 846 472 411 345 66 
With children less than 16 years 452 286 241 196 44 
With pre-school age children 195 97 75 58 18 
With children less than 3 years 111 47 37 30 7 
With youngest child 3-5 years 84 50 38 28 11 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 257 189 166 139 27 
Without children less than 16 years 393 187 170 148 22 
Head less than 55 years 201 153 139 123 15 
Head 55 years and over 193 33 31 25 7 
With male head, no spouse present 
Total 245 176 156 148 7 
With children less than 16 years 56 48 42 41 Sr 
With pre-school age children 14 13 10 10 ee 
With children less than 3 years 4 AAG aie Save ré 
With youngest child 3-5 years 10 9 T4 7 Be 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 42 36 32 31 Be. 
Without children less than 16 years 189 128 114 108 6 
Head less than 55 years 123 105 93 88 q 
Head 55 years and over 66 23 21 20 iets 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), octobre 1991. 


em 
6 Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
7 inactive d'activité chômage emploi- 
Chômage population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 


Ensemble des familles 


423 2,840 (Er 9.2 56.0 Total 

239 943 70.9 10.4 63.6 Avec enfants de moins de 16 ans 

115 561 64.3 1125 57.1 Avec enfants d'âge préscolaire 

67 384 61.4 10.9 54.7 Avec enfants de moins de 3 ans 

48 177 69.5 11.9 612 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 

124 382 FAT 9.6 69.7 mais au moins un de 6 à 15 ans 

184 1,897 54.5 8.1 SOL Aucun enfant de moins de 16 ans 

161 473 80.1 8.5 73.3 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 

23 1,424 20.8 6.2 19.5 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 


Avec femme chef ou conjointe 


403 2,772 61.3 DL 557 Total 
232 935 70.6 10.3 63.4 Avec enfants de moins de 16 ans 
112 559 64.1 1172 56.9 Avec enfants d'âge préscolaire 
66 383 61.3 10.9 54.6 Avec enfants de moins de 3 ans 
46 176 69.1 11.8 61.0 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
120 376 76.9 9.6 69.5 mais au moins un de 6 à 15 ans 
val 1,836 53.9 7.9 49.6 Aucun enfant de moins de 16 ans 
149 455 79.8 8.3 Pol: Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
22 1,381 20.2 6.2 19.0 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
267 1,188 74.3 7.8 68.5 Total 
151 643 755 8.5 67.3 Avec enfants de moins de 16 ans 
70 387 68.0 8.5 62.2 Avec enfants d'âge préscolaire 
42 268 65.4 8.3 60.0 Avec enfants de moins de 3 ans 
é 28 119 USES 8.9 66.0 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
81 256 79.0 8.4 72.4 mais au moins un de 6 à 15 ans 
116 545 75.2 7.0 69.9 Aucun enfant de moins de 16 ans 
108 296 83.0 7.5 76.8 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
8 249 45.5 SZ 43.8 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chômeur ou inactif 
74 1,210 28.7 15.3 24.3 Total 
36 126 58.8 20.0 47.1 Avec enfants de moins de 16 ans 
21 74 52.4 25.4 39.1 Avec enfants d'âge préscolaire 
14 51 50.9 CT Sel Avec enfants de moins de 3 ans 
6 23 55.4 Cone 43.0 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
15 52 65.5 15.6 55.3 mais au moins un de 6 a 15 ans 
Sy 1,085 22.0 12.6 19.3 Aucun enfant de moins de 16 ans 
26 112 63.7 133 55,3 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
12 : 973 10.1 ae 9.0 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
61 373 55.9 13.0 48.6 Total 
45 167 63.2 15.8 53.2 Avec enfants de moins de 16 ans 
22 98 49.6 22.4 38.5 Avec enfants d'âge préscolaire 
10 65 41.9 21.2 33.0 Avec enfants de moins de 3 ans 
12 34 59.7 23.5 45.7 Plus jeune enfant ayant de 3 a5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
23 68 73.5 12.4 64.4 mais au moins un de 6 à 15 ans 
16 207 47.4 8.7 43.3 Aucun enfant de moins de 16 ans 
15 47 76.4 9.5 69.1 Chef de moins de 55 ans 
Foë 159 1702 oats 16.4 Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
20 69 71.9 11.5 63.7 Total 
7 8 86.2 13.5 74.6 Avec enfants de moins de 16 ans 
Sas É 88.7 AE 72.0 Avec enfants d'âge préscolaire 
Ce Ohio BR Hé Axed Avec enfants de moins de 3 ans 
Ae me 92.5 ats 73.9 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
4 6 85.4 11.6 75.5 mais au moins un de 6 à 15 ans 
14 61 67.7 10.7 60.4 Aucun enfant de moins de 16 ans 
12 18 85.5 11.7 75.4 Chef de moins de 55 ans 
OD 43 34.5 are 32.4 Chef de 55 ans et plus 
à (1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armees. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 


B-24 


TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, October 1991. 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, octobre 1991. 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 13,751 7,566 6,185 12,652 6,865 5,606 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 3,984 3,022 962 3,525 2,679 845 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 9,690 4,517 5,174 8,927 4,166 4,761 
Agriculture 473 319 _ 154 450 305 145 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 326 282 44 284 246 38 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 52 46 6 46 41 5 
Logging and forestry - Exploitation forestière 84 74, 10 65 58 7 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrieres et puits de pétrole 190 162 28 173 147 26 
Manufacturing - Industries manufacturieres 2,142 1,508 634 1,902 1,359 543 
Construction 902 802 100 752 662 90 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 994 736 258 927 689 239 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 552 450 102 508 414 94 
Communications 302 176 126 283 167 116 
Other utilities - Autres services publics 141 110 30 136 108 29 

Trade - Commerce 23351 1,287 1,064 2,141 1,174 967 
Wholesale trade - Commerce de gros 613 435 178 561 400 161 
Retail trade - Commerce de détail 1,738 852 886 1,580 774 807 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobilières 802 319 483 767 305 462 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 530 178 352 509 172 337 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 272 141 131 258 132 126 

Service - Services 4,773 1,771 3,002 4,375 1,621 2,754 
Business services - Services aux entreprises 764 425 338 694 393 301 
Educational services - Services d'enseignement 916 341 575 884 330 554 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,253 259 994 1,191 249 942 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 903 373 529 777 323 454 
Other service industries - Autres services 938 373 565 829 326 503 

Public administration(3) - Administration publique(3) 911 514 397 853 486 367 

Unclassified(4) - Non classées(4) 77 27 50 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
(electric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, October 1991. 
TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, octobre 1991. 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 4 
Both sexes - Les deux sexes 13,751 12,452 A 10,360 2,091 1,299 9.4 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,984 Sqby4sy (& 3,303 222 459 11.5 
Service-producing industries - 
Industries de services 9,690 8,927 B 7,057 1,870 763 7:9 
Agriculture 473 450 D 379 71 23 4.9 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 326 284 D 275 10 42 12.9 
Manufacturing - Industries manufac- é 
turières 2,142 15902 ¢ 1,828 74 240 Je 
Construction 902 752 D 689 63 150 16.6 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 994 927 C 849 78 67 6.8 
Trade - Commerce 2,351 2ALGLUC 1,616 525 210 8.9 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 802 767 D 668 99 34 4.3 
Service - Services 4,773 4,375 B 3,265 1,110 398 8.3 
Public administration - 
Administration publique 911 853 C 792 61 58 6.3 
Unclassified(2) - Non classées(2) 77 n/a J n/a n/a 77 100.0 
Males - Hommes 7,566 6,865 À 6,214 631 721 9.5 
Goods-producing industries - " 
Industries de biens 3,022 2,679 C 2,583 97 343 11.3 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,517 4,166 B 3,632 534 351 7.8 
é Agriculture 319 305 D 277 27 14 4.5 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 282 246 D 242 4 36 12.7 
Manufacturing - Industries manufac- 
turieres 1,508 1,359 C 1,330 28 150 9.9 
Construction 802 662 D 627 35 140 L725 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 736 689 C 653 36 47 6.4 
Trade - Commerce 1,287 19174 C 996 178 QE" 8.8 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 319 305 D 285 19 14 4.4 
Service - Services 17 IP6210C 1,333 287 151 8.5 
Public administration - 
Administration publique 514 486 D 471 15 28 5.4 
Unclassified(2) - Non classées(2) 27 n/a J n/a n/a 27 100.0 
Females - Femmes : 6,185 5,606 B 6,166 1,661 579 9.6 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 962 845 C 720 125 116 121 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,174 4,761 B 3,426 1,336 413 8.0 
Agriculture 154 145 D 101 44 9 5.6 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire GG 38 E 33 5 6 14.1 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 634 543 D 498 46 90 14.3 
Construction 100 90 E 62 28 9 9.4 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 258 239 D 196 42 20 7.6 
Trade - Commerce 1,064 967 C 620 347 97 9 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 483 462 D 383 80 20 4.2 
Service - Services 3,002 2,754 C 1,931 823 247 8.2 
Public administration - 
Administration publique 397 367 D 321 46 30 7.5 
Unclassified(2) - Non classées(2) 50 n/a J n/a n/a 50 100.0 
(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
h hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 


L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, October 1991. ( 
TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, octobre 1991. 


Nfld. P.E- 1. N.S. N.B. Alta. B.C. € 
i Qué. Ont. Man. Sask. | 
NS -Ne TC Pee RANCE N.-B. Alb. C.-B. | 


ns Ni QU (lithousendes ree ee a in OC 


Both sexes - Les deux sexes 243 63 623 334 3,392 5,262 540 478 1,353 1,662 | 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 76 20 106 93 976 1,594 145 156 391 427 À 
Service-producing industries - | 
Industries de services 166 43 315 239 2,393 3,639 393 319 957 1,227 | 
Agriculture SRE 6 8 6 77 116 42 84 98 35 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 22 5 2 18 53 55 8 15 76 53 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 28 5 46 41 615 1,010 61 29 104 202 
Construction 22 [A 27 ce 203 349 28 24 99 124 


Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 


cations et autres services publics 19 5 32 30 225 364 46 31 98 145 
Trade - Commerce 46 10 78 61 592 855 94 82 240 294 | 
Finance, insurance and real estate - | 
Finances, assurances et affaires | 
immobilières 7 ue 21 13 189 360 27 23 65 93 
Service - Services 78 20 154 114 1,157 1,806 192 158 481 615 
Public administration - 
Administration publique 19 6 33 26 257 320 41 29 87 93 
Unclassified(1) - Non classées(1) sia HE ES ee 24 29 us As A 5 8 
Males - Hommes 138 34 229 185 1,898 2,868 295 266 747 906 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 61 15 87 75 725 1,191 109 121 302 338 
Service-producing industries - 
Industries de services 76 19 141 109 1,166 1,669 185 144 443 564 
Agriculture es 4 6 [A 53 75 30 60 66 20 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 19 4 20 17 47 47 7 14 61 46 | 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 18 ot 35 29 420 706 42 22 75 158 € | 
Construction 20 4 23 20 182 311 26 22 89 105 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 15 4 24 24 173 261 37 es 73 103 
Trade - Commerce 24 5 41 33 337 455 ES 46 132 160 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières SO Co 9 5 75 150 10 9 24 34 
Service - Services 25 6 BA 37 457 674 69 51 175 226 
Public administration - 
Administration publique 12 te 19 15 144 181 22 17 50 51 
Unclassified(1) - Non classées(1) mets ee ee de 9 8 ee HE À De Se 
Females - Femmes 106 29 196 149 1,495 2,395 245 212 606 756 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 15 5 1) 18 252 403 36 36 89 88 
Service-producing industries - 

Industries de services 90 24 173 129 1,227 1,970 208 175 514 663 
Agriculture FE à SE ae ee 25 41 12 24 22 14 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire . Poe ators SOE 6 8 506 ears 15 7 
Manufacturing - Industries manufac- 

turieres 9 ac 3 12 195 304 19 8 28 44 
Construction a ee Bone se 21 38 San ose 10 19 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4 ne 8 6 51 103 9 8 25 42 
Trade - Commerce 22 5 37 28 254 400 41 36 107 134 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 5 sen 12 8 114 210 18 14 42 59 
Service - Services 52 13 103 77 700 1,131 123 106 306 388 
Public administration - 

Administration publique 6 AE 14 11 113 139 19 12 37 42 
Unclassified(1) - Non classées(1) éM sd seis se 15 21 shies tag epee 5 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, October 1991. 

TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, octobre 1991. 
Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Altace BG. 
TaN. 1b. - Peo eN: ESN. — Bi Alb. CB: 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 204 53 375 292 3,030 4,794 693 667 1,269 1,516 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 60 16 89 79 848 1,410 132 148 358 384 
Service-producing industries - 

Industries de services ; 144 37 286 CLS 2 LOe 3,384 361 299 891 1,131 
Agriculture ne 5 7 5 71 110 41 82 95 32 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 19 ra 18 15 43 48 7 14 71 47 
Manufacturing - Industries manufac- 

turieres 22 4 40 36 542 900 54 27 94 184 
Construction 16 PE 21 17 165 291 24 22 84 109 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics ire 4 29 27 Zu 344 43 29 92 131 
Trade - Commerce 39 9 ral 55 529 783 85 76 224 270 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilieres 7 CAE 20 Je 179 346 27 Ze 63 90 
Service - Services 67 17 139 102 Eos) 1,669 175 147 443 564 
Public administration - 

Administration publique 16 5 30 23 238 303 38 28 83 88 

Males - Hommes 117 29 203 163 1,689 2,607 269 250 689 829 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 50 2 73 64 631 1,054 100 113 276 306 
Service-producing industries - 

Industries de services 67 17 130 99 2,059 1,553 169 137 413 523 
Agriculture BAS [A 25 [A 48 72 29 59 64 19 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 17 Pit 17 14 38 41 6 ily 56 41 
Manufacturing - Industries manufac- ' 

turieres 15 ee 31 27 376 635 37 19 69 147 
Construction 15 eRe 18 15 147 256 22 20 75 90 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 13 Bere 22 21 162 248 35 22 68 95 
Trade - Commerce 21 5 37 30 299 416 48 43 126 149 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilieres sash oe 9 4 73 143 10 8 23 32 
Service - Services 22 6 47 33 412 623 62 49 160 207 
Public administration - 

Administration publique 10 Bhs 18 13 135 172 21 17 48 49 

Females - Femmes 88 24 172 129 1,340 2,187 224 197 560 686 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 10 4 16 14 218 357 32 35 82 78 
Service-producing industries - 

Industries de services 77 20 156 115 1,123 1,831 192 162 478 607 
Agriculture ete Bae Sie eters 23 38 11 23 31 13 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire DUR Be. ER Se 4 7 LA eo0 14 6 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 7 Re 9 9 166 265 17 7 25 37 
Construction NA acne me: sae 18 35 wees ee 9 19 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4 ee 8 6 49 96 D 8 24 35 
Trade - Commerce 18 4 33 25 230 367 37 33 98 122 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 4 Se 11 8 107 203 17 13 40 58 
Service - Services 45 11 93 68 639 1,046 113 98 283 357 
Public administration - 

Administration publique 6 see 13 9 103 131 17 11 35 39 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, October 1991. 


TABLEAU 13. Emploi Sy la catégorie de travailleurs, la branche d'activité et le sexe, Canada et provinces, 
octobre 1 : 


Paid workers Self Unpaid 
employed family 
Travailleurs rémunérés Cunincor- workers 
porated 
All Total Private sector Government business) Travail- 
workers leurs 
Secteur prive Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensemble indépendants non 
des Total Employees Self-employed (entreprises rémunérés 
travail- (incorporated non- 
leurs Employés business) constituées) 
Travailleurs 
indépendants 
Centreprises 
constituées) 


thousands - milliers 


Canada 12,652 11,223 9,076 8,450 : 626 2,147 1,163 65 
Males - Hommes 6,845 6,059 4,991 4,492 499 1,068 775 11 
Females - Femmes 5,606 5,164 4,086 3,958 127 1,079 388 54 
Agriculture 450 179 179 147 32 inte 231 40 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 284 249 233 217 16 16 34 A 
Manufacturing - Industries < 

manufacturières 1,902 1,874 1,866 1,815 52 8 26 Bac 
Construction 752 619 617 510 107 Sos 128 5 


Transportation, communication and 

other utilities - 

Transports, communications et 

autres services publics 927 872 564 538 26 308 54 ee 
Trade - Commerce 2,141 1,957 1,936 1,765 171 21 177 7 
Finance, insurance and real estate 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 767 723 665 630 36 58 43 wake 
Service - Services 4,375 3,898 3,014 2,828 187 884 469 8 
Public administration - 
Administration publique 853 853 Cie GAG -. 851 He Riots 
Newfoundland - Terre-Neuve 204 184 137 129 9 46 20 .. 
Males - Hommes 117 102 76 69 7 26 15 Re 
Females - Femmes 88 82 62 60 Re 20 5 Sct 
PLES Ls Cs î.-P,"É 53 GG 33 31 eee 12 8 eee 
Males - Hommes 29 23 18 16 Dec 5 6 Pac 
Females - Femmes 24 21 15 15 5 A6 6 QE re 
Hova Scotia - Nouvelle-Écosse 375 336 255 266 12 80 38 500 
Males - Hommes 203 179 137 127 10 42 24 Do 
Females - Femmes 172 157 118 116 aie 38 14 che 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 292 267 206 196 11 62 24 Suc 
Males - Hommes 163 148 116 108 9 32 14 aes 
Females - Femmes 129 118 88 86 eo 31 10 io 
Québec 3,030 2,775 2,267 2,110 157 508 240 15 
Males - Hommes 1,689 1,525 1,258 1,130 127 265 163 sn 
Females - Femmes 1,340 1,252 1,009 980 29 243 77 12 
Ontario G,794G 4,372 3,584 3,368 216 788 605 17 
Males - Hommes 2,607 2,332 1,942 1,767 175 390 272 AE 
Females - Femmes 2,187 2,040 1,642 1,601 41 398 133 14 
Manitoba 493 G23 322 303 19 101 65 5 
Males - Hommes 269 226 175 160 15 50 43 Dci 
Females - Femmes 224 198 146 142 4 51 22 4 
Saskatchewan 667 369 265 246 19 84 88 10 
Males - Hommes 250 182 141 126 15 41 66 mths 
Females - Femmes 197 167 124 120 4 43 21 9 
Alberta 1,269 1,107 892 812 80 214 133 9 
Males - Hommes 689 600 502 441 61 98 87 stats 
Females - Femmes 560 506 390 371 19 116 45 8 
British Columbia - C.-Britannique 1,516 1,367 1,116 1,016 102 251 162 6 
Males - Hommes 829 744 626 547 19 118 85 DE 
Females - Femmes 686 623 490 468 23 133 57 5 


B-29 


TABLE 14. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, October 1991. 
TABLEAU 14. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, octobre 1991. 


Labour force(1) Employment 

Population active(l) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All occupations - Ensemble des professions 13,751 7,566 6,185 12,452 6,865 5,606 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 4,139 2,093 2,046 3,932 1,995 1,937 
Managerial and administrative - Direction et 
administration ral 1,038 733 1,678 991 687 
Other professional - Professions libérales 2,368 1,055 10515 2,254 1,004 1,250 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathematiques 514 423 91 485 399 86 
Social sciences - Sciences sociales 268 108 160 255 106 149 
Religion - Clergé 29 21 7 28 21 Us 
Teaching - Enseignement 612 209 403 591 203 388 
Medicine and health - Médecine et santé 693 140 553 666 136 530 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, litérature et activités récréatives 252 154 97 229 139 90 
Clerical - Travail de bureau 2,214 431 1,783 2,016 386 1,630 
Sales - Ventes 1,257 669 588 1,163 623 540 
Service - Services 1,890 821 1,069 1,676 733 943 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 677 533 144 613 480 las) 

Farming, horticultural and animal husbandry - 

Agriculture, horticulture et élevage 497 362 135 463 337 126 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 49 45 4 43 40 

Forestry and logging - Travail forestier et abattage 65 61 5 49 47 

Mining and quarrying - Mines, carrières et forage 66 65 stele 57 56 
Processing, machining and fabricating, etc. - 

Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,676 1,333 343 1,480 1,195 287 
Processing - Transformation 390 295 95 345 267 78 
Machining - Usinage 203 193 11 180 170 9 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,083 845 237 956 756 200 
Construction trades - Construction 845 829 16 711 699 12 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 501, 455 46 448 408 40 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 474 374 100 414 329 84 
Material handling - Manutentionnaires 311 245 66 266 ei 55 
Other crafts - Autres métiers 163 129 34 148 ia) 29 
Unclassified(2) - Non classées(2) 77 F2 À 50 n/a n/a n/a 


——————pZ en —— 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


Gar Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cing ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, October 1991. | 


TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, octobre 1991. 
Î 


Labour Employment Unemploy- Unenploy- € | 
force ment ment | 
Emploi rate i 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chômage f 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) | 


thousands - milliers 7 | 


Both sexes - Les deux sexes 13,751 12,452 A 10,360 2,091 1,299 9.6 | 
Managerial and other professional - | 
Direction et professions libérales 4,139 3593240 3,474 457 208 5.0 
Clerical - Travail de bureau 2,214 2,016 C 1,538 477 198 8.9 
Sales - Ventes 1297 1,163 C 855 308 94 7.5 
Service - Services 1,890 1,676 C 1,093 582 215 11.4 
Primary occupations - Professions du | 
secteur primaire 677 613 D 543 70 64 95 
| 
Processing, machining and fabricating - | 
Transformation, usinage et fabrication 1,676 1,480 C 1,426 54 196 M7 
Construction 845 ZINC 676 34 134 15.9 
Transport equipment operating - 
Exploitation des transports 501 448 D 402 46 53 10.7 
Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 474 414 D 352 62 61 12.8 
Unclassified(2) - Non classées(2) 77 n/a J n/a n/a 77 100.0 
Males - Hommes 7,566 6,865 A 6,214 631 721 9.5 
Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 2,093 1,995 C 1,891 103 98 4.7 
Clerical - Travail de bureau 431 386 D 327 59 45 10.4 
Sales - Ventes 669 623 D 523 100 46 6.9 
Service - Services 821 755) E 538 194 88 10.7 € | 
Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 533 480 D 444 37 53 9359 
Processing, machining and fabricating - 
Transformation, usinage et fabrication 1,333 11935) C 1,164 29 140 10.5 
Construction 829 699 C 667 32 131 15.8 
Transport equipment operating - 
Exploitation des transports 455 408 D 378 30 48 10.5 
Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 374 329 D 283 46 45 12.0 
Unclassified(2) - Non classées(2) 27 n/a J n/a n/a 27 100.0 
Females - Femmes 6,185 5,606 B 6,166 1,661 579 9.4 
Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 2,046 1,937 Ce 1,583 354 109 Lok 
Clerical - Travail de bureau 1,783 1,630. C 1212 418 153 8.6 
Sales - Ventes 588 540 D 332 208 48 8.2 
Service - Services 1,069 943 C 555 388 126 11.8 
Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 144 2355.0 99 34 12 8.0 
Processing, machining and fabricating - 
Transformation, usinage et fabrication 343 287 D 262 25 56 16.4 
Construction 16 NW 10 adic 4 rs$sE) 
Transport equipment operating - 
Exploitation des transports 46 40 E 24 17 6 voor 
Y 
Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 100 84 E 69 16 16 15.6 
Unclassified(2) - Non classées(2) 50 n/a J n/a n/a 50 100.0 
(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 | 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other ‘ 


persons who usually work less than 30 hours per week. 
uy emploi a plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considerent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, October 1991. 
TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, octobre 1991. 


L Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. BAC: 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. CyB 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 243 63 G23 334 3,392 5,262 540 478 1,353 1,662 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 62 75 119 88 1,028 1,660 157 126 402 482 
Clerical - Travail de bureau 35 8 62 51 570 866 84 62 205 270 
Sales - Ventes j 20 5 43 28 297 474 46 42 133 169 
Service - Services Si 10 68 50 475 676 80 66 193 240 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 22 10 28 23 121 150 45 88 ES 76 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 27 6 43 40 458 732 55 36 109 171 
Construction 25 5 27 25 193 298 30 28 100 LES 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 11 ahs 19 14 99 191 22 15 51 78 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 9 À Je 12 13 127 185 20 13 41 52 
Unclassified(1) - Non classées(1) has ales 22 ee 24 29 re A 5 8 

Males - Hommes 138 34 229 185 1,898 2,868 295 266 747 906 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 31 6 56 40 546 839 76 58 203 239 
Clerical - Travail de bureau 5 ohare 10 9 110 181 17 8 39 50 
Sales - Ventes 10 me ae 15 171 247 25 (eS) 67 87 
Service - Services 11 4 26 19 224 304 32 25 79 97 

é Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 19 8 24 20 100 116 34 68 85 57 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 19 4 36 32 351 573 44 31 96 147 
Construction 25 5 26 24 192 293 30 an 97 a2 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 11 ne 18 13 94 168 20 Ls 46 7a 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 8 +. AE 11 100 139 16 11 34 43 
Unclassified(1) - Non classées(1) aia ee es Se 9 8 ne avers ee ire 

Females - Femmes 106 29 194 149 1,495 2,395 245 212 606 756 
Manager ial and other professional - 

Direction et professions libérales 31 9 64 47 482 821 81 68 199 244 
Clerical - Travail de bureau 29 7 52 42 460 685 67 53 167 220 
Sales - Ventes 11 ado ral 13 127 226 el 19 65 82 
Service - Services 20 6 42 31 251 373 48 41 114 143 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire sam cote fers Ae 21 34 10 20 30 19 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 8 ban 7 8 106 159 11 5 13 24 
Construction re seis miele skews se 5 ABI Dos 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports ss ne ne Dats 5 24 wuts re 5 7 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers see so axe sists 27 46 4 se 7 9 
Unclassified(1) - Non classées(1) Ga0 DS tare Bob 15 ei ONG arenes AGO 5 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, October 1991. 


TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, octobre 1991. 


Both sexes - Les deux sexes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 
Males - Hommes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 
Females - Femmes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


204 
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18 
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(3 


En CT a) Va | 


[is au NC a |) th su} 
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thousands - milliers 


375 


113 
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iat 
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mi Mm oO oo 


PS Si ati 5 


N.B. 


NB: 


Ont. 


292 C 3,030 B 4,794 B 


83 
45 
26 
42 


18 


35 
20 


1? 


11 


{== Sam) (= = | 


me iT ENT 


Nh lp he) Me) 


970 
511 
CULT 
415 


105 


"397 
159 


88 
107 
1,689 
516 
161 
193 
86 


309 
159 


20 


D 


D 
D 
D 


gh 5 gg =) 


o mo oso 


1,587 
796 
434 
609 


136 


649 
249 


171 


161 


22 


40 


C 
Cc 
D 
D 


Oo oo am 3 


CNE Ne Re se 


Man. 


493 


148 
76 
42 
72 


43 


48 
27 


19 


18 


269 


72 
15 
23 
29 


33 


Mean Gat 


Mm smn oi 


447 C 1,249 B 1,514 B 


D 
D 
39 D 
D 


FP ST erie Bt 


197 C 


© 
= aw oO so 


382 
190 
126 
173 


109 


100 
86 


45 


38 


689 


195 
35 
66 
TAL 


81 


88 
83 


41 


S2 


560 


190 


154 


102 


oOo &@ 0 «9 


PT SET à CO — | 


C= m= DS — | 


454 
249 
157 


= LIN] em OA | 


214 


66 E 


156 E 
102 E 


70E 


46 F 


829 C 


224 


© 
o 
mo om. 7 So 


686 C 


230 
203 


“N 
N 
Ve rs | QI =) 


125 


B-33 


TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, October 1991. 


TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, octobre 1991. 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total 
A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 12,652 A 10,360 A 2,091 C 6,216 A 631 C 6,166 B 1,461 C 
15 - 24 years - ans 2,027 B 1,153"C 874 C 636 C 401 D 517 C 473 C 
25 - 44 years - ans 6,931 A 6,190 A 741 C 3,626 A LAE 2,564 B 630 C 
45 years and over - ans et plus 3,494 B 3,017 B 476 D 1,953 B 73 £ 1,064 C 358 D 

Newfoundland - Terre-Neuve 204 C 178 C 26 E 109 C 8 F 69 D 18 E 
15 - 24 years - ans 37 D CHE 11 E 15 E GF ila fe 6 F 
25 - 44 years - ans 116 C 105 D AIRE 63 D AG 43 D 8 E 
45 years and over - ans et plus 51 D 46 D Sr 32 D ss ht 14 E Ger 

P.E.I. = 1.-P.-É, 53 C 66 C SE 26 C ses ln 18 D 6E 
15 - 24 years - ans 9E 6 E Fi PL. E atc VE ao ast OO 
25 - 44 years - ans 29 CC 26 C JE 15°) ayes) Gs PSD sole 
45 years and over - ans et plus 15 D 130D ef 8 D ei GE din le 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 375 C 310 C 65 D 184 C 192E 125 C 66 D 
15 - 24 years - ans 63 D 34 D 22 E UG} fs ISTE LISE 16 E 
25 - 44 years - ans LAC 188 C PSE 109 C «iG 79 D Ziee 
45 years and over - ans et plus 100 C 88 D eS 56 C aoe Gs SINE CU 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 292 C 246 C 46 D 150 C 13 E 96 D 33 D 
15 - 24 years - ans 48 D 29 D 19 E Ze 8 E LINE DIRE 
25 - 44 years - ans 166 C 149 C 18 E 88 C Sis UG 61 D LSUE 
45 years and over - ans et plus 78 C 68 C OVE 45 D G 23 D Th Ap 

Québec 3,030 B 2,547 B G82 D 1,539 C 150 E 1,008 C 332 D 
15 - 24 years - ans 454 C 260 D 194 D 142 D Gye 15 119 E 102 E 
25 - 44 years - ans 1,7500B 1,556 C 174 D 909 C SONE 647 C 144 E 
45 years and over - ans et plus 846 C 731NC 114 E 489 C 28 F 243 D 86 E 

Ontario 6,796 B 3,965 B 829 C 2,344 B 262 D 1,620 C 567 C 
15 - 24 years - ans Fe1NC 409 D 372 D 222 D 169 D 187 D 203 D 
25 - 44 years - ans 2,644 B 2,379 B 264 D DS Tey} 40 F 1,005 C 224 D 
45 years and over - ans et plus 1,369 C Let oc 193 D 748 C 53 E 429 C 140 E 

Manitoba G93 C 398 C 95 D 243 C 26 E 155 C 69 D 
15 - 24 years - ans 85 D 47 D 38 E 29 E SE 18 E AIME 
25 - 44 years - ans 266 C TAN 35 E 139 -C 4G 93 D 30 E 
45 years and over - ans et plus 142 C 120 C 2SUE 76 C 5F 43 D 18 E 

Saskatchewan 447 C 366 C 82 D 227 C 23 € 138 C 59 D 
15 - 24 years - ans 72 D 40 D SRE 23 D 16 E ye = 16 E 
25 - 44 years - ans 239 B 209 C 30 E 127 C 4G 82 D 26 E 
45 years and over - ans et plus LS7C 117 C 20 E 77 C DE S9ND Wie Ws 

Alberta 1,249 B 1,058 B 191 D 636 C 5G E 422 C 137 D 
15 - 24 years - ans 229 C 153 D 76 D 86 D 36 E 67 D 41 E 
25 - 44 years - ans 699 B 623 B 76 D 370 B 10F 253 C 66 D 
45 years and over - ans et plus S21 ¢ 282 C SOLE 180 C 8F 102 D SSE 

B.C. = C.-B. ; 1,514 B 1,268 C 266 D 755 C IGE 493 C 192 D 
15 - 24 years - ans 249 D 149 D 100 E 81 E 45 E G7AE SHhE 
25 - 44 years - ans 830 B 723 C 107 E 432 C 15 G 291 C 920E 
45 years and over - ans et plus 435 C 376 C SOLE 242 C TSF 134 D 45 E 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considérent employées a plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, October 1991. 


TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, octobre 1991. 


Total 


ee 


Personal Going to Could only find Did not want Other 

or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 

Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 


ou familiales à temps partiel à plein temps 


thousands - milliers 


Canada 2,091 
15-24 years - ans 874 
25-44 years - ans 741 
45 years and over - ans et plus 476 

Males - Hommes 631 
15-24 years - ans 401 
25-44 years - ans yay 
45 years and over - ans et plus 118 

Females - Femmes 1,461 
15-24 years - ans 473 
25-44 years - ans 630 
45 years and over - ans et plus 358 

Newfoundland - Terre-Neuve 26 

PSE IS = 2. PS =e. 8 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 65 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 66 

Québec 482 
Males - Hommes 150 
Females - Femmes 332 
15-24 years - ans 194 
25-44 years - ans 174 
45 years and over - ans et plus 114 

Ontario 829 
Males - Hommes 262 
Females - Femmes 567 
15-24 years - ans 372 
25-44 years - ans 264 
45 years and over - ans et plus 193 

Manitoba 95 

Saskatchewan 82 

Alberta 191 
Males - Hommes 54 
Females - Femmes 137 
15-24 years - ans 76 
25-44 years - ans 76 
45 years and over - ans et plus 39 

BCs Go =B. 266 
Males - Hommes 74 
Females - Femmes 192 
15-24 years - ans 100 
25-44 years - ans 107 
45 years and over - ans et plus 59 


187 767 495 608 34 
DL 713 118 29 eee 
147 51 253 275 16 
30 ele 125 304 14 
6 368 149 91 17 
ÈS 342 50 7 +e 
ac 26 62 15 7 
266 37 70 8 
181 398 346 517 17 
10 S71 68 23 : 
144 25 191 260 9 
27 6 88 235 6 
eee 7 15 § eee 
4 24 23 15 ee 
eee 16 15 12 eee 
27 170 148 131 5 
82 44 21 Sts 
26 87 105 qd a 
A 157 29 7 
22 13 77 59 4 
5 SG 43 65 owe 
71 335 148 261 14 
ete 159 52 41 7 
69 176 96 220 7 
6 315 37 11 5 
52 20 74 US 5 
12 36 137 7 
8 28 28 29 eee 
7 27 22 25 eee 
29 67 39 54 eee 
3 32 12 8 : 
29 35 27 46 se 
: 61 10 ae ee 
23 5 19 28 . 
4 seve 10 23 : 
38 90 55 77 7 
44 14 12 os 
37 47 41 65 4 
ete 83 13 4 wise 
32 8 29 35 4 
5 G 13 38 ele 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 
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TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average Hours Worked and Total Hours Worked(*), by Sex, 
Canada and Provinces, October 1991. 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées(x), selon le sexe, Canada et provinces, octobre 1991. 


Nfld DEL N.S. N.B. Alta B.C. 


Canada x a Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. Î-P-É. N-É. N-B. Alb. GB. 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 


Usual hours - Heures habituelles 12,452 204 53 375 292 3,030 4,794 493 447 1,249 1,514 
01-09 hours - heures 471 6 a RE 16 jai 92 186 20 24 45 69 
10-29 hours - heures 1,740 Ze 7 53 37 422 679 81 74 160 207 
30-39 hours - heures 2,905 41 13 Tire 64 942 1,018 104 78 228 345 
40-49 hours - heures 5,626 101 22 182 144 1,292 2,276 211 179 594 664 
50 + hours - heures 1,708 34 10 51 36 Sell 635 77 92 221 230 
Average(1) - Moyenne(1) Siar 40.1 39.3 37.9 37.7 36.9 37.6 37.9 38.7 3955 37.6 

Actual hours - Heures travaillées 12,452 204 53 375 292 3,030 4,798 493 447 1,249 1,514 
00 hours - heures 709 17 4 22 16 190 244 29 21 73 D2 
01-09 hours - heures 524 7 Ho 17 12 105 208 24 25 48 75 
10-29 hours - heures 2,659 s1 9 77 57 795 968 109 89 222 301 
30-39 hours - heures 4,750 53 18 144 116 1,182 1,858 181 143 434 620 
40-49 hours - heures 2,474 64 dr 74 60 506 1,028 86 88 284 273 
50 + hours - heures 1,335 32 7 40 30 251 488 65 81 188 153 
Average(1) - Moyenne(1) 32.0 34.5 32.8 31.8 32.0 30.8 Sail S2n2 34.4 34.1 31.3 
Average(2) - Moyenne(2) 559 37.6 35.5 33.8 53529 32.9 33.8 34.2 36.1 36.3 33.3 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 469,541 8,186 2,078 14,224 10,997 111,809 180,217 18,697 17,326 49,075 56,932 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 398,640 7,053 1,735 POLS 9,351 93,350 153,927 15,905 15,374 42,618 47,409 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 6,845 7, 29 203 163 - 1,689 2,607 269 250 689 829 
01-09 hours - heures 168 me ee 5 G 35 67 6 8 15 24 
10-29 hours - heures 512 6 te 15 10 128 TL ae ee 42 54 
30-39 hours - heures 1,068 14 [A me 19 360 370 37 30 75 136 
40-49 hours - heures 3,763 65 14 119 101 910 1,474 143 118 382 438 
50 + hours - heures 1,335 29 8 41 29 256 485 62 72 175 176 
Average(1) - Moyenne(1) 41.2 44.2 43.8 41.9 41.2 40.0 40.8 42.5 43.5 43.5 41.2 
Actual hours - Heures travaillées 6,845 117 29 203 163 1,689 2,607 269 250 689 829 
00 hours - heures 366 11 SH da 8 98 Mee 15 10 35 53 
01-09 hours - heures 188 ue tee 6 4 39 77 8 8 18 25 
10-29 hours - heures 892 10 Bache 26 17 276 327 35 30 70 97 
30-39 hours - heures 2,636 25 9 77 65 706 995 100 78 228 352 
40-49 hours - heures 1,698 42 8 50 43 368 703 58 58 185 183 
50 + hours - heures 1,066 26 6 33 25 201 383 54 65 LSS 119 
Average(1) - Moyenne(1) 35.3 37.8 36.8 35.3 S55 33.7 35.3 36.6 3972 38.3 34.4 
Average(2) - Moyenne(2) 37.3 41.5 39.6 5125 37.4 35.8 37.0 38.8 40.9 40.3 36.7 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 282,165 5,157 127 8,517 6,706 67,627 106,410 11,453 10,874 29,972 34,178 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 241,907 4,407 1,068 7,178 5,776 56,955 91,968 9,861 9,803 26,394 28,495 

Females - Femmes 

Usual hours - Heures habituelles 5,606 88 24 172 129 1,340 2,187 224 197 560 686 
01-09 hours - heures 303 4 eres 10 8 58 118 14 16 30 4G 
10-29 hours - heures 1,229 16 5 38 rath 294 468 59 51 118 55 
30-39 hours - heures 1,838 27 9 50 45 582 649 67 48 153 209 
40-49 hours - heures 1,863 36 8 63 43 342 802 69 61 213 226 
50 + hours - heures 374 5 : 10 7 65 150 15 20 46 54 
Average(1) - Moyenne(1) 33.4 34.6 33.9 33.3 33.2 33.0 33.7 32.4 S2-7 34.1 Bone 
Actual hours - Heures travaillées 5,606 88 24 172 129 1,340 2,187 224 197 560 686 
00 hours - heures 343 6 arene 10 8 92 122 14 iat 38 40 
01-09 hours - heures 337 4 $ 1172 8 67 131 16 17 30 50 
10-29 hours - heures 1,767 21 6 51 40 519 641 74 59 151 205 
30-39 hours - heures 2,114 28 9 67 EL 475 863 81 65 206 268 
40-49 hours - heures 776 23 4 24 17 138 325 28 29 99 89 
50 + hours - heures 270 5 eats 7 6 49 105 11 16 35 34 
Average(l) - Moyenne(1) 28.0 30.2 28.0 27.6 PTT 22 28.3 27.0 28.2 29.0 27.6 
Average(2) - Moyenne(2) 29.8 32.5 30.4 29.4 29.5 292 30.0 28.8 29.9 ST) 29.3 


Total usual hours worked - 


Total des heures 
habituellement travaillées 187,376 3,029 807 5,707 4,291 44,182 73,807 7,244 6,452 19,104 22,754 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 156,733 2,646 667 G,741 3,574 36,396 61,959 6,044 5,570 16,223 18,913 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. ‘ , 
(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. rine ; k Lane 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calcule en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 


(*) Refer to footnote at the end of table 24. - Consulter la note au bas du tableau 24. 


B-36 


TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked(*), by Class of Worker, 
Canada and Provinces, October 1991. 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées et total des heures 
travaillées(x), selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, octobre 1991. 


Nfld DÉFIS N.S. N.B. Alta B.C. 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. Î-P-É. N-É. N-B. Alb. C=B: 


sss see 


thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 


Usual hours - Heures habituelles 12,452 204 53 375 292 3,030 4,794 493 447 1,249 1,514 
01-09 hours - heures 471 6 re 16 11 92 186 20 24 45 69 
10-29 hours - heures 1,740 22 7 53 37 422 679 81 74 160 207 
30-39 hours - heures 2,905 41 15 72 64 942 1,018 104 78 228 345 
40-49 hours - heures 5,626 101 22 182 144 1,252 2,276 ra ta | 179 594 664 
50 + hours - heures 1,708 34 10 51 36 Sek 635 77 92 221 230 
Average(1) - Moyenne(1) Sct, 40.1 5975 379 37.7 36.9 37.6 57.9 38.7 39.3 370 

Actual hours - Heures travaillées 12,452 204 53 375 292 3,030 4,794 493 447 1,249 1,514 
00 hours - heures 709 17 4 22 16 190 244 29 21 45 92 
01-09 hours - heures 524 i 55 17 12 105 208 24 25 48 75 
10-29 hours - heures 2,659 31 9 77 57 795 968 109 89 222 301 
30-39 hours - heures 4,750 53 18 144 116 1,182 1,858 181 143 434 620 
40-49 hours - heures 2,474 64 11 74 60 506 1,028 86 88 284 273 
50 + hours - heures 1,335 32 7 40 30 251 488 65 81 188 153 
Average(1) - Moyenne(1) 32.0 34.5 32.8 31-78 32.0 30.8 SFA Sac 34.4 34.1 Ses 
Average(2) - Moyenne(2) 33.9 37.6 3525 33.8 33.9 52.9 33.8 34.2 Sank 36.3 SES 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 469,541 8,186 2,078 14,224 10,997 111,809 180,217 18,697 17,326 49,075 56,932 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 398,640 7,053 1,735 11,919 9,351 93,350 153,927 15,905 15,374 42,618 47,409 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 12,452 204 53 375 292 3,030 4,794 493 447 1,249 1,514 
01-09 hours - heures 487 6 age 17 11 95 191 21 25 46 71 
10-29 hours - heures 1,807 22 7 55 38 430 707 86 79 170 213 
30-39 hours - heures 2,973 41 13 75 65 959 1,040 107 80 240 352 
40-49 hours - heures 5,685 103 ee 182 146 1,260 2,287 215 188 611 674 
50 + hours - heures 1,500 32 9 47 32 286 569 65 75 182 204 
Average(1) - Moyenne(1) 37.1 39.6 38.5 37.4 37.2 36.5 37.0 36.9 37.4 38.2 36.9 
Actual hours - Heures travaillées 12,452 204 53 375 292 3,030 4,794 493 447 1,249 1,514 
00 hours - heures 717 17 4 22 17 191 246 29 ral 75 94 
01-09 hours - heures 541 TÉ eters 18 13 109 213 25 27 50 THA 
10-29 hours - heures 2,746 32 10 79 58 810 1,002 114 96 234 S12 
30-39 hours - heures 4,818 54 19 146 118 1,196 AEA 185 147 451 625 
40-49 hours - heures 2,439 64 11 72 59 491 1,016 84 89 281 271 
50 + hours - heures 1,191 30 7 37 28 232 440 56 68 158 135 
Average(1) - Moyenne(1) 31.4 34.2 Bee 31: 31.6 30.4 S126 Sis S351 SEEN! 30.7 
Average(2) - Moyenne(2) 33.3 37.3 34.8 S35 33.5 SPAS 353.3 332 34.7 59.2 SL 2 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 461,766 8,095 2,035 14,027 10,869 110,627 177,568 18,184 16,718 47,693 55,950 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 391,316 6,984 1,701 11,746 9,233 92,239 151,419 15,423 14,807 41,292 46,471 


Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 


Usual hours - Heures habituelles 11,223 184 4G 336 267 2,775 4,372 423 349 1,107 1,367 
01-09 hours - heures 391 5 Da 1172 9 76 162 15 18 37 57 
10-29 hours - heures 1,593 20 6 48 33 382 635 73 62 147 187 
30-39 hours - heures 2,818 40 12 tall 62 925 988 99 69 221 331 
40-49 hours - heures 5,333 98 20 171 138 1,181 2,162 198 164 570 631 
50 + hours - heures 1,088 22 5 33 25 211 425 39 36 133 161 
Average(1) - Moyenne(1) 36.7 38.8 37.0 37.1 37.2 36.3 36.7 36.1 35.8 S7.7 36.9 

Actual hours - Heures travaillées 11,223 184 44 336 267 2,115 4,372 423 349 1,107 1,367 
00 hours - heures 637 12 ee 19 14 172 223 26 16 67 84 
01-09 hours - heures 439 6 ote 14 10 89 179 18 19 41 62 
10-29 hours - heures 2,502 29 8 71 “ye 755 922 99 77 208 282 
30-39 hours - heures 4,588 52 17 141 114 1,151 1,792 174 133 422 592 
40-49 hours - heures 2,198 61 10 64 54 438 932 te 70 257 240 
50 + hours - heures 859 24 4 26 23 173 323 33 33 113 105 
Average(1) - Moyenne(1) 3130 34.4 Silgs 31.0 31.6 SOL S11 30.1 3132 32.4 30.6 
Average(2) - Moyenne(2) 32.8 36.9 33.3 32.9 33.4 32.1 32.8 Sexe 32.8 34.5 32.6 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 412,082 7,135 1,642 12,446 9,912 100,703 160,259 15,283 12,512 41,734 50,457 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 347,620 6,329 1,390 10,406 8,434 83,608 136,083 12,757 10,914 35,902 41,798 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. = 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


(%) Refer to footnote at the end of table 24. - Consulter la note au bas du tableau 24. 
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TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked(x), 
by Industry and Occupation, Canada, October 1991. 
TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi FRPEPA moyennes d'heures travaillées 
et total des heures travaillées(x), selon la branche d'activité et la profession, Canada, octobre 1991. 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


Other Manufac- Transp., Trade Finance Service Public 
primary turing commun. , insurance adminis- 
indus- and other real tration 
Agricul- tries utilities estate 
ture Construction 
Autres Industries Trans., Commerce Finances, Services Adminis- 
branches manu- commun. » assur., tration 
du factu- et autres et publique 
secteur riéres services affaires 
primaire publics immobil. 


thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 450 284 1,902 752 927 2,141 767 4,375 853 
01-09 hours - heures 28 ele 19 LE 11 109 19 269 14 
10-29 hours - heures 69 10 60 56 85 443 91 942 53 
30-39 hours - heures 53 28 304 95 224 360 301 1187 422 
40-49 hours - heures 105 180 1,400 437 492 951 271 IASG 339 
50 + hours - heures 195 64 120 149 115 278 85 468 26 
Average(1) - Moyenne(1) 45.2 44.4 39.6 40.6 5935 35.6 37.6 34.1 S72 

Actual hours - Heures travaillées 450 284 1,902 752 927 2,141 767 4,375 853 
00 hours - heures 17 31 EZ 45 70 99 46 229 67 
01-09 hours - heures 28 5 26 19 17 116 21 292 17 
10-29 hours - heures 76 25 178 103 148 531 183 1,306 196 
30-39 hours - heures 64 90 996 296 405 778 352 1,439 399 
40-49 hours - heures 80 85 476 192 192 404 104 760 146 
50 + hours - heures 186 49 114 97 ¥ 96 212 60 349 28 
Average(1) - Moyenne(1) 42.7 35.6 33.0 S559 32.5 SOnw, 30.9 29.4 29.8 
Average(2) - Moyenne(2) 44.4 5929 S51 S621 35.1 Serre S2.9 31.0 32.4 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 20,349 12,614 75,690 30,561 36,485 76,277 28,846 149,227 31,717 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 19,200 10,116 62,835 25,490 30,092 65,824 23,739 128,577 25,443 


By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 


Manage- Clerical Sales Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- machin., ction portation handling 
other pro- tions fabric. trades equip. and other 
fessional operat. crafts 
Direction Travail Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
et pro- de sions du usinage, ction de et autres 
fessions bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
libérales primaire ports qualifiés 


thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 3,932 2,016 1,163 1,676 613 1,480 711 448 414 
01-09 hours - heures 96 93 65 165 27 13 8 8 12 
10-29 hours - heures 425 418 257 457 71 46 30 50 52 
30-39 hours - heures 1,223 809 189 321 65 169 91 41 64 
40-49 hours - heures 1,613 665 444 612 208 1,159 477 235 273 
50 + hours - heures 575 32 208 121 241 92 105 114 12 
Average(1) - Moyenne(1) 38.5 32.7 36.0 S153 45.6 40.0 41.0 42.0 36.4 

Actual hours - Heures travaillées 3,932 2,016 1,163 1,676 613 1,480 711 448 414 
00 hours - heures 215 116 53 89 40 SM 55 35 23 
01-09 hours - heures DPEZ 104 69 174 28 19 12 10 14 
10-29 hours - heures 811 691 303 516 88 123 74 65 74 
30-39 hours - heures 1,623 879 356 452 111 759 317 133 187 
40-49 hours - heures 756 201 coe 341 132 392 176 118 99 
50 + hours - heures 414 25 159 103 214 97 76 87 17 
Average(1) - Moyenne(1) 32.6 26.6 31.4 27.6 40.7 33.4 33.4 35.4 30.8 
Average(2) - Moyenne(2) 34.5 28.2 33.0 29.2 43.5 35.6 36.2 38.3 3227 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 151,328 65,864 41,900 52,481 27,950 59,270 29,121 18,803 15,049 


Total actual hours worked - 


Total des heures 
effectivement travaillées 128,126 53,611 36,570 46,295 24,931 49,455 23,730 15,841 12,756 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. — 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. F , 
(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. Nee F ; : 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 


() Refer to footnote at the end of table 24. - Consulter la note au bas du tableau 24. 


B-38 


TABLE 23. Total and Average Hours Worked(x) Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, October 1991. 


partiel, Canada, octobre 1991. 


All jobs - Tous les emplois 


Both sexes - Les deux sexes 

15 - 24 years - ans 

25 - 44 years - ans 

45 years and over - ans et 
Full-time - Plein temps 

15 - 24 years - ans 

25 - 44 years - ans 

45 years and over - ans et 
Part-time - Temps partiel 

15 - 24 years - ans 

25 - 44 years - ans 

45 years and over - ans et 


Males - Hommes 

15 - 24 years - ans 

25 - 44 years - ans 

45 years and over - ans et 
Full-time - Plein temps 

15 - 24 years - ans 

25 - 44 years - ans 

45 years and over - ans et 
Part-time - Temps partiel 

15 - 24 years - ans 

25 - 44 years - ans 

45 years and over - ans et 


Females - Femmes 

15 - 24 years - ans 

25 - 44 years - ans 

45 years and over - ans et 
Full-time - Plein temps 

15 - 24 years - ans 

25 - 44 years - ans 

45 years and over - ans et 
Part-time - Temps partiel 

15 - 24 years - ans 

25 - 44 years - ans 

45 years and over - ans et 


Main job = Emploi principal 


Both sexes - Les deux sexes 

15 - 24 years - ans 

25 - 44 years - ans 

45 years and over - ans et 
Full-time - Plein temps 

15 - 24 years - ans 

25 - 44 years - ans 

45 years and over - ans et 
Part-time - Temps partiel 

15 - 24 years - ans 

25 - 44 years - ans 

45 years and over - ans et 


Males - Hommes 

15 - 24 years - ans 

25 - 44 years - ans 

45 years and over - ans et 
Full-time - Plein temps 

15 - 24 years - ans 

25 - 44 years - ans 

45 years and over - ans et 
Part-time - Temps partiel 

15 - 24 years - ans 

25 - 44 years - ans 

45 years and over - ans et 


Females - Femmes 

15 - 24 years - ans 

25 - 44 years - ans 

45 years and over - ans et 
Full-time - Plein temps 

15 - 24 years - ans 

25 - 44 years - ans 

45 years and over - ans et 
Part-time - Temps partiel 

15 - 24 years - ans 

25 - 44 years - ans 

45 years and over - ans et 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


plus 


î 
| 
TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées(x) par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 


Actual hours Usual Hours ; 
Heures effectivement Heures habituellement Î 
travaillées travaillées } 
Average(1) Average(2) Average(1) | 
Total Total | 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
C"000) C"000) 
| 
398,640 32.0 3329 469,541 STAR 
51,842 25.6 26.5 58,696 29.0 
232,031 S355 3525 273,569 39.5 | 
114,767 3259 35.4 137,276 595 
367,999 S525 STATS) 437,156 42.2 
40,522 35.1 367 47,092 40.8 
219,941 S555 37.6 260 ,669 42.1 | 
107,535 5526 38.4 129,395 42.9 
30,641 14.7 15.4 32,385 1575 
LE, 3519 1269) 1523 11,604 153 
12,090 16.3 1743 12,900 17.4 
7,231 15°2 16.3 7,881 16.6 
241,907 35.3 379 282,165 41.2 
28,767 CAT LE E 28.6 32,239 Sie 
138,904 Sif 12 Si) il 161,191 43.1 
74,236 35.8 5827 88,735 42.8 
233,182 5725 S97, 273,037 43.9 
23,546 37.0 38.2 26,898 42.3 
137,108 37.8 39.7 159,281 43.9 
72,528 37.1 40.1 86,859 44.5 
8,725 13.8 14.4 9,128 14.5 
5,221 1570 13.4 5,341 1355 
15797 161 de 1,910 dl 
1,708 14.4 15.7 1,876 158 
156,733 28.0 29.8 187,376 33.4 
23,075 23.3 24.3 26,457 26.7 
93,127 2902 312 112,378 3522 
40,531 28.5 30.5 48,541 34.1 
134,817 3205 34.8 164,119 39.6 
16,976 32.8 34.7 20,195 39.0 
82,833 EVA) 34.6 101,388 595 
35,007 52.9 3535 42,536 40.0 
21,916 1520 15.8 23,258 1529 
6,098 1229 1575 6,263 1552 
10,294 16.3 1725 10,990 1725 
5,524 15.4 16.4 6,005 16.8 
391,316 31.4 BRS) 461,766 Sia 
50,859 CASA 26.0 57,642 28.4 
227,673 Sy ( 34.8 268,936 38.8 
112,784 SYA 55) 34.8 135,188 S84 
361,192 34.9 Sak 429,894 41.5 
39,699 34.4 5529 46,208 40.1 
215,840 34.9 37.0 256,270 41.4 
105,653 35.0 37.8 127,416 42.2 
30,124 14.4 15.1 31,872 1522 
11,160 12.8 ES: 11,434 13.1 
11,833 16.0 16.9 12,666 DL 
7,131 15.0 16.1 TART TAS) 16.3 
237,484 34.7 36.7 277,478 40.5 
28,278 COTES e8-T 31,729 30.6 
136,314 36.5 38.4 158,425 42.4 
72,892 35.2 38.1 87,324 42.2 
228,895 36.8 39.0 268,482 43.2 
23,117 36.4 3765 26,447 41.6 
134,572 37-21 390 156,564 43.2 
71,206 36.5 39.4 85,471 43.8 
8,590 13.6 14.2 8,997 14.3 
5,161 Wess) re 5,282 13.2 
1,743 15.6 16.7 1,862 16.7 
1,686 14.2 1525 1,853 15.6 
153,832 27.4 2922 184,288 3209 
22,581 22.8 23.8 CHLOLS 26.2 
91,358 28.6 30.6 110,511 34.6 
39,892 28.1 30.1 47,864 S327 
132,298 219 34.2 161,412 38.9 
16,582 $2.1 33.9 19,761 38.2 
81,269 splaze 34.0 99,706 38.9 
34,447 3254 34.8 41,944 39.4 
21,534 14.7 LoS 22,876 157 
5,998 le7 LS 6,152 13.0 
10,090 16.0 16.9 10,804 1762 
5,446 15°2 16.2 5,920 16.5 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d' heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé a partir du nombre total de 


personnes occupées. 


(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 


pendant la semaine de référence. 


(*) Refer to footnote at the end of table 24. 


- Consulter la note au bas du tableau 24. 
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TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, (%) by Sex, Canada, October 1991. 
TABLEAU 24. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues (#) selon le sexe, 
Canada, octobre 1991, 
Employed persons Hours lost 
Personnes occupées Heures perdues 
ee 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 12,452 81,762 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 5,382 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 6,361 55,049 

Illness - Maladie 118 1,815 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 67 883 
Bad weather - Mauvais temps 25 522 
Labour dispute - Conflit de travail ee ae 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 13 251 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 14 306 
Vacation - Vacances 251 Spr! 
Holiday - Jour férié 5,764 46,467 
Working short time - Travail a temps réduit 93 1,517 
Other reasons - Autres raisons 15 251 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 709 26,713 
Illness - Maladie 215 8,157 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 117 4,007 
Bad weather - Mauvais temps 6 221 
Labour dispute - Conflit de travail AOD AO 
Vacation - Vacances 307 11,961 
Other reasons - Autres raisons 62 25315 


Males - Hommes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 6,845 47 ,330 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 2,884 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 3,596 Se, 240 

Illness - Maladie 61 1,007 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 33 465 
Bad weather - Mauvais temps 21 432 
Labour dispute - Conflit de travail 686 sete 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 8 177 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 8 190 
Vacation - Vacances 144 1,869 
Holiday - Jour férié 3,254 26,891 
Working short time - Travail a temps réduit 57 1,037 
Other reasons - Autres raisons 10 202 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 366 15,053 
Illness - Maladie 113 4,598 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 16 559 
Bad weather - Mauvais temps 5 202 
Labour dispute - Conflit de travail Sis Ane 
Vacation - Vacances 190 7,900 
Other reasons - Autres raisons 41 1,762 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 5,606 34,432 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 2,498 n/a 
Lost part week - Ont perdu ure partie de la semaine 2,765 22,772 

Illness - Maladie 57 808 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 34 418 
Bad weather - Mauvais temps [A 90 
Labour dispute - Conflit de travail Det ss 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 5 74 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 6 115 
Vacation - Vacances 107 1,152 
Holiday - Jour férié 2,509 19,576 
Working short time - Travail à temps réduit 36 480 
Other reasons - Autres raisons 4 49 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 343 11,660 
Illness - Maladie 102 3,559 


Personal responsibilities - Raisons personnelles 102 3,448 
Bad weather - Mauvais temps AED de 
Labour dispute - Conflit de travail ne Has 
Vacation - Vacances 117 4,061 
Other reasons - Autres raisons 21 553 


—————Z 


(%) In October 1991 a large number of persons worked less than their usual number of hours because of Thanksgiving Day being 


in the reference week. > c . ; % 
En octobre 1991 un grand nombre de personnes ont travaillé moins que le nombre habituel d'heures, le jour d'action de graces 


tombant dans la semaine de référence. 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, October 1991. 


TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, octobre 1991. 


By age and sex 
Selon l'age et le sexe 


Both sexes - Les deux sexes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


By industry of main job 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


All industries - Ensemble des branches d'activité 

Agriculture 

Other primary indust. - Autres indust. primaires 

Manufacturing - Industries manufacturieres 

Construction 

Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - Finances, 
assurances et affaires immobiliéres 

Services - Service 

Public administration - Administration publique 


thousands - milliers 


By province 
Selon la province 


585 Canada 
96 Newfoundland - Terre-Neuve 
342 Prince Edward Island - Île-du Prince-Édouard 
148 Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
311 Québec 
43 Ontario 
180 Manitoba 
88 Saskatchewan 
Alberta 
274 British Columbia - Colombie-Britannique 
53 
161 
60 


By occupation at main job 
Selon la profession à l'emploi principal 


585 All occupations - Ensemble des professions 
38 Managerial and Professional - Direction et 
13 professions libérales 
55 Clerical - Travail de bureau 
28 Sales - Commerce 


Service - Services 
Primary occupations - Professions du secteur 


34 primaire 

99 Processing, machining and fabricating - 
Transformation, machinage et fabrication 

34 Construction 

242 Transportation - Transports 

42 Material handling and other crafts - 


Manutentionnaires et autres métiers 


Usual hours worked at main job 
Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 
hours 
Total heures 
Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 
habituellement travaillées 585 80 
01-19 hours - heures 39 39 
20-29 hours - heures 49 28 
30-39 hours - heures 70 13 
40-49 hours - heures 164 Porn 
50 + hours - heures 263 i 


20-29 30-39 40-49 50 + 
hours hours hours hours 
heures heures heures heures 
89 137 223 55 
“22 aie if Bie 
So 18 aie Ao 
24 75 65 
5 GG 158 55 


585 


200 
100 
59 
79 


46 
47 
23 
18 


14 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, October 1991. 


TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, octobre 1991. 


rr eee ee ee eee EEE 


Total 


4-6 Pale. 13-60 6-10 d1S20 Over Average 
months months months years years 20 years tenure 
Cmonths) 
4-6 Cte 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


a 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 12,452 
15 - 24 years - ans 2,027 
25 - 44 years - ans 6,931 
45 + years - ans 3,494 

Males - Hommes 6,845 
15 - 24 years - ans 1,037 
25 - 44 years - ans 3,737 
45 + years - ans 2,072 

Females - Femmes 5,606 
15 - 24 years - ans 990 
25 - 44 years - ans 3,194 
45 + years - ans 1,422 

All industries - Ensemble des 

branches d'activité 12,452 
Agriculture 450 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 284 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 1,902 
Construction 75e 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 
communications et autres services 

publics 927 
Trade - Commerce 2,141 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilieres 767 
Service - Services 4,375 
Public administration - Administra- 

tion publique 853 

All occupations - 

Ensemble des professions 12,452 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,932 
Clerical - Travail de bureau 2,016 
Sales - Ventes 1,163 
Service - Services 1,676 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 613 
Processing, machining and 

fabricating - Transformation, 

usinage et fabrication 1,480 
Construction trades - 

Travailleurs de batiments 711 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 448 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers G14 


1,279 
511 
583 
186 
625 
256 
283 

85 
655 
255 


300 
101 


1,279 
SL 


30 


135 
108 


61 
246 


45 
569 
54 


1,279 
272 
203 
132 
288 


59 


131 
96 
53 
44 


761 727 3,992 1,918 2,476 1,298 91.6 
SUIS 204 891 102 4 £3 18.5 
348 415 2,452 1,331 1,535 267 75.7 
98 108 649 485 937 1,031 165.5 
419 388 1,974 1,026 1,469 946 105.1 
167 109 443 59 a oie 130 18.8 
192 218 1,212 715 941 175 82.5 
59 60 319 251 525 771 189.0 
342 340 2,018 892 1,007 352 75.1 
149 94 448 43 QUE : lat 
156 197 1,240 616 593 92 67.8 
38 48 329 233 412 260 131,15 
761 727 3,992 1,918 2,976 1,298 91.6 
20 17 79 55 100 148 191.6 
24 14 71 42 66 36 102.1 
96 86 534 334 465 252 109.0 
71 55 243 109 108 59 Tei 
37 44 253 129 259 145 119.4 
155 158 819 S22 318 123 68.8 
(Auf 47 272 149 159 68 90.5 
299 270 1,501 656 736 343 76.6 
33 35 221 123 264 124 118.5 
761 727 3,992 1,918 2,476 1,298 91.6 
148 177 1,256 686 910 481 103.2 
126 121 719 298 398 151 80.9 
78 100 452 177 157 66 66.7 
157 130 571 210 226 94 61.9 
43 29 115 74 130 163 160.9 
83 73 420 256 347 170 101.3 
66 45 200 94 LST 78 87.4 
26 29 136 68 87 48 8959 
33 23 123 54 89 47 95.1 


B-62 


TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, October 1991. 


TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 
octobre 1991. 


Jes 4-6 712 13-60 6-10 1B SFA Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
IS 4-6 712 13-60 6-10 11-20 Plus Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Canada 12,452 1,279 761 727 3,992 1,918 2,476 1,298 91.6 
Males - Hommes 6,845 625 419 388 1,974 1,026 1,469 946 105.1 
Females - Femmes 5,606 655 342 340 2,018 892 1,007 352 7521 
Full-time - Plein temps 10,360 791 543 574 3,239 1,713 2,281 1,219 100.2 
Part-time - Temps partiel 2,091 488 218 153 753 205 195 79 48.9 

Newfoundland - Terre-Neuve 204 37 22 10 - 50 25 39 21 86.6 
Males - Hommes 117 18 15 6 23 14 25 14 100.0 
Females - Femmes 88 19 7 5 26 12 15 5 64.1 
Full-time - Plein temps 178 26 19 8 43 23 37 24 92.8 
Part-time - Temps partiel 26 10 erate AAG 7 ee se re 28.4 

P.E.I. = 1.-P,"-É. 53 8 5 “60 13 8 10 6 91.4 
Males - Hommes 29 4 AOD arate 6 4 6 4 106.9 
Females - Femmes 24 G Doc 6 7 4 4 ae 225 
Full-time - Plein temps 4G 6 4 i il 7 9 6 100.5 
Part-time - Temps partiel 8 oc D. - ae Gt 5 ste 43.6 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 375 66 30 21 103 56 83 37 90.2 
Males - Hommes 203 23 15 11 51 29 50 26 102.4 
Females - Femmes 172 23 15 10 52 27 33 11 75.6 
Full-time - Plein temps 310 26 23 1174 82 50 77 35 100.9 
Part-time - Temps partiel 65 20 7 4 21 6 6 sci 39.3 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 292 43 22 17 80 41 59 31 89.8 
Males - Hommes 163 22 13 9 38 22 37 22 102.8 
Females - Femmes 129 21 8 8 42 19 23 8 73.4 
Full-time - Plein temps 246 29 17 13 66 37 55 29 98.6 
Part-time - Temps partiel 46 14 4 4 14 G 4 Se 42.8 

Québec 3,030 298 191 158 910 669 649 354 97.1 
Males - Hommes 1,689 150 103 80 460 251 388 256 110.7 
Females - Femmes 1,340 147 88 79 449 218 261 98 80.1 
Full-time - Plein temps 2,547 193 130 130 740 420 600 334 106.0 
Part-time - Temps partiel 482 105 61 28 169 49 49 21 50.5 

Ontario 6,796 449 233 274 1,651 778 899 510 91.4 
Males - Hommes 2,607 215 132 147 806 415 529 363 104.2 
Females - Femmes 2,187 235 101 127 845 363 371 147 76.1 
Full-time - Plein temps 3,965 269 158 213 1,322 700 825 478 100.0 
Part-time - Temps partiel 829 180 74 61 328 78 75 32 50.3 

Manitoba 493 51 30 27 141 83 106 57 100.6 
Males - Hommes 269 25 16 15 67 40 61 44 118.0 
Females - Femmes 224 25 14 11 75 42 45 13 79.8 
Full-time - Plein temps 398 30 21 21 106 71 97 53 11156 
Part-time - Temps partiel 95 ral 9 6 35 11 9 4 55.6 

Saskatchewan 447 45 23 24 120 69 98 69 118.6 
Males - Hommes 250 CE 14 13 58 34 59 52 140.9 
Females - Femmes 197 24 9 10 62 35 40 17 90.4 
Full-time - Plein temps 366 24 17 18 96 59 88 63 130.1 
Part-time - Temps partiel 82 21 6 6 24 10 10 6 67.2 

Alberta 1,269 131 92 90 419 178 235 103 83.1 
Males - Hommes 689 65 49 48 217 98 138 74 94.2 
Females - Femmes 560 67 44 42 202 80 97 29 69.3 
Full-time - Plein temps 1,058 89 69 Ue 358 157 218 95 89.5 
Part-time - Temps partiel 191 42 24 18 62 21 7 7 47.3 

British Columbia - C.-Britannique 1,514 171 114 103 507 212 297 111 79.0 
Males - Hommes 829 82 59 57 248 118 177 88 92:35 
Females - Femmes 686 89 55 46 259 94 120 we 62.8 
Full-time - Plein temps 1,248 99 85 80 415 189 274 105 87.2 


Part-time - Temps partiel 266 72 28 23 92 23 23 5 40.2 


SSS LE 
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TABLE 28. persons Ta izyed Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
ctober . 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein temps ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, octobre 1991. 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 
Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 
à plein du total à à temps du total à 
temps plein partiel temps 
temps(1) partiel(2) 
C"000) C"000) 72 C"000) Z 
Canada 549 353 3.4 196 9.3 
15 - 24 years - ans 179 88 7.6 91 10.4 
25 - 44 years - ans 305 222 3.6 83 11e 
45 years and over - ans et plus 65 44 1.5 21 4.4 
Males - Hommes 286 205 3.5 81 12.8 
15 - 24 years - ans 91 46 753 45 11.2 
25 - 44 years - ans 158 128 3.5 30 27.0 
45 years and over - ans et plus 37 31 1.6 6 5.2 
Females - Femmes 263 148 3.6 115 7.8 
15 - 24 years - ans 88 41 8.0 46 9.8 
25 - 44 years - ans 147 94 Sak 53 8.5 
45 years and over - ans et plus 28 13 125 15 4.1 
Newfoundland - Terre-Neuve 12 8 4.5 4 13.6 
P.E.I. — 2.-P."É, eee eee eee eee eee 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 17 10 3.2 7 10.6 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 12 8 3.1 4 9.1 
Québec , 98 60 2.4 38 7.8 
Males - Hommes 54 38 2.5 15 10.2 
Females - Femmes GG 22 rar 22 6.7 
15 - 24 years - ans 34 16 6.3 18 923 
25 - 44 years - ans 51 36 223 15 8.7 
45 years and over - ans et plus 13 8 noel 5 4.0 
Ontario 208 135 3.4 73 8.8 
Males - Hommes 104 69 3.0 34 Sal 
Females - Femmes 104 65 4.0 39 6.9 
15 - 24 years - ans : 62 26 6.4 36 9.6 
25 - 44 years - ans 121 91 3.8 30 113 
45 years and over - ans et plus (As) 17 ISS 7 Sob! 
Manitoba 34 21 5.4 12 13.0 
Saskatchewan 24 16 4.3 8 10.1 
Alberta 74 53 5.0 21 11.1 
Males - Hommes 59 52 5.0 8 14.1 
Females - Femmes 35 21 5.1 14 929 
15 - 24 years - ans 24 15 9.6 9 Vel 
25 - 44 years - ans 43 33 5.2 10 13.1 
45 years and over - ans et plus 8 6 gel aac 5 
British Columbia.- Colombie Britannique 69 G1 3.3 28 10.6 
Males - Hommes 35 25 3.3 10 13.2 
Females - Femmes 34 16 325 18 9.3 
15 - 24 years - ans 25 13 8.5 13 1275 
25 - 44 years - ans 37 24 3.4 12 11.6 
45 years and over - ans et plus 7 4 eo arate Sr 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 
part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant a temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 
travaillant a temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, October 1991. 
TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, octobre 1991. 


4 weeks Lyall ie 14 - 26 CT 52 53 weeks Other Average € 
or less weeks weeks weeks and over Gly duration 
Total (2) 
4 semaines Lj = 1s 14 - 26 (ap = Ye 53 semaines Autre Durée 
ou moins semaines semaines semaines et plus (1) moyenne 
(2) 


thousands - milliers 


Canada 1,299 370 373 215 215 113 13 19.9 
15-24 years - 15 à 24 ans 360 124 128 53 37 15 AAI 159 
25-44 years - 25 à 44 ans 687 187 189 119 124 60 8 20.6 
45 years and over - 45 ans et plus 252 59 56 43 54 38 oe 26.6 
Males - Hommes 721 195 202 111 134 73 6 Cle 

15-24 years - 15 a 24 ans 214 73 75 31 22 11 aa 14.3 

25-44 years - 25 a 44 ans 367 91 97 59 79 38 Ast: 225 

45 years and over - 45 ans et plus 140 SE 29 20 SE) 25 as 28.9 
Females - Femmes 579 175 171 104 81 40 7 18.1 

15-24 years - 15 à 24 ans 146 52 53 21 15 4 ee 1525 

25-44 years - 25 à 44 ans 320 96 91 60 46 22 5 18.3 

45 years and over - 45 ans et plus 113 28 27 23 CA | 13 oar 23.6 i 

Newfoundland - Terre-Neuve 39 11 11 6 7 Soc Sc 20.1 

PeESlees 1. "P°CÉ. 10 G 4 556 0 ... SEE 11.0 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 48 15 13 8 7 56€ soe 17.5 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick G2 16 11 7 5 Bere 506 17.3 

Québec 362 98 96 64 61 39 (A 21.9 
Males - hommes 208 53 56 34 40 24 RTE CASE Fe 
Females - femmes 154 45 41 31 FALL 15 To 20.2 
15-24 years - 15 à 24 ans 88 28 31 15 9 5 EE 15.9 
25-44 years - 25 à 44 ans 200 56 50 34 36 22 oon 223 
45 years and over - 45 ans et plus 75 LS 16 15 16 12 Bt 28.2 

Ontario G68 121 138 77 86 G2 5 20.6 
Males - Hommes 261 61 75 38 55 30 stake 23.0 
Females - Femmes 207 61 63 38 SL 12 : 17.6 
15-24 years - 15 à 24 ans 135 43 50 rail 16 5 sare 14.1 
25-44 years - 25 à 44 ans 242 59 68 41 48 23 eue 21.8 
45 years and over - 45 ans et plus 91 20 20 14 23 14 AOS Chew 

Manitoba 47 14 12 9 8 o6e ne 18.3 

Saskatchewan 31 10 9 5 4 0e .. 18.3 

Alberta 104 35 32 15 15 5 wai 15.8 
Males - Hommes 58 21 18 7 8 [A ere 16.1 
Females - Femmes 46 15 14 8 v4 Riots Bet 15.4 
15-24 years - 15 à 24 ans 25 LL 9 + 56 se Jae 8.8 
25-44 years - 25 a 44 ans 59 19 18 9 10 te So 15.4 
45 years and over - 45 ans et plus 20 5 5 405 & tare ABS 255 

British Columbia - Colombie-Britannique 147 44 47 22 21 11 AGE 18.4 
Males - Hommes 77 24 23 13 11 6 fe 18.5 
Females - Femmes 70 21 24 9 10 5 mere 18.3 
15-24 years - 15 à 24 ans 42 18 16 [A 4 Ate se L120 
25-44 years - 25 à 44 ans 75 17 25 14 13 5 ack 19.1 
45 years and over - 45 ans et plus 30 10 7 4 5 6 sites 26.9 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, October 1991. 


TABLEAU 30. Chômeurs selon le ce de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, octobre 1991. 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 

Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherche Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 

temps partiel (1) (2) 


thousands - milliers 


Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,299 57 1,242 1,042 200 1,205 37 
15 - 24 years - ans 360 9 351 ec? 122 531 20 
25 - 44 years - ans 687 29 658 600 57 645 tS 
45 + years - ans 252 19 234 CAE el 229 4 
Males - Hommes 721 30 690 613 77 671 19 
15 - 24 years - ans 214 5 209 143 65 197 LL 
25 - 44 years - ans 367 16 352 345 6 346 6 
45 + years - ans 140 10 130 125 5 129 ate 
Females - Femmes 579 27 552 429 123 534 18 
15 - 24 years - ans 146 4 142 86 57 134 8 
25 - 44 years - ans 320 14 306 255 51 299 7 
45 + years - ans 113 9 104 88 16 101 Bisse 


Checked with employers directly - 
Employeurs directement 


Both sexes - Les deux sexes 896 n/a 896 747 149 867 28 
15 - 24 years - ans 261 n/a 261 164 98 245 16 
25 - 44 years - ans G74 n/a 474 434 40 465 9 
45 + years - ans 160 n/a 160 149 Mat 157 4 

Males - Hommes / S10 n/a 510 452 58 495 14 
15 - 24 years - ans 155 n/a 155 103 52 146 9 
25 - 44 years - ans 263 n/a 263 260 ue 259 4 
45 + years - ans 91 n/a 91 89 Re 90 ee 

Females - Femmes 386 n/a 386 295 91 372 14 
15 - 24 years - ans 106 n/a 106 60 46 99 7 
25 - 44 years - ans 211 n/a 211 175 36 206 5 
45 + years - ans 69 n/a 69 60 9 66 540 


Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 


Both sexes - Les deux sexes : 489 n/a 489 459 31 482 re 
15 - 24 years - ans 120 n/a 120 106 14 118 sited 
25 - 44 years - ans 278 n/a 278 266 12 273 5 
45 + years - ans Je n/a 92 87 [A 91 See 

Males - Hommes 293 n/a 293 284 9 289 4 
15 - 24 years - ans 77 n/a 77 71 6 76 wate 
25 - 44 years - ans 164 n/a 164 163 Geel 161 
45 + years - ans 52 n/a 52 51 Bets 52 3 

Females - Femmes 196 n/a 196 174 22 193 
15 - 24 years - ans 43 n/a 43 35 8 42 aA 
25 - 44 years - ans 114 n/a 114 103 11 112 ried 
45 + years - ans 40 n/a 40 36 486 59. eee 


Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 


Both sexes - Les deux sexes 714 n/a 714 612 102 698 16 
15 - 24 years - ans 198 n/a 198 137 61 190 8 
25 - 44 years - ans 379 n/a 379 349 30 372 7 
45 + years - ans 137 n/a 137 126 11 136 756 

Males - Hommes 389 n/a 389 349 40 381 8 
15 - 24 years - ans 115 n/a 115 82 33 111 [A 
25 - 44 years - ans 200 n/a 200 196 q 196 4 
45 + years - ans 74 n/a 74 71 Bier 74 rete 

Females - Femmes 325 n/a 325 262 62 317 7 
15 - 24 years - ans 83 n/a 83 55 28 79 4 
25 - 44 years - ans 179 n/a 179 152 27 176 ats 
45 + years - ans 63 n/a 63 55 8 63 ne 


Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 


Both sexes - Les deux sexes G54 n/a 454 397 57 443 11 
15 - 24 years - ans 113 n/a 113 79 34 107 6 
25 - 44 years - ans 244 n/a 244 229 15 239 [A 
45 + years - ans 97 n/a 97 89 8 97 oer 

Males - Hommes 261 n/a 261 237 25 255 6 
15 - 24 years - ans 71 n/a 71 50 21 67 PAS 
25 - 44 years - ans 132 n/a 132 130 cic) 130 ase 
45 + years - ans 59 n/a 59 56 oc 58 ic) 

Females - Femmes 193 n/a 193 161 32 188 5 
15 - 24 years - ans 43 n/a 43 29 14 40 FRA 
25 - 44 years - ans 112 n/a Te? 99 13 109 ere 
45 + years - ans 39 n/a 39 33 6 38 Re 


3 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, a des amis ou des parents ou avoir fait paraitre une annonce 
ou avoir répondu a une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, October 1991. 


TABLEAU 31. Chémeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 


par province, octobre 1991. 


Total 


thousands - milliers 


Newfoundland - Terre-Neuve 39 

PEL. =8is=P.E. 10 

Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 48 

NB NE: 42 

Québec 362 
15 - 24 years - ans 88 
25 - 44 years - ans 200 
45 years and over - ans et plus 75 
Males - Hommes 208 
Females - Femmes 154 

Ontario 468 
15 - 24 years - ans 135 
25 - 44 years - ans 242 
45 years and over - ans et plus 91 
Males - Hommes 261 
Females - Femmes 207 

Manitoba 47 

Saskatchewan 31 

Alberta 104 
15 - 24 years - ans 25 
25 - 44 years - ans 59 
45 years and over - ans et plus 20 
Males - Hommes 58 
Females - Femmes 46 

BEC -AC-ER: 147 
15 - 24 years - ans 42 
25 - 44 years - ans 75 
45 years and over - ans et plus 30 
Males - Hommes 77 
Females - Femmes 70 

Checked with employers directly - 

Employeurs directement 
Newfoundland - Terre-Neuve 27 
P.E:I1. - Î.-P.-É. 5 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 34 
NERF NB. 29 
Québec 279 
Ontario 296 
Manitoba 31 
Saskatchewan 21 
Alberta 69 
BCE RC SR 104 

Used public employment agency - 

Bureaux de placement public 
Newfoundland - Terre-Neuve 17 
P.E.I. - Î.-P.-É. Uf 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 24 
N.B. - N.-B. 19 
Québec 132 
Ontario 168 - 
Manitoba 17 
Saskatchewan 10 
Alberta 33 
BEC CEE. 62 

Looked at ads - 

Ont consulté les annonces 
Newfoundland - Terre-Neuve 15 
PET. - Î.=P.=É. 4 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 25 
N-B. = *N.-B- 4 
Québec 150 
Ontario 304 
Manitoba 28 
Saskatchewan 18 
Alberta 64 
BiG va C--B: 90 

Used other methods - 

Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve 10 
P.E.I. - Î.-P.-É. ne 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 16 
N.B. - N.-B. Le 
Québec 66 
Ontario 217 
Manitoba 16 
Saskatchewan 13 
Alberta 41 
BGG be 61 


Did not 
look for 
work 


N'ont pas 
cherche 
de travail 


n/a 
n/a 
n/a 
n/a 
n/a 
n/a 
n/a 
n/a 
n/a 
n/a 


Looked for work 

Ont cherché du travail 
Full-time 

Total 


Plein 
temps 


38 35 
10 9 
46 40 
41 37 
346 305 
87 63 
191 178 
68 63 
200 185 
147 120 
445 355 
130 70 
230 209 
85 76 
247 207 
198 148 
45 35 
30 23 
98 80 
24 14 
56 49 
19 17 
56 49 
43 31 
142 122 
41 30 
73 66 
28 Cf 
76 71 
67 52 
27 25 
5 4 
34 30 
29 26 
279 244 
296 231 
31 25 
21 1172 
69 56 
104 89 
17 17 
7 7 
24 22 
19 18 
152 125 
168 155 
17 16 
10 G) 
33 30 
62 59 
15 14 
4 4 
25 ee 
TZ 16 
150 135 
304 251 
28 21 
18 14 
64 55 
90 81 
10 10 
16 14 
12 11 
66 63 
217 184 
16 14 
13 LT 
41 35 
61 55 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 


Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 


(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 
Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. 


Part-time 


Temps 
partiel 


Ups « 
OORDWU 2 ss 


Looked for work 


Ont cherché du travail 


Permanent 
GD 


Permanent 
(1) 


Temporary 1 
(2) 


Temporaire 
(2) 


TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, October 1991. 


TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, octobre 1991. 
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Total 


Worked 


Total 


Travaillaient 


Job 
leavers 


Ont 
quitté 
leur 
emploi 


Job losers 


Ont perdu 
leur emploi 


Total 


Temporary Other 
layoff 


Mise a Autre 
pied 
temporaire 


Were not in labour force(1) 


Ne faisaient pas partie de la 


population active(1) 


Total 


Kept 
house 


Attended Other 
School 


Tenaient Allaient Autre 


maison 


à l'école 


— —… —…—…—… …—… —…"…"…"———— _—.…— —… — —… .—." _—_—_—— 7 ———"—————————————————————————————————————————ZZ 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 
eBotia O Fo Gus ora. 

N. S. = N.-É. 

N. B. = N.-B. 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 


Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. = C. -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


1,299 
360 
687 
252 


721 
214 
367 
140 


579 
146 
320 
113 


39 


thousands - milliers 


980 
236 
534 
209 


602 
152 
327 
123 


378 
84 
207 
86 


30 


249 
78 
124 
47 


129 
45 
61 
24 


120 
33 
63 
24 


62 669 
12 147 
32 378 
18 144 
38 435 
8 100 
21 245 
10 89 
23 235 
4 47 
12 133 
8 55 
tele 26 
eee 8 
eee 27 
eee 24 
18 208 
11 138 
7 71 
40 

10 125 
6 43 
26 227 
18 143 
8 84 

6 49 
13 124 
7 54 
eee 23 
eee 13 
5 48 
nae 32 
x 15 
; 9 
: 27 
ah 11 
5 64 
ae 43 
at 21 
pe 14 
os 37 
: 14 


118 


99 97 
75 33 
22 41 
ate 23 
54 57 
41 18 
11 26 
14 

45 40 
34 15 
10 16 
; 9 
4 eee 
eco G 
17 32 
9 19 
8 13 
15 11 
ne 13 
a 8 
G2 28 
25 17 
18 11 
31 9 
10 13 
6 

4 5 
10 6 
4 4 
5 ait 
7 ae 
as 4 
14 15 
8 7 
6 8 
10 6 
4 5 
1 4 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. — r 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la premiere fois et celles qui la reintegrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, October 1991. 


TABLEAU 33. Chémeurs selon la raison pour + ie ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, octobre 1991. 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 


thousands - milliers 


Canada 1,299 53 53 82 819 12 203 39 38 
15-24 years - ans 360 9 12 63 192: ayers 54 ashe 28 
25-44 years - ans 687 31 36 18 452 siete 114 28 8 
45 + years - ans 252 13 6 eins 175 11 35 9 DAS 

Males - Hommes 721 22 11 50 513 8 90 10 17 . 
15-24 years - ans 214 4 sue 38 128. siete 27 GS 14 
25-44 years - ans 367 14 7 12 281 Sate 47 6 Ie 
45 + years - ans 140 5 Brel Bete 104 8 16 4 oie 

Females - Femmes 579 31 43 32 305 [A LES 29 21 
15-24 years - ans 146 6 9 26 64 irene 27 LD 14 
25-44 years - ans 320 18 29 6 171 Dies 67 23 7 
45 + years - ans 113 8 5 A 70 [A 20 5 Mot 

Newfoundland - Terre-Neuve 39 aio ee acc 31 doc 560 500 sie's 

PET. * î.-P,"É. 10 ee eee eee 9 cece eee coe eee 

N. S. > N.°E. 48 seo eee eco 32 eee 7 coo eoe 

N. B. L- N.-B. 42 eee eee eee 29 eee 6 eee eee 

Québec 362 14 10 13 255 alate 4G 15 9 
Males - Hommes 208 4 AG 6 162 seks 22 5 4 
Females - Femmes 154 9 6 7 93 do 22 10 5 
15-24 years - ans 88 ere 4 à 11 53 sate 14 io 7 
25-44 years - ans 200 6 9 iste 148 sad 22 11 Se 
45 + years - ans 75 5 crete eat 54 eis 8 tote 0 

Ontario 468 21 21 39 280 4 73 12 17 
Males - Hommes 261 10 4 27 177 apie 52 55.0 6 
Females - Femmes 207 ae 17 12 103 ada 41 10 ay 
15-24 years - ans 135 dre 6 31 69 Free 16 tee l'E 
25-44 years - ans 242 16 12 8 148 AA GG 10 5 
45 + years - ans 91 S55 re ie 64 4 13 Are F2 

Manitoba 47 eee eee eee 27 eee 9 .. eee 

Saskatchewan 31 540 not AGE 17 stele 6 sere eee 

Alberta 104 5 6 8 58 906 21 500 ede 
Males - Hommes 58 ate See q 37 SO 10 ae eats 
Females - Femmes 46 Reve 5 ss 22 tere iad rere en 
15-24 years - ans 25 arate Ca 6 12 ee 4 DCS La 
25-44 years - ans 59 Sn 4q SEE 32 EG 15 Soc -. 
45 + years - ans 20 bc) SO ote 14 Bic oc re cts 

B.C. = C.-B. 147 7 9 1] 79 coe 33 5 eee 
Males - Hommes 77 So sae 6 49 S66 14 So co 
Females - Femmes 70 Gq 7 4 30 Le 18 4 ee 
15-24 years - ans 42 core 506 7 17 ee 10 GE Aou 
25-44 years - ans 75 ee Ve 46 où 15 Je Goo 
45 + years - ans 30 Sad see Met 17 ae 7 SOD S50 
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TABLE 34. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
October 1991. 


TABLEAU 36. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, octobre 1991. 


Oun Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu On pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 


thousands - milliers 


Canada 7,087 338 292 631 724 593 293 3,135 1,081 
15-24 years - ans 1,334 25 62 545 212 Pas 83 6 401 
25-44 years - ans 1,296 113 189 82 290 4 121 362 135 
45 + years - ans 4,457 201 41 4 221 589 88 2,767 545 

Males - Hommes 2,597 166 20 333 312 379 87 1,072 227 
15-24 years - ans 643 9 7 294 118 DE 36 Dots 178 
25-44 years - ans 306 50 7 39 107 Las 27 45 30 
45 + years - ans 1,648 107 6 shen 87 378 25 1,026 19 

Females - Femmes 4,490 172 272 297 412 214 206 2,063 854 
15-24 years - ans 691 16 55 250 95 Sere 48 5 222 
25-44 years - ans 990 63 182 43 183 se 94 317 105 
45 + years - ans 2,809 95 35 4 135 212 64 1,740 527 

Newfoundland - Terre-Neuve 195 5 sere 16 53 10 7 60 40 

PES TS =) tecPecks 34 ce 505 4 5 sae Age 15 4 

N. S. - Nock. 268 14 9 21 33 18 10 119 47 

N. B. = N.-B. 226 11 6 22 37 11 8 96 36 

Québec 1,979 73 66 158 247 126 63 886 360 
Males - Hommes 709 36 5 82 BN 12 89 19 294 73 
Females - Femmes 1,270 36 61 76 135 37 44 592 288 
15-24 years - ans 366 5 14 138 65 re 16 en 125 
25-44 years - ans 399 23 41 20 109 pete 32 130 GG 
45 + years - ans 1,213. 45 11 meets 73 125 16 753 191 

Ontario 2,499 136 117 242 200 259 100 1,093 350 
Males - Hommes 910 68 8 127 81 157 31 367 70 
Females - Femmes 1,589 68 109 116 aly) 102 70 726 280 
15-24 years - ans 463 7 23 213 66 SES 30 AGE 122 
25-44 years - ans 422 50 75 28 65 Mote 40 115 47 
45 + years - ans 1,614 79 19 été 69 257 30 976 180 

Manitoba 270 13 9 21 25 26 10 130 37 

Saskatchewan 243 7 8 24 21 21 11 111 38 

Alberta 531 32 33 58 46 43 32 212 74 
Males - Hommes 189 17 eee 32 16 25 9 72 17 
Females - Femmes 342 16 Sr 26 30 19 23 140 57 
15-24 years - ans 114 abate 10 47 12 ets 9 Ab 6 33 
25-44 years - ans Liz 12 20 JE 19 state 14 24 12 
45 + years - ans . 305 19 Rete AL 15 43 9 187 29 

B.C. - C.-B. 843 46 Gl 64 55 76 50 615 96 
Males - Hommes 320 18 4 38 24 50 17 149 20 
Females - Femmes 523 28 37 26 32 25 33 266 75 
15-24 years - ans 130 8 7 52 14 Oe ire orale 37 
25-44 years - ans 140 12 30 11 rail sale 19 35 10 


45 + years - ans 573 26 re JD 19 75 19 380 49 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, October 1991. 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison pour laquelle 


elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, octobre 1991. € 
Personal No longer Awaiting Believe 
reasons At interested recall no work Other Not 
or illness school or found job or reply(l) available reasons(2) available(3) 
Total 

Raisons Vont a Ne sont plus Attendent Pensent Autres N'e sont 
personnelles l'école intéressés une réponse qu'il raisons(2) pas prêt(e)s 
ou ou ont des employ- n'existe pas à travailler(3) 
maladie trouvé un eurs ou de travail 

nouvel d'être disponible 

emploi rappelé au 


travail(1) 


thousands - milliers 


+ 


Canada 661 43 216 14 G2 56 28 G2 
15-24 years - ans 248 12 184 5 5 jh 8 20 
25-44 years - ans 133 23 30 5 25 2 12 17 
45 + years - ans 59 8 ators 4 8 24 G) 4 

Males - Hommes 221 14 115 5 23 28 13 23 
15-24 years - ans 134 4 99 se 5 7: 5 ata 
25-44 years - ans 59 7 16 Bere 12 9 4 10 
45 + years - ans 28 re Ado Sic 5 Lt 4 ser 

Females - Femmes 220 29 101 8 20 28 15 19 
15-24 years - ans 114 8 85 Soc 4 ét ee 9 
25-44 years - ans 74 16 14 4 iS 12 8 8 
45 + years - ans Sl 5 mea Ses RAO 13 5 DES 

Newfoundland - Terre-Neuve 23 Got 10 GE 4 7 alee coe 

P.E.I. 4 sd. =P, -É. eee ee eee ee eee ..e eee eoo 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 19 505 11 ee : 500 Sat 556 ators 

New Brunswick - Nouveau Brunswick 17 Do 8 Ho anc 400 F5 Bat 

Québec 137 10 57 G 24 23 9 10 
Males - Hommes 70 5 28 te 13 13 4 5 
Females - Femmes 67 6 28 . 11 10 [A 6 
15-24 years - ans 65 na 48 bo 4 4G 00 ate 
25-44 years - ans 49 8 8 Jos 14 9 4 6 
45 + years - ans (AS) …. aco oo5 6 10 Ho Ge 

Ontario 139 11 77 5 6 16 11 16 
Males - Hommes 68 4 41 ë a 5 4 9 
Females - Femmes TA! 7 36 : 5 9 7 7 
15-24 years - ans 87 re 66 tre nore Dan aisle 9 
25-44 years - ans 34 5 10 vere 4 otic 5 5 
45 + years - ans 18 Ose eens ee oes 8 dpa 36 

Manitoba 15 eee 8 eee eee eee eee eee 

Saskatchewan 13 Doc 7 500 doc Se Abe SOc 

Alberta 31 6 15 Sous 560 steve ce 5 
Males - Hommes 15 aoa 8 ers boë Nene Be DSC 
Females - Femmes 16 5 7 Fo 60 os Aa ate 
15-24 years - ans 17 ne Le pad mists S05 eee Ono 
25-44 years - ans 9 006 130 AIS aoe .. en ohare 
45 + years - ans [A 256 ee 0% 660 CT one ete 

Baca = Cc. -B. [44 8 22 eee cece eee eee 5 
Males - Hommes 24 Gon iS Ago 508 SO wists Bo 
Females - Femmes 20 5 9 ee Eee CA À ar er 
15-24 years - ans 23 eters 17 arene eam 355 ee A 
25-44 years - ans 15 [A 5 stats arene Sind ote eens 
45 + years - ans 6 ae, ere fete o6 Doc erate aie 


(1) Includes persons who work on an ‘on-call’ basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 
temporary employment agencies. 
Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 
qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 

(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 

(3) Persons (mostly full-time students) who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 
Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
a travailler durant la semaine de référence. 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), Three-Month Moving Average Ending in October 1991. 


TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine (limites de 1981), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 


octobre 1991. 
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St-John's 

Halifax 

Saint John 
Chicoutimi - Jonquière 
Québec 
Trois-Rivières 
Sherbrooke 

Montréal 

Ottawa - Hull 
Sudbury 

Oshawa 

Toronto 

Hamilton 

St. Catharines - Niagara 
London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 


Victoria 


Population 

15 years 
and over 

Population Total 

de 15 ans 

et plus 

thousands - milliers 

128 86 

246 175 

93 62 

110 66 

482 318 

96 62 

105 69 

2,445 1,612 

685 486 

109 69 

156 111 

2,895 2,035 

483 334 

256 162 

253 177 

207 157 

264 192 

102 67 

500 344 

139 96 

140 99 

548 402 

570 409 

1,306 892 


CO AMIS AN wl? (OO 2 NOP. VO. Of ©. GP EL AE AE 0 CO OO" eGo 


224 143 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


Emploi 


75 
158 
55 
58 
287 
55 
59 
1,426 
450 
62 
102 
1,842 
301 
145 
162 
120 
176 
62 
308 
89 
90 
368 
372 
823 
132 


OM OO AO oe = I = hein ce jl = jo — ye ea eal awe ae tule Mai [= = Kein Me: 


ment 


Chômage 


Te OTT TITI ME TT IT TL) TPIT, OST TA Re OUT IT, GIN: ANTOINE OT TIRANT TI OTe 


Not in 
labour 
force 


- WN + 
ui =~ MN WN 


164 


W WW 
ao un 


833 
199 
40 
45 
860 
149 


=e IP EST eR) 
Nn © ww & 


WwW 
wi 
TOO pS Cy SC) AIT Sarees te CS ai ee, oC) er pat eC) i, GS) Lei OR Caan anton TT 


156 
43 
42 

146 

161 

415 
82 


Partici- 
pation 


rate 


Taux 


d'activité 


per cent - pourcentage 
67. 
70. 
66. 
59% 


0 
5 
9 
6 


D 


Taux de 
chômage 


1297 


10.5 


10.6 


Unemploy- 
ment rate 


F 


Mo mn en St ITS TIME On ores the an 


ai willie weler i salen olen ee Suk AIT MERE 


Employment/ 
population 


ratio 


Rapport 
emploi- 


population 


58.6 


CO RS OF > pe € wees OO Ot = Sei ee ey ei, Gy ES eG) 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), Three-Month Moving Average Ending In October 1991. 


TABLEAU 37. Estimations selon la région économique (limites de 1981), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 


Canada 


Newfoundland 
Region(s) - 
Région(s) 


PSERTS = î.- 


N.S. » N."É, 
Region(s) - 
Région(s) 


N.B. = N.-B. 
Region(s) - 
Région(s) 


Québec 
Region(s) - 
Région(s) 


Ontario 
Region(s) - 
Région(s) 


Manitoba 
Region(s) - 
Région(s) 


Saskatchewan 
Region(s) - 
Région(s) 


Alberta 
Regions) - 
Région(s) 


B.C. = C.-B. 
Region(s) - 
Région(s) 


octobre 1991. 


- Terre-Neuve 
010 
020 
030 
040 


P.-E. 


210 
220 
230 
240 
250 


310 
320 
330 
340 
350 


411 
412 
420 
430 
440 
450 
461 
462 
463 
464 
470 
480 


400 & 490 


510 
520 
530 
540 
550 
560 
570 
580 
591 
592 
500 


610 
620 
630 
640 
650 
660 
670 


& 680 


710 
720 
730 
740 


750 & 760 


810 
820 
830 
840 
850 
860 
870 
880 


910 
920 
930 
940 
950 
960 
970 


980 & 990 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 
et plus 


Total 


thousands - milliers 


20,815 


438 
193 
41 
97 
106 


98 


690 
123 
127 

87 
101 
253 


560 
140 
132 
136 
87 
65 


5,365 
85 
165 
230 
756 
374 
210 
909 
1,727 
267 
236 
213 
113 
81 


7,752 
303 
244 

3,172 
638 
952 
410 
444 
206 
430 
177 
777 


811 
55 


13,892 


251 
116 
21 
56 
58 


65 


430 
64 
76 
54 
60 

176 


340 
74 
83 
89 
58 
36 


3,436 
41 


100 
137 
483 
220 
131 
623 
1,098 
177 
153 
150 
69 
54 


5,306 
197 
145 

2,233 
459 
640 
287 
293 
138 
257 
117 
539 


548 
38 
24 
54 
21 
46 
36 

328 


488 
147 
53 
147 
45 
95 


1,364 
104 
47 
451 
62 
75 
470 
68 
86 


1,665 
21 


41 
123 
58 
992 
281 
OL 
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Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


Emploi 


12,558 


209 
99 
16 
46 
47 


56 


380 
52 
65 
49 
54 

161 


300 
62 
74 
79 
22 
33 


3,055 
355 


89 
119 
439 
195 
116 
566 
959 
157 
136 
137 

62 

47 


6,827 
179 
131 

2,025 
419 
577 
263 
265 
131 
228 
108 
501 


500 
35 
23 
51 
20 
43 
34 

293 


456 
138 
50 
136 
44 
88 


1,260 
100 
45 
415 
59 
68 
430 
63 
80 


1,515 
19 


36 
108 
50 
914 
252 
81 
54 
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1,333 


42 
1 V4 
5 
9 
10 


9 


50 
11 
10 
5 
6 
16 


40 
13 

8 
10 
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Partici- 


pation 
rate 


Taux 


d'activité 


per cent - pourcentage 


66.7 


57.6 
60.3 
52512 
“Yio! 
54.3 


66.9 


62.3 
51°7 
5920 
62.0 
5945 
69.7 


60.7 
53.1 
62.7 
65.2 
66.2 
56.4 


64.0 
48.3 
60.9 
59.4 
63.9 
589 
62.5 
68.6 
63.5 
66.4 
64.8 
70.2 
61.2 
66.9 


68.4 
64.9 
59.6 
70.4 
729 
67.2 
70.0 
65.9 
67.0 
59.8 
66.1 
69.3 


67.6 
69.1 
64.2 
64.2 
63.7 
66.3 
67.6 
68.8 


67.6 
71.0 
64.5 
69.3 
60.4 
65.9 
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62.9 
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Employment/ 


population 


ratio 


Rapport 


emploi- 


population 


60.3 


47.8 
515€ 
3929 
47.6 
44.5 


57.8 


55.0 
42.5 
51.0 
55.8 
53.5 
63.6 


53.6 
44.0 
56.5 
58.2 
5925 
50.9 


56.9 
41.1 
53.8 
51.6 
58.0 
baa 
55a) 
62.3 
5595 
58.8 
5747 
64.3 
54.5 
58.3 


62.3 
5920 
53.6 
63.9 
65.7 
60.7 
64.3 
5927 
63.5 
53.0 
61.0 
64.4 


61.6 
64.2 
61.4 
60.4 
60.9 
61.6 
63.6 
61.4 


63.2 
66.7 
60.8 
63.8 
58.3 
61.1 


67.0 
65.3 
67.3 
67.7 
71.4 
67.4 
65.7 
69.5 
67.5 


60.6 
63.9 
55.5 
53.4 
57.9 
62.5 
57-10 
65.1 
66.0 
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UNEMPLOYMENT INSURANCE PROGRAM 
REGIONAL RATES 


LES TAUX REGIONAUX POUR LE REGIME 
D’ASSURANCE-CHOMAGE 


3SS093-3TISANON 


VLLOOS VAON 0 
0 
UMOJOYIOHEU.)- - — - 
0 
GO ae GE 
-ZONIdd-NA-31 6 
‘SI OYVMG3 


3AN3N-3H431 
GNVTONNOJMAN 


24001qJ9S 


NOIMSNNYE 

-NV3ANON 

60 @ YOIMSNNYS 
pr 


xeyien MAN 


æ*Q 
D 


39Nitd 


(0661 21quoaou gy 2] InonBIA ua) 
9$eLIQu9-Sou8Insse | VP SUOIS9Y 
(0661 ‘BT 19QW9AON AH) 
suorSoy soueinsuy juouropdureuf] 


00]19}2M-19U2U23 1%. 
dora py. , ? 
E1ESEIN-SSUUEUJE) JS 


9383N0 


OIHV1NO 


Ag Jopungy, 


br 


VSOLINVIN 


Lv 


4S3NO 


GHON Nd S3HI011HH31 | 


S3IHOLUHH31 LSSMHLYON 


BLIOJOIA 6S 
IZANOIURA QC 


UOJUOWPA € 

AreseD z6 

UOOJEXSES 6 

EUIS9Y BP 

SediuuiM Sy 

eg 12punyL € 
Ænqpns Zp 
OO[I9JEM-IQUQUIA LE 
JOSPUIM 9€ 

UOpuOT ÿe 
BIBBEIN-SOULIEU}D) “IS ¢¢ 


Vidas lv 


29 


(Gi 
In SN. 


uoyIMeH 7€ 
OJUOIO L TE 
EMEUSO 0£ 
PMPNO LG 
21embuoç-nurnoots 97 
INH pa 

[egnUOW [a 
IYOOIQIOYS 61 
SOIQIATY-SIOIL, LI 
99q9nO SI 

‘GN uyor JUIES OI 
XeJIEH LO 

‘PUN SUUOf IS 10 


SNODINNV LIY8-3JIGWO109 
VISWN1OS HSiLde 


NONNA 


B-57 


TABLE 39. Three-Month Average Seasonally Adjusted Regional Unemployment Rates Used by the Unemployment Insurance Program. 


TABLEAU 39. Moyennes pour trois mois des taux de chômage désaisonnalisés par région utilisées par le régime d'assurance-chômage. 


Effective From November 10, 1991 to December 7, 1991. 
En vigueur du 10 novembre 1991 au 7 décembre 1991. 


Region Unemployment Region Unemployment 
Rate Rate 
Région Taux de Région Taux de 
chômage chômage 
7 7 
Newfoundland - Terre-Neuve Ontario (cont'd) 
01. St-John's WASTE 35. Niagara 10.6 
02. Newfoundland Northeast/Labrador 20.8 36. Windsor 1229 
03. Corner Brook/Gander CAVE 37. Kitchener 8.7 
38. Durham/Simcoe 117 
39. Huron 8.1 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 40. South Central Ontario 6.7 
41. Algonquin 9.8 
04. All of Prince Edward Island - Toute la 42. Sudbury 10.3 
province de 1'fle-du-Prince-Edouard 17.5 43. Thunder Bay 9.5 
44. Northern Ontario 15.2 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
Manitoba 
05. Eastern Nova Scotia 20.9 
06. Central Nova Scotia 15.8 45. Winnipeg 1100 
07. Halifax 8.8 46. Southern Manitoba tae 
08. Kings WAR TE 47. Northern Manitoba 2323 
09. Yarmouth le 
Saskatchewan 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
48. Regina 7.8 
10. Saint John : 1275 49. Saskatoon 9.5 
11. Fredericton 10.9 50. Southern Saskatchewan 6.4 
12. Restigouche/Charlotte 18.4 51. Northern Saskatchewan ia) 
13. Moncton JS 
Alberta 
Québec 
52. Calgary 8.4 
14. Est du Québec 15.4 53. Edmonton 9.0 
15. Québec 9.8 54. Southern Alberta 7.7 
16. Québec Centre-Nord 137 55. Northern Alberta/Foothills 9.4 
17. Trois-Rivières Mes 
18. Québec Centre-Sud 10.5 
19. Sherbrooke 14.4 British Columbia - Colombie-Britannique 
20. Montérégie 10.9 
21. Montréal 1159 56. Southern British Columbia 13.9 
22. Laurentides/Lanaudière 126 57. Upper Fraser Valley 1170 
23. Ouest du Québec 1205 58. Vancouver 8.5 
24. Hull 8.0 59. Victoria G7, 
25. Nord du Québec 1974 60. Vancouver Island 13.9 
26. Chicoutimi - Jonquière 13.4 61. Northern British Columbia 14.0 
Ontario 62. Yukon and Northwest Territories(1) 
Le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest(1) 25.0 
27. Ottawa Fee 
28. Eastern Ontario 8.3 
29. Belleville/Peterborough 117 
30. Oshawa 8.2 
31. Toronto 9.6 
32. Hamilton 10.4 
33. St. Catharines NZ 
34. London 8.4 


Note : See the accompanying map for a general description of these regions. For a more detailed description of these regions, 
contact Labour Force Survey Sub-division directly. 
Small differences may arise between the estimates for the CMA regions shown here and those contained in Table E. 
This is primarily due to the inclusion of a factor used to approximate reserve area labour market activity in the 
Unemployment Insurance regions. 

Nota : Pour une description générale des régions, voir la carte sur la page précédente. Pour une description en détail, 

À communiquer avec la Sous-division de l'enquête sur la population active. 
Il se peut qu'il existe de légères divergences entre les estimations des régions métropolitaines de recensement (RMR) 
de ce tableau et du tableau E. Cela est surtout attribuable à l'inclusion d'un facteur qui permet de calculer 
l'activité sur le marché du travail dans les réserves indiennes dans les régions au sens de la Loi sur 
l'assurance chômage. 


(1) Since the Labour Force Survey is not conducted in the Yukon and Northwest Territories, the rate for region 62 is provided by 


Employment and Immigration Canada and not by Statistics Canada. Da : : ; 
L'enquête n'étant pas menée au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest, le taux pour la region 62 est dispense par Emploi 


et Immigration Canada et non par Statistique Canada. 
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SECTION C 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried out 
in about 62,000 representative households across the country (excluding 
the Yukon and Northwest Territories), involving some 115,000 
respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out monthly 
since then. Beginning in January 1976, following more than 3 years of 
development, substantial revisions to the Labour Force Survey were 
introduced. Details of these changes are available on request from the 
Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over residing 
in the provinces of Canada, with the exception of the following: persons 
living on Indian reserves, full-time members of the armed forces and 
people living in institutions (for example, inmates of penal institutions 
and patients in hospitals or nursing homes who have resided in the 
institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey each 
month, normally the week containing the 15th day. 


For detailed information on the methodology of the Labour Force 


Survey, see the publication 71-526 Methodology of the Canadian Labour 
Force Survey. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 62,000 households inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the survey 
is reproduced at the back of this publication. Each interviewer contacts 
approximately 65 designated dwellings (the individual assignment size 
varies by type of area) and conducts a personal interview in all dwellings 
where interviews are being conducted for the first time. In most areas, 
provided the respondent agrees, subsequent interviews may be conducted 
by telephone, an interview technique which has been shown to have no 
discernable impact on the data and which offers significant savings in 
time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may also 
be made available on personal computer diskettes from the Labour Force 
Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquéte mensuelle 
menée auprès d’environ 62,000 ménages représentatifs d’un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 115,000 répondants (à l’exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu lieu 
tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu tous les 
mois. Après plus de trois ans d'élaboration, des changements importants 
ont été apportés à l’enquête sur la population active à partir de janvier 
1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en s’adressant à la 
Sous-division de l’enquête sur la population active, Statistique Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l’enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, a l’exception des personnes vivant dans des réserves 
indiennes, des membres a plein temps des Forces armées et des pension- 
naires d’institutions (par exemple les détenus de prison et les malades 
séjournant à l’hôpital ou dans une maison de repos pour plus de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l’emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement celle 
où tombe le quinzième jour du mois. 


Pour des renseignements d’ordre méthodologique de l’Enquête sur la 
population active, veillez consulter la publication intitulée Méthodologie de 


l'Enquête sur la population active du Canada (n° 71-526 au catalogue). 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les interviewers de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l’échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 62,000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans l’échantillon pour une durée 
de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à la fin de 
cette publication. Chaque interviewer se met en contact avec les occupants 
d'environ 65 logements choisis (la tâche individuelle varie selon le genre 
de région). Lorsqu'il s’agit d’un ménage interviewé pour la première fois, 
l'interviewer fait une visite sur place. Dans la majorité des régions, les 
interviews subséquentes peuvent être réalisées par téléphone, à condition 
que l’enquêté y consente; cette technique ne semble pas avoir d’effet 
marqué sur les données et elle permet d’épargner beaucoup de temps et 
d'argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l’enquête sur la population active. On peut s’en procurer 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l’enquête sur la population active. 
Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains tableaux 
de cette publication sont disponibles auprès des centres de référence de 
Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page couverture de 
cette publication. La plupart des séries présentées ici sont disponibles sur 
CANSIM. 


Definitions and Explanations 


9 Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past foyr 
weeks (ending with reference week), and were available for work”; 


(b) had not ae looked for work in the past four weeks but had been 
on layoff and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had a 
new job to start in four weeks or less from the reference week, and 
were available for work. 


Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by a 
related member of the household. 


Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


3 Persons are classified as being on layoff only when they expect to 


return to the job from which they were laid off. 


Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occu 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquêté) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l’exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à une 
date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours des 
quatre dernières se (y compris la semaine de référence) et 
étaient prêtes à travailler”; 


b) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n’avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en vue 
d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour un 
employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l'exploitation d’une ferme, d’une 
entreprise ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité 
par un mem-bre apparenté du ménage. 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les 
étudiants à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps 
ne sont pas considérés comme ayant été prêts à travailler pendant 
la semaine de référence.) 


(ii) ont déclaré qu'il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d'obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu’elles 
avaient déjà un emploi”. 


On considère comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 
réintégrer l’emploi qu’elles occupaient avant d’être mises à pied. 


Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years 
of age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour force 
for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Empl ent/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group (age, 
sex, marital status, etc.) is the number employed in that group expressed 
as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no one 
else in the dwelling where he/she lives is classified as an "unattached 
individual". The head of a family is determined by the respondent’s 
perception of headship and as such is solely a statistical device which has 
no economic connotation. (A more detailed description of the derivation 
of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not equal 
the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are avail-able on 
request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 15 
ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine de 
référence. 


Taux de chémage 


Le taux de chémage représente le nombre de chémeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chémage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d’activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population active 
dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans le méme 


groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent 
ensemble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l’adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est apparentée 
à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée comme 
"personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en demandant à 
l’enquêté qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. Ce concept n’a 
aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un mécanisme statisti- 
que. (On peut obtenir sur demande une description plus détaillée du 
calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l’enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dérivées 
(totaux, moyennes, taux, ratios...) sont calculées à partir de chiffres non 
arrondis, à l’exception des estimations désaisonnalisées. Ainsi, la somme 
des composantes individuelles arrondies n’est pas toujours égale au total 
publié. Les estimations non désaisonnalisées arrondies à la centaine sont 
disponibles sur demande. 


Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from the Labour 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table 
gives the reference weeks for the years 1990, 1991 and 1992. 


Dates de référence 


Comme nous l’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
chaque mois. Le tableau ci-après indique les semaines de référence pour 
les années 1990, 1991 et 1992. 


1992 
January - Janvier 18 
February - Février 15 
March - Mars 21 
April - Avril 18 
May - Mai 16 
June - Juin 20 
July - Juillet 18 
August - Août 15 
September - Septembre 19 
October - Octobre 17 
November - Novembre 14 
December - Décembre 12 


1991 1990 


week ending - semaine se terminant le 


19 20 
16 17 
16 17 
20 21 
18 19 
15 16 
20 21 
17 18 
21 15 
19 20 
16 17 
14 15 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from which 
seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements are 
defined as those which are caused by regular annual events such as 
climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular as 
well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer program 
which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
movements in a series over a number of years and, on the basis of past 
movements, estimates appropriate seasonal factors for current data. On 
an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data is revised 
in light of the most recent information on changes in seasonality. The 
last three years of the series are the only years affected by these 
revisions which are published each year in "Historical labour force 


Statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program’. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of 
X-11, depending on which one provides a better adjustment. The sea- 
sonal adjustment program also incorporates a modification designed to 
improve the accuracy of seasonal factor estimates. The modification 
involves using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) 
models to produce twelve-month projections of the unadjusted data 
series; the projected data are then added to the series for purposes of 
seasonal adjustment. A technical description of the procedures used is 
available from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time Series 
Research and Analysis Division, Statistics Canada. 


4 For a description of the technique see U.S. Bureau of the Census 
Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method II 
Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées par 
des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouvements 
saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de Noël 
et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée contient à 
la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques à long 
terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques et 
irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la lumière 
des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés pour 
l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronologique des 
données désaisonnalisées est révisée à la lumière des renseignements les 
plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les trois années de fin 
de série sont affectées pas ces révisions qui sont publiées chaque année 


dans Statistiques chronologiques sur la population active - chiffres réels, 


facteurs saisonniers et données désaisonnalisées (no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program". Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme de 
désaisonnalisation comporte également une modification destinée à 
accroitre la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (modèles auto-régressifs 
à moyenne mobile intégrée) pour établir des projections sur douze mois 
de séries de données non désaisonnalisées; les données ainsi produites sont 
alors ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut se 
procurer la description technique des méthodes utilisées en s’adressant à 
la sous-division de l’enquête sur la population active ou à la division des 
séries chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


4 On trouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of 
the Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program" et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 


Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, are 
derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns may 
not add up to the Canada totals due to each of the components being 
independently seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia the total employ- 
ment and unemployment are derived by the summation of the appropri- 
ate seasonally adjusted estimates for males and females. For the 
remaining provinces the estimates of employment and unemployment are 
seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally adjusted 
estimates of labour force are derived by summing seasonally adjusted 
estimates of employment and unemployment. The participation rate, 
unemployment rate and the employment/population ratio are seasonally 
adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. Rounded 
figures are used as input for seasonal adjustment, except for some small 
series. 


Reliability of Data 
Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of the 
estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one will 
likely have a smaller percent sampling error and of two estimates of the 
same size the one referring to a characteristic more evenly distributed 
throughout the population will tend to have a smaller percent sampling 
variability. Also, estimates relating to age and sex are usually more 
reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these 
errors are called non-sampling errors. Some of the non-sampling errors 
will usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to persons 
with less stable labour force status will have relatively larger non- 
sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation program 
and a Reinterview program dealing with such aspects as interviewer 
performance and respondent induced errors, a Data Capture Quality 
program which maintains capture errors below a predetermined accep- 
table ceiling, coding and editing quality checks, and a regular on-going 
review of all survey processing functions. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chémeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations désaison- 
nalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 ans, à ceux de 25 ans 
et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et a celles de 25 ans et plus. Il est 
possible que le total des estimations désaisonnalisées selon la province, la 
branche d’activité, l'emploi à plein temps et à temps partiel, ou autre 
ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le Canada puisque 
chaque composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Columbie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On établit 
les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant la 
somme des estimations désaisonnalisées de l'emploi et du chômage. Le 
taux d’activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population sont 
désaisonnalisés par la méthode "indirecte" le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé en 
pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas de 
certaines petites séries, on utilise des chifffres arrondis pour effectuer la 
désaisonnalisation. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on avait 
fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des mêmes 
interviewers, des mêmes méthodes d’exploitation, etc. que ceux utilisés 
pour l’enquête sur la population active. Cette différence s’appelle l’erreur 
d’échantillonnage. 


L’erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de |’estimation 
visée) n’est pas la méme pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D’autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les interviewers 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner des 
réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s’appellent des 
erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un grand 
nombre d’observations, mais les erreurs systématiques engendrent des 
biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive des 
interviewers et un contrôle serré de l’exploitation. En général, plus les 
questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les erreurs 
sont considérables. De même, les données relatives à des personnes dont 
la situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront un nombre 
relativement élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l’enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des interviewers, dont 
nous avons parlé précédemment, l’enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d'observation et un programme de réinterview qui 
permettent d'évaluer le rendement des interviewers et de déceler les 
erreurs attribuables aux enquêtés, un programme de contrôle qualitatif de 
la saisie des données qui sert à limiter les erreurs en deça d’un niveau 
acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et de la 
vérification et un examen continu de toutes les fonctions de traitement de 
l'enquête. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non-response 
on survey results. Non-response is made up of two components: item 
non-response, and total non-response. Several methods are used to 
compensate for item non-response, such as deriving a suitable response 
based on other information collected in the survey, using data obtained 
from the respondent during a previous interview, or choosing a response 
from a respondent with similar demographic and socio-economic 
characteristics. Total non-response is handled by either using 
information from a previous interview or by weighting the results to 
compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1990, the rate averaged 
less than 6%. 


Weighti 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the weighting 
process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive these 
estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also partially 
reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect any 
systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 100 that 
the difference between a sample estimate and the corresponding census 
figure would be less than one standard deviation. The chances are about 
95 out of 100 that the difference would be less than twice the standard 
deviation and about 99 out of 100 that it would be less than two and one 
half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based on 
a 12-month average of the percent standard deviations in the previous 
calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter "B" 
indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree than 
the "A" category; and so on. Generally, published estimates are in the 
categories "A" to "F" and should be considered reliable enough for most 
purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and "H" 
categories) are reliable enough for some purposes, however they should 
be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, specific 
reference should be made to the high sampling variability of data in the 
"G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 


b) Taux de réponse à l’enquête 


Lune des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage est 
l'effet de la non-réponse sur les résultats de l’enquête. Il y a deux sortes 
de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la non- 
réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au pre- 
mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s’inspire 
d’autres données recueillies dans l’enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquété qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-€économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l’absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un des 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1990, le taux 
moyen était inférieur à 6%. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par sexe. 
Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de tableaux de la 
présente publication et font l’objet d’une révision après chaque recense- 
ment. Le processus de pondération tient compte de la non-réponse, de 
l'expansion de l’échantillon et des variations dans la répartition des 
logements dans les diverses provinces. Pour de plus amples renseigne- 
ments au sujet du processus de pondération, consulter la Sous-division de 
l'enquête sur la population active, Statistique Canada, K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L’erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l’échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l'estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s’attendre si des échantillons répétés 
du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De ce fait, il 
constitue une mesure de l’erreur d’échantillonnage. L’écart-type reflète 
aussi, en partie, l’effet de l’erreur non due à l’échantillonnage, mais ne 
saisit pas les biasis systématiques contenus dans les données. Il y a 
environ 68 chances sur 100 pour que la différence entre une estimation 
d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant soit inférieure à 
une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour que la différence soit 
inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 chances sur 100 qu’elle 
soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de douze mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre "B", 
que l'estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une estimation de 
la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les estimations 
publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l’on en fait. Certaines données dont 
la variabilité est plus élevée (dans les catégoriees "G" et "H") sont 
suffisamment fiables pour des utilisations particulières, mais il faut s’en 
servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, chaque fois 
qu'on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur variabilité 
d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l'estimation a une variabilité de plus de 33.3% 
et (ou) qu’elle est plus petite que 4,000. Les estimations entachées d’une 
erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont 
remplacées par (...) dans les tableaux. 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an estimate 
indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 1.0% of the 
estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons in the labour 
force between the ages of 15 to 24 would have an alphabetic indicator 
of "B". Hence, the standard deviation for this estimate lies in the range 
from 18,000 to 30,000. There is a 68% chance that the true value of the 
estimate will be in the range from 2,970,000 to 3,030,000 and a 95% 
chance that it will fall between 2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are available 
from the Labour Force Survey Sub-Division. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 0.6% 
et 1.0% de l’estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 d’actifs 
de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral "B". Par conséquent, 
l’écart-type de cette estimation se situe entre 18,000 et 30,000. Il y a 68 
chances sur 100 pour que la valeur vraie de l'estimation s’établisse entre 
2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour qu’elle se situe 
entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l’enquête sur la 
population active. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 


Désignation littérale de l’écart- 


Alphabetic indicator 


Symbole littéral 


HALO ABWMmoaw> 


Percent standard deviation 


Ecart-type exprimé en pourcentage 


0.0 % - 0.5 % 
0.6 % - 10% 
11%- 25% 
2.6 % - 50% 
5.1 % - 10.0 % 


10.1 % - 16.5 % 


16.6 % - 25.0 % 
25.1:%-33:3°-% 
33.4 Jo + 


Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 
Newfoundland 

010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 


020: The area along the south coast extending from the Avalon 
Peninsula to Port-aux-Basques. Census Divisions 02 and 03. 


030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of Belle-Isle and 
Labrador. Corner Brook and Goose Bay are in this economic 
region. Census Divisions 04, 05, 09 and 10. 

040: The central area of the island extending to the Atlantic Ocean in 
the northeast. Grand Falls and Gander are in this economic 
region. Census Divisions 06, 07 and 08. 

Prince Edward Island 

100: The entire province of Prince Edward Island. 

Nova Scotia 

210: The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton and Victoria. 

220: The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, Guysborough and 
Antigonish. 

230: The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


240: The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, Queens and 
Lunenburg. 


250: The county of Halifax. 
New Brunswick 


310: The counties of Northumberland, Restigouche and Gloucester. 


320: The counties of Albert, Westmorland and Kent. 
330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 
340: The counties of Sunbury, Queens and York. 


350: The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 


Québec 


400: Nord-du-Québec: The northern part of the county of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: the counties of Iles-de-la- 
Madeleine, Gaspé-Est, Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure 
and the northern part of Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, Rivière-du-Loup, 
Témiscouata, Kamouraska and Matapédia, a small northern part 
of Bonaventure and almost all of Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, 
Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, a small northern part of 
Montmorency No. 1 and a small southern portion of Territoire-du- 
Nouveau-Québec. 


Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L’fle-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 
Terre-Neuve 

010: La presqu’fle Avalon. Division de recensement 01. 


020: La région le long de la côte sud, de la presqu’ile Avalon jusqu’à 
Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 03. 


030: La région de Port-aux-Basques jusqu’au détroit de Belle-Isle et le 
Labrador. Cette région économique comprend Corner Brook et 
Goose Bay. Divisions de recensement 04, 05, 09 et 10. 

040: La région centrale de l’île s’étendant au nord-est jusqu’à l’océan 
Atlantique. Cette région économique comprend Grand Falls et 
Gander. Divisions de recensement 06, 07 et 08. 

lle-du-Prince-Édouard 

100: La totalité de l’Ile-du-Prince-Édouard. 

Nouvelle-Écosse 


210: Les divisions de recensement d’Inverness, de Richmond, du Cap- 
Breton et de Victoria. 


220: Les divisions de recensement de Colchester, de Cumberland, de 
Pictou, de Guysborough et d’Antigonish. 


230: Les divisions de recensement d’Annapolis, de Kings et de Hants. 


240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Queens et Lunenburg. 


250: La division de recensement d’ Halifax. 
Nouveau-Brunswick 


310: Les divisions de recensement de Northumberland, Restigouche et 
Gloucester. 


320: Les divisions de recensement d’Albert, de Westmorland et de Kent. 
330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et Kings. 
340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 


350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et Madawaska. 


Québec 


400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: les divisions de recensement des 
Iles-de-la-Madeleine, de Gaspé-Est et de Gaspé-Ouest, la quasi- 
totalité de Bonaventure et la partie nord de Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de Rimouski, 
Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, une 
petite partie du nord de Bonaventure et la quasi-totalité de Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement du Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie 
du nord de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: the counties of Charlevoix-Est, 
Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No. 2, Beauce, Lévis, Dorchester, all but the northern tip of 
Montmorency No. 1, the southeast part of Québec, the northern 
part of Frontenac, the northern part of Wolfe, the eastern part of 
Mégantic, almost all of Lotbiniére and Portneuf and a small 
southern part of Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Champlain, Nicolet, 
Drummond, the northern part of Québec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small southwestern 
portion of Lotbiniére, a small southwestern part of Portneuf, 
almost all of Arthabaska, almost all of Yamaska, the southern part 
of Saint-Maurice, the east corner of Maskinongé and the southeast 
part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the southern part of 
Wolfe, a small southern part of Arthabaska, the eastern part of 
Brome and the eastern part of Shefford. 


La Montérégie: the counties of Bagot, Richelieu, Saint-Hyacinthe, 
Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, Chambly, Verchères, La 
Prairie, Napierville, Huntingdon, Châteauguay, Beauharnois, 
Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, the western part 
of Shefford and a small part of Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: the counties of Ile-Jésus and Ile-de- 
Montréal. 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, 
Labelle, the northern part of Maskinongé, the northern part of 
Berthier, the northern part of Joliette, the northern part of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small northern part of 
Papineau and a small northern part of Gatineau. 


Lanaudière: the county of L’Assomption, a small northern part of 
Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, the southern part 
of Berthier, the southern part of Joliette, the southern part of 
Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of Papineau and 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: the county of Témiscamingue, the 
northern part of Pontiac and the western part of Abitibi. 


Céte-Nord: almost all of Saguenay county and the southeastern 
part of the Territoire-du-Nouveau-Québec including Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


$20: 


530: 


$40: 


550: 


560: 


570: 


The united counties of Stormont, Dundas and Glengarry, Prescott 
and Russell, Leeds and Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, Hastings, 
Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, Victoria, 
Haliburton and the Muskoka District Municipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, Toronto, Peel and 
Halton Regional Municipality excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe and the 
Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities of Hamilton- 
Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk and the city of 
Burlington in the Halton Regional Municipality. 

The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de Charle- 
voix-Est, Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Mont- 
morency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency N° 1 sauf 
la pointe nord, la partie sud-est de Québec, la partie nord de 
Frontenac, la partie nord de Wolfe, la partie est de Mégantic, la 
quasi-totalité de Lotbinière et Portneuf et une petite partie du sud 
du Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: les divisions de recensement de Champlain, 
Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, une petite partie du 
nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, une petite partie 
du sud-ouest de Lotbinière, une petite partie du sud-ouest de 
Portneuf, la quasi-totalité d’Arthabaska, la quasi-totalité de 
Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est de 
Maskinongé et la partie sud-est d’Abitibi. 


Estrie: les divisions de recensement de Compton, Richmond, 
Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la partie sud de 
Wolfe, une petite partie du sud d’Arthabaska, la partie est de Brome 
et la partie est de Sheftord. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d’Iberville, de 
Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchéres, de La Prairie, 
de Napierville, de Huntingdon, de Chateauguay, de Beauharnois, de 
Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest de Brome, la partie ouest 
de Shefford et une petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de l’Ile- 
Jésus et de l’Ile-de-Montréal. 


Les Laurentides: les divisions de recensement de Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la partie nord de 
Berthier, la partie nord de Joliette, la partie nord de Montcalm, la 
quasi-totalité de Terrebonne, une petite partie du nord de Papineau 
et une petite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: la division de recensement de l’Assomption, une petite 
partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de Maskinongé, 
la partie sud de Berthier, la partie sud de Joliette, la partie sud de 
Montcalm et une petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi-totalité de 
Papineau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: la division de recensement du Témisca- 
mingue, la partie nord de Pontiac et la partie ouest d’Abitibi. 


Côte-Nord: la quasi-totalité de la division de recensement du 
Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau-Québec, y 
compris Schefferville. 


Ontario 


500: 


$10: 


$20: 


530: 


S40: 


550: 


560: 
570: 


Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et Glengarry, 
Prescott et Russell, Leeds et Grenville, Lanark et la municipalité 
régionale d’Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et Addington, 
Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de recensement de Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton, et le district de Muskoka. 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, Peel et 
Halton, à l’exclusion de la ville de Burlington. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et Simcoe et 
la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités régionales de 
Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk et la ville de 
Burlington dans la municipalité régionale d’Halton. 

Les divisions de recensement d’Oxford, d’Elgin et de Middlesex. é 


Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et d’Essex. 


620: 


630: 


640: 


650: 


670: 
680: 


580: The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 
D. The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 

Timiskaming, Cochrane, Algoma, the north eastern part of the 
District of Kenora, also the Sudbury Regional Municipality. 

592: The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a large 
southwestern part of the Kenora District. 

Manitoba 

610: The southeastern area of Manitoba. Ontario is its eastern 


boundary and the international boundary at the south, extending 
west to the city of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 


The region southwest of Winnipeg on the international border. 
Census Divisins 03 and 04. 


The southwestern region of the province. The international 
border in the south and the Saskatchewan border in the west. 
Census Divisins 05, 06, 07 and 15. 


The Portage-La-Prairie region, west from Winnipeg city and north 
to Lake Winnipeg. Census Divisions 08, 09 and 10. 


The area lying north of the Riding Mountain National Park along 
the Saskatchewan border. Census Divisions 16, 17 and 20. 

The area directly north of Winnipeg between Lake Manitoba and 
Lake Winnipeg. Census Divisions 13, 14 and 18. 

The city of Winnipeg. Census Division 11. 


The extreme northern portion of the province. Census Divisions 
19,21; 22 and 23. 


J) Saskatchewan 


710: 


720: 


730: 


740: 


750: 


The southeastern area of the province, extending from the 
Manitoba border on the east, the international border on the 
south and including Regina in the western portion. Census 
Divisions 01, 02 and 06. 


The southwestern area of the province, extending from Moose Jaw 
in the east, the international boundary in the south and the 
Alberta border in the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 


The west central part of the province. Census Divisions 11, 12 
and 13. 


The east central part of the province. Census Divisions 05, 09 and 
10. 


A large area that spreads completely across the province. It 
includes Prince Albert and North Battleford. Census Divisions 14, 
15, 16 and 17. 


The extreme northern part of the province. Census Division 18. 


Alberta 


850: 


The area across the southern part of the province bounded on the 
east by the province of Saskatchewan, on the south by the 
international border and on the west nearly to the province of 
British Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 


The east central part of the province. Census Divisions 04, 05 and 
07. 


The area surrounding and including Calgary. Census Division 06. 
The western part of the province along the British Columbia 
border plus areas north of Edmonton. Census Divisions 13, 14 


and 15. 


The area between Edmonton and Calgary. Census Divisions 08 
and 09. 


580: Les divisions de recensement de Perth, d’Huron, de Bruce et de 
Grey. 

591: Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est du district de 
Kenora, et la municipalité régionale de Sudbury. 

592: Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande partie du 
sud-ouest du district de Kenora. 

Manitoba 

610: La région sud-est du Manitoba, limitée à l’est par l'Ontario et au 
sud par la frontière internationale, et s'étendant à l’ouest jusqu’à la 
ville de Winnipeg. Divisions de recensement 01, 02 et 12. 

620: La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontière 
internationale. Divisions de recensement 03 et 04. 

630: Le sud-ouest de la province, limité au sud par la frontière 
internationale et à l’ouest par la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 05, 06, 07 et 15. 

640: La région de Portage-La-Prairie, à l’ouest de la ville de Winnipeg et 
au nord du lac Winnipeg. Divisions de recensement 08, 09 et 10. 

650: La région située au nord du parc national du mont Riding le long 
de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de recensement 16, 17 
et 20. 

660: La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac Manitoba 
et le lac Winnipeg. Divisions de recensement 13, 14 et 18. 

670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 

680: L’extréme nord de la province. Divisions de recensement 19, 21, 22 
et 23. 

Saskatchewan 

710: Le sud-est de la province, limité à l’est par la frontière du Manitoba 
et au sud par la frontière internationale et comprenant Regina dans 
la partie ouest. Divisions de recensement 01, 02 et 06. 

720: Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à l’est jusqu’à 
la frontière internationale au sud et la frontière de l’Alberta à 
l’ouest. Divisions de recensement 03, 04, 07 et 08. 

730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 11, 12 et 
13. 

740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 05, 09 et 10. 

750: Une vaste région qui s’étend d’une frontière provinciale à l’autre et 
qui englobe Prince Albert et North Battleford. Divisions de 
recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: L’extréme nord de la province. Division de recensement 18. 

Alberta 

810: Le sud de la province limité à l’est par la Saskatchewan et au sud 
par la frontière internationale et s'étendant à l’ouest presque jusqu’à 
la frontière de la Colombie-Britannique. Divisions de recensement 
01, 02 et 03. 

820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 04, 05 et 07. 

830: Calgary et la région environnante. Division de recensement 06. 

840: La partie ouest de la province le long de la frontière de la 
Colombie-Britannique, et des régions au nord d’Edmonton. 
Divisions de recensement 13, 14 et 15. 

850: La région entre Edmonton et Calgary. Divisions de recensement 08 


et 09. 


860: 


870: 


880: 


The area surrounding and including Edmonton. Census Division 
it 


The Peace River area in the northwestern part of the province. 
Census Divisions 17, 18 and 19. 


The northeastern part of the province which includes Fort 
McMurray. Census Divisions 10, 12 and 16. 


British Columbia 


910: 


920: 


930: 


940: 


970: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap Regional 
Districts. 

The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Central 
Okanagan and the North Okanagan Regional Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Regional 
Districts. 


: The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney-Alouette, 


Greater Vancouver, Powell River and the Sunshine Coast 
Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Comox-Strathcona and the Mount Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort George 
Regional Districts. 


: The Peace River-Liard Regional District. 


The Central Coast, Skeena-Queen Charlotte, Kitimat-Stikine 
Regional Districts and the Stikine Region. 


870: 


880: 


Edmonton et la région environnante. Division de recensement 11. 
La région de Peace River au nord-ouest de la province. Divisions 
de recensement 17, 18 et 19. 


Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Divisions de 
recensement 10, 12 et 16. 


Colombie-Britannique 


910: 
920: 


930: 


940: 


950: 


970: 


Le district régional d’East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Columbia- 
Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, Okanagan- 
Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Les districts régionaux de Squamish-Lillooet et de Thompson- 
Nicola. 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, 
Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River et Sunshine 
Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, 
Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et Fraser-Fort 
George. 


Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen Charlotte 
et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 
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19 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR 40 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR UNION 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 5 
+ O Va 2 O wal ‘e ey 2 © EMPLOYERS directly = 
Go 74 72 Go 6 72 FRIENDS or relatives — 


DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS Z 


Placed or answered ADS 


72 FOR WHOM DID... WORK? (Name of business, govemment dept. or agency, or person) | a 8 SS 
LOOKED at job ADS 

No @! > yas: 9 

change > OTHER, Specify in NOTES 


58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? 
(Not counting weeks worked.) 


73 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 


59 WHAT WAS . . .'s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
Mo Ye Mo. Yr STARTED TO LOOK FOR WORK? Ee 
CF > If month unknown rer 
No 1 [or] > | | enter -- in month code 
cance 6O 'S.... LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 


74 +~ WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: e.g., MONTHS? 


federal government, canning industry, forestry services.) Vaal C) No 2 '@ 


(More than 6 months) (6 months or less) 


[61 IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 


change 
1 2 
Lge > Full-time O Part-time O 
(30 or more hours (Less than 30 hours 
| per week) per week) 
75 A WHAT KIND OF WORK WAS ... DOING? (Give full description: e.g., office clerk, factory worker, Go to 63 


forestry technician.) 


“Oh: 


change 


Coc) > 


62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... DID NOT LOOK 
FOR WORK LAST WEEK? 


Enter code 


63 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 


JOB LAST WEEK? 


Enter code 


2 
go to 80 


3 
°/f upper circle in 52 is marked er to 80 


75 B IN THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 
(Give full description: e.g., filing documents, drying vegetables, forest examiner.) 


nok Ji 


6 4 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
eit “No” (never worked) in 50 


change 
4 
Co ° Otherwise ee to 72 
EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over. go to 90) 
LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 
Cl f k , 
FO TES ( 0 M fige © 0) 80 Gn UNIVERSITY? à à 
Main JOB usure No ee 1> [| Lo |> Boss Yes D No (5) Go to 90 
as WAS ... ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
i Enter 81 STUDENT? 
Other job des 1 Lor] > ; Ful ARS 
77 yah me A Ee code OEE time O time 
NOTES 82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


a [J ener coc 
INFORMATION SOURCE 
99 | 90 HRD page-line No. of person providing 
This 


the above information. 
eae. interview 


Last 
interview 

“Authority - Statistics Act; Chapter 15, 
Statutes of Canada 1970-71-72" 


FRANCAIS AU VERSO | 


) 


iv 


Statistics Statistique 
Canada Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
0 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 


Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con- 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 
Retired 
Other — Specify in NOTES 


7-5030-440.1: 29-1-90 


ONO B OC ND — 


© © 


Exemplaire français 


disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No (Was available for work) 


‘IN. ..’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


“IN. ..’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


Worked for Others 


Paid Worker 
Unpaid family worker 


Self-employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business (Include self- 
employed without a business) — No paid help 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


iv Statistique Canada Statistics Canada 


N° de page-ligne du DM 


QUESTIONNAIRE DE L’ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE 


Nom de famille 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


0 


s[ T] Le die Pee) eee ee 


LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) 
TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU A UNE ENTRE- 
See (Peu importe le nombre d’heures.) 


2 
Passez à 30 
Oui ! Non © 3 


10 


| i RMANENTE Passez à 50 
CE © passer 31 LA SEMAINE DERNIÈRE, AVAIT-IL(ELLE) UN 
11 .... AAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU EMPLOI DEVANT COMMENCER À UNE DATE 


PLUS UNE ENTREPRISE LA SEMAINE 
DERNIÈRE ? 
On CS Nor Q) Passez à 13 


ÉTAIT-CE DU À UN CHANGEMENT 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE ? 


2 
OU O Non (à) 
COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . .. TRA- 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 


12 


À SON EMPLOI (principal)? 


à d'autres emplois? 


14 


Inscrivez 
le code 


15 


Pour “aucune” 
inscrivez 00 


16 


(Tous les emplois) 


17 


Inscrivez le code 


18 


19 


est 30 ou plus, 
24 passez à 15 
POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 
TUELLEMENT MOINS DE 30 HEURES PAR 
SEMAINE? (= 
LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 
SUPPLÉMENTAIRES . . . A-T-IL(ELLE) TRA- 
VAILLE? 
(Comptez les heures, 
rémunérées ou non, an 
à tous les emplois) 
LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 
A-T-IL(ELLE) ÉTÉ ABSENT(E) DU TRAVAIL 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE ? (Jour férié, 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) 
Pour “aucune”, 
ex inscrivez 00 
et passez à 18 
QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE 
CETTE ABSENCE? 
COMBIEN D'HEURES ... A-T-IL(ELLE) EFFECTI- 
VEMENT TRAVAILLÉ LA SEMAINE DERNIÈRE: 
A SON EMPLOI (principal)? ax 
a d'autres emplois? ae 
AU COURS DES 4 DERNIERES SEMAINES, 
..  S’EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 
EMPLOI? j ‘2 
Oui O Non O ; 
Passez à 72 


DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) 


. TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l’entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la 


POUR QUI... 
pérsonne. 


72 
auf,» 


changement | 


[33 


LA SEMAINE DERNIÈRE, ... AVAIT-IL(ELLE) UN 
EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- 
(ELLE) N’A PAS TRAVAILLÉ ? 


oui’ OC) Passer à 35 


30 
non’ C) — 


FUTURE 
DETERMINEE? oui’) Non” C) Passez à 50 


A PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIERE, 
DANS COMBIEN DE SEMAINES . . . DOIT- 
IL(ELLE) COMMENCER A TRAVAILLER A SON 


NOUVEL EMPLOI? Bis 


32 


Passez à 50 


POURQUOI 


DERNIÈRE ? code. Si c'est 6, 


passez à 32 
. . . AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU 
PLUS D’UNE ENTREPRISE LA SEMAINE 


DERNIÈRE? 
oui C) nr © 


35 COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE .. . TRA- 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 


34 


À SON EMPLOI (principal)? Si le total 


est 30 ou plus, 
passez à 37 


à d'autres emplois? 


... S'EST-IL(ELLE) ABSENTE(E) DU E 
TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le 53 


. A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLE À UN EMPLOI OU À UNE 
ENTREPRISE? 1 ‘eo 2 
Non @ Passez à 55 


QUAND ... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU A 
UNE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 


EL 
GRETA SUR 


changement Mois Année 
52 À L'INTERVIEWER: 
(1) SI la date à 51 se situe 


50 
51 


Mois Année 


Si le mois est inconnu, mettez -- à “Mois” 


OS 
passez 
i 2O 253 


... TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
OU PLUS PAR SEMAINE? 


A temps plein : 


avant 
(2) Si la date à 51 est la mé- 
me que ou se situe après 


À temps partiel 2 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
plus par semaine) __par semaine) 


QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
. ALAISSE CET EMPLOI? 
[ Inscrivez le code 
À L'INTERVIEWER: 


1 
° Si “incapacité permanente” à 10 C) passez & 80 
+ Autrement Se male 


54 


55 


POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 
TUELLEMENT MOINS DE 
30 HEURES PAR 


36 


Inscrivez 
le code 


JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, 
PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSÉ- 
CUTIVES . .. AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) 


DU TRAVAIL? ue 


..… REÇOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE 
SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES DE 


LA SEMAINE 
Oui O None © 


DERNIERE? 
1 
O passez à 56 


+ Autrement EC pasate 40 


40 AU COURS DES 4 DERNIERES SEMAINES, 
. S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


EMPLOI? ot O : 20 


Passez à 72 


SEMAINE? 


37 


38 


39 À L'INTERVIEWER: 


+ Si code 5 (mise à pied) à 33 


AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, . 
CHERCHÉ DU TRAVAIL? 


Oui : is) Non’ O Passez à 64 


+ AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
. POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 


HEICLES) Rien Passez à 62 
* AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, .… A-T-IL(EL- 
LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 


Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
donnée, demandez: 


. S'EST-IL(ELLE) 


56 


57 


Nombre 
e QUAND ... ___ LA DERNIÈRE de semaines 
FOIS? ( Répétez la méthode) Pets La 
rnière fois 
Méthode (excl. la 


S'est-il(elle) adressé(e) employée semaine d'int.) 


CO ER 


à un BUREAU de placement PUBLIC... 
à un BUREAU de placement PRIVE .. 


a un SYNDICAT 


directement à des EMPLOYEURS 


à des AMIS ou des parents 
A-t-il(elle) publié une ANNONCE 
ou répondu à une ANNONCE .. 


A-t-il(elle) CONSULTÉ les ANNONCES...... é 


| AUTRE, Précisez dans les NOTES 


73 QUAND .. 
Mois Annee 


OL 


changement 


Co > 


. A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ À TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? 


Mois Année 


Si le mois est inconnu, 
mettez -- à “Mois” 


74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S’AGISSAIT-IL? 
(Donnez une description complète, par ex., gouvernement fédéral, conserverie, services forestiers.) 


JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, PENDANT COM- 
BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) 

CHERCHÉ DU TRAVAIL? (Ne comptant pas| | | 

les semaines travaillées.) 


59 QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . .. AVANT 
QU'IL(ELLE) COMMENCE À SE Fer 
CHERCHER DU TRAVAIL? hi pese 


. CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 


MOIS? : 
Oui ©) Non C) 
(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl. 6 mois) 


. CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI À TEMPS PLEIN OU 
UN EMPLOI À TEMPS PARTIEL? : 
| A temps eh À temps partiel 


75A QUEL GENRE DE TRAVAIL . 
d'usine, technicien(ne) forestier (ère 


aul > 


changement 


Cou) > 


— 


ac oe a (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) 
).) 


(30 heures ou (moins de 30 heures 
| plus par semaine) par semaine) 


Passez à 63 
QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 


62 ..N’A PAS CHERCHÉ DE 
[| Inscrivez le code 


TRAVAIL LA SEMAINE 
Y A-T-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE .. . 


DE 


O 
(A) 


75B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ETAIENT LES ACTIVITÉS OU FONCTIONS LES PLUS 


IMPORTANTES DE... 


? (Par ex., classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) 


OL 


changement 


Cou] > 


DERNIÈRE ? 
PRENDRE UN EMPLOI 
LA SEMAINE DERNIÈRE ? FA Inscrivez le code 
À L'INTERVIEWER: 
+ Si “Non” (jamais travaillé) à 50 A) ds à 80 


| eS'il y a un “X" dans le cerck du haut à 52 "(Oo 


Catégorie de travailleur: 


76 


Emploi principal............ 


Autre emploi... 


(eOipm co [mre ) 
idl 


LE Cou] 
PO >| | le code 


aul > Inscrivez 


[ou > 
OÙ >[ | le code passez à 80 


NOTES 


| oaicenent (peed ire 


| ACTIVITE SCOLAIRE (si 65 ans et plus. passez a 90) 
LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. FREQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 


ECOLE, UN COLLEGE pA 162 
Où O Non ? O à 90 


OU UNE UNIVERSITE? 


taper aie COMME ÉTUDIANT(E) À 
L U À TEM À temps , A temps 2 
O partiel O 


plein 
82 DE QUEL GENRE D’ECOLE S’AGIT-IL? 
LA Inscrivez le code 


90 Ne: de pagorigne cui DM's le: persortie Grit Filles 


81 


PARTIEL? 


renseignements ci-dessus. 
La dernière Cette 


interview interview 


7-5030-475: 4-6-86 


SEE REVERSE FOR ENGLISH 


“Déclaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique, 
chapitre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72" \ 


J 


ivi 


Statistique Statistics 
Canada Canada 


FEUILLE DES CODES 


Questionnaire de l'enquête sur la population active (Formule 05) 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
0 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l’école 

N'a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail à plein temps 
Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s’attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d’un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l’emploi (ne s’attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la répara- 
tion de l'usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s’attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 


’ Obligations personnelles ou familiales 


Comprend: mariage, grossesse, voyage, 
vacances, maladie dans la 
famille, etc. 

Va à l’école 

A quitté son emploi sans raison précise 

A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Comprend: emploi saisonnier, régime de 
disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
l'employeur a déménagé ou 
s’est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 

A déménagé 
N’était pas satisfait(e) de son emploi 

Comprend: Rémunération insuffisante, 
mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 

A pris sa retraite 
Autre — Précisez dans les. NOTES 


7-5030-440.2: 29-1-90 


O) 
NO 


7 6 TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


77 1 Travailleur rémunéré 


82 2 Collège communautaire ou CEGEP 


English version 
avallable on request 0 


Travaillait 

Tenait maison 

Allait à l’école 

Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


Était malade ou invalide 


Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
N’a donné aucune raison 


ONOnLWN 


© © 


Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu'il (elle): 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 

Non (était prêt(e) à travailler) 


‘‘DANS SON EMPLOI... .EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR REMUNERE, UN TRAVAIL- 
LEUR INDEPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


‘DANS SON AUTRE EMPLOI... .EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR REMUNERE, UN 
TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 


| A travaillé pour d’autres 


2 Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


3 Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 

4 Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 

5 Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

6 Entreprise non constituée (Comprend les 

travailleurs à leur compte sans entreprise) — 

Sans aide rémunérée 


École primaire ou secondaire 


3 Université 


| 0 Autre — Précisez dans les NOTES 


RELATED PUBLICATIONS 


Other Labour Force Survey Publications 


71-201 - 


71-220 - 


71-526 - 


71-528 - 


Historical labour force statistics (Annual) Bilingual. 

This annual publication presents a selection of historical 
labour force statistics and related adjustment information. It 
also contains several hundred time series, derived from the 
monthly Labour Force Survey. It includes data analysis, 
definitions, data quality and survey questionnaires. 


Labour force annual averages (Annual) Bilingual. 
This annual publication presents an overview of the labour 


force during the period 1980 to 1990; annual averages of all 
37 tables presented in The Labour Force - catalogue n°. 71- 
001; annual averages estimates of some provincial breakdowns 
not published monthly as well as more detailed sub-provincial 
estimates. It also includes some methodological notes and 
definitions of concepts used by the labour force survey. 


Methodology of the Canadian labour force survey 1984-1990 
(Occasional) Bilingual. 

This report is intended to be a reference source on the 
methodological and operational aspects of the Labour Force 
Survey. 


Guide to labour force survey data (Occasional) Bilingual. 
This report is designed to assist data users in the 


interpretation of Labour Force Survey statistics and to 
indicate the full range of data available from the survey. 


Other Publications 


11-010 - 


TIESS3E 


72-002 - 


75-001E - 


Canadian economic observer (Monthly) Bilingual. 

This is Statistics Canada’s monthly flagship publication for 
economic statistics. Each issue contains a monthly summary 
of the economy, major economic and statistical events, a 
feature article and technical note. A statistical summary 
contains a wide range of tables and graphs on the principal 
economic indicators for Canada, the provinces and the major 
industrial nations. 


Family characteristics and Labour force activity, annual 
averages 1977-1984 (Occasional) Bilingual. 


This publication presents a set of tables which links the 
labour force activity of individuals to select characteristics of 
the families to which they belong using annual average data 
from the Labour Force Survey. The accompanying test 
provides definitions of terms used followed by a description 
of the tables and technical notes related to the weighting and 
methodological limitations of the data. 


Employment, earnings and hours, preliminary data (Monthly) 
Bilingual. 

This publication presents a timely picture of employment, 
earnings and hours. The tabulations focus on monthly labour 
market information and are available on a detailed industrial 
and geographic basis. The major economic variables are 
classified by the types of employees for firms of all sizes and 
take-all firms. The publication also includes information 
relating to monthly highlights, a concepts and methods 
section. 


Perspective on Labour and income (Quarterly) English and 
French. 


Each quarter this publication brings together and analyzes a 
wide range of data. Five articles in each issue follow recent 
labour market trends as well as current income and wealth 
issues. The publication also devotes a section to news on 
products, surveys and research projects, and ten pages of 
labour and income indicators by province. 


PUBLICATIONS CONNEXES 


Autres publications relatives à l’enquête sur la population active 


71-201 - 


71-220 - 


71-526 - 


71-528 - 


Statistiques chronologiques sur la population active (Annuel) # 
Bilingue. 

Cette publication annuelle présente un recueil de statistiques 
chronologiques sur la population active ainsi que des données 
désaisonnalisées connexes. Elle contient aussi plusieurs 
centaines de séries chronologiques tirées de l'Enquête mensuelle 
sur la population active. Elle comprend une analyse des 
données, des définitions, une appréciation de la qualité des 
données et les questionnaires de l’enquête. 


Moyennes annuelles de la population active (Annuel) Bilingue. 
Cette publication annuelle présente un aperçu de la population 


active au cours de la période 1980 à 1990; reproduction des 37 
tableaux de la publication La population active (no. 71-001 au 
catalogue) mais sous forme de moyennes annuelles; des moyen- 
nes annuelles ventilées par province ainsi que des ventilations 
infra-provinciales qui ne sont pas contenues dans la publication 
mensuelle. Elle comprend aussi, les définitions de concepts uti- 
lisés par l’'EPA ainsi que des renseignements méthodologiques. 


Méthodologie de l’enquête sur la population active du Canada 
1984-1990 (Hors série) Bilingue. 

Cette publication se veut un ouvrage de référence sur la 
méthodologie et les opérations de l’EPA. 


Guide d'utilisation des données de l’enquête sur la population 
active (Hors série) Bilingue. 

Cette publication est destinée à aider les utilisateurs des 
données à interpréter les statistiques de l'enquête sur la 
population active et à présenter toute la gamme des données 
produites par l'enquête. 


Autres publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


75-001F - 


L’observateur économique canadien (Mensuel) Bilingue. 
Ce mensuel est la publication vedette de Statistique Canada 


pour les statistiques économiques. Chaque numéro comprend 
un sommaire de la conjoncture, les principaux événements 
économiques et statistiques, une étude spéciale et une note 
technique. Un aperçu statistique fournit également une gamme 
étendue de tableaux et de graphiques contenant les principales 
séries chronologiques de l’économie du Canada, des provinces 
et des grands pays industrialisés. 


Caractéristiques familiales et activité sur le marché du travail. 


moyennes annuelles, 1977-1984 (Hors série) Bilingue. 
Cette publication présente un ensemble de tableaux reliant 


l’activité sur le marché du travail des particuliers à certaines 
caractéristiques de leurs familles respectives. Les données sont 
tirées des moyennes annuelles de l'Enquête sur la population 
active. Le texte donne les définitions des termes utilisés, suivi 
d’une description des tableaux et des explications techniques liés 
à la pondération et aux limites méthodologiques des données. 


Emploi, gains et durée du travail, données préliminaires 
(Mensuel) Bilingue. 


Cette publication présente la situation courante de l’emploi, de 
la rémunération et des heures de travail. Les tableaux portent 
surtout sur des renseignements mensuels concernant le marché 
du travail. Les données sont disponibles à des niveaux détaillés 
selon l’activité économique et le lieu géographique. Les 
variables économiques principales sont classées selon le type de 
salariés pour les entreprises de toutes tailles ainsi que pour les 
entreprises à tirage complet. La publication contient des 
informations se rapportant aux faits saillants mensuels, une 
section sur les concepts et méthodes. 


L'emploi et le revenu en perspective (Trimestriel) Français et 
anglais. 

Chaque trimestre, cette publication recueille et analyse une 
vaste gamme de données. Dans chacun des numéros, cinq arti- 
cles traitent des tendances récentes sur le marché du travail 
ainsi que des questions courantes touchant le revenu et la ri- 
chesse. La publication offre également une section de nouvelles 
sur les produits, les enquêtes et les projets de recherche, ainsi 
que dix pages d'indicateurs sur l’emploi et le revenu selon la 
province. 


» 


THE MARKET _ || LE RECUEIL 
RESEARCH STATISTIQUE DES 
HANDBOOK ETUDES DE 

1991 MARCHE 1991 


The fastest way 
Pour partir 
to get off toa pits pied ! 
good start ! =a ae . 
ES SEANCES Ge remue-meninges 


Brainstorming with your jaillissent d'excellentes idées de 
colleagues produces some commercialisation. Mais lesquelles 
great marketing ideas. But choisir ? Le Recueil 

which ones will you use? The statistique des études 

Market Research Handbook de marché 1991 peut 

1991 can help you narrow vous faciliter les choix 

your options before you commit avant que vous n engagiez 
any more time and resources to plus de temps et de ressources 
developing your strategy. à l'élaboration de votre stratégie. 


S| 


This handbook is the most compre- 
hensive statistical compendium on 
Canadian consumers and the businesses 
that serve them. 

It helps you to identify, define and locate your 
target markets. 


Ce recueil statistique est le plus 
exhaustif qui soit sur les consom- 
mateurs canadiens et les entreprises 

qui les servent. Il vous aide à définir 

et situer vos marchés cibles. 


Looking for... 


.SOCio-economic and demographic profiles of 
45 urban areas? 


Vous cherchez... 


.des profils socio-économiques et démographiques de 
45 régions urbaines ? 


.revenue and expenditure data for retailers and small 
businesses? 


The Market Research Handbook 1991 has it all... 
and more. It provides information on: 


...des données sur les recettes et les dépenses de 
détaillants et de petites entreprises ? 


Le Recueil contient tout cela... et plus encore : 


dépenses personnelles 

taille et composition des ménages 

traitements et salaires 

investissements par secteur d’activité économique 
population active par secteur d'activité 

prix de l’industrie et de la consommation 


personal spending 

size and composition of households 
wages and salaries 

investment in Canadian industries 
labour force in various industries 
industry and consumer prices 


It has been one of our bestsellers since 1977 for the 
simple reason that it offers such à range and depth of 
market data. Save time and money when you're 
looking for data or data sources, keep the Market 
Research Handbook 1991 close at hand for 

easy reference. 


The Market Research Handbook 1991 (Cat. no. 63-224) is $94 
(plus 7 % GST) in Canada, US$113 in the United States and US$132 
in other countries. 


To order, write to Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, 
Ontario, K1A OT6 or contact the nearest Statistics Canada 
Reference Centre listed in this publication. 


For faster service fax your order to 1-613-951-1584. Or call toll-free 
1-800-267-6677 and use your VISA or MasterCard. 


Si c’est l’un de nos succès depuis 1977, c’est parce qu'il vous 
renseigne en long et en large sur le marché. Pour 
économiser temps et argent, VOUS ne sauriez vous en 

passer. 


Le Recueil statistique des études de marché 1991 (n° 63-224 au 
catalogue) coûte 94 $ (TPS de 7% en sus) au Canada, 113 $ US aux États-Unis 
et 132 $ US dans les autres pays. 


Pour commander, veuillez écrire à Vente des publications, Statistique 
Canada, Ottawa (Ontario), KIA 0T6 ou communiquer avec le Centre 
de consultation de Statistique Canada le plus pres (voir la liste 
figurant dans la présente publication). 


Pour un service plus rapide, commandez par télécopieur au 
1-613-951-1584. Ou composez sans frais le 1-800-267-6677 et utilisez 
votre carte VISA ou MasterCard. 


What happened to 
the cost of living 
last month? 


The Consumer Price Index will tell you. 


Whether you negotiate wage settlements, administer COLA 
clauses in labour contracts, assess government policies or 
are involved in renewal contracts, child support or alimony 
payments, you need current and detailed information on 
changes in the cost of living. 


Compiled monthly (and published within 20 days of the 
month’s end), The Consumer Price Index gives you a 
precise account of the latest fluctuations in consumer 
prices. 


This monthly publication covers: 
e transportation © health and personal care 


e food e recreation, reading and education 
e clothing © tobacco products and alcoholic 
e housing beverages 


Over 400 items, ranging from milk to parking, household 
furnishings to reading material, are included. 


Price indexes are presented nationally and for 18 major 
Canadian cities. In each issue you receive month-to-month 
percentage comparisons and trends over the last five 
years. And each issue analyzes the main causes of 
change. 


Get the facts. 


Subscribe to The Consumer Price Index (Catalogue No. 
62-001) for the authoritative measure of the purchasing 
power of the Canadian consumer dollar. A subscription to 
this monthly is available for $93 in Canada, US$112 in the 
United States and US$130 in other countries. 


To order, write Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, 
Ontario, K1A OT6, or contact the nearest Statistics Canada 
Regional Reference Centre listed in this publication. 


For faster service, using 
VISA or MasterCard, 
call toll-free, 


1-800-267-6677 


Qu’en était-il du 
coût de la vie le 
mois dernier ? 


’indice des prix à la consommation répond a votre 
question. 


Que vous ayez à négocier des règlements salariaux, à 
administrer des clauses d’indemnité de vie chère ou à éva- 
luer des politiques gouvernementales, que vous vous occu- 
piez du renouvellement de contrats, de pensions 
alimentaires ou d'allocations d'entretien, vous avez besoin 
de données récentes et détaillées sur les fluctuations du 
coût de la vie. 


Établi mensuellement, et publié dans les 20 jours suivant la 
fin de chaque mois, L’indice des prix à la consommation 
vous renseigne de façon précise sur les plus récentes fluc- 
tuations des prix à la consommation. 


Cette publication mensuelle porte sur: 

e l'alimentation 

e l'habillement 

e l'habitation 

e le transport 

e la santé et les soins personnels 

e les loisirs, la lecture et la formation 

e les produits du tabac et les boissons alcoolisées 


Plus de 400 articles sont inclus, allant du lait au stationne- 
ment en passant par l’ameublement de maison et le maté- 
riel de lecture. 


Les indices de prix sont donnés pour l’ensemble du pays 
et 18 principales villes canadiennes. Chaque numéro pré- 
sente des comparaisons des pourcentages mois après 
mois et les tendances au cours des cinq dernières années. 
En outre, chaque numéro analyse les principales causes 
de changement. 


Abonnez-vous ! 


L'indice des prix à la consommation (n° 62-001 au cata- 
logue) vous permet d'obtenir une évaluation fiable du pou- 
voir d'achat du dollar canadien. L'abonnement à cette 
publication mensuelle coûte 93 $ au Canada, 112 $ US 
aux États-Unis et 130 $ US dans les autres pays. 


Pour commander, veuillez écrire à Vente des publications, 
Statistique Canada, Ottawa (Ontario), K1A OT6 ou commu- 
niquer avec le Centre régional de consultation de Statistique 
Canada le plus près (voir la liste figurant dans la présente 
publication). 


Pour un service plus rapide, utilisez 
votre carte VISA ou MasterCard 
et composez sans frais le 


Don’t start your week 
without it 


Get a jump on your work week by making sure you have the most 
current economic and social information in Canada. Travelling by 
first class mail or courier, Statistics Canada’s digest, Infomat, arrives 
at the beginning of each week to help you monitor key economic 
indicators and keep up with the most current data releases from 
Canada’s national statistical agency. 


In eight fact-filled pages, Infomat highlights the findings of Statistics 
Canada surveys and brings them to your desk each week, often long 
before detailed reports are published. Throughout the year you'll get 
the first results of over 100 ongoing surveys and many special 
surveys—from manufacturing shipments to the health of Canadians 
or post graduate employment to part-time workers. 


Each week, Infomat presents you with, 


concise summaries of fresh facts from over 100 ongoing surveys 
charts and graphs that let you instantly scan the trends 
Overview - an outline of the subjects covered in each issue 

that you can scan in 30 seconds 

guidance on how to obtain special reports to assist you in 

your more detailed research. 

Current Trends and Latest Monthly Statistics sections that bring 
you up to date on the Consumer Price Index, Gross Domestic 
Product and 21 other key monthly series 


Managers, analysts and researchers who 
are responsible for keeping 

up to date on changes in Canada’s 
economic and social climate can 
count on Infomat — as a quick 
overview of the latest trends and 
as a weekly reminder 

of key indicators and data releases. 
Many subscribers use Infomat’s 
highlights to add authority to their 


votre premiere lecture 
de la semaine 


Commencez votre semaine de travail en vous assurant que vous avez 
sous la main les derniéres informations économiques et sociales au 
Canada. Voyageant en courrier de premiere classe ou par messagerie, 
Infomat, le condensé de Statistique Canada, arrive au début de 
chaque semaine pour vous aider a suivre les principaux indicateurs 
économiques et vous tenir au courant des dernières données publiées 
par l'organisme national d'enquêtes du pays. 


En huit pages remplies de données, Infomat présente les faits 
saillants des enquêtes de Statistique Canada et les dépose sur votre 
bureau chaque semaine, bien avant que des rapports détaillés ne 
soient publiés. Tout au long de l’année, vous avez les premiers 
résultats de plus de 100 enquêtes permanentes et de nombreuses 
enquêtes spécialisées, qui vont des expéditions des fabricants à la 
santé des Canadiens ou de l'emploi des diplômés universitaires aux 
travailleurs à temps partiel. 


Chaque semaine, Infomat vous offre : 


M des résumés de faits tout récents provenant de plus de 
100 enquêtes différentes 

M des diagrammes et des graphiques qui vous donnent immédiatement 
les tendances 

M Aperçu - une description des sujets traités dans chaque numéro, 
que vous pouvez parcourir en 30 secondes 

M des conseils sur la façon d'obtenir des rapports spéciaux pour 
vous aider dans vos recherches plus poussées 

M Les tendances actuelles et Dernières statistiques mensuelles, 
rubriques qui vous tiennent à jour sur l'indice des prix à la 
consommation, le produit intérieur brut et 21 autres séries 
mensuelles importantes. 


Les gestionnaires, les analystes et les chercheurs qui ont la responsabilité 
de se tenir au courant de l’évolution de la conjoncture économique et 
sociale du Canada peuvent compter sur Infomat pour avoir une vue 

d'ensemble des dernières tendances et disposer ainsi d'un aide- 


industry analyses, investment plans 


or corporate reports. 


To order Infomat (11-002E), 50 issues 
annually for $125 in Canada, US$150 in the 
U.S. and US$175 in other countries, write to 
Publications Sales and Service, Statistics 
Canada, Ottawa, Canada, K1A OT6. For faster 
service, use your VISA or MasterCard 

and call toll-free in Canada, 1-800-267-6677. 


] mémoire hebdomadaire des principaux indicateurs 
et données publiés. Plusieurs abonnés utilisent les 

faits saillants d’Infomat pour relever l'autorité de 
leurs analyses industrielles, projets d’investissements 
ou rapports financiers. 


Pour commander Infomat (11-002F), 50 numéros par 
an pour 125 $ au Canada, 150 $ US aux États-Unis et 
175 $ US dans les autres pays, écrivez à Publications, 
vente et service, Statistique Canada, Ottawa, Canada 
K1A OT6. Pour un service plus rapide, utilisez votre carte 
VISA ou MasterCard et composez sans frais au Canada 

le 1-800-267-6677. 


No other monthly 
report on the Canadian 
Economy has 

this much to offer 


Canadian Economic Observer 
The most extensive and timely information source for 
people who want objective facts and analysis 
on the Canadian Economy... every 
month. 


Current economic conditions 

Brief, "to the point" a current update 
summary of the economy's performance 
including trend analyses on employment, 
output, demand and the leading indicator. 


Feature articles 

In-depth research on current business and 
economic issues: business cycles, 
employment trends, personal savings, 
business investment plans and corporate 
concentration. 


Statistical summary 

Statistical tables, charts and graphs cover 
national accounts, output, demand, trade, labour 
and financial markets. 


Regional analysis 
Provincial breakdowns of key economic indicators. 


International overview 

Digest of economic performance of Canada's most 
important trading partners — Europe, Japan and the 
URS 


Economic and statistical events 

Each month, CEO also publishes a chronology of current events that will 
affect the economy, and information notes about new products from 
Statistics Canada. 


Consult with an expert 
The names and phone numbers of the most appropriate Statistics 
Canada contacts are provided with each data table in the statistical 
summary; not only can you read the data and the analysis, you can talk 
to the experts about it. 


The Canadian Economic Observ 
(Catalogue no. 11-010) is $22C 
States and US$310 in other cou rie 


To order, write Publication Sal 
= K1A OT6 or contact the nearest Sta’ 
_ Centre listed in this pu 


For faster service, fax your order to 
1-800-267-6677 and use your VISA or 


La seule publication 

à vous offrir autant 
d'information sur 
l'économie canadienne 


L'Observateur économique canadien 

La revue la plus complète et la plus à jour qui soit 
pour les gens qui désirent des renseignements 

objectifs et une analyse de l'économie 
canadienne... chaque mois. 


Les conditions économiques actuelles 
Résumé bref et incisif de l'actualité économique 
du mois, comportant l'analyse des tendances 
de l'emploi, de la production, de la demande et 
de l'indicateur avancé. 


Les études spéciales 

Recherche approfondie sur les questions du 

domaine des affaires et de l'économie : 
cycles économiques, tendances de 
l'emploi, épargne personnelle, projets 

d'investissement et concentration des 
sociétés. 


L'aperçu statistique 

Tableaux, graphiques et diagrammes 
englobant les statistiques des 
comptes nationaux, de la production, 

de la demande, du commerce, de l'emploi 

et des marchés financiers. 


L'analyse régionale 
Ventilation par province des indicateurs économiques stratégiques. 


Le survol de l'économie internationale 
Un sommaire du rendement de l'économie des partenaires commerciaux 
du Canada, comme l'Europe, le Japon et les Etats-Unis. 


Événements économiques et statistiques 

Chaque mois, L'OEC publie une chronologie des événements qui 
influenceront l'économie de même que des renseignements sur les 
nouveaux produits de Statistique Canada. 


Consultez un expert 

Les noms et numéros de téléphone des personnes-ressources figurent à 
chaque tableau de l'aperçu statistique; non seulement pouvez-vous lire 
les données et l'analyse, mais vous pouvez de plus discuter du sujet 
avec les experts de Statistique Canada. 
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Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered on computer print-outs, microfiche and microfilm, and 
magnetic tapes. Maps and other geographic reference materials 
are available for some types of data. Direct access to 
aggregated information is possible through CANSIM, Statistics 
Canada’s machine-readable data base and retrieval system. 


How to Obtain More Information 


Inquiries about this publication and related statistics or services 
should be directed to: 


Labour Force Survey Section, 
Household Survey Division, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 (Telephone: 951-9448) or 
to the Statistics Canada reference centre in: 


St. John’s (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montreal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Toll-free access is provided in all provinces and territories, for 
users who reside outside the local dialing area of any of 
the regional reference centres. 


Newfoundland and Labrador 
Nova Scotia, New Brunswick 
and Prince Edward Island 


1-800-563-4255 


1-800-565-7192 


Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 


Southern Alberta 

British Columbia (South and Central) 

Yukon and Northern B.C. (area served 
by NorthwesTel Inc.) 

Northwest Territories 
(area served by 
NorthwesTel Inc.) 


1-800-472-9708 
1-800-663-1551 


Zenith 0-8913 


Call collect 403-495-3028 


How to Order Publications 

This and other Statistics Canada publications may be purchased 
from local authorized agents and other community bookstores, 
through the local Statistics Canada offices, or by mail order to 
Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 
1(613)951-7277 

Facsimile Number 1(613)951-1584 

National toll free order line 1-800-267-6677 


Toronto 
Credit card only (973-8018) 


Des données sous plusieurs formes .. . 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre les 
publications, des totalisations habituelles et spéciales sont offertes sur 
imprimés d'ordinateur, sur microfiches et microfilms et sur bandes 
magnétiques. Des cartes et d'autres documents de référence 
géographiques sont disponibles pour certaines sortes de données. 
L'accès direct à des données agrégées est possible par le truchement de 
CANSIM, la base de données ordinolingue et le système d’extraction de 
Statistique Canada. 


Comment obtenir d’autres renseignements 
Toutes demandes de renseignements au sujet de cette publication ou de 


statistiques et services connexes doivent être adressées à: 


Section de l'Enquête sur la population active, 
Division des enquêtes-ménages, 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6 (téléphone: 951-9448) ou au 
centre de consultation de Statistique Canada à: 


St. John’s (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montréal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 


Un service d'appel interurbain sans frais est offert, dans toutes les 
provinces et dans les territoires, aux utilisateurs qui habitent à 
l'extérieur des zones de communication locale des centres 
régionaux de consultation. 
Terre-Neuve et Labrador 1-800-563-4255 
Nouvelle-Ecosse, Nouveau-Brunswick 


et Île-du-Prince-Édouard 1-800-565-7192 


Québec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 


Sud de l’Alberta 
Colombie-Britannique (sud et centrale) 
Yukon et nord de la C.-B. 
(territoire desservi par la NorthwesTel Inc.) 
Territoires du Nord-Ouest 
(territoire desservi par la 
NorthwesTel Inc.) 


1-800-472-9708 
1-800-663-1551 


Zénith 0-8913 


Appelez à frais virés au 403-495-3028 


Comment commander les publications 

On peut se procurer cette publication et les autres publications de 
Statistique Canada auprès des agents autorisés et des autres librairies 
locales, par l'entremise des bureaux locaux de Statistique Canada, ou en 
écrivant à la Section des ventes des publications, Statistique Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 

1(613)951-7277 

Numéro du télécopieur 1(613)951-1584 

Commandes: 1-800-267-6677 (sans frais partout au Canada) 


Toronto 
Carte de crédit seulement (973-8018) 
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THIS PUBLICATION WAS PREPARED 
UNDER THE DIRECTION OF: 


Ray Ryan, Director General, Labour and 
Household Surveys Branch 


Michael Sheridan, Director, Household Surveys 
Division 


Doug Drew, Manager, Labour Force Survey Sub- 
division (LFS), Household Surveys Division 


LFS Unit Heads: 


- Jean-Marc Lévesque, Information and Current 
Analysis 

- Ross McOrmond, Data Processing 

- Royal Généreux, Processing 

- Alison Hale, Operation Analysis and 
Development Unit 


with the assistance of the staff members of Labour 
Force Survey Sub-division. 


OTHER SOURCES OF LABOUR 
FORCE SURVEY DATA 


CANSIM 


Most of the data published in The Labour Force 
(catalogue 71-001) and in Historical labour force 
Statistics - actual data, seasonal factors, seasonally 
adjusted data (catalogue 71-201) are also available 
in machine readable form through CANSIM 
(Canadian Socio-Economic Information Manage- 
ment System). In general, CANSIM provides a 
longer historical series. For further information 
call (613) 951-8200 or write CANSIM Division, 
Statistics Canada, R.H. Coats Building, Ottawa. 
K1A OT6 


Unpublished Data: 


Some data not contained in this publication are 
also available from the Labour Force Survey Sub- 
division, on request. There may be a charge for 
some of these requests. 


Microdata Tapes: 


Data are available on microdata tapes monthly at 
a cost of $125.00 per month. Contact Labour 
Force Survey Sub-division. 


CETTE PUBLICATION A ÉTÉ PRÉPARÉE 
SOUS LA DIRECTION DE: 


Ray Ryan, Directeur général, Direction des 
enquêtes-ménages et du travail 


Michael Sheridan, Directeur, Division des 
enquêtes-ménages 


Doug Drew, Gestionnaire, Sous-division de l’en- 
quête sur la population active (EPA), Division des 
enquêtes-ménages 


Les chefs d’unité de l’'EPA: 


- Jean-Marc Lévesque, Information et analyse 
courante 

- Ross McOrmond, Traitement des données 

- Royal Généreux, Traitement 

- Alison Hale, Elaboration et analyse des 
opérations 


avec l’aide du personnel de la sous-division de 
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CANSIM 
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chronologiques sur la population active - chiffres 
réels, facteurs saisonniers et données désaisonna- 
lisées (n° 71-201 au catalogue) peuvent étre obte- 
nues sous forme lisible par machine de CANSIM 
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plus longues dans CANSIM. Pour plus d’infor- 
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Données non publiées: 


Certaines données non publiées dans cette publi- 
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Certaines demandes peuvent nécessiter des frais. 


Bandes de micro-données: 
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SECTION A 


COMMENTARY 


Overview 


Estimates from Statistics Canada’s Labour Force 
Survey for November 1991 show a 49,000 decrease 
in the seasonally adjusted estimate of employment. 
A coincident decline (-45,000) in labour force 
participation reduced the upward pressure on the 
unemployment rate, which was unchanged at 10.3. 


COMMENTAIRE 


Aperçu 


D’après les estimations tirées de l’enquête sur la 
population active de Statistique Canada, le niveau 
désaisonnalisé de l'emploi a diminué de 49,000 en 
novembre 1991. Une baisse concomitante (-45,000) de 
la population active affaiblissait une poussée à la 
hausse sur le taux de chômage qui demeurait inchangé 
à 10.3. 


Employment - Emploi 
Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 
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Employment and Employment/Population Ratio 


For the week ending November 16, 1991, the 
seasonally adjusted employment estimate declined 
to 12,341,000. The decrease in employment was 
concentrated among men aged 25 and over 
(-27,000). 


- Employment in manufacturing decreased by 
35,000 (-1.9%). Employment in the remaining 
industries did not change significantly. 


- The estimated level of employment fell by 
22,000 (-1.8%) in Alberta with smaller declines 
in Nova Scotia, Québec, Ontario and British 
Columbia. Employment increased by 5,000 
(+2.5%) in Newfoundland. There was little or 
no change noted in the other provinces. 


- Part-time employment declines (-37,000) were 
distributed between men and women. There 
was little change in full-time employment. 


- The employment/population ratio (that is, the 
percent of the population aged 15 years and 
over who are employed) fell to 59.2 (-0.3), the 
lowest point in a downward trend which 
Originated in April 1990. 
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Emploi et rapport emploi-population 


Pour la semaine qui s’est terminée le 16 novembre 
1991, le niveau désaisonnalisé de l’emploi tombe à 
12,341,000. La baisse survient surtout chez les 
hommes de 25 ans et plus (-27,000). 


- Le fléchissement de l’emploi s’explique surtout par 
un recul de 35,000 dans le secteur manufacturier 
(-1.9 %). Les autres secteurs ne subissent pas de 
variations significatives. 


- L’estimation de l’emploi régresse de 22,000 (-1.8 %) 
en Alberta et baisse plus faiblement en Nouvelle- 
Écosse, au Québec, en Ontario et en Colombie- 
Britannique. Elle monte de 5,000 (+2.5 %) à 
Terre-Neuve, et affiche peu ou pas de variations 
dans les autres provinces. 


- La baisse de l'emploi à temps partiel (-37,000) est 
répartie entre les hommes et les femmes. L’emploi 
à temps plein montre peu de changement. 


- Le rapport emploi-population (c’est à dire, le pour- 
centage de la population âgée de 15 ans et plus qui 
est occupée) passe à 59.2 (-0.3), le point le plus bas 
d’une tendance à la baisse amorcée en avril 1990. 


ü 


Unemployment and Participation Rate 


In November 1991, the seasonally adjusted esti- 
mate of unemployment was virtually unchanged at 
1,424,000. The unemployment rate remained at 
10.3, while the participation rate fell to 66.0 (-0.3). 


- An increase in the level of unemployment was 
noted among men aged 25 and over (+14,000). 


- The participation rate fell for men aged 15 to 24 
(-0.6) and it also declined for both men and 
women in the 25 and over age group (-0.3). 


- The level of unemployment increased by 9,000 
in Alberta and it rose slightly in Québec. 
Small declines were noted in Newfoundland 
and Manitoba. There was little or no change in 
the other provinces. 


Chômage et taux d’activité 


En novembre 1991, le niveau désaisonnalisé du ché- 
mage demeure presque inchangé à 1,424,000. Le taux 
de chômage se maintient à 10.3, alors que le taux 
d'activité tombe à 66.0 (-0.3). 


- Une hausse du niveau de chômage s’observe chez les 
hommes de 25 ans et plus (+14,000). 


- Le taux d’activité régresse chez les hommes de 15 à 
24 ans (-0.6), tout comme chez les hommes et les 
femmes de 25 ans et plus (-0.3). 


- Le chômage monte de 9,000 en Alberta et augmente 
légèrement au Québec. Il diminue légèrement à 
Terre-Neuve et au Manitoba. Les autres provinces 
connaissent peu ou pas de variations. 


Unemployment Rate - Taux de Chômage 
Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 


6.5 
NDJFMAMJJASONDJFMAMJJASONDJFMAMJJASON 
88 | 89 | 90 | 91 


- By province, the seasonally adjusted unemploy- 
ment rates and the monthly changes were as 
follows: 


November 
Novembre 
Newfoundland 16.7 
Prince Edward Island 16.7 
Nova Scotia 12.6 
New Brunswick 12.9 
Québec 11.9 
Ontario 9.6 
Manitoba 8.7 
Saskatchewan 1775 
Alberta 8.9 
British Columbia 9.9 


- Selon la province, les taux désaisonnalisés de 


chômage et les variations mensuelles sont les 
suivants: 


Month to Month Change 


Variation mensuelle 


- 1.4 Terre-Neuve 
= je fle-du-Prince-Edouard 
+ 0.1 Nouvelle-Ecosse 
- 0.5 Nouveau-Brunswick 
+ 0.3 Québec 
--- Ontario 
& (G47) Manitoba 
--- Saskatchewan 
+ 0.8 Alberta 


40.1 Colombie-Britannique 
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Changes since November 1990 
(unadjusted estimates) 


The overall employment estimate fell by 134,000 
from the level of a year ago (-1.1%). Nearly all 
of the employment decline occurred among men 
(-124,000). 


For persons aged 15 to 24, employment fell by 
119,000 (-5.7%). There was little change for 
those in the 25 and over age category (-15,000). 


Full-time employment (persons usually working 
more than 30 hours per week) decreased by 
168,000 (-1.6%). There was an increase of 
34,000 in part-time employment. 


Employment was down by 148,000 in the goods- 
producing industries (-4.2%) and was little 
changed in the service-producing sector. 


The fall in employment was concentrated in 
construction (-5.7%), trade (-4.9%) and manu- 
facturing (-4.7%). 

The estimated level of unemployment rose by 
158,000 to 1,375,000, an increase of 13.0%. 
The unemployment rate increased by 1.2 to 10.1. 


The participation rate decreased by 0.9 to 65.4, 
and the employment/population ratio fell by 1.5 
to 58.8. 


Notes to Data Users 


. Labour Force Annual Averages 1991 catalogue 


no. 71-220 will be available at the end of 
February. This publication contains annual 
averages for those estimates published monthly 
in The Labour Force catalogue no. 71-001. It 
also contains a broader range of provincial and 
sub-provincial annual average estimates. 


. The publication Historical Labour Force Statis- 


tics (Cat. 71-201), containing revised seasonally 
adjusted data and other historical series, will be 
published towards the beginning of February 
1992. The publication’s data will also be avail- 
able on diskette. Contact Labour Force Survey 
Sub-division. 


Par rapport à novembre 1990 
(données non désaisonnalisées) 


Dans l’ensemble, l'emploi tombe de 134,000 par 
rapport au niveau enregistré un an plus tôt (-1.1 %) 
et presque toutes les pertes s’observent chez les 
hommes (-124,000). 


Chez les personnes de 15 à 24 ans, la baisse se 
chiffre à 119,000 (-5.7 %). Le groupe des 25 ans et 
plus connaît peu de variations (-15,000). 


L'emploi à temps plein (les personnes travaillant 
habituellement plus de 30 heures par semaine) 
décroit de 168,000 (-1.6 %). L’emploi à temps 
partiel s'élève de 34,000. 


L’emploi recule de 148,000 dans le secteur des biens 
(-4.2 %), mais affiche peu de variations dans le 
secteur des services. 


Le fléchissement de l’emploi s’explique surtout par 
les baisses dans la construction (-5.7 %), le com- 
merce (-4.9 %) et le secteur manufacturier (-4.7 %). 


Le nombre estimatif de chômeurs augmente de 
158,000 pour se fixer à 1,375,000, une hausse de 
13.0 %. 


Le taux de chômage monte de 1.2 pour s'établir à 
10.1. 


Le taux d’activité tombe à 65.4 (-0.9) et le rapport 
emploi-population, à 58.8 (-1.5). 


Notes aux utilisateurs des données 


La publication intitulée Moyennes annuelles de la 
population active 1991, numéro 71-220 au cata- 
logue, sera disponible à la fin de février. Cette 
publication contient les moyennes annuelles des 
estimations publiées mensuellement dans La 
population active numéro 71-001 au catalogue. 
Elle contient aussi des estimations de moyennes 
annuelles plus détaillées aux niveaux provincial et 
infraprovincial. 


La publication Statistiques chronologiques sur la 


population active (71-201 au catalogue), qui 
contient les données désaisonnalisées révisées et 


d’autres séries chronologiques, sera publiée vers le 
début de février 1992. Les données de la publica- 
tion seront aussi disponibles sur diskette. Contac- 
ter la sous-division de l’enquête sur la population 
active. 


PS) 


3. The release dates for 1992 will be: 3. Les dates de diffusion pour 1992 sont les suivantes: 
February 7 August 7 Février 7 Août 7 
March 6 September 4 Mars 6 Septembre 4 
April 10 October 9 Avril 10 Octobre 9 
May 8 November 6 Mai 8 Novembre 6 
June S) December 4 Juin 5 Décembre 4 
July 10 January 8/93 Juillet 10 Janvier 8/93 


4. Monthly data are available on CANSIM on the 4. Les données mensuelles sont disponibles sur 
day of release at 7 a.m. E.S.T. CANSIM dés 7 heures (HNE) le jour méme de 
leur diffusion. 
For further information call: 
Pour obtenir de plus amples renseignements, télépho- 


ner a: 
Doug Drew (613) 951-4720 
Jean-Marc Lévesque (613) 951-2301 
Vincent Ferrao (613) 951-4750 
Michael Sheridan (613) 951-9480 


General Inquiries 
Renseignements généraux (613) 951-9448 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


rr or 


| 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chômage 
Canada | | RS Re 
| November October September | November October September | November October September 
| 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 
| Novembre Octobre Septembre | Novembre Octobre Septembre | Novembre Octobre Septembre 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Total | 13,765 13,810 13,776 | 12,341 12,390 12,366 | 1,424 1,420 1,410 
Males | 7,570 7,595 7,587 | 6,744 6,775 6,778 | 826 820 809 
Females | 6,195 6,215 6,189 | 5,597 5,615 5,588 | 598 600 601 
| | | 
15-24 years | 2,470 2,483 2,495 | 2,074 2,086 2,086 | 396 397 409 
Males | 1,292 1,304 1,313 | 1,055 1,059 1,066 | 237 245 247 
Females | 1,178 1,179 1,182 | 1,019 1,027 1,020 | 159 152 162 
| | | 
25 years and over | 11,295 11,327 11,281 | 10,267 10,304 10,280 | 1,028 1,023 1,001 
Males | 6,278 6,291 6,274 | 5,689 5,716 5,712 | 589 575 562 
Females | 5,017 5,036 5,007 | 4,578 4,588 4,568 | 439 448 439 
| | | 


TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 


ne ee nen i ea! i Teer Ten een ora =. 


| Labour force | Employment | Unemploysient 
| Population active | Emploi | Chônage 
Provinces | | | 
| November October September | November October September | November October September 
| 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 
| Novembre Octobre Septembre | Novembre Octobre Septembre | Novembre Octobre Septembre 
thousands - milliers 
| | | 
Newfoundland 245 243 241 | 204 199 198 | 41 4G 43 
| | 
Prince Edward Island 63 64 63 | 52 52 53 | 10 11 ipl 
| | 
Nova Scotia 420 424 420 | 367 371 367 | 53 53 53 
| | 
New Brunswick : 325 329 327 | 283 285 285 | 42 44 42 
| | 
Quebec | 3,395 3,396 3,401 | 2,990 3,003 2,988 | 405 393 413 
Males | 1,898 1,893 1,897 | 1,660 1,661 1,664 | 238 232 233 
Females 1,497 1,503 1,504 | 1,330 1,342 1,324 | 167 161 180 
| | 
Ontario | 5,274 5,291 5,268 | 4,769 4,781 4,783 | 505 510 485 
Males | 2,863 2,880 2,868 | 2,573 2,589 2,588 | 290 291 280 
Females 2,411 2,411 2,400 | 2,196 2,192 2,195 | 215 219 205 
: | | 
Manitoba 538 544 546 | 491 493 495 | 47 51 51 
| | 
Saskatchewan 483 480 480 | 447 G44 444 | 36 36 36 
| | 
Alberta | 1,352 1,365 1,359 | 1,232 1,254 1,250 | 120 111 109 
Males | 748 753 751 | 675 688 688 | 73 65 63 
Females 604 612 608 | 557 566 562 | 47 46 46 
| | 
British Columbia | 1,669 1,677 1,664 | 1,504 1,513 1,502 | 165 164 162 
Males | CAIA 917 912 | 819 826 822 | 93 91 90 
Females : 757 760 752 | 685 687 680 | 72 73 72 
| | 
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TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


Participation rates 
Taux d'activité 


Unemployment rates 


n Employment/population ratio 
Taux de chômage 


Rapport emploi-population 


Canada 
November October September 
1991 1991 1991 1991 1991 1991 1991 1991 1991 


| | | 
| 
| November October September | November October September | 

| 
| | | 


Novembre Octobre Septembre 


Per cent - Pourcentage 


Novembre Octobre Septembre Novembre Octobre Septembre 


| | | 
| | | 
10.3 10.3 10.2 | 66.0 66.3 66.2 | 59.2 59.5 59.4 | Total 
10.9 10.8 10.7 | 74.4 74.7 74.7 | 66.3 66.7 66.8 | Hommes 
9.7 9.7 9.7 | 58.0 58.2 58.0 | 52.4 52.6 52.4 | Femmes 
| 
16.0 16.0 16.4 | 66.4 66.7 67.0 | 55.8 56.1 56.0 | 15-24 ans 
18.3 18.8 18.8 | 68.3 68.9 69.3 | 55.7 55.9 56.3 | Hommes 
13.5 12.9 13.7 | 64.5 64.5 64.7 55.8 56.2 55.8 | Femmes 
9.1 9.0 8.9 | 65.9 66.2 66.0 | 59.9 60.2 60.1 | 25 ans et plus 
9.4 CEA 9.0 | 75.8 76.1 76.0 | 68.7 69.1 69.2 | Hommes 
8.8 8.9 8.8 | 56.6 56.9 56.7 51.7 51.9 51.7 Femmes 
TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 
Unemployment rates Participation rates Employment/population ratio 
Taux de chômage Taux d'activité Rapport emploi-population 
Provinces 


1991 1991 1991 
Novembre Octobre Septesbra 


1991 1991 1991 1991 1991 1991 


| 

| 

November October September | 
Novesbre Octobre Septesbre Novembre Octobre Septembre (| 


| 
| 

November October September November October September 
| 


Per cent - Pourcentage 


| | | 
| | =I 
16.7 18.1 17.8 55.9 55.5 55.0 46.6 45.4 45.2 | Terre-Neuve 
16.7 18.1 17.3 ; 64.4 65.2 64.9 53.6 53.5 53.7 Ile-du-Prince-Edouard 
12.6 12.5 12.6 | 60.7 61.4 60.9 53.0 53.7 53.2 Nouvelle-Ecosse 
12.9 13.4 12.8 | 58.0 58.8 58.4 50.5 50.9 50.9 Nouveau-Brunswick 
| 
11.9 11.6 12.1 | 63.1 63.2 63.4 | 55.6 55.9 55.7 | Québec 
12.5 12.3 12.3 | 72.7 72.6 72.8 | 63.6 63.7 63.9 | Hommes 
11.2 10.7 12.0 | 54.1 54.4 54.5 48.1 48.6 47.9 | Fesses 
9.6 9.6 9.2 | 67.9 68.2 67.9 | 61.4 61.6 61.7 | Ontario 
10.1 10.1 9.8 | 75.7 76.3 76.0 | 68.0 68.5 68.6 | Hommes 
8.9 9.1 8.5 60.5 60.5 60.3 | 55.1 55.0 55.2 Femmes 
8.7 9.4 9.3 | 66.3 67.1 67.3 | 60.5 60.8 61.0 Manitoba 
7.5 7.5 7.5 67.0 66.6 66.5 | 62.0 61.6 61.5 Saskatchewan 
8.9 8.1 8.0 | 71.7 72.5 U4ar4 | 65.3 66.6 66.5 | Alberta 
9.8 8.6 8.4 | 79.8 80.4% 80.4 | 72.0 73.5 73.7 | Hommes 
7.8 7.5 7.6 | 63.6 64.6 64.3 58.7 59.7 59.4 Femmes 
| 
9.9 9.8 9.7 | 66.5 67.0 66.6 | 59.9 60.4 60.1 | Colombie-Britannique 
10.2 9.9 9.9 | 74.2 74.8 74.6 | 66.6 67.4 67.2 | Hommes 
9.5 9.6 9.6 59.0 59.4 58.9 | 53.4 53.7 53.3 | Fesses 
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TABLE C. pa Adjusted Full-time and Part-time Em 5 FOR ee à 
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TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi 


| Full-time 
Sex | A plein temps 
| 
Sexe | November October 
| 1991 1991 
| Novembre Octobre 


| 
| 
| 
September | 
| 


November 
1991 1991 
Septembre Novembre 


temps partiel, Canada. 


Part-time 

A temps partiel 
October September 
1991 1991 
Octobre Septembre 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 10,345 10,357 
Males - hommes 6,155 6,166 
Females - femmes 4,190 4,191 


10,314 
6,142 
4,172 


1,994 
589 
1,405 


2,031 2,030 
606 627 
1,425 1,403 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by hea E Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la bra 


| Employment 
Industry Emploi 
Branche d'activité 
11991 1991 1991 
[Novembre Octobre Septembre 


|November October September 


nche d'activité, Canada. 


| Unemployment(1) 
Chémage(1) 


|November October September 
11991 1991 1991 
|Novembre Octobre Septembre 


Unemployment rate(1) 
Taux de chodmage(1) 


November October September 


1991 1991 1991 
Novembre Octobre Septembre 


thousands - milliers Per cent - Pourcentage 


Goods-producing industries - 


| 
| 
Industries de biens | 3,379 3,408 3,428 
Service-producing industries- | 
Industries de services | 8,964 8,977 8,939 
Agriculture | 444 440 445 
Other primary - Autres | 
industries primaires | 276 281 281 
Manufacturing - Industries | 
manufacturières | 1,839 1,874 1,890 
Construction | 689 686 690 
Transportation, communication| 
and other utilities - | 
Transports, communications | 
et autres services publics] 920 924 903 
Trade - Commerce | 2,148 2,153 2,158 
Finance, insurance and real | 
estate(2) - Finances, | 
assurances et affaires | 
immobiliéres(2) | 777 766 766 
Services | 4,393 4,404 4,395 
Public administration(2) - | 
Administration publique(2) | 869 876 841 


| 
| 
| 
| 528 529 509 
| 813 813 816 
29 27 27 
47 49 45 
| 260 259 247 
| 183 184 183 
| 79 76 83 
| 235 227 222 
| 
| 
613 418 411 
| 


13.5 13.4 12.9 
8.3 8.3 8.4 
6.1 5.8 5.7 

14.6 14.8 13.8 

12.4 12.1 11.6 

21.0 21.1 21.0 
7.9 7.6 8.4 
9.9 9.5 9.3 
8.6 8.7 8.6 


C1) Unesployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 


5 years ago. 


Chémage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 


¢ 
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TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas (1981 Boundaries), Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine (limites de 1981), Canada et provinces, moyennes mobiles 


4 de trois mois. 
Population active age 


November October September November October September November October September 


Labour force Employment Unemployment 
Emploi Chômage” 


| 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 
| Novembre Octobre Septembre | Novembre Octobre Septembre | Novesbre Octobre Septembre 
thousands - milliers ; ; 
St-John's | 84 85 84 | 73 74 74 | 11 11 10 
Halifax | 173 173 173 | 157 158 157 | 16 16 16 
Saint John | 61 62 62 | 53 54 55 | 8 8 7 
Chicoutimi - Jonquière | 65 66 67 | 58 58 58 | 8 8 9 
Québec | 317 316 318 | 288 286 287 | 30 30 31 
Trois-Rivières | 61 60 61 | 54 53 54 | 7 7 7 
Sherbrooke | 68 69 69 | 59 59 59 | 10 10 10 
Montréal | 1,596 1,594 1,591 | 1,408 1,403 1,396 | 188 191 195 
Ottawa - Hull | 485 488 489 | 451 451 454 | 35 36 36 
Sudbury | 69 70 70 | 63 63 63 | 7 7 7 
Oshawa | 112 109 109 | 102 101 99 | 9 9 10 
Toronto | 2,021 2,035 2,061 | 1,821 1,831 1,829 | 201 204 212 
Hamilton | 333 333 333 | 299 298 298 | 34 34 35 
St. Catharines - Niagaral 164 162 162 | 143 141 142 | 20 21 21 
London | 175 178 180 | 160 162 164 | 16 16 15 
Windsor | 137 135 133 | 121 118 115 | 16 18 18 
Kitchener - Waterloo | 191 189 191 | 176 173 174 | 15 17 17 
Thunder Bay | 67 67 67 | 61 61 61 | 6 6 6 
Winnipeg | 342 342 341 | 305 305 304 | 36 38 37 
Regina | 94 95 96 | 87 88 88 | 7 8 8 
Saskatoon | 98 98 98 | 88 88 87 | 9 10 10 
Calgary | 401 402 401 | 364 368 366 | 37 34 35 
Edmonton | 411 407 405 | 371 369 366 | 40 38 39 
Vancouver | 891 887 883 | 817 816 813 | 74 72 70 
Victoria | 143 142 140 | 131 130 128 | 12 12 12 
Canada | 13,784 13,795 13,794 | 12,366 12,365 12,354 | 1,418 1,431 1,440 
Nfld. - Terre-Neuve | 243 241 239 | 200 197 194 | 43 ah G4 
P. E. I.- Î. P. É. | 63 64 64 | 52 53 53 | 11 11 11 
N. S. - N. É. | 421 422 421 | 368 369 368 : 53 53 53 
N. B. | 327 328 327 | 284 285 285 | 43 43 42 
Québec | 3,397 3,399 3,400 | 2,994 2,994 2,991 | 404 405 409 
Ontario | 5,278 5,285 5,292 | 4,778 4,779 4,778 | 500 507 513 
Manitoba | 543 545 544 | 493 493 492 | 50 52 52 
v Saskatchewan | 481 481 483 | 445 445 447 | 36 36 36 
Alberta | 1,359 1,359 1,357 | 1,245 1,250 1,247 | 113 109 110 
Barc. CB. | 1,670 1,662 1,653 | 1,506 1,499 1,490 | 164 163 163 
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TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas (1981 Boundaries), Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. ohana LE PE IUT EEE selon la région métropolitaine (limites de 1981), Canada et provinces, moyennes mobiles 
de trois mois. : 


Employment/population ratio 
Rapport emploi-population 


November October September 


Unemployment rates 
Taux de chômage 


November October September 


Participation rates 
Taux d'activité 


November October September 


| 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 
| Novembre Octobre Septembre | Novembre Octobre Septembre | Novembre Octobre Septembre 
per cent - pourcentage | 
St-John's | 131 12.8 12.3 | 66.0 66.2 66.0 | 57.3 57.7 57.9 
Halifax | 9.2 9.0 9.2 | 70.3 70.6 70.7 | 63.8 64.3 64.1 
Saint John | 13.1 12.6 11.8 | 65.3 66.3 66.7 | 56.7 57.9 58.8 
Chicoutimi - Jonquiére | 11.9 12.7 1229 | 59.3 59.9 60.6 | 5262 52.3 52.8 
Québec | 9.4 9.5 9.6 | 65.7 65.6 66.1 | 59.6 59.4 59.8 
Trois-Rivières | 11.5 11.5 11.8 | 63.0 62.6 63.7 | 55.8 55.4 56.1 
Sherbrooke | 14.2 14.4 14.4 | 65.4 65.6 65.4 | 56.1 56.2 55.9 
Montréal | 11.8 12.0 12-53 | 65.2 65.2 65.1 | 57.5 57.4 57.1 
Ottawa - Hull | 7.1 7.4 7:35 | 70.8 71.1 71.5 | 65.8 65.9 66.3 
Sudbury | 9.5 10.3 10.5 | 63.4% 64.4 64.9 | 57.4 57.7 58.1 
Oshawa | 8.3 8.0 9.0 | 71.1 70.2 70.4 | 65.1 64.5 64.1 
Toronto | 9.9 10.0 10.4 | 69.9 70.3 70.5 | 62.9 63.2 63.2 
Hamilton | 10.2 10.3 10.5 | 69.0 68.9 69.0 | 61.9 61.8 61.8 
St. Catharines - Niagara] 12.4 12.9 12.8 | 63.7 63.3 63.5 | 55.8 55.1 55.4 
London | 9.0 8.8 8.5 | 69.3 70.3 71.3 | 63.0 64.1 65.2 
Windsor | 11.6 13.0 13.3 | 66.1 65.5 64.3 | 58.4 57.0 55.7 
Kitchener - Waterloo | 8.1 8.8 9.0 | 71.9 71.7 72.6 | 66.1 65.4 66.1 
Thunder Bay | 9.3 9.0 9.0 | 66.1 65.5 65.6 | 59.9 59.7 59.7 
Winnipeg | 10.7 11.0 10.8 | 68.4 68.5 68.2 | 61.1 61.0 60.8 
Regina | 7.3 8.0 7.9 | 67.9 68.5 68.7 | 63.0 63.0 63.2 
Saskatoon | 9.7 10.1 10.7 | 69.8 69.5 69.5 | 63.0 62.4 62.1 
Calgary | 9,2 8.5 8.6 | 73.0 73.4 73.3 | 66.4 67.2 67.0 
Edmonton | 9.7 9.3 9.6 | 72.0 71.4 71.1 | 65.0 64.8 64.3 
Vancouver | 8.3 8.1 8.0 | 68.2 67.9 67.7 | 62.5 62.5 62.3 
Victoria | 8.3 8.5 8.4 | 63.7 63.2 62.5 | 58.4 57.9 57.2 
Canada | 10.3 10.4 10.4 | 66.1 66.3 66.3 | 59.3 59.4 59.4 
Nfid. - Terre-Neuve | 17.7 18.3 18.4 | 55.5 55.0 54.7 | 45.7 45.0 44.4 
PARENT RTE. | 17.3 1721 16.5 | 64.8 65.2 65.4 | 53.6 54.1 54.6 
N. S. - N. É. | 12.6 12.6 12.6 | 60.9 61.2 61.1 | 53.3 53.5 53.4 
N. B. | 13.1 13.1 12.8 | 58.4 58.6 58.5 | 50.7 50.9 51.0 
Québec | 11.9 11.9 12.0 | 63.2 63.4 63.4 | 55.7 55.8 55.8 
Ontario | 9.5 9.6 9.7 | 68.0 68.2 68.3 | 61.6 61.6 61.7 
Manitoba | 9.2 CS 9.6 ! 67.0 67.2 67.1 | 60.8 60.8 60.7 
Saskatchewan | 7.5 7.5 7.5 | 66.7 66.6 66.9 | 61.7 61.6 61.9 
Alberta | 8.3 8.0 8.1 | Tel 72.2 72.3 | 66.1 66.5 66.4 
BC EC EE, | 9.8 9.8 9.9 | 66.7 66.5 66.3 | 60.1 60.0 59.7 


Bay 


TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, November 1991. 
TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, novembre 1991. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d’acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both Sexes - Les deux sexes 20,861 13,646 A 12,269 A 1,375 C 7,217 65.4 A 10.1 ¢ 58.8 A 
15-24 years - ans 3,720 2,354 B 1,983 B 371 D 1,367 63.3 B 15.8 D 53.3 B 
15-19 vears - ans 1,794 885 C 738 C 147 D 909 49.3 C 16.6 D 41.1 C 
20-24 years - ans 1,926 1,469 B 1,244 C 224 D 457 76.3 B 15.3 D 64.6 C 
25 years and over - ans et plus 17,140 11,290 A 10,286 A 1,004 C 5,850 65.9 A 8.9 C 60.0 A 
25-44 years - ans 8,918 7,565 A 6,834 A 730 C 1,353 84.8 A 927 °C 76.6 A 
25-34 years - ans 4,647 3,904 A 3,468 B 436 D 743 84.0 A 1M heyy’4 9) t) 74.6 B 
35-44 years - ans 4,270 3,661 A 3,367 A 294 D 610 85.7 A 8.0 D 78.8 A 
45-64 years - ans 5,301 3,523 B 3,259 B 264 D 1,779 66.5 B 7.5 D 61.5 B 
45-54 years - ans 2,958 2,391 B 2,214 B 177 D 567 80.8 B 7.4 D 74.8 B 
55-64 years - ans 2,344 Poise GC 1,045 C 87 E reve 48.3 C Thole 1 44.6 C 
65 years and over - ans et plus 2,921 202 D 193 D 9G 2,719 6.9 D 4.6 G 6.6 D 
65-69 years - ans 1,039 V272E 119 E 8 H 912 aero | 6.3 H ISLE 
70 years and over - ans et plus 1,882 75 E 74 E Acc 1,807 G.0E ested RAG) 1 
55 years and over - ans et plus 5,265 1,335 C 1,238 C 96 E 3,930 25.4 C tsr4 12 23.5 C 
Males - Hommes 10,174 7,696 A 6,700 A 796 C 2,679 73.7 A 10.6 C 65.9 À 
15-24 years - ans 1,893 1,226 C 1,003 C 223 D 668 64.7 C 18.2 D 53.0 C 
15-19 years - ans 918 452 C 366 C 85 E 466 49.2 C 18.9 E 39.9 C 
20-24 years - ans 975 774 C 636 C 138 D 201 79.4 C 17.8 D 65.3 C 
25 years and over - ans et plus 8,281 6,270 À 5,698 A 573 D 2,011 75.7 À 9.1 D 68.8 A 
25-44 years - ans 4,413 4,078 A 3,658 A 419 D 335 92.4 A 10.3 D 82.9 A 
25-34 years - ans 2,303 2,109 A 1,851 B 258 D 194 91.6 A 12-35) 80.3 B 
35-44 years - ans 2,110 1,969 A 1,808 B 161 D 141 93.3 A 8.2 D 85.7 B 
45-64 years - ans 2,620 2,048 B 1,900 B 149 D 572 78.2 B 7.3 D 72.5 B 
45-54 years - ans 1,472 1,339 B 1,246 B 3k} |S 133 90.9 B Yaz 84.6 B 
55-64 years - ans 1,147 709 C 654 C SSE 438 61.8 C 7.8 E 57.0 C 
65 years and over - ans et plus 1,249 144 D 140 D SH 1,104 11.6 D 3.4 H 11.2 D 
65-69 years - ans 476 88 E 84 E 4 H 388 18.5 E 4.5 H Uiote (2 
70 years and over - ans et plus 772 56 E 55 E Som 2) 716 oe) 15 aso) 2! 7.1 E 
55 years and over - ans et plus 2,396 854 C 794 C 60 E 1,542 35.6 C 7.0 E 33-110 
Females - Femmes 10,686 6,148 A 5,569 B 579 D 4,538 57.5 A 9.4 D 52.1 B 
15-24 vears - ans 1,827 1,128 C 980 C 148 D 699 61.7 C Sep 53.6 C 
15-19 years - ans 876 . 433 C 372 C 61E 443 49.5 C 14.1 E 42.5 C 
20-24 years - ans 951 695 C 608 C 87 E 256 7o-leG 12251E 63.9 C 
25 years and over - ans et plus 8,859 5,020 A 4,589 B 431 D 3,839 56.7 À 8.6 D 51.8 B 
25-44 years - ans 4,505 3,487 A 3,176 B 311 D 1,018 77.4 À 8.9 D 70.58 
25-34 years - ans 2,344 1,795 B 1,617 B 178 D 549 76.6 B 9.9 D 69.0 B 
35-44 years - ans 2,161 1,692 B 1,559 B 133 E 469 78.3 B TE) a) 72.18 
45-64 years - ans 2,682 1,475 C 1,359 C 116 E 1,207 55.0 C 7.8 E 50.7 C 
45-54 years - ans 1,485 1,052 C 968 C 84 E 434 70.8 C 8.0 E 65.2 C 
55-64 years - ans 1,196 423 C 391 C S20F 773 35.4 C 7253 E S2 760 
65 years and over - ans et plus 1,672 58 E 54 E GJ 1,614 3.5 E 7.6 J eee 
65-69 years - ans 563 39 E 35 F 4 J 524 6.9E 10.4 J 6.2F 
70 years and over - ans et plus 1,110 19 F LOSE ono à) 1,091 1.7 F aca D bars |e 
55 years and over - ans et plus 2,869 481 C 445 C 36 F 2,388 16.8 C 7.5F 15.5 C 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, November 1991. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, novembre 1991. 


( 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
PS 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 438 236 C 200 C 37 E 202 53.9 C 15.5 E 45.5 C 
15-24 vears - ans 102 48 D 36 D is {2 55 46.6 D 24.1 E 35.4 D 
15-19 years - ans 51 15 E LIVE GF 37 08.70€ 25.5 F 21.4 E 
20-24 years - ans 51 33 D 25 E 8F 18 64.7 D 23.5 F 49.5 E 
25 years and over - ans et plus 336 188 C 163 C 25 E 147 56.1 C 13.3 E 48.6 C 
25-44 years - ans 183 1S31C 114 C 19 E 51 122426 14.2 E 625 18C 
25-34 years - ans 94 67 C 56 D RE 27 71.6 C 16.6 E 59.7 D 
35-44 years - ans 90 66 C 58 D 8F 24 73.3 C 115726 64.7 D 
45-64 years - ans 100 54 D 48 D 6F 46 53.9 D 112416 47.8 D 
45-54 years - ans 59 40 D 35 D SF 19 68.0 D LORE: 59.9 D 
55-64 years - ans 42 14 E STE se G 27 SG5L ween G 30.7 E 
65 years and over - ans et plus 52 See H 360 it se J 51 ere tt D aos || 
Males - Hommes 217 LS Z2aG 113 C 200E 84 61.1 C 14.9 E 52.0 C 
15-24 years - ans 52 24 D 18 E 6F 28 46.3 D 26.2 E SG 2NE 
15-19 years - ans 26 8 E SE no: LF 19 29.6 E one LF 20.5 F 
20-24 years - ans 26 16 D rats GF 9 63.4 D 24.0F 48.2 E 
25 years and over - ans et plus 165 108 C 95 C es {= 56 65.8 C 12-ShE 57.7 C 
25-44 years - ans 90 73 C 63 D 10 E 17 80.9 C 13.2E 70.2 D 
25-34 years - ans 46 36 C 30 D 6 F 10 79.2 C 16.2 F 66.4 D 
35-44 years - ans 44 37 C 33 D GF 8 82.6 C 10:31 74.0 D 
45-64 years - ans 50 34 D 30 D GF 16 67.4 D 10.6F 60.3 D 
45-54 years - ans 30 24 D 21D 06, de 6 81.1 D ptereiik: 72.7 D 
55-64 years - ans 21 10 E 9E HOME) 11 48.1 E re Gi 42.8 E 
65 years and over - ans et plus 24 mover int en soo d) 23 oa In Four. Soi 
Females - Femmes 221 104 C 87 D 170E 118 46.9 C 16.3 E 39.2 D 
15-24 years - ans 50 24 D 18 E SF 27 46.9 D 22.0 F 36.6 E 
15-19 years - ans 25 VRE 6F ade 6 18 27.6 E sr. G 22.3 F 
20-24 years - ans 25 17 D ky [= GF 9 65.9 D esol Gi 50.7 E 
25 years and over - ans et plus 171 80 C 68 D ile 13 91 46.8 C 14.7 E 40.0 D “A 
25-44 years - ans 93 60 C 51 D 9 F 33 64.2 C 15.4 E 54.3 D 
25-34 years - ans 48 31 D 25 D Ly Ia 17 64.2 D 172226 53.2 D 
35-44 years - ans 45 29 D 25 D GF 16 64.1 D 13.5 F 55.5 D 
45-64 years - ans 50 20 D ie Le Mere G 30 40.2 D Aro A 35.0 E 
45-54 years - ans 29 16 D 14 E ac 3 13 54.7 D 6 46.9 E 
55-64 years - ans 21 GF GF SS a 17 20.0 F ete 18.5 F 
65 years and over - ans et plus 28 AGG 0) so soo UE 28 ano. 2) ue Le Donna) 
Prince-Edward-I. - 2-du-Prince-édouard 
Both sexes - Les deux sexes 97 61 C 50 C 11E 36 62.8 C 17.9 E 51.6 C 
15-24 vears - ans 19 11 D 8 E Ae oe 8 59.3 D inet E 44.8 E 
15-19 years - ans 9 GE AIS aise iG 5 GSIRE ... G SRE 
20-24 years - ans 9 70D 5 E es PF SE 77.1D Fo dr 57.8 E 
25 years and over - ans et plus 79 50 C 42 C 8 E 29 63.7 C 16.4 E 53.2 C 
25-64 years - ans 40 33 C 28 C 6E 6 84.2 C 17.8 E 69.2 C 
25-34 years - ans 21 17?) (© 13 D GE 4 83.0 C 21.4 E 65.3 D 
35-44 years - ans 19 16 C 14 D FO I on 85.4 C “ce FE 73.5 D 
45-64 years - ans 23 16 C 13 D oOo Ms 8 66.5 C Sac Lif 57.0 D 
45-54 years - ans 13 10 D 9D AU ts Acne 78.5 D 35516 66.6 D 
55-64 years - ans 10 5 D SE cee 6 5 51.5 D Soc LE 44.9 E 
65 years and over - ans et plus 16 fee EF 1.0 ee J 14 360 LP re J RE 
Males - Hommes 47 33 C 27 C 6E 14 70.0 C 18.0 E 57.4 C 
15-24 years - ans 10 6 D GE HCPL 4 60.3 D osc 1s 43.0 E 
15-19 years - ans 5 LE odo. iz eee G ats Sao 12 16 con IF 
20-24 years - ans 5 4D wee E ASE ne 79.6 D seu ae te 
25 years and over - ans at plus 38 2700 23 C GE 10 72.4 C 15.8 E 61.0 C 
25-44 years - ans 20 17 C 14 D se E AG 89.0 C noo 12 73.3 D 
25-34 years - ans 10 9C 70D dede ae 88.3 C age de 68.3 D 
35-44 years - ans 9 8 C 7D pO Le 550 89.8 C 666 Le 78.8 D | 
45-64 years - ans 1172 9 D 8 D hoo iE eters 79.1 D DA AP 68.4 D 
45-54 vears - ans 7 6 D 5 D wees Bete 89.4 D aoe 76.8 D | 
55-64 years - ans 5 Ge AS Soo. I= wea à ne soe LE ... G 1e 
65 years and over - ans et plus 7 cee aoe (4 eon c 6 .. 6 Boo se G 
Females - Fesses 50 28 C 23 D SE 22 56.0 C 17.6 E 46.1 D 
15-24 years - ans 9 SE GE ... Gi 4 58.3 E 5o5 (5 46.8 E 
15-19 years - ans 5 score BuO Le nod | ate co ono x SOUS 
20-24 years - ans 4 rie sae |S Ane iS ere Aa lS sb EN = 
25 years and over - ans et plus 41 23 C 19 C GE 18 55.5 C 17,1 E 46.0 C 
25-44 years - ans 20 16 C 13 D Deer 4 79.5 C Déc LP 65.3 D 
25-34 years - ans 10 8 C 6 D 300 If Sa 77.8 C see LE 62.3 D 
35-44 years - ans 10 8 D 7 D soot? Doe 81-302 soo LF 68.4 D 
45-64 years - ans 12 6 D SE coe à 5 53.9 D SA 45.6 E 
45-54 years - ans 6 40D GE cco AO were 67.3 D 0 56.3 E 
55-64 years - ans 5 Beer Ee oat (7 cow Stele onou= BAG 2. RE A 5 
65 years and over - ans et plus 9 cae th eee H ce. J 9 --H coe J aon 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, November 1991. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, novembre 1991. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 vears labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 692 419 B 368 C 51 E 273 60.5 B le 2 E 53.1 C 
15-24 years - ans 131 76 C 61 D 16 E 54 58.4 C 20.4 E 46.4 D 
15-19 vears - ans 64 28 D CFE 6F 37 42.9 D FA SFA 5 33.8 E 
20-24 years - ans 67 49 D 39 D 10F 18 73.3 D 20.0F 58.7 D 
25 years and over - ans et plus 561 342 C 307 C 36 E 218 61.0 C 10.4 E 54.7 C 
25-44 years - ans 285 238 B 210 C 28 E 47 83.5 B phates 73.6 C 
25-34 years - ans 149 123 C 105 C 18 E 26 82.4 C 14.4 E 70.6 C 
35-44 years - ans 136 115 C 105 C Oar 21 84.6 C 9.0 F 77.0 C 
45-64 years - ans 169 100 C 93 C 7F 69 59.1 C ets 54.9 C 
45-54 years - ans 95 70 C 65 C Lyle 25 73.2 C 6.5 F 68.4 C 
55-64 years - ans 74 31 D 28 E ou G 44 41.0 D 10 37.6 E 
65 years and over - ans et plus 106 4G 4 G ES 102 4.1 G oom. À 3.6 G 
Males - Hommes 332 227 B 199 C 28 E 104 68.5 B 12.4 E 60.0 C 
15-24 years - ans 66 40 D 31 D 10 F 26 60.8 D 23-916 46.3 D 
15-19 years - ans 33 166 12 E 4G 17 GQ7.1 E 26.0 G 34.9 E 
20-24 years - ans 33 25 D 19 D 6F 9 74.2 D 22.5 F 57.5 D 
25 years and over - ans et plus 265 187 B 168 C TORE: 78 107518 9°9LE 63.5 C 
25-44 years - ans 138 124 B 109 C 15 E 14 90.2 B 11.8 E 79.5 C 
25-34 years - ans 71 64 C 55 C 9F 7 90.2 C 14.6 F 77.0 C 
35-44 years - ans 66 60 C 54 C SF 7 90.1 C 8.7F 82.2 C 
45-64 years - ans 83 60 C 56 C GF 23 72.1 C 5.9F 67.9 C 
45-54 years - ans 47 40 C 38 C een 7 85.7 C Soo 19 81.0 C 
55-64 years - ans 36 20 D 18 E were |G 16 54.7 D Cen 50.8 E 
65 years and over - ans et plus 45 S00 (3 mac 1 S00 8! 42 Ae ale See soe 
Females - Femmes 360 191 C 168 C 2SE 169 5322410 12.0 E 46.8 C 
15-24 years - ans 64 36 D 30 D 6F 28 55.9 D 16.6F 46.6 D 
15-19 years - ans 31 eee 10 E sete 19 38.4 E Bee Ae 32.6 E 
20-24 years - ans 33 24 D 20 E 4G 9 72.4 D 17.4 G 59.8 E 
25 years and over - ans et plus 295 155 C 138 C I7ÈE 140 52.6 C 10.9 E 46.8 C 
25-44 years - ans 147 114 C 100 C 131E 34 cere 11.8 E 68.1 C 
25-34 years - ans 77 58 C 50 D 8 F 19 75.2 C 14.2F 64.6 D 
35-44 years - ans 70 56 C 51 D 5 F 14 79.4 C 9315 72.0 D 
45-64 years - ans 87 40 D 37 D 4G 46 46.6 D 8.8 G 42.5 D 
45-54 years - ans 48 30 D 27 D ace G 19 61.2 D sae 9 56.3 D 
55-64 years - ans 38 11E 10 E Sao €! 27 28.1E ane 4) 25.1 E 
65 years and over - ans et plus 61 Oren. Lil Sco con. 60 6 Ma) see À! ss" a) 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 560 320 C 279 C 41 E 239 57.2 C 12.8 E 49.9 C 
15-24 years - ans 111 58 D 45 D L37E 53 52.5 D 22.8 E 40.5 D 
15-19 vears - ans 56 21 D 17 E 4 F 35 37.3 D 20.8 F 29.6 E 
20-24 years - ans 55 37 D 28 D 9E 17 68.1 D 24.0 E 51.7 D 
25 years and over - ans et plus 449 262 C 234 C 28 E 187 58.4 C 10.6 E Bocce 
25-44 years - ans 233 180 C 159 C CIRE 54 77.0 C 11.5 E 68.1 C 
25-34 years - ans 119 93 C 81 C 25 27 772780 See 67.6 C 
35-44 years - ans 114 87 C 78 C 8 E 27 76.2 C 9.8 E 68.7 C 
45-64 years - ans 134 80 C 7s C tag 54 59.7 C 8.9 F 54.4 C 
45-54 years - ans 76 56 C 51 C Ly Ff 20 73.6 C 9.0 F 66.9 C 
55-64 years - ans 58 24 D 22 D Fos 34 41.5 D Saath 38.0 D 
65 years and over - ans et plus 82 460 19 Sols Ut 79 Be G AAO LP 10 
Males - Hommes 272 176 C 152 C è4 E 96 64.7 C 13.5 E 56.0 C 
15-24 years - ans 56 30 D 22 D 8 E 26 53.0 D 26.1 E 39.1 D 
15-19 years - ans 29 10 E 8 E baad 19 34.7 E Ager iP 26.4 E 
20-24 years - ans 28 20 D 14 D 5F 8 71.8 D 27.3 F 52.2 D 
25 years and over - ans et plus 216 146 C 130 C 16 E 69 67.8 C 11.0E 60.4 C 
25-44 years - ans 114 96 C 85 C 11E 18 84.4 C a ba Eat: Yel Ss 74.4 C 
25-34 years - ans 58 50 C 43 C 7F 9 85.4 C 13.8 F 73.5 C 
35-44 years - ans 56 47 C 42 C GF 9 83.3 C 9.6 F 75.3 C 
45-64 years - ans 66 48 C 43 D SF 18 Te 22C 9.7 F 65.3 D 
45-54 years - ans 38 32 D 29 D noo LP 6 83.7 D ser lz 75.7 D 
55-64 years - ans 28 16 D 14 E SAGE 2 56.9 D aon (9 51.3. E 
65 years and over - ans et plus 35 oa. 1a esa © Croire 33 6 ser Te S65 1 
Females - Femmes 288 144 C 127 C 17 E 143 50.1 C 11.9 E 44.2 C 
15-24 years - ans 54 28 D 23 D 5F 26 52.1 D 19.4 F 42.0 D 
15-19 years - ans 27 ll E 9E Asa & 16 40.1 E 10 32.8 E 
20-24 years - ans 27 17 D lé E GF 10 64.3 D 20.2 F 51.3 E 
25 years and over - ans et plus 233 116 C 104 C id fs 117 49.7 € 10.1E 44.7 C 
25-44 years - ans 119 83 C 74 C 9E 36 69.9 C 11.1E 62.1 C 
25-34 years - ans 61 43 C 38 D 5 F 18 70.4 C aba | 3 61.9 D 
35-44 years - ans 58 40 D 36 D GF 18 69.2 D 10.0F 62.4 D 
45-64 years - ans 68 32 D 30 D Dole 36 47.4 D soar 43.7 D 
45-54 years - ans 38 24 D 22 D 400 (8 14 63.4 D S05 (8 58.1 D 
55-64 years - ans 30 8 E 8 E onc Ll 22 CA ON 4 2 AO Mn 25.6 E 
65 years and over - ans at plus 47 ania di Sad) 356 a) 46 Ford’ Ds sey 3) 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, November 1991. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, novembre 1991. 


ZE 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vite population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,377 3,363 B 2,978 B 391 D 2,014 62.5 B 11.6 D 55.3 B 
15-24 years - ans 908 535 C 438 C 97 E 373 58.9 C 18.1E 48.2 C 
15-19 years - ans 442 197 D 156 D 41 F 245 44.5 D 20.6 F 35.4 D 
20-24 years - ans 466 338 C 282 D 56 E 128 72.5 C 16.6 E 60.5 D 
25 years and over - ans et plus 4,469 2,828 B 2,534 B 294 D 1,640 63.3 B 10.4 D 56.7 B 
25-44 years - ans 2,330 1,919 B 1,706 B Pals |S 411 82.3 B PURE 73.2 B 
25-34 years - ans 1,210 992 B 864 C 127 E 219 81.9 B 12.8 E 71.4 C 
35-44 years - ans 1,120 927 B 841 C 86 E 193 82.8 B 933) E 75.1 C 
45-64 years - ans 1,431 873 C 794 C 79 E 558 61.0 C 9.1 E 55.4 C 
45-54 years - ans 810 613 C 559 C 55 E 196 75.8 C 8.9 E 69.0 C 
55-64 years - ans 622 260 D 235 D 25 F 362 41.8 D 9.5 F 37.8 D 
65 years and over - ans et plus 707 36 F 35 F soo à 671 5.1 F Sop À G9 FE 
Males - Hommes 2,609 1,885 B 1,655 C 230 D 724 72.2 B 5e |) 63.4 C 
15-24 years - ans 462 283 C 225 D 59 E 179 61.3 C 20.7 E 48.6 D 
15-19 vears - ans 226 104 D 80 E 24 F 122 46.1 D 235.0 35.5 E 
20-24 years - ans 236 179 D 144 D S35 E 57 75.8 D LOSS Ee 61.2 D 
25 years and over - ans et plus 2,147 1,602 B 1,431 C yal, fe 545 74.6 B 10.7 E 66.6 C 
25-44 years - ans 1,157 1,049 B 926 C 124 E 108 90.6 B one 80.0 C 
25-34 years - ans 603 538 C 463 C 76E 65 89.3 C 14.1E 76.7 C 
35-44 years - ans 554 511 B 463 C 48 E 43 92.2 B 9°3.E 83.6 C 
45-64 years - ans 697 528 C 481 C 47 E 170 75.7 C 8.9 E 69.0 C 
45-54 years - ans 400 353 C 325 C 28 F 47 88.1 C 8.0 F 81.1 C 
55-64 years - ans 297 175 D 156 D 18 F rare 58.9 D 10.6 F 52.7 D 
65 years and over - ans et plus 292 25 F 24 F Soc À) 267 8.5 F econ flare 2 
Females - Femmes 2,767 1,478 C 1,317 C 161 E 1,289 53.4 C 10.9 E 47.6 C 
15-24 years - ans 446 251 D 213 D 38 F 194 56.4 D seal. [e 47.9 D 
15-19 years - ans 216 93 E 76E 17 G 123 43.0 E 18.0F 35.2 E 
20-24 years - ans 229 159 D 137 D 21 F 71 69.1 D 13.5 F 59.8 D 
25 years and over - ans et plus 2,322 1,226 C 1,104 C 123 E 1,095 52.8 C 10.0E 47.5 C 
25-44 years - ans 1,173 870 C 780 C 90 E 303 74.2 C 10.3 E 66.5 C 
25-34 years - ans 607 453 C 402 C 52 Fi 154 74.7 C 11.4 E 66.2 C 
35-44 years - ans 566 417 C 378 C 38 F 149 73.6 C 9.1 F 66.9 C 
45-64 years - ans 734 345 D 313 D 33 F 389 47.0 D 9.4 F 42.6 D 
45-54 years - ans 409 260 D 234 D 26 F 149 63.7 D 10.1 F 57.2 D 
55-64 years - ans 325 85 E 78 E 6 H 240 26.1E 7.4 G 24 2LE 
65 years and over - ans et plus 415 Wak fh! 11H oi 403 2.7 H Hee (8 2.6 H 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,769 5,253 A 4,767 B 486 D 2,516 67.6 À 9.3 D 61.4 B 
15-24 years - ans 1,378 916 C 780 C 136 E 463 66.4 C 14.8 E 56.6 C 
15-19 years - ans 652 349 C 301 D 48 E 303 53.5 C 13.8 E 46.1 D 
20-24 years - ans 726 567 C 479 C 88 E 160 78.0 C 15.5 E 66.0 C 
25 years and over - ans et plus 6,391 4,337 A 3,987 B 350 D 2,054 67.9 A 8.1 D 62.4 B 
25-44 years - ans 3,309 2,880 A 2,627 B 254 D 429 87.0 A 8.8 D 79.4 B 
25-34 years - ans 1,748 1,506 B 1,358 B 149 E 242 86.2 B 9.9 E 77.6 B 
35-44 years - ans 1,561 1,374 B 1,269 B 105 E 187 88.0 B 7.6E 81.3 B 
45-64 years - ans 1,988 1,376 B 1,284 C 92 E 612 69.2 B 6.7E 64.6 C 
45-54 years - ans 1,099 923 B 865 C 58 E 176 84.0 B 6.3 E 78.8 C 
55-64 years - ans 890 453 C 419 C 34 F 437 50.9 C 7.6F 47.0 C 
65 years and over - ans et plus 1,094 81 E 77eE 5) dl 1,012 7.4 E 5.6 J 7.0 E 
Males - Hommes 3,782 2,851 A 2,572 B 280 D 930 75.4 A 9.8 D 68.0 B 
15-24 years - ans 702 470 C 387 C 83 E 232 67.0 C 17° 70E 55.1 C 
15-19 vears - ans 334 175 D 147 D 27 F 159 52.3 D 15.7 F 44.1 D 
20-24 years - ans 368 295 C 239 D 56 E 73 80.2 C 18.9 E 65.1 D 
25 years and over - ans et plus 3,080 2,382 A 2,185 B 196 D 698 77.3 A 8.2 D 70.9 B 
25-44 years - ans 1,634 1,539 A 1,394 B 145 E 95 94.2 A 9.5 E 85.3 B 
25-34 years - ans 868 812 B 725 C 87 E 56 93.5 5 10.7 E 83.5 C 
35-44 years - ans 765 727 B 669 B 58 E 38 95.0 B 8.0E 87.4 B 
45-64 years - ans 982 785 C 736 C 49 E 197 79.9 C 6.3 E 74.9 C 
45-54 years - ans 546 508 B 478 C 30 F 38 93.1 B 5.9F 87.6 C 
55-64 years - ans 436 277 C 258 D 19 F 160 63.4 C 6.9 F 59.0 D 
65 years and over - ans et plus 464 58 E 56 E Boo 2 407 12.5 E goto À LAINE 
Females - Femmes 3,987 2,402 B 2,195 B 207 D 1,586 60.2 B 8.6 D 55.0 B 
15-24 years - ans 677 446 C 393 C 53 E 231 65.9 C 11.8 E 58.1 C 
15-19 years - ans 318 174 D 153 D 21F 144 54.8 D 12.0 F 48.2 D 
20-24 years - ans 359 272 C 240 C Scrn 87 75.7 C Wilare te 66.9 C 
25 years and over - ans et plus 3,311 1,956 B 1,802 B 154 E 1,355 59.1 8B 729 E 54.4 B 
25-44 years - ans 1,675 1,341 B 1,233 B 108 E 334 80.1 8B 8.1 E 73.6 B 
25-34 years - ans 880 694 C 633 C 62 E 186 78.9 C 8.9 E 71.9 C 
35-44 years - ans 795 647 C 600 C 47 E 148 81.3 C ots ls 75.5 C 
45-64 years - ans 1,006 591 C 548 C 43 F 415 58.8 C Yor LF 54.5 C 
45-54 years - ans 553 415 C 387 C 28 F 138 75.1 C 6.7 F 70.1 C 
55-64 years - ans 453 176 D 161 D 15 G 277 38.9 D 8.6 G 35.5 D 
65 years and over - ans et plus 629 23 F 21 F SOLE) 606 Mot? [z terete SÈ30F 


TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, November 1991. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, novembre 1991. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
1S years labour pation ment rate population 
and over Population active à force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 811 529 B 484 C 45 E 281 65.3 B 8.5 E 59.8 C 
15-24 years - ans 148 98 C 84 D 14 F 50 66.0 C 14.2 E 56.7 D 
15-19 years - ans 73 38 D 31 D TAF 35 ‘51.6 D 18.6 F 42.0 D 
20-24 years - ans 75 60 C 53 D viz 15 79.9 C 11.4F 70.8 D 
25 years and over - ans et plus 662 431 B 401 C sgl |= 231 65.1 B Use 15 60.5 C 
25-44 years - ans 332 283 B 260 C PSE 49 85.2 B 8.0E 78.4 C 
25-34 years - ans 175 146 C 133°C 13°F 29 83.2 C OSE 75.7 C 
35-44 years - ans 157 137 C 128 C 9F 20 87.4 C 6.8 F 81.4 C 
45-64 years - ans 195 136 C 128 C 8 F 60 69.4 C 5.6 F 65.5 C 
45-54 years - ans 106 89 C 85 C 4G 18 83.4 C 4.4 G 79.8 C 
55-64 years - ans 89 47 D 43 D 4G 42 52.6 D 7.8 G 48.5 D 
65 years and over - ans et plus 135 13 F Ur) 13 cent) 122 Wale) Lz Gog J 9.0 F 
Males - Hommes 394 288 B 261 C rae | 106 73.18 9.G4E 66.2 C 
15-24 years - ans 76 52 D 44 D 9F 23 69.2 D 16.4 F 57.8 D 
15-19 vears - ans 37 20 E 16 E 4 G 17 53.4 E 21.6 G 41.9 E 
20-24 years - ans 38 S22D 28 D GF 6 84.5 D Scie VS SD 
25 years and over - ans et plus 319 236 B CA 7 a TORE 83 74.0 B 7.9 E 68.2 C 
25-44 years - ans 165 152 B 138 C 14 F 13 92.1 B Dore te 83.6 C 
25-34 years - ans 88 80 C UNG 8 F 8 91.4 C 107206 82.0 C 
35-44 years - ans 78 72 C 66 C 6 G 6 92.8 C 8.0 G 85.4 C 
45-64 years - ans 96 75 C TASC 4G 21 78.2 C 5.6G 73.8 C 
45-54 years - ans 53 48 C 45 C 6 5 90.9 C Sie A 86.2 C 
55-64 years - ans 43 27 D 25 D soo ln 16 62.7 D 0H 58.7 D 
65 years and over - ans et plus 57 9 F 8 F Sos. € 49 15.2 F ed 14.6 F 
Females - Femmes 416 241 C 223 C 18 E 175 57.9 C 7.3E 53.7 C 
15-24 vears - ans 72 45 D 40 D 5 F 27 62.7 D 11.6 F 55.5 D 
15-19 years - ans 35 18 E See ee 6 18 49.8 E ooo Ut 42.2 E 
20-24 years - ans 37 28 D 25 D 10 9 75.1 D ono 1S 68.1 D 
25 years and over - ans et plus 344 196 C 183 C rs |p 148 56.9 C 6.4 F 53-510 
25-44 years - ans 167 TSG 2206 ol |e 36 78.4 C 6.6 F 73.2 C 
25-34 years - ans 88 66 C 61 D 5 G 22 Cost eG 7.7G 69.4 D 
35-44 years - ans 79 65 C 61 C 4G 14 82.0 C 5.5 G 775510 
45-64 years - ans 100 61 D 57 D 16 39 60.9 D 6 57.5 D 
45-54 years - ans 54 41 D 39 D c'e 13 76.1 D Sue ht 73.64 D . 
55-64 years - ans 46 20 E 18 E 806 26 43.1 E ede, i 38.8 E 
65 years and over - ans et plus 77 4G 4G 505 À) 73 5.3 G se J 4.8 G 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 721 475 B 441 C 34 E 245 65.9 B Tors E 61.2 C 
15-24 years - ans 132 81 C 70 D 121E 50 61.8 C 14.2 E 53.0 D 
15-19 years - ans 68 33 D 29 D GF 34 49.2 D 152 F 42.7 D 
20-24 years - ans 64 48 C 41 D 7F 16 75.1 C 14.8 F 64.0 D 
25 years and over - ans et plus 589 394 B 371 C 740} 15 195 66.9 B ot} (2 63.0 C 
25-44 years - ans 288 253 B 236 B I7E 36 87.6 B 6.6E 81.9 B 
25-34 years - ans 151 131 B 120 C 11E 21 86.4 B 8.1 E 79.4 C 
35-44 years - ans 137 122 C 116 C 6 F 15 89.0 C BONE 84.5 C 
45-64 years - ans 173 125 C 119 ¢C 6 F 48 Tir We 4.7 F 68.8 C 
45-54 years - ans 92 76 C 72 C GF 16 82.8 C 4.8 F 78.8 C 
55-64 years - ans 82 49 D 47 D ago © 33 60.1 D 0 57.5 D 
65 years and over - ans et plus 127 16 E 16 E Ace À 111 VeS7RE aaa J 12.4 E 
Males - Hommes 355 264 B 244 C 20 E 91 74.4 B 7.7E 68.7 C 
15-24 years - ans 67 45 D 37 D 7F 23 66.2 D 16.7 F 55.2 D 
15-19 years - ans 34 18 D 15 E 6 16 53.3 D OH 44.6 E 
20-24 years - ans 33 26 D 22 D GF 7 79.7 D 16.9 F 66.3 D 
25 years and over - ans et plus 287 219 B 207 C 13 E 68 76.3 B 5.9 E 71:9C 
25-44 years - ans 144 136 B 127 C 9E 8 94.3 B 6.9 E 87.8 C 
25-34 years - ans 75 71 B 64 C wl 4 94.2 B 9.3 F 85.4 C 
35-44 years - ans 69 65 B 62 C otic WF 4 94.4 B poo Ae 90.5 C 
45-64 years - ans 86 71 C 68 C com IF 15 82.4 C pee G 78.6 C 
45-54 years - ans 46 41 C 39 C s60 (8 4 90.5 C Sa 0 86.5 C 
55-64 years - ans 40 30 D 28 D ono 4 11 73.3 D Sap Le 69.6 D 
65 years and over - ans et plus 57 12E is 13 560 | 45 21.8 E oon D 21.4 E 
Females - Femmes 366 CA GIE 197 C 14 E 155 57.7 C 6.7 E 53.9 C 
15-24 years - ans 64 37 D 33 D GF 28 57.2 D MPITE 50.8 D 
15-19 years - ans 33 15 E Ke aso 19 18 44.8 E soo le 40.7 E 
20-24 years - ans 31 22 D 19 D 660 (0 9 70.2 D ono AS 61.5 D 
25 years and over - ans et plus 301 174 C 164 C 10E 127 57.8 C 5.7 E 54.5 C 
25-44 years - ans 144 116 C 169 ¢C if |p 27 80.9 C 6.3 F 75.9 C 
25-34 years - ans 76 60 C 56 C GF 16 78.7 C 6.7 F 73.5 C 
35-44 years - ans 68 57 C 53 C selene 11 83.4 C se. 6 78.5 C 
45-64 years - ans 87 54 D 52 D a0 tS 33 62.0 D SOAS 59.1 D 
45-54 years - ans 46 35 D 33 D dpe AY 11 75.1 D eG fede 
55-64 years - ans 41 19 E 19 E Sos Un 22 47.2 E rat 45.7 E 
65 years and over - ans et plus 70 GF 4 F 16% À 66 5.2 F Con © 5,0 F 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, November 1991. 
TABLEAU 2, Estimations selon l'âge, le sexe et la province, novembre 1991. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,886 1,338 B 1,223 B 115 D 548 70.9 B 8.6 D 64.8 B 
15-24 years - ans 369 246 C 217 C 291E 123 66.6 C 11.8 /E 58.8 C 
15-19 vears - ans 177 94 D 81 D ipa [= 84 52.7 D 13106 45.8 D 
20-24 years - ans 192 152 C 136 C 17 F 39 79.5 C A1 Orr 70.7 C 
25 years and over - ans et plus 1,517 1,093 B 1,006 B 86 E 425 72.0 B 7.9 E 66.3 B 
25-44 years - ans 870 749 B 686 B 63 E 121 86.1 B 8.4 E 78.8 B 
25-34 years - ans 457 386 B 348 C 39 E 71 84.5 B 10.0 E 76.1 C 
35-44 years - ans 413 362 B 338 C 24 E 51 87.8 B 6.7 E 81.9 C 
45-64 years - ans 439 52206 300 C 23 F 117 73.4 C 7.00 FR 68.3 C 
45-54 years - ans 251 214 C 198 C 16 F 37 85.3 C OT 78.7 C 
55-64 years - ans 188 108 D 102 D 6 G 80 57.4 D 5.6 G 54.2 D 
65 years and over - ans et plus 208 rare |B 21E Aout 2 187 10.4 E ty 9.9 E 
Males - Hommes 937 738 B 669 B 69 E 199 78.7 B bss) [F 71.4 B 
15-24 years - ans 187 Le9aC 11200 WP Ae 58 68.9 C 13-00E 60.0 D 
15-19 years - ans 90 48 D 41 D wie 42 53.0 D 14.6 F 45.2 D 
20-24 years - ans 97 81 C 72 D 10F 16 83-710 230755 73.6 D 
25 years and over - ans et plus 750 609 B 557 B BE 141 81.2 B 8.5 E 74.3 B 
25-44 years - ans 436 407 B 369 B 38 E 29 93.4 B 9.3 E 84.8 B 
25-34 years - ans 227 210 B 186 C 24 F 17 92.6 B TTS 82.0 C 
35-44 years - ans 208 197 B 183 C 14 F 12 94.4 B Oak 87.8 C 
45-64 years - ans 222 185 C 171 C 14 F 37 83.2 C TAO ALP Lock Cc 
45-54 years - ans 128 120 C 111 C 9 G 7 94.2 C 7.6 G 87.1 C 
55-64 years - ans 94 64 D 60 D 4 G 30 68.3 D 6.8 G 63.7 D 
65 years and over - ans et plus 92 17 E 17 E Age 2] 75 18.6 E oleate 17.9 E 
Females - Femmes 949 600 C 554 C 47 E 349 63.2 C 7.8 E 58.3 C 
15-24 years - ans 182 117 C 104 D Zab 65 64.2 C 10.5 F 57.5 D 
15-19 years - ans 87 46 D 41 D SG 42 52.4 D 11.5 G 46.4 D 
20-24 vears - ans 94 71D 64 D ZE 23 75.1 D 9.8 F 67.8 D 
25 years and over - ans et plus 767 483 C 449 C 34 E 284 63.0 C (fot! [= 58.5 C 
25-44 years - ans 434 342 C 316 C 25 E 93 78.7 C Vos {2 727910 
25-34 years - ans 230 176 C 161 C 14 F 54 76.6 C 8.2 F 70.3 C 
35-44 years - ans 204 166 C 155 C pa ES 39 81.0 C 6.4 F 75.8 C 
45-64 years - ans 217 138 C 129 D 9G 80 63.3 C 6.5 G 59.2 D 
45-54 years - ans 124 94 C 87 D 7 G 30 76.1 C 7.8 G 70.1 D 
55-64 years - ans 93 43 D 42 E Sai nl 50 46.4 D S60 [1 44.6 E 
65 years and over - ans et plus 116 GF GF DRE). 112 3.9F 556 À. 3.6F 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 2,511 1,649 B 1,485 B 164 E 862 65.7 B Use) | = 59.2 B 
15-24 years - ans 423 285 C 244 D G1 E 137 67.5 C 14.4 E 57.8 D 
15-19 years - ans 201 108 D 88 D 19 F 94 53.4 D 17.8 F 43.9 D 
20-24 vears - ans 221 178 C 156 D cea 4G 80.3 C 12231F 70.4 D 
25 years and over - ans et plus 2,088 1,364 B 1,241 B 123 E 724 65.3 B 9.0E 59.4 B 
25-44 years - ans 1,047 898 B 810 B 88 E 149 85.7 B 9.8 E 77.38 
25-34 years - ans 523 443 C 390 C 53 E 79 84.8 C 11.9 E 74.7 C 
35-44 years - ans 524 454 B 419 C 35 F 70 86.7 B LABT 80.0 C 
45-64 years - ans 647 442 C 408 C 34 F 206 68.2 C 7.7 F 63.0 C 
45-54 years - ans 358 300 C 275 C 25 F 58 83.9 C 8.3 F 76.9 C 
55-64 years - ans 290 142 D 132 D 9 G 148 48.9 D 6.6F 45.7 D 
65 years and over - ans et plus 394 24 F 24 F ce sd 369 6.2F De ©) 6.0F 
Males - Hommes 1,229 900 B 807 C 92 E 329 73.2 8B 10.3 E 65.7 C 
15-24 years - ans 214 146 D 123 D 23 F 68 68.3 D 15.8 F 57.5 D 
15-19 years - ans 103 51 D 41 E 10 G 52 49.7 D 20.1 G 39.7 E 
20-24 years - ans 111 95 D 82 E 132 16 85.5 D 13.4 F 74.1E 
25 years and over - ans et plus 1,014 753 B 684 C 69 E 261 74.3 B 9.2 E 67.4 C 
25-44 years - ans 515 483 B 433 C 50 E 32 93.9 B 10.4 E 84.1 C 
25-34 years - ans 256 238 C 205 C 32.5 18 92.9 C 13.5 F 80.3 C 
35-44 years - ans 259 246 B 227 C 18 F 13 94.8 B 7.4 F 87.8 C 
45-64 years - ans 325 254 C 236 C 18 F 71 78.1 C 231 72.5 C 
45-54 years - ans 180 167 C 154 C 13 G 13 93.0 C 7.8 G 85.8 C 
55-64 years - ans 146 87 D 82 D 6 G 59 59.8 D 6.3 G 56.1 D 
65 years and over - ans et plus 174 16 G 15 G slate J 158 9.0 G om, À. 8.8 G 
Females - Femmes 1,282 749 C 678 C TAL {= 533 58.4 C 9.5 € 52.916 
15-24 years - ans 208 139 D 121 D 18 F 69 66.7 D 1239) 58.0 D 
15-19 vears - ans 98 56 E 47 E 9 G 42 57.4 E 15.7 G 48.4 E 
20-24 years - ans 110 82 D 73 D 9 G 28 74.9 D 11.1 G 66.6 D 
25 years and over - ans et plus 1,074 610 C 557 C 53 E 463 56.8 C 8.7 E 51.9 C 
25-44 years - ans 532 G14 C 377 C 37 E 118 77.9 C 9.0E€ 70.8 C 
25-34 years - ans 267 206 C 185 C 21F 61 TT AC LO. 12E 69.3 C 
35-44 years - ans 265 208 C 192 C 7a 56 78.7 C 8.0 F 72.4 C 
45-64 years - ans 322 187 D 172 D 16 F 135 58.2 D 8.3 F 53.4 D 
45-54 years - ans 178 133 D 121 D 12 G 45 74.6 D 8.9 G 68.0 D 
55-64 years - ans 144 55 E 51 E GH 89 37.9 E 7.0H 35.3 E 
65 years and over - ans et plus 220 9H 8H Aes in 211 3.9 H ec 3.8 H 


TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, November 1991. 
TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, novembre 1991. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both sexes - Les deux sexes 
Total 20,861 13,644 12,269 1,375 7,217 65.4 10.1 58.8 
15-24 years - ans 3,720 2,354 1,983 371 1,367 63.3 15.8 53.3 
25-44 years - ans 8,918 7,565 6,834 730 1,353 84.8 9.7 76.6 
45 years and over - ans et plus 8,222 3,725 3,452 273 4,497 45.3 7.3 42.0 
Single - Célibataires 5,369 3,621 3,103 518 1,748 67.4 14.3 57.8 
15-24 years - ans 3,102 1,884 1,589 296 1,218 60.7 15.7 She 
25-44 years - ans 1,778 1,516 oe 204 262 85.3 13.5 73.8 
45 years and over - ans et plus 489 220 203 18 269 45.0 8.0 41.4 
Married - Marié(e)s 12,983 8,965 8,244 721 4,018 69.1 8.0 63.5 
15-24 years - ans 588 450 382 68 138 76.5 15.1 65.0 
25-44 years - ans 6,460 5,503 5,051 452 957 85.2 8.2 78.2 
45 years and over - ans et plus 5,935 3,012 2,811 202 2,923 50.8 6.7 47.4 
Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1,318 889 773 116 429 67.5 13.0 58.7 
15-24 years - ans 22 13 G) SE 10 56.8 tere 42.7 
25-44 years - ans 636 513 442 71 123 80.7 13.8 69.5 
45 years and over - ans et plus 660 363 322 42 296 55.1 11.5 48.8 
Widowed - Veufs(ves) 1,191 169 149 20 1,022 14.2 12.0 12.5 
15-24 years - ans 8 7 iste 4 bee 84.7 63.1 ue 
25-44 years - ans GG 32 29 506 12 73.7 HAS 65.8 
4&5 years and over - ans et plus 1,139 130 117 12 1,009 11.4 9.6 10.3 
Males - Homes 
Total 10,174 7,496 6,700 796 2,679 73.7 10.6 65.9 
15-24 years - ans 1,893 1,226 1,003 223 668 64.7 18.2 53.0 
25-44 years - ans 4,413 4,078 3,658 419 335 92.4 10.3 82.9 
45 years and over - ans et plus 3,868 2,193 2,039 153 1,676 56.7 7.0 52.7 
Single - Célibataires 2,984 2,076 1,717 359 908 69.6 17.3 57.5 
15-24 years - ans 1,677 1,036 847 189 641 61.8 18.2 50.5 
25-44 years - ans 1,075 929 771 158 146 86.4 17.0 71.7 
45 years and over - ans et plus 232 111 99 12 121 47.9 LIL 42.6 
Married - Mariés 6,476 4,991 4,618 373 1,486 77.1 7.5 71.3 
15-24 years - ans 207 182 153 29 25 87.9 16.2 73.7 
25-44 years - ans 3,083 2,919 2,694 225 164 94.7 Powe 87.4 
45 years and over - ans et plus 3,186 1,889 1,771 118 1,297 59.3 6.2 55.6 
Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 513 385 330 55 127 75.2 14.4 64.4 
15-24 years - ans eels mere Sos DIS pare ste Siete Dele 
25-44 years - ans 241 218 184 34 23 90.4 15.6 76.2 
45 years and over - ans et plus 268 165 144 21 103 61.6 12.5 53.9 
Widowed - Veufs 202 44 35 8 158 21.7 19.1 17.6 
15-24 years - ans 6 5 ce & tote 87.1 81.6 ASG 
25-44 years - ans 14 12 10 he aie 82.6 Se 70.1 
45 years and over - ans et plus 182 27 25 eee 155 15.0 ne 13.6 
Fesales - Femmes 
Total 10,686 6,148 5,569 579 4,538 57.5 9.4 52.1 
15-24 years - ans 1,827 1,128 980 148 699 61.7 13.1 53.6 
25-44 years - ans 4,505 3,487 3,176 311 1,018 77.4 8.9 70.5 
45 years and over - ans et plus 4,354 1,533 1,413 120 2,821 35.2 7.8 32.4 
Single - Célibataires 2,385 1,545 1,386 159 841 64.8 10.3 58.1 
15-24 years - ans 1,425 848 741 107 577 59.5 12.6 52.0 
25-44 years - ans 703 587 541 46 116 83.5 7.9 76.9 
45 years and over - ans et plus 257 109 104 5 148 42.5 5.0 40.3 
Married - Mariées 6,507 3,975 3,626 348 2,532 61.1 8.8 55.7 
15-24 years - ans 381 268 229 38 113 70.3 14.3 60.2 
- 25-44 years - ans 3,377 2,584 2,358 226 793 76.5 8.8 69.8 
4S years and over - ans et plus 2,749 1,123 1,039 84 1,626 40.9 7.5 37.8 
Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 805 503 443 60 301 62.6 12.0 55.1 
15-24 years - ans 19 10 8 bn 8 54.6 BTE 41.4 
25-44 years - ans 395 295 258 37 100 74.8 12.5 65.4 
45 years and over - ans et plus 392 198 177 21 193 50.6 10.6 45.3 
Widowed - Veuves 989 125 113 12 864 12.6 9.5 11.4 
15-24 years - ans 2e Steve AOE S30 SE atone Siete Adis 
25-44 years - ans 30 21 19 S50 9 69.5 Se 63.8 
45 years and over - ans et plus 957 102 92 10 855 10.7 9.6 9.7 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, November 1991. 
TABLEAU 6. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, novembre 1991. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers = per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 

Both sexes - Les deux sexes 438 236 200 37 202 53.9 15.5 45,5 
Single - Célibataires 119 58 46 13 61 48.9 21.6 38.4 
Married - Marié(e)s 284 170 147 22 114 59.8 13.1 51.9 
Other - Autres 35 8 6 se 27 23.3 arete 18.1 
Males - Hommes 217 132 113 20 84 61.1 14.9 52.0 
Single - Célibataires 67 33 25 8 34 49.4 25.1 37.0 
Married - Mariés 142 97 86 11 44 68.6 ialail 61.0 
Other - Autres 8 Hoé CA Sao 6 GC store Fate 
Females - Femmes 221 104 87 17 118 46.9 16.3 39.2 
Single - Célibataires 52 25 21 4 27 48.3 17.0 40.1 
Married - Mariées 142 73 61 11 70 51.0 15.7 43.0 
Other - Autres 27 6 5 Se 21 cee Succ 17.5 


Prince Edward I. - ?.-du Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 97 61 50 11 36 62.8 17.9 51.6 
Single - Célibataires 26 16 13 ae 10 60.1 iets 48.6 
Married - Marié(e)s 60 41 34 7 18 69.2 17.5 57.1 
Other - Autres 11 G HAE ae 7 35.3 OG gas 

Males - Hommes 47 33 27 6 14 70.0 18.0 57.4 
Single - Célibataires 15 9 7 arate 6 60.7 TS 46.7 
Married - Mariés 30 23 19 [A 7 76.8 16.1 64.4 
Other - Autres Sere arate 060 S50 006 O00 ware 8.0 

Females - Femmes 50 28 23 5 22 56.0 17.6 46.1 
Single - Célibataires 11 7 6 es 5 59.5 AS 51.0 
Married - Mariées 30 18 15 4 11 61.6 19.1 49.8 
Other - Autres 9 ere 360 eters 6 DO DE area 


Nova Scotia - Nouvelle-écosse 


Both sexes - Les deux sexes 692 419 368 51 273 60.5 1272 53.1 
Single - Célibataires 176 106 87 19 70 60.3 18.2 49.3 
Married - Marié(e)s 430 284 255 29 146 66.0 10.2 59.2 
Other - Autres 85 29 26 Babe 57 33.5 stele 30.2 

Males - Hommes 332 227 199 28 104 68.5 12.4 60.0 
Single - Célibataires 99 62 48 14 37 62.5 23.0 48.2 
Married - Mariés 211 155 141 14 56 73.4 8.7 67.0 
Other - Autres 22 11 10 ee 11 48.7 So 46.5 

Females - Femmes 360 191 168 23 169 53.2 12.0 46.8 
Single - Célibataires 77 GG 39 5 33 5703 11.5 50.8 
Married - Mariées 219 129 114 16 90 58.9 12.1 51.8 
Other - Autres 63 18 15 STE 45 28.2 OS 24.5 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Both sexes - Les deux sexes 560 320 279 41 239 57.2 12.8 49.9 
Single - Célibataires 143 76 62 14 67 53.3 18.5 43.5 
Married - Marié(e)s 353 222 197 25 131 62.8 alg heal 55.8 
Other - Autres 64 22 20 re 41 35.2 shave 31.5 

Males - Hommes 272 176 152 24 96 64.7 13.5 56.0 
Single - Célibataires 80 44 34 10 36 54.8 22.4 42.5 
Married - Mariés 176 124 112 13 51 70.8 10.3 63.5 
Other - Autres 17 8 7 mers 9 48.2 hd 40.9 

Females - Femmes 288 144 127 17 143 50.1 11.9 44.2 
Single - Célibataires 63 32 28 4 30 51.5 13.1 44.8 
Married - Mariées 178 97 86 12 80 54.8 12.1 48.2 
Other - Autres 47 14 13 SAG 33 30.6 eels 28.2 

Québec 

Both sexes - Les deux sexes 5,377 3,363 2,972 391 2,014 62.5 11.6 55.3 
Single - Célibataires 1,371 853 707 146 518 62.2 17.2 51.6 
Married - Marié(e)s 3,339 2,247 2,036 211 1,091 67.3 9.4 61.0 
Other - Autres 667 262 229 33 405 39.3 12.5 34.4 
Males - Hommes 2,609 1,885 1,655 230 724 72.2 12.2 63.4 
Single - Célibataires 743 485 386 99 258 65.3 20.4 51.9 
Married - Mariés 1,669 1,282 1,166 116 387 76.8 9.0 69.9 
Other - Autres 198 118 103 15 80 59.8 12.8 52.1 

Females - Femmes 2,767 1,478 1,317 161 1,289 53.4 10.9 47.6 
Single - Célibataires 628 369 321 48 260 58.7 12.9 51.1 
Married - Mariées 1,669 965 870 95 704 57.8 9.9 52.1 
Other - Autres 469 144 126 18 325 30.7 12.4 26.9 


TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, November 1991. 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, novembre 1991. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
; thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,769 5,253 4,767 486 2,516 67.6 953 61.4 
Single - Célibataires 2,026 1,446 1,263 183 580 71.4 12.6 62.4 
Married - Marié(e)s 4,819 3,409 3,161 248 1,410 70.7 hes 65.6 
Other - Autres 924 397 342 56 526 43.0 14.0 37.0 
Males - Hommes 3,782 2,851 2,572 280 930 75.4 9.8 68.0 
Single - Célibataires 1,128 822 696 127 305 72.9 15.4 61.7 
Married - Mariés 2,403 1,876 1,750 126 526 78.1 6.7 72.9 
Other - Autres 251 153 126 27 99 60.7 17.7 50.0 
Females - Femmes 3,987 2,402 2,195 207 1,586 60.2 8.6 55.0 
Single - Célibataires 899 624 568 56 275 69.4 9.0 63.2 
Married - Mariées 2,417 1,533 1,411 adie 884 63.4 7-9 58.4 
Other - Autres 672 245 216 28 427 36.4 11.6 3222 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 811 529 484 45 281 65.3 8.5 59.8 
Single - Célibataires 213 148 129 19 65 69.5 12.7 60.6 
Married - Marié(e)s 492 342 319 23 150 69.5 6.7 64.8 
Other - Autres 106 39 36 20e 66 37.3 Son 34.3 
Males - Hommes 394 288 261 27 106 73.1 9.4 66.2 
Single - Célibataires 120 88 74 13 33 72.8 15.3 61.7 
Married - Mariés 245 186 175 12 58 76.2 6.3 71.4 
Other - Autres 29 14 12 See 15 48.1 0e 41.7 
Females - Femmes 416 241 223 18 175 57.9 7.3 53.7 
Single - Célibataires 93 61 55 5 32 65.1 9.0 59.3 
Married - Mariées 247 155 144 EL 92 62.8 71 58.4 
Other - Autres 76 25 24 THÉ 51 33.1 ee 31.5 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 721 475 441 34 245 65.9 7e 61.2 
Single - Célibataires 171 110 96 14 61 64.3 12.5 56.3 
Married - Marié(e)s 469 337 319 18 132 71.8 5.3 68.0 
Other - Autres 81 28 26 208 52 35.3 60 32.0 
Males - Hommes 355 264 244 20 91 74.4 7.7 68.7 
Single - Célibataires 100 69 59 10 30 69.4 14.6 59.3 
Married - Mariés 236 185 176 9 51 78.4 4.9 74.5 
Other - Autres 20 10 9 660 9 SA O00 46.5 
Females - Femmes 366 211 197 14 155 57.7 6.7 53.9 
Single - Célibataires 71 41 37 4 30 57.2 8.9 52.1 
Married - Mariées 233 152 143 9 81 65.1 5.8 61.3 
Other - Autres 61 18 17 500 43 29.9 ate 27.3 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,886 1,338 1,223 115 548 70.9 8.6 64.8 
Single - Célibataires 515 368 325 43 147 71.4 11.6 63.1 
Married - Marié(e)s 1,166 867 806 60 300 74.3 7.0 69.1 
Other - Autres 205 104 92 12 101 50.7 11.8 44.7 
Males - Hommes 937 738 669 69 199 78.7 9.3 71.4 
Single - Célibataires 290 213 182 31 77 73.6 14.6 62.8 
Married - Mariés 583 482 450 32 101 82.7 6.7 77.2 
Other - Autres 64 43 37 5 22 66.3 12.5 58.1 
Females - Femmes 949 600 554 47 349 63.2 7.8 58.3 
Single - Célibataires 225 154 143 12 71 68.6 7.5 63.5 
Married - Mariées 583 384 356 28 199 65.9 ies 61.1 
Other - Autres 141 61 54 7 80 43.5 11.4 38.6 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 2,511 1,649 1,485 164 862 65.7 929 59.2 
Single - Célibataires 609 439 375 64 170 7/28 14.6 61.6 
Married - Marié(e)s 1,571 1,047 969 78 524 66.6 7.4 61.7 
Other - Autres 331 163 141 22 168 49.2 13.3 42.7 

Males - Hommes 1,229 900 807 92 329 73.2 10.3 65.7 
Single - Célibataires 343 252 207 45 92 73.3 17.8 60.2 
Married - Mariés 783 579 542 37 204 74.0 6.4% 69.3 
Other - Autres 102 69 58 11 33 67.5 15.6 57.0 

Females - Femmes 1,282 749 678 71 533 58.4 9.5 52.9 
Single - Célibataires 265 187 168 19 78 70.6 10.4 63.3 
Married - Mariées 788 468 427 41 320 59.4 8.8 54.2 
Other - Autres 229 94 83 11 135 41.1 11.6 36.3 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, November 1991. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, novembre 1991. 


a 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 
Total 20,861 13,644 12,269 1,375 7,217 65.4 10.1 58.8 
0-8 years - 0 à 8 années 2,920 967 831 136 1,953 33.1 14.0 28.5 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 4,766 2,631 2,241 390 2,136 55.2 14.8 47.0 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 4,420 3,153 2,832 322 1,266 71.3 10.2 64.1 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 1,819 1,300 1,176 124 519 71.5 9.5 64.7 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 4,550 3,569 3,267 302 981 78.4 8.5 71.8 
University degree - Grade universitaire 2,386 2,024 1,922 101 362 84.8 5.0 80.6 
Males - Hommes 
Total 10,174 7,496 6,700 796 2,679 73.7 10.6 65.9 
0-8 years - 0 à 8 années 1,398 630 543 87 768 45.1 13.8 38.8 
Some secondary education - Études secon- 
‘daires partielles 2,343 1,523 1,293 231 820 65.0 15.1 55.2 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,974 1,593 1,415 179 380 80.7 112 71.7 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 900 688 618 70 212 76.5 10.2 68.7 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,241 1,898 1,730 169 343 84.7 8.9 77.2 
University degree - Grade universitaire 1,319 1,162 1,102 60 156 88.1 52 83.6 
Females - Femmes 
Total 10,686 6,148 5,569 579 4,538 57.5 9.4 52.1 
0-8 vears - 0 à 8 années 1,522 337 288 49 1,185 (4 Sei 14.4 19.0 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 2,423 1,107 948 159 1,316 45.7 14.4 39.1 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 2,446 1,560 1,417 143 886 63.8 9.2 57.9 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 919 612 558 53 307 66.6 8.7 60.8 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,309 1,671 1,537 134 639 72.3 8.0 66.6 
University degree - Grade universitaire 1,067 861 820 41 206 80.7 4.8 76.9 
15 - 24 years - 15 à 24 ans 
Total 3,720 2,354 1,983 371 1,367 63.3 15.8 53.3 
0-8 years - 0 à 8 années 179 69 50 19 110 38.7 27.4 28.1 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,429 739 588 152 689 51.8 20.5 41.1 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 823 612 519 94 211 74.4 15.3 63.0 
Some post-secondary - Études postsecon- ; 
daires partielles 632 403 356 47 228 63.8 11.6 56.4 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 515 411 360 52 103 79.9 12.5 69.9 
University degree - Grade universitaire 143 118 109 8 25 82.5 Tou 76.6 
25 - 46 years - 25 à 44 ans 
Total 8,918 7,565 6,834 730 1,353 84.8 9.7 76.6 
0-8 years - 0 à 8 années 459 282 229 54 176 61.5 19.0 49.8 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,466 1,122 951 172 344 76.5 15.3 64.8 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,168 1,843 1,663 180 325 85.0 9.8 76.7 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 804 680 619 61 124 84.5 9.0 76.9 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires Cincluant certificat de métier) 2,540 2,276 2,083 193 264 89.6 8.5 82.0 
University degree - Grade universitaire 1,481 1,362 1,291 71 119 91.9 5.2 87.2 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 8,222 3,725 3,452 273 4,497 45.3 7.3 42.0 
0-8 years - 0 a 8 années 2,282 616 552 63 1,666 27.0 10.3 24.2 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,871 769 702 67 1,102 41.1 8.7 37.5 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,429 698 650 48 731 48.9 6.9 45.5 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 383 217 201 16 166 56.6 7.3 52.5 
Post-secondary certificate or diploæa 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,496 882 825 57 614 59.0 6.5 55.1 
University degree - Grade universitaire 761 544 522 22 218 71.4 4.1 68.5 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, November 1991. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, novembre 1991. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Total 438 236 200 37 202 53.9 15.5 45.5 
0-8 vears - 0 à 8 années 91 25 20 5 66 27.4 21.0 21.6 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 113 47 36 11 66 41.4 Lea, 32.0 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 72 43 36 7 29 59.7 15.7 50.3 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 32 17 14 Doc 15 52.6 Se 43.4 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 104 82 72 10 22 79.2 12.8 69.1 
University degree - Grade universitaire 26 22 22 S06 4 86.2 ue 84.3 
Prince Edward Island - ?.-du-P,-éÉdouard 
Total 97 61 50 11 36 62.8 17.9 51.6 
0-8 vears - 0 à 8 années 17 7 5 were 10 39.1 es 30.5 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 29 16 11 5 14 53.5 30.0 37.5 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 16 12 10 st 4 77.3 se 60.8 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 7 5 5 ates ABE 69.1 se 63.5 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 21 16 14 Weis 5 76.0 sisic 68.9 
University degree - Grade universitaire 7 6 6 was ape 79.4 Aine 75.4 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Total 692 419 368 51 273 60.5 1222 53.1 
0-8 vears - 0 à 8 années 86 26 23 eee 60 30.6 jee 26.6 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 191 90 74 16 101 47.2 18.0 38.7 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 108 73 65 8 34 68.2 11.5 60.3 
Some post-secondary - Etudes postsecon- . 
daires partielles 46 31 26 5 16 66.5 15.4 56.2 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 184 135 L2L 14 49 73.5 10.7 65.7 
University degree - Grade universitaire 76 62 58 4 14 82.2 6.1 77.1 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 560 320 279 41 239 57.2 12.8 49.9 
0-8 years - 0 a 8 années 115 32 24 7 84 27.5 23.0 cle 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 128 62 51 11 66 48.4 17.1 40.2 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 117 78 68 10 39 66.7 13.4 57.7 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 43 27 23 & 16 61.7 13.6 53.3 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 113 85 77 8 28 75.0 9.3 68.0 
University degree - Grade universitaire 43 37 36 eters 6 86.1 dE 83.5 
Québeo 
Total 5,377 3,363 2,972 391 2,014 62.5 11.6 55.3 
0-8 years - 0 à 8 années 1,162 382 317 66 780 32.9 17.1 27.3 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,127 612 510 102 515 54.3 16.7 45.2 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 955 678 599 79 277 71.0 11.6 62.8 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 356 259 235 24 98 72.6 9.2 65.9 


Post-secondary certificate or diploma 

(includes trades certificate) - Certi- 

ficat ou diplôme d'études postsecon- 

daires (incluant certificat de métier) 1,251 976 879 98 275 78.0 10.0 70.2 
University degree - Grade universitaire 525 456 432 23 70 86.8 5.1 82.4 
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TABLE 5. Estimates by. Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, November 1991. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, novembre 1991. 


eee eee eee ———— 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 


Emploi Chômage 


a ——— "t__. 0 C0. a ne me ae | 


thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Total 7,769 5,253 4,767 486 2,516 67.6 9.3 61.4 
0-8 years - 0 à 8 années 835 283 257 27 551 34.0 9.5 30.7 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,891 1,088 945 143 802 57.6 13.2 50.0 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,726 1,231 1,110 121 495 71.3 9.8 64.3 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 695 494 444 50 201 71.1 10.2 63.9 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- : 
daires (incluant certificat de métier) 1,557 1,246 1,150 96 311 80.0 7.7 73.9 
University degree - Grade universitaire 1,066 910 861 49 156 85.4 5.4 80.8 
Manitoba 
Total 811 529 484 45 281 65.3 8.5 59.8 
0-8 vears - 0 à 8 années 122 43 39 4 79 35.3 10.1 31.7 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 202 110 96 14 92 54.4 12.9 47.4 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 164 123 114 9 41 75.0 7.5 69.3 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 79 58 53 5 22 72.6 8.2 66.7 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 162 126 117 9 36 77.9 7.3 72.2 
University degree - Grade universitaire 81 69 66 add 12 85.4 OOS 81.5 
Saskatchewan 
Total 721 475 441 34 245 65.9 7.2 61.2 
0-8 years - 0 à 8 années 123 43 40 4 80 35.2 8.7 32.1 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 170 99 88 10 71 58.2 10.6 52.0 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 153 120 112 8 34 78.0 6.6 72.9 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 60 41 38 DOC 19 68.2 tere 63.4 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 150 118 111 7 32 78.7 5.6 74.4 
University degree - Grade universitaire 64 54 51 DE 10 84.6 eels 80.2 
Alberta 
Total 1,886 1,338 1,223 115 548 70.9 8.6 64.8 
0-8 years - 0 a 8 années 172 68 59 9 104 39.4 13.8 34.0 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 419 245 211 34 174 58.5 13.9 50.4 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 439 334 306 28 105 76.1 8.5 69.7 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 186 137 127 11 48 74.0 7.9 68.1 
Post-secondary certificate or diploma 
Cineludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires Cincluant certificat de métier) 464 360 336 25 83 81.2 6.9 75.6 
University degree - Grade universitaire 227 194 185 8 33 85.3 4.2 81.7 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 2,511 1,649 1,485 164 862 65.7 9.9 59.2 
0-8 vears - 0 à 8 années 196 57 49 8 139 29.2 14.7 24.9 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 497 262 218 GG 235 52.7 16.7 43.9 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 670 461 412 49 209 68.8 10.6 61.5 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 313 231 212 19 82 73.9 8.4 67.7 


Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 564 424 390 34 141 75.1 0 
University degree - Grade universitaire 271 214 204 10 57 79.0 -4 75.5 


TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, November 1991. 


TABLEAU 6. Estimations oe les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, 
novembre 1991. 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 

Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d’acti- chômage emploi- 

Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 

Canada 1,937 821 721 100 1,116 62.4 12.2 37.2 
15-19 years - ans 1,447 605 526 80 842 41.8 15:12 36.3 
20-24 years - ans 490 216 195 20 274 44.0 9.5 39.9 
Males - Hommes 988 402 348 54 586 40.7 13.4 35.2 
15-19 years - ans 737 298 255 42 439 40.4 14.2 34.7 
20-24 years - ans 251 104 93 11 147 41.4 10.9 36.9 
Females - Femmes 949 420 373 46 530 44.2 11.0 39.3 
15-19 years - ans 710 308 270 37 403 43.3 121 38.1 
20-24 years - ans 239 112 103 9 127 46.8 Sol 43.0 
Newfoundland - Terre-Neuve 50 8 7 Bot 41 16.9 500 14.1 
15-19 years - ans 40 7 5 eres 33 16.9 Lo 13.4 
20-24 years - ans 10 ere or se 8 ee re eke 
Males - Hommes 25 Gq ado Soe 22 15.0 iets Rielle 
Females - Femmes 24 5 4 ee 20 18.8 Otis 16.7 
Prince Edward ie = 2. -du-P. -édouard 10 eee eee eoe 6 ..e eee eee 
15-19 years - ans 8 SOO tate Sac 5 Dos tere S07 
20-24 years - ans Ge = 65 DO erate SAC gos iets 366 
Males - Hommes 5 rare see Ace AE don State Sere 
Females - Femmes 5 344 re 5.6 rere store Bio DE 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 7è 27 23 4 44 38.2 15.5 32.3 
15-19 years - ans 55 21 17 10% 34 37.7 Do 31.9 
20-24 years - ans 17 7 6 soie 10 39.5 DE 33.5 
Males - Hommes 38 15 12 Ge 23 39.2 …. 31.3 
Females - Femmes 34 13 11 Goo 22 37.0 n0S 33.4 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 56 16 14 eos 40 28.9 sat 24.9 
15-19 years - ans 45 13 12 siere 31 29.7 eters 25.7 
20-24 years - ans 11 dere clete O06 8 502 siete Le 
Males - Hommes 27 6 5 ere 21 23.3 100 19.9 
Females - Femmes 29 10 9 B66 19 34.1 os 29.6 
Québec 492 185 163 22 307 37.6 11.9 33. 1 
15-19 years - ans 356 128 109 19 228 35.9 15.1 30.5 
20-24 years - ans 136 57 54 gine 79 42.0 se 40.0 
Males - Hommes 242 89 79 10 154 36.5 11.2 32.4 
15-19 years - ans 174 61 53 8 112 35.2 13.9 30.3 
20-24 years - ans 69 28 26 BCE 41 39.9 345 37.8 
Females - Femmes 249 96 84 12 153 38.7 12.5 33.8 
15-19 years - ans 182 67 56 rT 116 36.7 Sol 30.8 
20-24 years - ans 67 29 28 506 37 44.1 sisi 42.2 
Ontario 758 369 324 45 389 48.7 12.2 42.7 
15-19 years - ans 557 274 242 32 283 49.1 11.5 43.5 
20-24 years - ans 200 95 82 13 105 47.4 14.1 40.7 
Males - Hommes 393 182 156 25 212 46.1 14.0 39.7 
15-19 years - ans 291 138 119 18 153 47.4 1352 41.1 
20-24 years - ans 103 4G 37 7 59 42.7 16.5 35.6 
Females - Femmes 364 187 168 20 177 51.4 10.4 46.0 
15-19 years - ans 267 136 123 13 131 51.0 9.8 46.0 
20-24 years - ans. 98 51 45 6 46 52.4 12.0 46.1 
Manitoba 69 30 27 S50 39 42.8 eee 38.6 
15-19 years - ans 54 23 20 nor 31 42.1 Hs 36.9 
20-24 years - ans 15 7 7 siete 8 45.6 one 44.6 
Males - Hommes 35 15 13 ee 20 42.1 5 Bic 37.2 
Females - Femmes 34 15 14 AOS 19 43.5 AO 40.1 
Saskatchewan 70 29 26 100 42 40.6 A 36.9 
15-19 years - ans 54 22 20 ADS 31 41.4 tote 37.2 
20-24 years - ans 17 6 6 506 10 38.1 bo 36.0 
Males - Hommes 35 15 14 atate 20 43.0 BE 38.6 
Females - Femmes 35 13 12 B86 22 38.2 sb 35.3 
Alberta 169 70 62 9 99 41.6 12.7 36.3 
15-19 years - ans 132 55 47 8 78 41.2 14.0 35.5 
20-24 years - ans 37 16 15 re 21 42.9 566 39.2 
Males - Hommes 87 34 29 5 53 39.0 15.3 33.0 
‘15-19 years - ans 67 26 22 4 41 38.8 172 3242 
20-24 years - ans 20 8 7 560 ile 39.9 580 36.0 
Females - Femmes 83 37 33 & 46 44.3 10.3 39.7 
15-19 years - ans 65 29 25 Aa 37 43.7 DOS 38.8 
20-24 years - ans 17 8 7 ove 9 46.5 eee 43.1 
British Columbia - C.-Britannique 191 84 73 10 108 43.7 12.2 38.3 
15-19 years - ans 147 61 52 9 86 41.5 15.3 35.2 
20-24 years - ans 45 23 22 be Care 50.7 55 48.7 
Males - Hommes 100 42 37 5 59 41.5 11.8 36.6 
15-19 years - ans 77 29 25 4 48 37.9 1874 S27, 
20-24 years - ans 23 12 11 arene iat 53.6 eteye 49.6 
Females - Femmes 91 42 37 5 49 46.0 12.7 40.2 
15-19 years - ans 70 32 26 5 38 45.5 16.8 37.8 
20-24 years - ans 22 10 10 AOS ik 47.7 ats 47.7 


ZE 


Note: For summer months (May to November), refer to table number 38 for additional estimates on students. — 
Nota: Pour les mois d'été (mai à novembre), voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, November 1991. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, novembre 1991. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage ; 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 20,861 13,664 mie 1,375 7,217 65.4 10.1 58.8 
Family members - Membres d'une famille 17,471 11,633 0,487 1,145 5,838 66.6 9.8 60.0 
Heads of family - Chefs de famille 7,374 5,433 5,002 431 1,941 73.7 7.9 67.8 
Spouses - Conjoints 6,298 3,924 3,583 342 2,374 62.3 8.7 56.9 
Single children - Enfants célibataires 3,032 1,864 1,565 299 1,168 61.5 16.0 51.6 
Other relatives - Autres parents 767 411 337 74 356 53.6 18.0 44.0 
Unattached individuals - Personnes seules 3,389 2,011 1,781 229 1,379 59.3 11.4 52.6 
15 - 54 years - ans 2,091 1,800 1,589 211 292 86.1 11.7 76.0 
55 years and over - ans et plus 1,298 211 193 19 1,087 16.3 8-9 14.8 
Males - Hommes 10,174 7,496 6,700 796 2,679 Tat 10.6 65.9 
Family members - Membres d'une famille 8,583 6,341 5,705 635 2,242 73.9 10.0 66.5 
Heads of family - Chefs de famille 5,855 4,486 4,160 325 1,370 76.6 Tae 71.1 
Spouses - Conjoints 653 534 486 48 119 81.8 8.9 74.5 
Single children - Enfants célibataires 1,727 1,089 878 210 638 63.1 19.3 50.9 
Other relatives - Autres parents 348 233 180 52 115 66.8 22.5 51.8 
Unattached individuals - Personnes seules 1,591 1,155 995 160 437 72.6 13.9 62.5 
15 - 54 years - ans 1,232 1,060 909 150 172 86.0 14.2 73.8 
55 years and over - ans et plus 360 95 85 10 265 26.5 10.5 23.7 
Females - Femmes 10,686 6,148 5,569 579 4,538 57.5 9.4 s2-1 
Family members - Membres d'une famille 8,888 5,292 4,782 510 3,596 59.5 9.6 53.8 
Heads of family - Chefs de famille 1,519 947 842 105 571 62.4 LISE 55.4 
Spouses - Conjointes 5,646 3,390 3,096 294 2,255 60.1 8.7 54.8 
Single children - Enfants célibataires 1,305 775 687 89 530 59.4 11.4 52.6 
Other relatives - Autres parents 419 179 157 22 240 42.7 1251 37.5 
Unattached individuals - Personnes seules 1,798 856 787 69 942 47.6 8.1 43.8 
15 - 54 years - ans 860 740 680 60 120 86.1 8.2 79.1 
55 years and over - ans et plus 938 116 107 9 822 12.4 7.5 11.4 
Newfoundland - Terre-Neuve 438 236 200 37 202 53.9 15.5 45.5 
Family members - Membres d’une famille 407 221 187 34 186 54.3 15.5 45.9 
Heads of family - Chefs de famille 155 99 88 11 56 64.2 11.3 56.9 
Spouses - Conjoints 136 70 60 11 66 SI 15.0 43.9 
Single children - Enfants célibataires 93 42 32 10 51 45.5 23.3 34.9 
Other relatives - Autres parents à . 23 9 6 ont 14 38.5 Hors 27.3 
Unattached individuals - Personnes seules 31 15 13 AE 16 48.7 Aan 41.0 
Prince Edward Island - 2.-du-Prince-édouard 97 61 50 11 36 62.8 17.9 51.6 
Family members - Membres d’une famille 84 55 45 10 29 65.5 18.2 53.6 
Heads of family - Chefs de famille 35 25 21 4 9 73.2 16.2 61.3 
Spouses - Conjoints 29: 18 15 4 11 62.2 19.2 50.3 
Single children - Enfants célibataires 17 10 8 ers 7 57.4 Doc 45.4 
Other relatives - Autres parents ue Lo ts are Dee sins crete See 
Unattached individuals - Personnes seules 13 6 5 rete 7 45.6 S06 38.7 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 692 419 368 51 273 60.5 12.2 53.1 
Family members - Membres d'une famille 592 368 321 47 224 62.1 12.8 54.2 
Heads of family - Chefs de fasille 247 170 153 16 77 68.8 9.7 62.1 
Spouses - Conjoints eil 125 111 14 85 59.6 1152 52.9 
Single children - Enfants célibataires 109 61 47 14 48 55.9 23.1 43.0 
Other relatives - Autres parents 26 12 9 DE 14 45.5 sé 35.9 
Unattached individuals - Personnes seules 99 51 47 4 49 51.1 7.9 47.1 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 560 320 279 61 239 57.2 12.8 49.9 
Family members - Membres d'une famille 495 289 252 38 206 58.4 13.0 50.8 
Heads of family - Chefs de famille 203 135 122 13 68 66.5 10.0 59.9 
Spouses - Conjoints 172 96 84 12 76 55.8 12:53 49.0 
Single children - Enfants célibataires 97 48 38 10 49 49.4 20.9 39.1 
Other relatives - Autres parents 23 10 8 ne 13 44.1 sieve 34.0 
Unattached individuals - Personnes seules 65 31 28 vere 33 48.2 GEC 42.9 
Québec 5,377 3,363 2,972 391 2,014 62.5 11.6 55.3 
Family members - Membres d’une famille 4,504 2,893 2,564 329 1,610 64.2 11.4 56.9 
Heads of family - Chefs de famille 1,935 1,420 1,289 131 515 73.4 9.2 66.6 
Spouses - Conjoints 1,631 957 861 96 675 58.6 10.0 52.8 
Single children - Enfants célibataires 779 449 362 87 330 57.7 19.3 46.5 
Other relatives - Autres parents 159 68 53 15 91 42.8 CLR 33.3 
Unattached individuals - Personnes seules 873 470 408 62 403 53.8 13.1 46.7 
Males - Hommes 2,609 1,885 1,655 230 724 72.2 1222 63.4 
Family members - Membres d'une famille 2,201 1,610 1,423 187 591 73.1 11.6 64.6 
Heads of family - Chefs de famille 1,544 1,181 1,080 101 364 76.4 8.5 69.9 
Spouses - Conjoints 151 124 108 16 27 82.2 12.8 71.7 
Single children - Enfants célibataires 438 264 204 60 174 60.3 22.9 46.5 
Other relatives - Autres parents 67 40 31 10 27 60.3 24.0 45.8 
Unattached individuals - Personnes seules 408 276 232 43 133 67.5 15.7 56.9 
Females - Femmes 2,767 1,478 1,317 161 1,289 53.4 10.9 47.6 
Family members - Membres d'une famille 2,303 1,284 1,141 142 1,019 55.8 11.1 49.6 
Heads of family - Chefs de famille 390 239 209 30 151 61.3 1207 53.5 
Spouses - Conjointes 1,480 832 752 80 648 56.2 9.6 50.8 
Single children - Enfants célibataires 341 185 158 26 156 54.2 14.3 46.5 
Other relatives - Autres parents 92 27 22 5 64 30.0 19.3 24.2 
Unattached individuals - Personnes seules 465 194 176 19 271 41.8 9.5 37.8 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 


TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, November 1991. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, novembre 1991. 


Ontario 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Males - Hommes 

Family members - Membres d’une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Females - Femmes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Manitoba 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Saskatchewan 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Alberta 
Family members - Membres d'une fasille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Males - Hommes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Females - Femmes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


British Columbia - Colombie-Britannique 
Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de famille 

Spouses - Conjoints 

Single children - Enfants célibataires 

Other relatives - Autres parents 
Unattached individuals - Personnes seules 


Males - Hommes 

Family members - Membres d'une famille 
Heads of family - Chefs de fasille 
Spouses - Conjoints 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Females - Femmes 

Family members - Membres d’une famille 
Heads of family - Chefs de famille 
Spouses - Conjointes 
Single children - Enfants célibataires 
Other relatives - Autres parents 

Unattached individuals - Personnes seules 


Population 
de 15 ans 
et plus 


7,769 
6,558 
2,705 
2,318 
1,183 

351 
1,211 


3,782 
3,226 
2,073 
321 
673 
159 
556 


3,987 
3,332 
632 
1,997 
511 
192 
655 


811 
669 
285 
241 
119 

24 
142 


721 
600 
265 
230 

89 

16 
120 


1,886 
1,541 
670 
567 
242 
61 


Total 


thousands - milliers 


5,253 
4,505 
2,002 
1,511 
784 
208 
748 


2,851 
2,434 
1,608 
264 
447 
115 
418 


2,402 
2,071 
393 
1,247 
337 
93 
331 


529 
451 
208 
154 


Population Labour force 

15 years 

and over Population active 
Employ- 
ment 


Emploi 


4,767 
4,101 
1,853 
1,394 
679 
175 
666 


2,572 
2,208 
1,498 
247 
373 
90 
364 


2,195 
1,892 
355 
1,146 
306 
85 
302 


484 
415 
194 
143 


Unemploy- 
ment 


Chômage 


71 
59 
12 
35 

9 


12 


Not in 
labour 
force 


Popula- 
tion 
inactive 


Partici- 
pation 
rate 


Taux 
d'acti- 
vité 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 
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Employment/ 
population 
ratio 


Rapport 
emploi- 
population 


per cent - pourcentage 


67.6 
68.7 
74.0 
65.2 
66.3 
59.1 
61.8 


75.4 
75.4 
77.6 
82.0 
66.4 
72.1 
752 


60.2 
62.2 
62.2 
62.5 


64.6 


oe @ el evie 6 es ee 


eo + + 


Pet este 2) Oo 8 


oe + © + © + 


De uma 
CWP OL MMPSWOUND COWMORFY WURENOUN MMDVNOUN DU FH DO KPNDOVNNGD WO 


no R NDDOONN ŒQUWOONNSS MSPUDNDS wu 
NE EN INOMmRE A DR À 12 70 © à ONNOMS NAFVUUUOW ME 


U1 9 © © O\ F9 À LA LA PO Li 
° ee 


AR AE NUE 


FOWOUWM WIND UMWYOUWD COnmDHROW 


Ree 
WEF ADDOCO OU NN 0 © 
DACONOMONEONE 


© + © © © + + 


ad 
so rente le t'elle 


ry i 
PUM Cf HAADAMWO OC Oo 19 Œ 0H 
etes 0 ee 


oe + @ + @ @ 


oe + + + + @ 
UNWOPM w: 


Di bi bi 
HODWO 0 XDFONRDU DENUWRUW Fe 


oe © + © 


EN bi 


ms 
DOVOANY WW FOS NEO © Fr NO 08 9° 


eo + © + + @ + 


. ee ee @ 


bd ell aed 
UN SJ © NU © © © 0 © FE (N NFFONUWOD N° 


+ 


HNN EH 


re 
NOrFDO WWNKFUDO MOMBDUOMNOWQD F: 


+ 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. « 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), November 1991. 


Population Labour force ( 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 


thousands - milliers 


All families 


Total 7,409 4,514 4,092 3,125 967 
With children less than 16 years 3,241 2,267 2,034 1,466 568 
With pre-school age children 1,568 992 880 602 278 
With children less than 3 years 989 - 598 530 364 166 
With youngest child 3-5 years 579 395 349 238 112 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,673 1,275 1,155 864 290 
Without children less than 16 years 4,168 2,247 2,058 1,659 399 
Head or spouse less than 55 years 2,371 1,880 1,719 1,439 280 
Head or spouse 55 years and over 1,796 366 339 220 119 


With female head or spouse 


Total 7,164 4,338 3,938 2,980 958 
With children less than 16 years 3,181 2,217 1,992 1,426 567 
With pre-school age children 1,553 979 870 592 278 
With children less than 3 years 984 593 527 361 166 
With youngest child 3-5 years 569 386 343 232 112 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,629 1,238 1,122 833 289 
Without children less than 16 years 3,983 2ylel 1,946 1,555 391 
Head or spouse less than 55 years 2,247 1,774 1,625 1,351 274 
Head or spouse 55 years and over 1,735 347 321 204 117 
Husband employed( 1) 
Total 4,534 3,336 3,084 2,301 783 
With children less than 16 years 2,383 1,736 1,600 1,110 490 
With pre-school age children 1,180 791 723 477 246 
With children less than 3 years 761 493 450 301 149 
With youngest child 3-5 years 419 298 273 176 97 ( 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 vears 1,202 945 877 633 244 
Without children less than 16 years 2,151 1,601 1,485 1,191 294 
Head or spouse less than 55 years 1,705 1,399 1,297 1,071 226 
Head or spouse 55 years and over 446 201 188 120 68 
Husband unemployed or not in labour force 
Total 1,771 526 443 337 106 
With children less than 16 years 340 197 156 123 33 
With pre-school age children 178 95 75 60 15 
With children less than 3 years 113 55 42 33 9 
With youngest child 3-5 years 65 40 33 27 6 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 162 102 81 63 18 
Without children less than 16 years 1,431 329 287 214 73 
Head or spouse less than 55 years 336 216 185 154 31 
Head or spouse 55 years and over 1,095 113 102 60 42 


No husband present 


Total 860 G76 410 342 68 
With children less than 16 years 459 284 236 192 44 
With pre-school age children 194 94 73 56 17 
With children less than 3 vears 109 45 35 27 8 
With youngest child 3-5 years 85 49 37 29 5) 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 265 191 164 137 27 
Without children less than 16 years 401 191 174 150 24 
Head less than 55 years 206 158 143 127 16 
Head 55 years and over 194 33 31 23 8 


With male head, no spouse present 


Total 245 176 154 145 10 
With children less than 16 vears 60 51 42 41 550 
With pre-school age children 15 13 10 9 SO 
With children less than 3 years 5 5 eter State Fe 
With youngest child 3-5 years 10 8 6 6 DOS 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 45 37 32 31 rere 
Without children less than 16 years 185 126 112 104 8 
Head less than 55 years 124 107 95 88 6 
Head 55 years and over 61 19 18 16 siete 
(I) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. ¢ 


Note: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef ou conjointe (si présente), l'âge du plus 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), novembre 1991. : F 6 ; 4 


eee 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
inactive d'activité chômage emploi- 
Chômage population 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ensemble des familles 
422 2,895 60.9 9.3 55.2 Total 
233 974 70.0 10.3 62.8 Avec enfants de moins de 16 ans 
ig 575 63.3 1193 56.1 Avec enfants d'âge préscolaire 
67 392 60.4 116 Ce 53.6 Avec enfants de moins de 3 ans 
45 184 68.2 PSS 60.4 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
121 398 76.2 9.5 69.0 mais au moins un de 6 à 15 ans 
189 1,921 53.9 8.4 49.4 Aucun enfant de moins de 16 ans 
161 491 7923 8.6 72.5 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
27 1,430 20.4 7.5 18.9 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec fesse chef ou conjointe 
400 2,826 60.5 9.2 55.0 Total 
224 964 69.7 10.1 62.6 Avec enfants de moins de 16 ans 
109 574 63.1 lil 56.0 Avec enfants d'âge préscolaire 
66 391 60.3 ip taal 53.6 Avec enfants de moins de 3 ans 
43 183 67.9 11.1 60.3 Plus jeune enfant avant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
115 391 76.0 9.3 68.9 mais au moins un de 6 à 15 ans 
175 1,862 53.3 8.3 48.9 Aucun enfant de moins de 16 ans 
149 474 78.9 8.4 dices Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
26 1,388 20.0 7.5 18.5 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
252 1,198 73.6 7.6 68.0 Total 
136 647 72.8 7.8 67.1 Avec enfants de moins de 16 ans 
68 390 67.0 8.6 61.2 Avec enfants d'âge préscolaire 
43 268 64.8 8.7 59.1 Avec enfants de moins de 3 ans 
25 121 71.0 8.3 65.1 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
68 257 78.6 Tee 72.9 mais au moins un de 6 à 15 ans 
116 551 74.4 7.2 69.0 Aucun enfant de moins de 16 ans 
103 306 82.1 123 76.0 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
13 245 45.1 6.6 42.1 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chémeur ou inactif 
82 1,245 29.7 15.7 25.0 Total 
40 143 57.9 20.5 46.0 Avec enfants de moins de 16 ans 
20 83 53.2 21.0 42.1 Avec enfants d'âge préscolaire 
13 58 48.4 23.6 37.0 Avec enfants de moins de 3 ans 
7 25 61.6 17.4% 50.9 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
20 60 63.0 20.0 50.4 mais au moins un de 6 à 15 ans 
42 1,102 23.0 12.8 201 Aucun enfant de moins de 16 ans 
31 120 64.3 14.4 55.0 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
11 982 10.3 9.7 923 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
65 384 55.3 13.7 47.7 Total 
48 174 62.0 17.0 51.5 Avec enfants de moins de 16 ans 
21 100 48.3 22.6 37.4 Avec enfants d'âge préscolaire 
10 64 61.4 22.0 32.3 Avec enfants de moins de 3 ans 
11 36 57.2 23.1 44.0 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
27 74 72.0 14.2 61.8 mais au moins un de 6 à 15 ans 
17 210 47.7 8.9 43.4 Aucun enfant de moins de 16 ans 
15 48 76.7 9.7 69.3 Chef de moins de 55 ans 
es 162 16.9 OO 16.1 Chef de 55 ans at plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
22 69 72.0 12.4 63.0 Total 
9 9 84.3 17.0 70.0 Avec enfants de moins de 16 ans 
4 Sec 87.4 26.8 64.0 Avec enfants d'âge préscolaire 
ere ater 85.1 Sole Weis Avec enfants de moins de 3 ans 
arate OO 88.7 S06 65.1 Plus jeune enfant ayant de 3 a 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
5 8 83.3 13.5 72.0 mais au moins un de 6 à 15 ans 
13 59 68.0 10.6 60.7 Aucun enfant de moins de 16 ans 
12 17 86.1 11.2 76.4 Chef de moins de 55 ans 
eee 42 Sal sue 28.9 Chef de 55 ans at plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armées. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employsent by Detailed Industry and Sex, Canada, November 1991. 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, novembre 1991. 


 — —————————— 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


eee 
thousands - milliers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 13,666 7,496 6,148 12,269 6,700 5,569 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 3,883 2,944 939 3,371 2,552 819 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 9,684 4,526 5,158 8,898 4,148 4,750 
Agriculture 456 312 144 423 290 133 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 311 273 39 266 233 33 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage G4 40 5 39 35 ee 
Logging and forestry - Exploitation forestière 80 71 9 59 53 7 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrières et puits de pétrole 187 162 25 168 144 23 
Manufacturing - Industries manufacturières 2,094 1,468 626 1,841 1,305 536 
Construction 881 783 99 708 621 87 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 986 728 259 914 673 241 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 544 445 99 500 406 94 
Communications 302 174 128 280 163 118 
Other utilities - Autres services publics 140 108 32 133 104 30 

Trade - Commerce 2,385 1,308 1,077 2,161 1,184 977 
Wholesale trade - Commerce de gros 612 439 173 552 397 155 
Retail trade - Commerce de détail 1,773 869 904 1,609 787 821 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobilières 812 325 487 775 310 465 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 524 172 352 503 165 337 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 288 153 134 272 144 128 

Service - Services 4,741 1,764 2,977 4,345 1,612 2,733 
Business services - Services aux entreprises 764 434 329 692 401 291 
Educational services - Services d'enseignement 912 337 575 883 328 554 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,250 262 988 1,197 252 945 
Accommodation, food and beverage services - 

Hebergement et restauration 895 373 521 766 322 GGG 
Other service industries - Autres services 921 357 564 807 308 499 

Public administration(3) - Administration publique(3) 899 509 390 837 G74 363 

Unclassified(4) - Non classées(4) 77 26 50 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
Celectric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unesploved persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, November 1991. 
TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, novembre 1991. 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chémage 
active — Full-time(l) Part-time(tl) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
i i hee ees hou sandss nil Lars 0 0 ne 2 2 
Both sexes - Les deux sexes 13,666 12,269 À 10,175 2,096 1,375 10.1 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,883 Spo7luG 3,163 209 512 1372 
Service-producing industries - 
Industries de services 9,684 8,898 B 7,012 1,886 786 8.1 
Agriculture 456 423 D 349 74 33 7.3 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 311 266 D 257 9 45 14.6 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 2,094 1,841 C 1,774 67 253 jen 
Construction 881 708 D 653 55 173 19.7 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 986 914 C 833 80 73 7.4 
Trade - Commerce 2,385 2, 1010C 1,622 539 225 9.4 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances at affaires 
immobilières 812 775 D 677 97 37 4.6 
Service - Services 4,741 4,345 B 3,234 ACTE 396 8.4 
Public administration - 
Administration publique 899 837 C 775 62 62 6.9 
Unclassified(2) - Non classées(2) 77 n/a J n/a n/a 77 100.0 
Males - Hommes 7,996 6,700 A 6,075 625 796 10.6 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 2,944 2,552 C 2,463 89 392 US 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,526 4,148 B 3,612 536 378 8.3 
Agriculture 312 290 D 263 27 22 7.1 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 273 233 D 228 4 40 14.7 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 1,468 1,305 C 1,280 25 163 oka 
Construction 783 621 D 590 32 161 20.6 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 728 673 C 640 32 55 7.6 
Trade - Commerce 1,308 1,184 C 999 185 124 9.5 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 325 310 D 290 20 16 4.9 
Service - Services 1,764 1,612 C 1,327 285 152 8.6 
Public administration - 
Administration publique 509 474 D 458 16 36 7.0 
Unclassified(2) - Non classées(2) 26 n/a J n/a n/a 26 100.0 
Females - Femmes 6,148 5,569 B 4,099 1,469 579 9.4 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 939 819 C 700 119 120 12.8 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,158 4,750 B 3,400 1,350 409 7.9 
Agriculture 144 133 D 86 47 al 7.8 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 39 33 E 29 5 5 14.0 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 626 536 D 494 42 90 14.3 
Construction 99 87 E 63 24 12 12.0 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 259 241 D 193 48 18 6.8 
Trade - Commerce 1,077 977 C 623 354 100 9.3 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 487 465 D 387 78 22 4.4 
Service - Services 2,977 2,733 C 1,907 826 244 8.2 
Public administration - 
Administration publique 390 363 D 317 47 27 6.9 
Unclassified(2) - Non classées(2) 50 n/a J n/a n/a 50 100.0 


(68) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 


hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. x 
L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, November 1991. 
TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, novembre 1991. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. BsG. 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. C.=8 


EEE 
thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 236 61 419 320 3,363 5,253 529 475 1,338 1,649 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 71 19 105 87 943 1,557 142 153 386 421 
Service-producing industries - 

Industries de services 164 43 310 231 25393 3,667 385 319 948 1,223 
Agriculture Sele 5 9 6 70 114 37 82 94 36 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 18 4 20 17 51 53 8 15 76 49 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 26 5 46 38 608 979 62 29 106 197 
Construction Ze 4q 26 21 191 344 29 24 93 127 


Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 


cations et autres services publics 19 5 33 28 224 360 45 30 96 146 
Trade - Commerce 46 10 80 61 610 880 89 80 234 296 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 7 ete 19 13 187 365 28 23 68 100 
Service - Services 76 20 148 109 1,151 1,802 189 159 478 609 
Public administration - 

Administration publique 19 6 34 26 245 326 40 31 88 83 
Unclassified(1) - Non classées(1) Se Dre 300 se 26 29 ere Ooi 5 5 

Males - Hommes 132 33 227 176 1,885 2,851 288 264 738 900 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 57 14 85 71 704 1,154 110 119 298 334 
Service-producing industries - 
Industries de services 75 19 141 104 1,171 1,689 177 144 439 565 
Agriculture re 4 7 4 49 76 28 60 65 20 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 16 doe 19 16 47 48 8 14 60 43 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 17 sieve 35 28 419 673 44 21 77 151 
Construction 20 4 22 19 171 306 26 22 84 111 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 14 4 25 Ce 171 256 35 22 71 106 
Trade - Commerce 24 5 41 33 349 475 49 44 128 160 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres tt re 8 4 81 148 10 9 24 38 
Service - Services 25 6 50 35 452 676 67 52 179 223 
Public administration - 
Administration publique 12 Te 20 15 138 184 21 18 50 47 
Unclassified(1) - Non classées(1) zee SA ene Siere 10 9 as woe Pare PAG, 
Females - Femmes 104 28 191 144 1,478 2,402 241 211 600 749 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 14 4 20 16 239 403 32 35 88 87 
Service-producing industries - 

Industries de services 88 24 169 127 1,223 1,978 208 175 509 658 
Agriculture BIAS ABS es Ado rll 39 9 23 30 16 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire ee 656 Goo avers 4 5 ate OOO 16 6 
Manufactur ing - Industries manufac- 

turieres 9 DOS 11 10 189 306 18 8 29 45 
Construction SOURCE 4 ste 21 38 DOS ADC 10 17 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4 see 8 5 53 104 10 7 25 40 
Trade - Commerce 21 Gq 39 28 261 405 40 36 106 136 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières — 4 oe 12 8 106 217 18 14 44 62 
Service - Services 52 14 98 75 699 1,126 122 106 300 386 
Public administration - 

Administration publique 7 560 14 11 108 142 19 13 38 36 
Unclassified(1) - Non classées(1) ater siete 506 siete 16 20 see Seis ers 4 


CIY Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, November 1991. 
TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, novembre 1991. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. BACS 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É NB: Alb. CB 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 200 50 368 279 2,978 6,767 486 441 1,223 1,485 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 56 14 87 71 797 1,368 128 141 346 365 
Service-producing industries - 

Industries de services 144 36 281 208 2,175 3,399 357 299 877 1,120 
Agriculture 08 q 8 5 58 108 36 80 91 SE 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 16 soé 16 13 40 47 7 13 69 41 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 20 ee 40 33 528 867 55 26 94 175 
Construction 15 ares 20 15 148 282 23 20 75 107 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 17 4 30 25 209 334 43 28 88 134 
Trade - Commerce 39 8 72 56 541 805 81 75 216 268 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 6 OG 18 12 177 351 27 22 65 96 
Service - Services 67 17 133 98 1,045 1,664 174 149 441 556 
Public administration - 

Administration publique 17 5 31 23 227 308 37 28 83 78 

Males - Hommes . 113 27 199 152 1,655 2,572 261 246 669 807 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 45 11 71 58 595 1,013 98 108 265 287 
Service-producing industries - 

Industries de services 67 16 128 94 1,060 1,559 163 136 404 520 
Agriculture vere AGC 6 4 40 72 27 58 62 17 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 14 568 16 12 37 42 7 12 54 36 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 14 AOC 31 25 369 603 39 18 69 136 
Construction 14 Ai ARG 17 13 131 247 20 18 67 91 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 13 Gq 23 20 159 238 34 21 65 97 
Trade - Commerce 21 5 37 30 308 431 45 qe 119 146 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières sad 2. 7 [A 77 142 10 9 23 35 
Service - Services 23 5 45 31 407 623 60 50 163 205 
Public administration - 

Administration publique 11 ee 18 13 127 174 20 17 46 45 

Females - Femmes 87 23 168 127 1,317 2,195 223 197 554 678 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 10 SOC 16 13 202 355 30 33 80 78 
Service-producing industries - 

Industries de services 77 20 152 114 1,115 1,840 194 164 473 600 
Agriculture 506 580 HoÛ ee 18 36 9 22 29 14 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire …. 550 Ge store on0 5 Bot oor 15 5 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 6 366 9 8 159 264 16 7 25 40 
Construction HO he OOS 800 17 35 ooo AOC 8 16 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics [A re 8 5 50 96 10 7 24 37 
Trade - Commerce 18 q 35 26 232 374 36 33 97 121 
Finance, insurance and real estate - 


Finances, assurances et affaires 
immobiliéres 4 ie 11 8 100 209 17 13 42 61 


Service - Services 45 12 88 67 638 1,041 115 100 278 351 
Public administration - 
Administration publique 6 Bac 12 9 100 134 18 11 36 33 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, November 1991. 


TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs, la branche d'activité et le sexe, Canada et provinces, 
novembre 1991. 


Paid workers Self Unpaid 
employed family 
Travailleurs rémunérés Cunincor- workers 
porated 
All Total Private sector Government business) Travail- 
workers leurs 
Secteur privé Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensemble indépendants non 
des Total Employees Self-employed Centreprises rémunérés 
travail- C incorporated non- 
leurs Employés business) constituées) 
Travailleurs 
indépendants 
(entreprises 
constituées) 


thousands - milliers 


Canada 12,269 11,038 8,922 8,287 634 2,117 1,168 63 
Males - Hommes 6,700 5,913 4,871 4,366 505 1,042 776 12 
Females - Femmes 5,569 5,126 4,051 3,922 129 1,075 392 51 
Agriculture 423 152 152 120 31 + 231 40 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 266 234 221 207 14 13 32 300 
Manufacturing - Industries 

manufacturières 1,841 1,808 1,800 1,746 55 7 31 So 
Construction 708 575 574 456 117 .e 127 5 


Transportation, communication and 

other utilities - 

Transports, communications et 

autres services publics 914 857 557 531 26 300 56 BING 
Trade - Commerce 2,161 1,973 1,954 1,787 168 19 181 7 
Finance, insurance and real estate 

Finances, assurances at affaires 


immobiliéres 775 726 669 637 32 57 48 ee 
Service - Services 4,345 3,877 2,993 2,802 191 884 463 6 
Public administration - 
Administration publique 837 837 steve seats 206 836 AOË Se 
Newfoundland - Terre-Neuve 200 180 133 126 7 47 19 eels 
Males - Hommes 113 99 73 68 5 26 14 ate 
Females - Femmes 87 81 60 58 siete 21 5 se 
P.E.I. es 2.-P.-É 50 G2 36 28 eos 12 8 coe 
Males - Hommes 27 21 16 14 sH6 5 6 tele 
Females - Femmes 23 21 14 14 siete 6 are siete 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 368 329 249 235 13 80 38 eee 
Males - Hommes 199 174 132 121 i 42 25 GIG 
Females - Femmes 168 154 117 114 do 38 13 rere 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 279 254 193 182 11 62 24 ees 
Males - Hommes 152 138 107 98 8 31 14 EE 
Females - Femmes 127 116 86 84 iC 30 10 ere 
Québec 2,972 2,712 2,231 2,070 161 481 246 15 
Males - Hommes 1,655 1,486 1,236 1,105 131 251 167 eve 
Females - Femmes 1,317 1,225 995 965 30 231 79 12 
Ontario 4,767 6,306 3,556 3,333 223 790 405 16 
Males - Hosmes 2,572 2,297 1,911 1,730 181 387 271 4 
Females - Femmes 2,195 2,048 1,645 1,603 43 403 134 12 
Manitoba 484 418 318 301 18 100 62 4 
Males - Hommes 261 219 172 158 14 47 41 eters 
Females - Femmes 223 199 147 143 & 53 21 siete 
Saskatchewan 441 343 257 237 20 86 88 10 
Males - Hommes 244 177 135 119 16 42 65 rete 
Females - Femmes 197 166 122 117 5 Gs 23 9 
Alberta 1,223 1,082 870 790 89 212 130 11 
Males - Hommes 669 581 485 423 62 96 85 .. 
Females - Fesses 554 501 385 367 17 116 45 8 
British Columbia - C.-Britannique 1,685 1,332 1,085 986 100 247 148 5 
Males - Hommes 807 719 605 529 75 114 89 iy 


Females - Femmes 678 614 480 456 24 133 60 5 
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TABLE 16. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, Novenber 1991. 
TABLEAU 14. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, novembre 1991. 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All occupations - Ensemble des professions 13,644 7,496 6,148 12,269 6,700 5,569 
Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 4,109 2,086 2,023 3,905 1,986 1,919 
Managerial and administrative - Direction et 

administration 1,745 1,032 714 1,649 981 668 
Other professional - Professions libérales 2,363 1,054 1,310 2,256 1,005 1,251 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 509 413 96 477 387 90 
Social sciences - Sciences sociales 272 119 154 261 116 145 
Religion - Clergé 26 18 7 24 17 7 
Teaching - Enseignement 617 215 402 601 212 389 
Medicine and health - Médecine et santé 688 138 550 665 135 531 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, litérature et activités récréatives 252 150 101 227 138 89 
Clerical - Travail de bureau 2,205 422 1,783 2,008 379 1,629 
Sales - Ventes 1,282 691 592 1,183 640 543 
Service - Services 1,884 814 1,071 1,660 718 942 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 648 515 133 558 440 118 

Farming, horticultural and animal husbandry - 
Agriculture, horticulture et élevage 478 353 125 422 310 112 
Fishing and trapping - Péche et piégeage 42 39 ers 37 34 Sete 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 64 60 4 46 43 AO 
Mining and quarrying - Mines, carriéres et forage 64 63 eels 53 53 Sale 
Processing, machining and fabricating, etc. - 

Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,635 1,309 327 1,420 1,149 271 
Processing - Transformation 382 288 94 329 253 75 
Machining - Usinage 198 189 9 168 160 8 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,055 831 224 923 736 187 
Construction trades - Construction 828 811 17 682 668 15 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 496 452 44 438 398 40 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 479 371 108 415 323 92 
Material handling - Manutentionnaires 310 242 68 267: 208 60 
Other crafts - Autres métiers 168 129 40 148 115 33 
Unclassified(2) - Non classées(2) 77 26 50 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remontre à plus de cinq ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, November 1991. 
TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, novembre 1991. 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi , rate 
Population Ee Se ee ee CROMSGO 
active Full-time(1) Part-time(1) Taux de 
Total chomage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 4 
Both sexes - Les deux sexes 13,666 12,269 A 10,175 2,094 1,375 10.1 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,109 3,905 C 3,452 453 204 5.0 
Clerical - Travail de bureau 2,205 2,008 C 1,521 487 197 8.9 
Sales - Ventes 1,282 1,183 C 863 320 100 7.8 
Service - Services 1,884 1,660 C 1,092 568 224 Lo 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 648 558 D 490 68 91 14.0 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,635 1,420 C 1,365 55 216 13.2 
Construction 828 682 C 652 30 146 17.6 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 496 438 D 394 44 58 11.7 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 479 415 D 345 70 63 13.2 
Unclassified(2) - Non classées(2) 77 n/a J n/a n/a 77 100.0 

Males - Hommes 7,496 6,700 A 6,075 625 796 10.6 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,086 1,986 C 1,880 106 100 4.8 
Clerical - Travail de bureau 422 379 D 319 60 4G 10.3 
Sales - Ventes 691 640 D 533 107 51 7.4% 
Service - Services 814 718 C 537 181 95 11.7 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 515 440 D 409 31 75 14.6 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,309 1,149 C 1,117 31 160 12.2 
Construction 811 668 C 640 28 143 17.7 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 452 398 D 369 29 54 11.9 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 371 323 D 271 52 48 12.9 
Unclassified(2) - Non classées(2) 26 n/a J n/a n/a ; 26 100.0 

Females - Femmes 6,148 5,569 B 4,099 1,469 579 9.4 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,023 1,919 C 1,572 347 104 5.2 
Clerical - Travail de bureau 1,783 1,629 C 1,203 427 154 8.6 
Sales - Ventes 592 543 D 330 213 49 8.2 
Service - Services 1,071 942 C 555 387 129 12.0 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 133 118 D 81 36 16 11.8 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 327 271 D 247 23 56 1761 
Construction 17 LSAE 1 174 ge DER -. 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 4G GOE 24 15 Gq 9.5 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 108 92 E 74 18 15 14.3 
Unclassified(2) - Non classées(2) 50 n/a J n/a n/a 50 100.0 


(I) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider thesselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent esployées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cing ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, November 1991. 
TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, novembre 1991. 


Nfld.) PET: N.S. N.B. Alta. BeGe 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. CB 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 236 61 419 320 3,363 5,253 529 475 1,338 1,649 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 62 15 119 87 1,011 1,667 150 129 403 466 
Clerical - Travail de bureau 34 9 64 50 566 862 85 60 207 270 
Sales - Ventes 20 5 41 28 323 481 44 42 131 168 
Service - Services 31 9 64 48 462 684 82 67 185 250 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 18 9 26 20 113 151 41 86 111 74 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 25 5 43 37 441 719 55 36 107 168 
Construction 26 5 26 24 182 293 31 26 97 19 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 11 co 19 13 102 185 20 14 49 79 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 8 Oot 12 12 137 181 20 13 43 50 
Unclassified(1) - Non classées(1) fers SAS wate PAS 26 29 ee re 5 5 

Males - Hommes 132 33 227 176 1,885 2,851 288 266 738 900 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 31 6 56 40 537 848 71 61 203 231 
Clerical - Travail de bureau 5 lars 10 9 109 170 15 7 41 54 
Sales - Ventes 10 re 22 14 192 255 24 22 65 84 
Service - Services 11 06 24 18 218 306 34 26 74 99 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 16 7 23 18 94 119 33 67 85 54 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 17 & 36 31 344 561 45 31 93 146 
Construction 24 4 26 23 181 286 30 25 95 117 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports ital STE 18 13 97 161 19 12 45 73 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 7 Ago 10 10 103 137 16 10 35 41 
Unclassified(1) - Non classées(1) sere siete ee re 10 9 tere 26. sole aiete 

Females - Femmes 104 28 191 144 1,478 2,402 241 21i 600 769 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 30 9 63 46 474 820 79 67 200 235 
Clerical - Travail de bureau 28 7 54 41 456 692 70 53 166 216 
Sales - Ventes 11 AGG 20 14 131 225 20 20 66 84 
Service - Services 21 6 40 31 245 378 48 41 its kak 151 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 400 506 HE siete 19 32 8 19 26 20 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 7 .. 7 6 98 158 10 5 13 22 
Construction tere SoC eters iets iets 7 Bo AGE re 400 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports sac aiete tek SAC 5 24 G06 ss 4 6 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers eek was wate as 34 45 4 See 8 9 
Unclassified(1) - Non classées(1) here tere mote Soc 16 20 EE wate Sei 4 


C1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 


Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus de cing ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, November 1991. 
TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, novembre 1991, 


Nfld. P.E.I. 


Toile Bookie 


N.S. 
N.-E 


N.B. 
N.-B. 


Qué. 


ee ST a te 
thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


Males - Hommes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipment operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 
Females - Femmes 


Managerial and other professional - 
Direction et professions libérales 


Clerical - Travail de bureau 
Sales - Ventes 
Service - Services 


Primary occupations - Professions du 
secteur primaire 


Processing, machining and fabricating 
Transformation, usinage et fabrication 


Construction 


Transport equipsent operating - 
Exploitation de transports 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, November 1991. 
TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, novembre 1991. 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
Total 
A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 12,269 A 10,175 A 2,094 C 6,075 A 625 C 4,099 B 1,669 C 
15 - 24 years - ans 1,983 B 1,121 C 862 C 611 C 391 D 510 C 470 C 
25 - 44 years - ans 6,834 A 6,086 A 749 C 3,546 A TISIE 2,540 B 636 C 
45 years and over - ans et plus 3,452 B 2,968 B 684 D 1,918 B ral |S 1,050 C 363 D 

Newfoundland - Terre-Neuve 200 C 173 C 27 E 104 C 8 F 69 D 18 E 
15 - 24 years - ans 36 D 26 E LIVE 13 E SA PSE 6 F 
25 - 44 years - ans 114 C 104 D 10 E 61 D 10 42 D 8 E 
45 years and over - ans et plus 50 D 43 D 6F 30 D ln) 14 E 4 F 

P.E.I. = 2.°P.*é. 50 C 41 C 9E 25 C S00: IF 17 D 6E 
15 - 24 years - ans 8 E SE SON Ages S00 LF SOI Apes 7 
25 - 44 years - ans 28 C 24 € GE 14 D eras 10 D “es ts 
45 years and over - ans et plus 14 D 13 D Aloo if 8D ate on tt GE PR 51 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 368 C 302 C 65 D 180 C 19 E 122 C 66 D 
15 - 24 years - ans 61 D 32 D 29 E 7A 14 E 14 E 16 E 
25 - 44 years - ans 210 C 186 C 24 E 107 C Sole 79 D (IM ol 
45 years and over - ans et plus 97 C 85 D VAE 56 C ane 45 29 E 9 F 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 279 € 235 C 66 D 141 C 11E 94 D 33 D 
15 - 24 years - ans 45 D 27 D IVE 16 E 6E 12 | ll E 
25 - 44 years - ans 159 C 142 C 17 E 82 C ee D 60 D 14 E 
45 years and over - ans et plus 75 C 66 C 10 E 43 D aoe. 23 D 7 > 

Québec 2,972 B 2,501 B 471 D 1,507 C 148 E 994 C 323 D 
15 - 24 years - ans 438 C 250 D 188 D 136 D 89 E 114 E 100 E 
25 - 44 years - ans 1,706 B 1,533 C 173 D 894 C Siar 639 C 142 E 
45 years and over - ans et plus 828 C 718 C 111E 477 C 28 F 241 D 82 E 

Ontario 4,767 B 3,928 B 839 C 2,308 B 263 D 1,620 C 575 C 
15 - 24 years - ans 780 C 405 D 375 D 217 D 170 D 188 D 205 D 
25 - 44 years - ans 2,627 B 2,356 B 271 D 1,355 B 39 F 1,001 C 232 D 
45 years and over - ans et plus 1,360 C 1,168 C 193 D 737 C 54 E 430 C 138 E 

Manitoba 684 C 391 C 93 D 237 C 24 E 154 C 69 D 
15 - 24 years - ans 84 D 48 D 35 E 28 E 16 E CIRE I9LE 
25 - 44 years - ans 260 C 226 C 35 E 134 C 4G 91 D SIGE 
45 years and over - ans et plus 140 C 117 C 23 E 75 C GF 42 D 19 E 

Saskatchewan 461 C 357 C 86 D 223 C 21 E 134 C 63 D 
15 - 24 years - ans 70 D 39 D sal je 22 D 15 E 16 E 17 E 
25 - 44 years - ans 236 B 204 C S22E 123 C IE 81 D 29 E 
45 years and over - ans et plus 135 C 114 C 2ltE 77 C ates Lz 37 D 18 E 

Alberta 1,223 B 1,031 B 192 D 619 C 50 E 4l2 C 162 D 
15 - 24 years - ans (alr d (e 141 D 76 D 79 D 33 E 62 D 43 E 
25 - 44 years - ans 686 B 611 B 75 D 360 B 9F 251 C 66 D 
45 years and over - ans et plus 320 C 279 C G1 E 180 C 8 F 99 D 33 E 

B.C. = C.-B. 1,685 B 1,215 C 270 D 731 C 77E 484 C 193 D 
15 - 24 years - ans 244 D 149 D 95 E 81 E 43 E 68 E 53° E 
25 - 44 years - ans 810 B 701 C 108 E 415 C 18 G 287 C 90 E 
45 years and over - ans et plus 431 C 365 C 67 E 236 C 16 F 129 D SIE 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, November 1991. 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, novembre 1991. 


i See 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 

Total 
Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 


or 


thousands - milliers 


Canada 2,096 207 764 502 575 G46 
15-24 years - ans 862 11 712 117 19 arora 
25-44 years - ans 749 165 50 258 254 Ce 
45 years and over - ans et plus 484 31 G56 128 301 22 

Males - Hommes 625 5 359 154 85 22 
15-24 years - ans 391 oad 333 S52 5 soc 
25-44 years - ans 113 7. 26 63 13 9 
45 years and over - ans et plus 121 O00 ee 39 67 12, 

Females - Femmes 1,469 202 406 348 489 24 
15-24 years - ans 470 10 379 65 14 BOO 
25-44 years - ans 636 164 25 194 241 13 
45 years and over - ans et plus 363 28 O08 89 235 10 

Newfoundland - Terre-Neuve 27 300 7 15 G que 

PÉES Le Li fe: =P, -É. 9 eee eee eee eee eee 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 65 5 23 24 12 50 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick G4 siete 14 15 11 re 

Québeo 471 30 170 161 121 8 
Males - Hommes 148 599 80 46 17 5 
Females - Femmes 323 30 90 95 105 560 
15-24 vears - ans 188 506 157 28 600 ate 
25-44 years - ans 173 24 13 73 59 4 
45 years and over - ans et plus lll 5 SO 40 61 4 

Ontario 839 76 343 156 246 17 
Males - Hommes 263 S06 161 51 Ge 8 
Females - Femmes 575 74 182 106 204 9 
15-24 years - ans 375 5 323 37 8 S06 
25-44 years - ans ‘ 271 61 19 79 105 7 
45 years and over - ans et plus 193 10 006 40 134 9 

Manitoba 93 13 28 24 26 ses 

Saskatchewan 84 9 27 22 25 a0 

Alberta 192 28 66 41 55 5oc 
Males - Hommes 50 55% 28 13 7 DC 
Females - Femmes 142 27 38 27 48 Fee 
15-24 years - ans 76 sa 60 10 4 S66 
25-44 years - ans 75 21 6 21 26 ere 
45 years and over - ans et plus 41 6 G50 9 25 se 

B.C. - C. -B. 270 G3 83 61 72 11 
Males - Hommes 77 Soc 40 19 12 5 
Females - Femmes 193 42 42 43 60 6 
15-24 years - ans 95 06 75 15 doo Be 
25-44 years - ans 108 35 7 30 30 6 
45 years and over - ans et plus 67 6 oes 16 40 5 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considérent employées a plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 


TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, 


Canada and Provinces, November 1991. 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous 1 


et total des heures travaillées(x), selon le sexe, 


es emplois, moyennes d'heures travaillées 
Canada et provinces, novembre 1991. 
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Average Hours Worked and Total Hours Worked(%), by Sex, 


Nfild P.E.I. N.S. NB. Alta Bate 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. Îî-P-É. N-É. N-B. Alb. CB: 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 
Usual hours - Heures habituelles 12,269 200 50 368 279 2,972 4,767 484 441 1,223 1,485 
01-09 hours - heures 457 7 eile 16 10 84 183 23 27 40 64 
10-29 hours - heures 1,789 21 7 53 37 430 696 80 76 174 216 
30-39 hours - heures 2,955 41 12 70 . 65 954 1,054 110 77 239 334 
40-49 hours - heures 5,451 99 20 180 133 1,192 2,220 207 179 568 652 
50 + hours - heures 1,617 31 9 48 35 311 615 65 82 202 220 
Average(1) - Moyenne(1) 37.4 39.4 38.9 37.8 37.9 36.7 37.4 36.8 37.7 38.6 37.5 
Actual hours - Heures travaillées 12,269 200 50 368 279 2,972 4,767 484 441 1,223 1,485 
00 hours - heures 691 19 5 21 19 189 237 23 25 60 92 
01-09 hours - heures 512 7 ado 18 11 92 203 26 28 47 76 
10-29 hours - heures 2,189 35 10 76 55 504 763 107 92 233 313 
30-39 hours - heures 3,594 67 17 143 108 842 1,071 200 151 402 593 
40-49 hours - heures 3,679 47 9 71 57 993 1,805 75 77 290 255 
50 + hours - heures 1,604 24 6 39 30 352 687 52 67 191 156 
Average(1) - Moyenne(1) 33.9 32.2 3101 31.8 32.0 34.0 35.2 31.3 32.7 34.4 SSL 
Average(2) - Moyenne(2) 35.9 35.6 34.5 33.7 34.3 36.3 37.0 32,9 34.7 36.2 33.2 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 459,015 7,870 1,949 13,883 10,597 109,039 178,308 17,820 16,630 47,229 55,691 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 415,416 6,434 1,560 11,688 8,945 101,149 167,778 15,165 14,408 42,064 46,226 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 6,700 113 27 199 152 1,655 2,572 261 244 669 807 
01-09 hours - heures 154 eters 606 6 Btls 28 64 8 9 14 19 
10-29 hours - heures 539 6 oc 14 9 139 214 23 23 45 64 
30-39 hours - heures 1,102 13 4 23 19 365 397 40 33 82 126 
40-49 hours - heures 3,645 65 14 117 92 876 1,429 139 115 367 432 
50 + hours - heures 1,260 26 8 38 29 248 467 52 64 161 167 
Average(1) - Moyenne(1) 40.9 43.2 44.0 41.7 41.8 39.8 40.6 40.9 42.3 42.8 41.1 
Actual hours - Heures travaillées 6,700 113 27 199 152 1,655 2,572 261 244 669 807 
00 hours - heures 352 13 60 11 ll 92 118 12 12 31 48 
01-09 hours - heures 177 4 obo 7 4 33 72 9 9 16 24 
10-29 hours - heures 727 11 so 25 15 175 257 33 SZ 70 106 
30-39 hours - heures 1,749 34 9 81 57 371 458 114 87 204 334 
40-49 hours - heures 2,451 31 6 45 41 712 1,144 51 50 194 177 
50 + hours - heures 1,244 19 5 31 24 273 522 43 53 154 119 
Average(1) - Moyenne(1)} 37.3 34.4 34.7 35.4 35.3 37.3 38.6 35.2 37.0 38.7 34.4 
Average(2) - Moyenne(2) 39.4 38.8 39.4 37.3 38.2 39.5 40.5 36.9 39.0 40.6 36.5 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 273,832 4,871 1,195 8,297 6,369 65,848 104,478 10,664 10,303 28,635 33,173 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 250,198 3,881 944 7,041 5,385 61,803 99,324 9,182 9,018 25,882 27,737 
Females - Femmes 
Usual hours - Heures habituelles 5,569 87 23 168 127 1,317 2,195 223 197 554 678 
01-09 hours - heures 303 4q 60 10 7 57 119 15 18 26 45 
10-29 hours - heures 1,250 15 5 39 28 291 481 57 53 129 152 
30-39 hours - heures 1,854 28 8 47 45 590 657 69 4G 157 208 
40-49 hours - heures 1,806 34 7 63 41 317 790 68 64 201 220 
50 + hours - heures 357 5 iets 10 6 63 148 13 17 41 52 
Average(1) - Moyenne(1) 33.3 34.5 32.8 3322 33.3 32.8 33.6 32.0 Sze 33.6 33.2 
Actual hours - Heures travaillées 5,569 87 23 168 127 1,317 2,195 223 197 554 678 
00 hours - heures 338 6 200 10 7 96 119 12 12 29 Ga 
01-09 hours - heures 335 4 ano 11 7 60 131 17 19 32 52 
10-29 hours - heures 1,462 23 7 51 40 330 506 75 60 163 208 
30-39 hours - heures 1,845 33 9 62 51 471 613 86 65 198 259 
40-49 hours - heures 1,228 16 AG 25 17 281 661 24 27 96 78 
50 + hours - heures 360 5 508 8 6 79 164 9 14 37 37 
Average(1) - Moyenne(1) 29.7 29.4 26.8 27.6 28.0 29.9 3122 26.8 27.4 29.2 CLOS 
Average(2) - Moyenne(2) 31.6 31.6 29.0 29.4 29.8 S2ac 33.0 28.2 29.2 30.8 29.2 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 185,183 2,998 755 5,586 4,228 43,190 73,830 7,156 6,327 18,59 22,518 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivesent travaillées 165,219 2,552 616 4,647 3,560 39,346 68,455 5,983 5,390 16,182 18,488 


C1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 


G9) Refer to footnote at the end of table 24. 


- Consulter la note au bas du tableau 24. 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked(x), by Class of Worker, 
Canada and Provinces, November 1991. 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées et total des heures 
travaillées(x), selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, novembre 1991. 


Nfld PRESLS aS N.B. Alta BGs 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. t-P-E. N-E. N-B. Alb. CESR: 


thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 


Usual hours - Heures habituelles 12,269 200 50 368 279 2,972 4,767 484 441 1,223 1,485 
01-09 hours - heures 457 7 S100 16 10 84 183 23 27 40 64 
10-29 hours - heures 1,789 21 7 53 37 430 696 80 76 174 216 
30-39 hours - heures 2,955 41 12 70 65 954 1,054 110 77 239 334 
40-49 hours - heures 5,451 99 20 180 133 1,192 2,220 207 179 568 652 
50 + hours - heures 1,617 31 9 48 35 311 615 65 82 202 220 
Average(1) - Moyenne(1) 37.4 39.4 38.9 37.8 37.9 36.7 37.4 36.8 37.7 38.6 37.5 

Actual hours - Heures travaillées 12,269 200 50 368 279 2,972 4,767 484 441 Paes 1,485 
00 hours - heures 691 19 5 21 19 189 237 23 25 60 92 
01-09 hours - heures 512 7 so 18 11 92 203 26 28 47 76 
10-29 hours - heures 2,189 35 10 76 55 504 763 107 92 233 313 
30-39 hours - heures 3,594 67 17 143 108 842 1,071 200 151 402 593 
40-49 hours - heures 3,679 47 9 71 57 993 1,805 75 77 290 255 
50 + hours - heures 1,604 24 6 39 30 352 687 52 67 191 156 
Average(1) - Moyenne(1) 33.9 32.2 SIT 31.8 32.0 34.0 35.2 313 32.7 34.4 3141 
Average(2) - Moyenne(2) 35.9 35.6 34.5 33.7 34.3 36.3 37.0 32.9 34.7 36.2 33.2 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 459,015 7,870 1,949 13,883 10,597 109,039 178,308 17,820 16,630 47,229 55,691 


Total actual hours worked - 
Total des heures 


effectivement travaillées 415,416 6,434 1,560 11,688 8,945 101,149 167,778 15,165 14,408 42,064 46,226 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 12,269 200 50 368 279 2,972 4,767 G84 441 1,223 1,485 
01-09 hours - heures 475 7 AS 17 10 88 189 24 28 42 67 
10-29 hours - heures 1,868 22 7 54 38 445 727 85 82 182 226 
30-39 hours - heures 3,012 42 12 73 66 968 1,073 112 79 250 338 
40-49 hours - heures 5,498 101 20 180 134 1,194 2,235 209 184 582 659 
50 + hours - heures 1,415 29 8 4G 32 278 544 53 67 166 195 
Average(1) - Moyenne(1) 36.8 39.0 38.2 37.2 37.5 36.3 36.8 35.9 36.5 37.6 36.9 
Actual hours - Heures travaillées 12,269 200 50 368 279 2,972 4,767 484 441 1,223 1,485 
00 hours - heures 698 19 5 21 19 190 240 24 25 61 93 
01-09 hours - heures 532 8 Do 18 TL 96 210 28 30 50 80 
10-29 hours - heures 2,266 35 10 78 57 519 790 113 99 244 322 
30-39 hours - heures 3,653 68 17 145 108 854 1,088 203 155 415 600 
40-49 hours - heures 3,667 48 9 70 57 989 1,811 73 75 287 249 
50 + hours - heures 1,452 22 6 35 27 325 627 a4 57 166 142 
Average(1) - Moyenne(1) 33.3 31.9 30.5 31.3 31.6 33.7 34.6 30.5 31.5 33.5 30.5 
Average(2) - Moyenne(2) 35.3 35.2 33.9 33.2 33.9 36.0 36.5 32.0 33.4 35.2 32.6 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 451,421 7,785 1,914 13,685 10,461 107,856 175,527 17,381 16,107 45,968 54,737 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 408,303 6,370 1,530 11,510 8,817 100,042 165,108 14,754 13,892 40,911 45,370 


Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 


Usual hours - Heures habituelles 11,038 180 42 329 254 2,712 4,346 418 343 1,082 1,332 
01-09 hours - heures 378 5 500 12 8 71 162 17 18 32 50 
10-29 hours - heures 1,632 19 6 48 34 392 648 73 63 154 195 
30-39 hours - heures 2,850 41 11 68 63 931 1,021 102 67 229 317 
40-49 hours - heures 5,153 97 18 170 125 1,116 2,111 194 160 546 615 
50 + hours - heures 1,025 18 4 31 24 202 403 33 35 121 154 
Average(1) - Moyenne(1) 36.5 38.0 36.5 37.0 37.2 36.1 36.5 35.6 35.6 37.3 36.9 

Actual hours - Heures travaillées 11,038 180 42 329 254 2,712 4,346 418 343 1,082 1,332 
00 hours - heures 607 LL 850 17 16 172 214 20 19 52 85 
01-09 hours - heures 432 6 do 14 9 78 180 20 20 39 63 
10-29 hours - heures 2,022 32 9 70 52 467 716 98 78 213 286 
30-39 hours - heures 3,464 67 17 140 104 817 1,036 191 141 390 562 
40-49 hours - heures 3,402 46 8 62 52 922 1,708 62 56 261 224 
50 + hours - heures 1,112 19 4 27 22 256 492 26 29 125 113 
Average(1) - Moyenne(1) 3321 33.0 31.0 31.2 31.5 33.5 34.3 29.9 30.2 33.2 30.4 


Average(2) - Moyenne(2) 35.0 35.2 32.8 32.9 33.6 35.8 36.1 31.3 31.9 34.8 Saas 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 402,920 6,855 1,535 12,170 9,473 97,781 158,445 14,888 12,207 40,373 49,193 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 364,890 5,944 1,303 10,278 8,014 90,834 149,245 12,498 10,336 35,874 40,565 


C1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivesent par semaine, calculé à partir du nombre 
total de personnes occupées. 

(2) Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
reference week. 
Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


Ge) Refer to footnote at the end of table 24. - Consulter la note au bas du tableau 24. 


TABLE 22. Employed Persons Number of Hours Worked at Main Job, Average Hours Worked and Total Hours Worked(x 
by Industry and donations Canada, November 1991, , dy 


TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à l'emploi 
et total des heures travaillées(x), selon la branche d'activité et 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 
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HR moyennes d'heures travaillées 
a profession, Canada, novembre 1991. 


Other Manufac- 
primary turing 
indus- 

Agricul- tries 

ture 
Autres Industries 
branches manu- 
du factu- 
secteur  rières 
primaire 


Transp., 
commun. , 
and other 
utilities 


Construction 


Trans., 
commun. » 
et autres 
services 
publics 


Finance 
insurance 
real 
estate 


Trade 


Finances, 
assur., 
et 
affaires 
immobil. 


Commerce 


Service 


Services 


Public 
adminis- 
tration 


Adminis- 
tration 
publique 


thousands - milliers 


Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 
00 hours - heures 

01-09 hours - heures 

10-29 hours - heures 

30-39 hours - heures 

40-49 hours - heures 

50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


423 
35 


17,516 


16,480 


11,955 


9,722 


67,634 


By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 


Manage - 


Clerica 


rial and 


other p 


ro- 


fessional 


Directi 
et pro- 
fession 
libéral 


on Travail 
de 

s bureau 

es 


1 


Sales 


Ventes 


708 914 

1 14 

55 88 

99 221 

410 484 
131 106 
40.5 39.1 
708 914 

51 58 

19 19 

83 119 

204 313 
234 300 
117 105 
35.3 34.7 
38.0 37.0 
28,651 35,761 
24,959 31,679 
Service Primary 
occupa- 

tions 

Service Profes- 
sions du 

secteur 
primaire 


2,161 775 
107 17 
462 95 
361 311 
961 266 
271 86 
35.4 37.6 
2,161 775 
96 46 
117 21 
487 148 
533 308 
649 171 
279 81 
32.8 33.1 
34.3 35.1 
76,467 29,159 
70,777 25,604 
Process., Constru- 
machin., ction 
fabric. trades 
Transf., Constru- 
usinage, ction 
fabric. 


147,786 


135,146 


Trans- 
portation 
equip. 
operat. 


Exploit. 
de 
trans- 
ports 


837 
13 
55 

427 

320 
22 


36.9 


837 
49 
15 

136 

435 

166 
36 


31.4 
33.4 


30,898 


26,303 


Material 

handling 

and other 
crafts 


Manuten. 
et autres 
ouvriers 
qualifiés 


thousands - milliers 


Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 
01-09 hours - heures 
10-29 hours - heures 
30-39 hours - heures 
40-49 hours - heures 
50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 


Actual hours - Heures travaillées 
00 hours - heures 

01-09 hours - heures 

10-29 hours - heures 

30-39 hours - heures 

40-49 hours - heures 

50 + hours - heures 


Average(1) - Moyenne(1) 
Average(2) - Moyenne(2) 


Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 


Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 


3,905 
94 
432 
1,222 
1,593 
564 


38.4 


3,905 
206 
112 
566 

1,314 

1,118 
589 


35.2 
37.2 


149,867 


137,574 


2,008 
95 
426 
814 
644 


65,165 


56,950 


42,420 


39,361 


1,660 558 
152 Se 
459 78 
342 66 
584 184 
123 198 

31.6 43.4 
1,660 558 
84 48 

161 31 
489 89 
391 86 
408 134 
127 170 
28.8 38.1 
30.4 41.7 
52,399 24,185 
47,862 21,255 


1,420 682 
11 5 

52 33 

167 93 
1,109 456 
80 94 
39.9 40.7 
1,420 682 
85 54 

16 11 

89 59 

367 224 
745 245 
117 89 
36.4 35.1 
38.7 38.1 
56,603 27,782 
51,685 23,935 


18,189 


16,165 


415 
14 


13,516 


C1) Average nusber(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 


Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 
(2) 
reference week. 


Average number(in units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


(#) Refer to footnote at the end of table 24. 


- Consulter la note au bas du tableau 24. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked(x) Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, November 1991. 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées(x) par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, novembre 1991. 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivement Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Ss 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
Ka OL = a ES 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 415,416 7 33.9 35.9 459,015 37.4 
15 - 24 years - ans 52,415 26.4 27.4 56,917 28.7 
25 - 44 years - ans 242,880 35.5 37.6 267,772 39.2 
45 years and over - ans et plus 120,121 34.8 37.4 134,326 38.9 
Full-time - Plein temps 384,208 37.8 40.1 426,488 41.9 
15 - 24 years - ans 41,163 36.7 38.4 45,370 40.5 
25 - 44 years - ans 230,420 37.9 40.1 254,783 41.9 
45 years and over - ans et plus 112,625 37.9 40.8 126,335 42.6 
Part-time - Temps partiel 31,208 14.9 15.6 32,527 155 
15 - 24 years - ans 11,252 13:21 13.4 11,547 13.4 
25 - 44 years - ans 12,461 16.6 17.5 12,989 173 
45 years and over - ans et plus 7,496 15.5 16.7 7,991 16.5 
Males - Hommes 250,198 37.3 39.4 273,832 40.9 
15 - 24 years - ans ; 28,704 28.6 29.6 30,811 30.7 
25 - 44 years - ans 144,277 39.4 41.3 156,494 42.8 
45 years and over - ans et plus 77,217 37.9 40.9 86,527 42.4 
Full-time - Plein temps 241,304 39.7 42.0 264,673 43.6 
15 - 24 years - ans 23,544 38.5 40.0 25,532 41.8 
25 - 44 years - ans 142,392 40.2 42.1 154,610 43.6 
45 years and over - ans et plus 75,367 Sons 42.4 84,531 44.1 
Part-time - Temps partiel 8,894 14.2 14.8 9,159 14.7 
15 - 24 years - ans 5,160 13.2 13.6 5,279 StS 
25 - 44 years - ans 1,885 16.7 17.4 1,884 16.7 
45 years and over - ans et plus 1,850 15.3 16.7 1,996 16.5 
Females - Femmes 165,219 29.7 31.6 185,183 33.3 
15 - 24 years - ans 23,711 24.2 25.2 26,106 26.6 
25 - 44 years - ans 98,604 31.0 33.2 111,277 35.0 
45 years and over - ans et plus 42,904 30.4 32.4 47,799 33.8 
Full-time - Plein temps 142,905 34.9 37.3 161,814 39.5 
15 - 24 years - ans 17,619 34.6 36.5 19,838 38.9 
25 - 44 years - ans 88,027 34.7 37.3 100,172 39.4 
45 years and over - ans et plus 37,258 35.5 37.8 41,804 39.8 
Part-time - Temps partiel 22,314 15.2 15.9 23,368 15.9 
15 - 24 vears - ans 6,092 13.0 13.3 6,268 13.3 
25 - 44 years - ans 10,576 16.6 17.5 11,105 17.5 
45 years and over - ans et plus 5,646 15.6 16.7 5,995 16.5 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 408,303 33.3 35.3 451,421 36.8 
15 - 24 years - ans 51,318 25.9 26.9 55,787 28.1 
25 - 44 years - ans 238,674 34.9 5720 263,194 38.5 
45 years and over - ans et plus 118,311 34.3 36.9 132,440 38.4 
Full-time - Plein temps 377,581 5741 39.5 419,398 41.2 
15 - 24 years - ans 40,223 35.9 37.6 44,406 39.6 
25 - 44 years - ans 226,441 37.2 39.4 250,432 41.2 
45 years and over - ans et plus 110,917 37.4 40.2 124,560 42.0 
Part-time - Temps partiel 30,722 14.7 15.4 32,023 15.3 
15 - 24 years - ans 11,095 12.9 13.2 11,381 13.2 
25 - 44 years - ans 12,233 16.3 1772 12,762 17.0 
45 years and over - ans et plus 7,394 15.3 16.4 7,880 16.3 
Males - Houses 246,085 36.7 38.8 269,490 40.2 
15 - 24 years - ans 28,202 28.1 29.1 30,287 30.2 
25 - 44 years - ans 141,862 38.8 40.7 153,905 42.1 
45 years and over - ans et plus 76,020 37.3 40.3 85,297 41.8 
Full-time - Plein temps 237,300 39.1 41.3 260,444 42.9 
15 - 24 years - ans 23,103 37.8 39.3 25,069 41.0 
25 - 44 years - ans 140,008 39.5 41.4 152,056 42.9 
45 years and over - ans et plus 74,189 38.7 41.8 83,320 43.4 
Part-time - Temps partiel 8,785 14.1 14.6 9,045 14.5 
15 - 24 years - ans 5,100 13.0 13.4 5,219 13.3 
25 - 44 years - ans 1,855 16.5 174 1,849 16.4 
45 years and over - ans et plus 1,831 15.2 16.5 1,977 16.4 
Females - Femmes 162,218 29.1 31.0 181,931 32.7 
15 - 24 years - ans 23,116 23.6 24.6 25,500 26.0 
25 - 44 years - ans 96,812 30.5 32.6 109,289 34.4 
45 years and over - ans et plus 42,291 29.9 32.0 47,143 33.4% 
Full-time - Plein temps 140,281 34.2 36.6 158,954 38.8 
15 - 24 years - ans 17,120 33.6 35.5 19,337 37.9 
25 - 44 years - ans 86,433 34.0 36.6 98,376 38.7 
45 years and over - ans et plus 36,728 35.0 37.3 41,240 39.3 
Part-time - Temps partiel 21,937 14.9 15.7 22,978 15.6 
15 - 24 years - ans 5,996 12.7 13.1 6,163 13.1 
25 - 44 years - ans 10,378 16.3 17.2 10,912 17.2 
45 years and over - ans et plus 5,563 15.3 16.4 5,903 16.3 


C1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 


(*) Refer to footnote at the end of table 24. - Consulter la note au bas du tableau 24. 
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TABLE 24, Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, (x) by Sex, Canada, November 1991. 
TABLEAU 24. Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues (#) selon le sexe, 
Canada, novembre 1991. 
Employed persons Hours lost 


Personnes occupées Heures perdues 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 12,269 55,152 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 8,392 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 3,187 28,912 

Illness - Maladie 178 2,363 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 99 1,124 
Bad weather - Mauvais temps 21 321 
Labour dispute - Conflit de travail exe Sire 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 18 314 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 16 345 
Vacation - Vacances 137 1,939 
Holiday - Jour férié 2,577 20,584 
Working short time - Travail à temps réduit 123 1,643 
Other reasons - Autres raisons 13 222 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 691 26,240 
Illness - Maladie 221 8,337 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 116 4,002 
Bad weather - Mauvais temps 6 255 
Labour dispute - Conflit de travail Fee BA 
Vacation - Vacances 261 10,058 
Other reasons - Autres raisons 85 3,518 

Males - Hommes 

Total employed - Ensemble des personnes occupées 6,700 31,259 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 4,595 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 1,753 16,564 

Illness - Maladie 80 1,173 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 42 474 
Bad weather - Mauvais temps 19 298 
Labour dispute - Conflit de travail Stele Sere 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 11 243 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 9 195 
Vacation - Vacances 77 1,168 
Holiday - Jour férié 1,435 11,753 
Working short time - Travail à temps réduit 70 1,057 
Other reasons - Autres raisons 8 168 
Lost entire week - Ont perdu toute la sesaine 352 14,695 
Illness - Maladie 115 4,717 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 15 520 
Bad weather - Mauvais temps 6 253 
Labour dispute - Conflit de travail he ayers 
Vacation - Vacances 155 6,387 
Other reasons - Autres raisons 60 2,768 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 5,569 23,893 
Did not lose time - N’ont pas perdu d'heures 3,797 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 1,433 12,348 

Illness - Maladie 98 1,190 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 58 650 
Bad weather - Mauvais temps see S00 
Labour dispute - Conflit de travail tors 50 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 6 71 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 7 150 
Vacation - Vacances 60 771 
Holiday - Jour férié 1,142 8,831 
Working short time - Travail à temps réduit 53 586 
Other reasons - Autres raisons 5 55 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 338 11,545 
Illness - Maladie 106 3,620 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 101 3,483 
Bad weather - Mauvais temps AAG Biers 
Labour dispute - Conflit de travail Sie as 
Vacation - Vacances 105 3,671 
Other reasons - Autres raisons 25 750 


oo 


©) In November 1991 a large number of persons worked less than their usual number of hours because of Rememberance Day being 


in the reference week. 
En novembre 1991 un grand nombre de personnes ont travaillé moins que le nombre habituel d'heures, le jour du Souvenir 


tombant dans la semaine de référence. 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, November 1991. 


TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, novembre 1991. 


By age and sex 
Selon l'âge et le sexe 


Both sexes - Les deux sexes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 

15-24 years - ans 

25-44 years - ans 

45 years and over - ans et plus 


By industry of main job 
Selon la branche d'activité de ren loi principal 


All industries - Ensemble des branches d'activité 

Agriculture 

Other primary indust. - Autres indust. primaires 

Manufacturing - Industries manufacturières 

Construction 

Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communications et 
autres services publics 

Trade - Commerce 

Finance, insurance and real estate - Finances, 
assurances et affaires immobiliéres 

Services - Service 

Public administration - Administration publique 


thousands - milliers 


588 
32 
12 
54 
22 


33 
99 


36 
258 
43 


By province 
Selon la province 


Canada 
Newfoundland - Terre- Neuve 
Prince Edward Island - tle-du Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia - Colombie-Britannique 


By occupation at main 
Selon la profession a AAA principal 


All occupations - Ensemble des professions 

Managerial and Professional - Direction et 
professions libérales 

Clerical - Travail de bureau 

Sales - Commerce 

Service - Services 

Primary occupations - Professions du secteur 
primaire 

Processing, machining and fabricating - 
Transformation, machinage et fabrication 

Construction 

Transportation - Transports 

Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 


job 
Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


Usual hours worked at main 
01-19 20-29 
hours hours 
Total heures heures 
Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 
habituellement travaillées 588 89 95 
01-19 hours - heures 40 40 AOS 
20-29 hours - heures 48 29 19 
30-39 hours - heures 84 18 42 
40-49 hours - heures 166 sare 29 
50 + hours - heures 251 520 5 


30-39 
hours 
heures 


140 


40-49 50 + 

hours hours 

heures heures 
213 51 
“63 eg 
150 51 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, November 1991. 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, novembre 1991. 


les 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
1=3 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 12,269 1,223 705 754 3,960 1,893 2,463 1,272 92.2 
15 - 24 years - ans 1,983 486 291 220 892 89 5 ne 18.7 
25 - 44 years - ans 6,834 563 327 420 2,423 1,513 1,530 258 76.5 
45 + years - ans 3,452 175 87 113 645 491 928 1,013 165.5 

Males - Hommes 6,700 583 365 405 1,965 1,004 1,456 922 105.8 
15 - 24 years - ans 1,003 238 142 117 452 51 Te arose 19.3 
25 - 44 years - ans 3,658 259 175 227 1,192 705 935 166 83.4 
45 + years - ans 2,039 86 48 61 320 248 519 756 188.6 

Females - Femmes 5,569 640 340 349 1,995 889 1,006 349 75.8 
15 - 24 years - ans 980 248 149 103 439 38 560 Reeve 18.2 
25 - 44 years - ans 3,176 303 152 194 1232 608 595 92 68.5 
45 + years - ans 1,413 89 38 52 325 243 409 257 132.1 


All industries - Ensemble des 


branches d'activité 12,269 1,223 705 754 3,960 1,893 2,463 1,272 92.2 
Agriculture 423 20 14 15 71 55 97 150 201.3 
Other primary industries - Autres : 

branches du secteur primaire 266 27 15 18 68 41 64 34 104.5 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 1,841 128 82 87 519 313 472 240 110.3 
Construction 708 96 53 60 221 112 108 58 75.7 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 914 59 27 44 258 124 256 145 120.9 
Trade - Commerce 2,161 241 166 155 841 317 316 125 68.8 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobiliéres 775 49 26 51 274 151 158 65 89.2 
Service - Services 4,345 548 295 287 1,489 655 739 332 76.8 
Public administration - Administra- 

tion publique 837 55 26 37 218 125 253 123 119.0 


All occupations - 


Ensemble des professions 12,269 1,223 705 754 3,960 1,893 2,463 1,272 92.2 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,905 259 144 187 1,262 687 900 468 103.0 
Clerical - Travail de bureau 2,008 202 126 130 719 290 397 144 80.2 
Sales - Ventes 1,183 145 80 98 460 170 164 66 66.6 
Service - Services 1,660 279 154 132 573 209 219 93 61.8 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 558 44 23 28 100 74 125 164 173.6 


Processing, machining and 
fabricating - Transformation, 


usinage et fabrication 1,420 112 73 75 402 246 348 164 103.8 
Construction trades - 

Travailleurs de batiments 682 86 52 49 189 95 136 75 90.3 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 438 49 23 29 129 67 89 53 96.5 


Material handling and other crafts - 
Manutentionnaires et autres métiers 415 49 29 25 127 55 85 45 92.5 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, November 1991. 


TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 
novembre 1991. 


1-3 4-6 tale 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total i 
1-3 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Plus Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Canada 12,269 1,223 705 754 3,960 1,893 2,463 1,272 92.2 
Males - Hommes 6,700 583 365 405 1,965 1,004 1,456 922 105.8 
Females - Femmes 5,569 640 340 349 1,995 889 1,006 349 75.8 
Full-time - Plein temps 10,175 737 500 588 3,209 1,685 2,269 1,187 100.8 
Part-time - Temps partiel 2,094 487 205 165 751 208 194 85 50.2 

Newfoundland - Terre-Neuve 200 37 15 12 51 24 40 20 86.1 
Males - Hommes 113 19 9 7 25 13 25 15 100.3 
Females - Femmes 87 19 6 5 26 12 15 5 67.7 
Full-time - Plein temps 173 27 12 10 44 22 39 19 94.1 
Part-time - Temps partiel 27 10 sere 060 7 are sue ee 34.3 

P.E.I. = 2.-P."É, 50 6 sce ue 16 8 10 6 97.6 
Males - Hommes 27 On 100 a 6 4 6 & 116.1 
Females - Femmes 23 Do #66 560 7 4 [A ce 75.8 
Full-time - Plein temps 41 4 ayers arene IT 7 9 6 109.0 
Part-time - Temps partiel 9 B60 400 Behe ee vote Jon erate 44.7 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 368 44 22 25 102 58 78 38 91.9 
Males - Hommes 199 23 10 12 51 30 47 27 105.6 
Females - Femmes 168 22 12 13 52 28 31 LL 75.6 
Full-time - Plein temps 302 24 16 19 83 52 72 36 102.8 
Part-time - Temps partiel 65 20 6 6 19 6 6 siete 41.2 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 279 35 18 19 77 41 59 30 93.0 
Males - Hommes 152 17 9 10 36 22 37 22 109.6 
Females - Femmes 127 19 9 9 41 19 22 8 73.1 
Full-time - Plein temps 235 23 14 15 63 37 56 28 101.6 
Part-time - Temps partiel 44 12 4 4 14 4q 4 so 47.2 

Québec 2,972 286 173 167 904 461 631 349 97.2 
Males - Hommes 1,655 150 92 88 452 246 377 250 109.8 
Females - Femmes 1,317 136 81 79 452 216 254 99 81.3 
Full-time - Plein temps 2,501 183 121 129 739 414 583 332 106.1 
Part-time - Temps partiel 471 103 52 38 165 47 48 18 49.7 

Ontario 4,767 432 246 278 1,646 771 903 490 91.1 
Males - Hommes 2,572 197 131 151 804 411 530 347 104.0 
Females - Femmes 2,195 235 115 127 842 360 373 143 76.0 
Full-time - Plein temps 3,928 250 167 215 1,318 692 830 455 99.7 
Part-time - Temps partiel 839 182 79 63 328 79 73 35 51.0 

Manitoba G84 48 28 27 139 80 106 56 101.8 
Males - Hommes 261 23 14 15 67 39 60 G4 120.1 
Females - Femmes 223 25 15 12 72 41 46 13 80.4 
Full-time - Plein temps 391 26 20 20 106 69 97 53 113.0 
Part-time - Temps partiel 93 22 8 7 33 11 8 4 54.5 

Saskatchewan 441 G2 20 24 120 68 99 69 120.9 
Males - Hommes 244 19 10 13 58 33 58 52 144.9 
Females - Femmes 197 23 9 11 62 35 40 17 91.2 
Full-time - Plein temps 357 24 13 18 93 56 89 64 133.6 
Part-time - Temps partiel 84 _ 18 7 6 27 11 10 & 66.9 

Alberta 1,223 132 80 91 400 178 238 105 85.6 
Males - Hommes 669 60 41 49 206 96 142 76 98.2 
Females - Femmes 554 72 39 41 193 83 96 29 70.4 
Full-time - Plein temps 1,031 85 60 73 338 156 222 97 92.3 
Part-time - Temps partiel 192 47 19 18 62 22 16 8 49.6 

British Columbia - C.-Britannique 1,485 160 99 107 508 206 300 107 79.9 
Males - Hommes 807 73 47 57 260 112 174 84 92.9 
Fesales - Fesses 678 88 52 50 248 91 126 23 64.4 
Full-time - Plein temps 1,215 90 74 87 413 179 273 98 87.3 
Part-time - Temps partiel 270 70 25 20 94 25 27 9 46.7 


B=43 
TABLE 28. Nourec ieee Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
ven . 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein Sey ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, novembre 1991. 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 

Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 

a plein du total a a temps du total a 
temps plein partiel temps 

temps(1) partiel(2) 
("000) €°000) Z (7000) Z 
Canada 572 364 3.6 208 10.0 
15 - 24 years - ans 181 89 8.0 92 10.7 
25 - 44 years - ans 325 233 3.8 92 12.3 
45 years and over - ans et plus 66 41 1.4 24 5.0 
Males - Hommes 306 223 Sa7 83 1572 
15 - 24 years - ans 98 54 8.9 GG 11.1 
25 - 44 years - ans 173 143 4.0 30 26.6 
45 years and over - ans et plus 35 26 1.4 9 7.5 
Females - Femmes 267 141 3.4 126 8.6 
15 - 24 years - ans 84 35 6.9 48 10.3 
25 - 44 years - ans 152 90 3.6 62 9.7 
45 years and over - ans et plus 31 15 1.5 15 4.2 
Newfoundland - Terre-Neuve 10 7 3.9 AGC sels 
PéESL: bs 2.-P."É. eee eco eee eee eee 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 18 12 3.9 6 9.0 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 11 7 Sak [A 9.0 
Québec 104 64 2.6 40 8.6 
Males - Hommes 59 42 2.8 17 11.4 
Females - Femmes 46 22 CAT 24 7.3 
15 - 24 years - ans 37 19 7.7 18 9.3 
25 - 44 years - ans 57 38 CAL 18 10.6 
45 years and over - ans et plus 11 6 oy) 4 4.0 
Ontario 221 136 3.5 84 10.6 
Males - Hommes 115 80 5.5 35 13.2 
Females - Femmes 106 56 3.5 49 8.6 
15 - 24 vears - ans 73 32 8.0 41 11.0 
25 - 44 years - ans 125 93 3.9 32 play) 
45 years and over - ans et plus 22 12 1.0 11 5.5 
Manitoba 32 21 5.3 12 12.4 
Saskatchewan 20 11 3.2 8 9.8 
Alberta 81 60 5,8 22 11.2 
Males - Hommes 46 37 6.0 9 17.2 
Females - Femmes 36 23 5.5 13 9.1 
15 - 24 vears - ans 19 11 7.5 8 10.6 
25 - 44 years - ans 53 42 6.8 1172 15.6 
45 years and over - ans et plus 9 7 2.6 OS CS 
British Columbia - Colombie Britannique 74 45 3.7 29 10.7 
Males - Hommes 37 27 3.7 10 12.5 
Females - Femmes 37 18 3.7 iG) 10.0 
15 - 24 years - ans 26 13 8.7 13 13.4 
25 - 44 years - ans 36 23 3.3 13 11.9 
45 years and over - ans at plus 12 8 Ze 500 De 


(1) Persons employed full-time who are looking for another Job as an average of total number of persons employed 
full-time. (See Table 18) . 
Nombre de personnes travaillant à plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 


travaillant à plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 


part-time. (See Table 18) 
Nombre de personnes travaillant à temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 


travaillant à temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, November 1991. 
TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, novembre 1991. 


4 weeks S'S 14 - 26 Cee 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total (2) 
4 semaines Cy Sis} 14 - 26 CAE 2 53 semaines Autre Durée 
ou moins semaines semaines semaines et plus (1) moyenne 
C2) 


thousands - milliers 


Canada 1,375 396 405 227 212 124 10 19.8 
15-24 years - 15 à 24 ans 371 138 122 60 34 15 rere 13.8 
25-44 years - 25 a 44 ans 730 191 218 120 124 70 6 207 
45 years and over - 45 ans et plus 273 67 64 48 53 39 siete 25.6 

Males - Hommes 796 234 222 128 124 83 5 20.7 
15-24 years - 15 à 24 ans 223 82 72 34 23 11 500 14.6 
25-44 years - 25 à 44 ans 419 114 119 65 72 46 4 21.5 
45 years and over - 45 ans et plus 153 38 ST 29 29 26 steve 27.5 

Females - Femmes 579 163 183 100 88 42 5 18.6 
15-24 years - 15 a 24 ans 148 56 50 26 11 4 eters 12.5 
25-44 years - 25 a 44 ans 311 78 99 55 53 24 BE 19.7 
45 years and over - 45 ans et plus 120 29 34 19 24 14 ates 2335 

Newfoundland - Terre-Neuve 37 9 10 6 7 aele ceo 22.2 

P.E.I. = 2."P.-É. ll A 5 LEE] eee eee eee 11.6 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 51 14 16 9 7 4 eiele 17.8 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 41 14 12 6 6 see eee 17.5 

Québec 391 106 115 59 62 47 eee 22.1 
Males - hommes 230 62 67 33 36 SI Rtere cael 
Females - femmes 161 44 48 26 26 15 . 20.5 
15-24 vears - 15 à 24 ans 97 38 28 15 10 6 0e 15.3 
25-44 years - 25 à 44 ans 213 49 69 31 36 27 ... 22.8 
45 years and over - 45 ans et plus 81 19 18 13 16 14 re 28.4 

Ontario 486 130 137 85 87 66 eee 20.6 
Males - Hommes 280 76 70 50 53 29 OS 21.7 
Females - Femmes 207 54 67 36 33 15 Ho 19.2 
15-24 years - 15 à 24 ans 136 47 45 24 14 6 mere 14.1 
25-44 years - 25 a 44 ans 254 62 69 43 52 25 ware eek 
45 years and over - 45 ans et plus 97 21 23 19 21 13 eles 25.8 

Manitoba 45 12 15 7 7 4 cee 20.3 

Saskatchewan 34 13 11 5 SOC are 560 16.7 

Alberta 115 41 33 20 14 7 500 15.8 
Males - Hommes 69 27 18 11 8 4 686 15.7 
Females - Femmes 47 14 15 8 6 AO Bo 15.9 
15-24 years - 15 à 24 ans 29 14 9 4 sis sisi see 9.2 
25-44 years - 25 à 44 ans 63 21 18 11 8 ee orate 15.5 
45 years and over - 45 ans et plus 23 5 6 5 4 ne B00 24.7 

British Columbia - Colombie-Britannique 164 54 51 27 20 10 stele 16.6 
Males - Hommes 92 30 28 16 10 8 Das 18.2 
Females - Femmes 71 24 23 11 10 co nos 14.5 
15-24 years - 15 à 24 ans 41 16 15 6 ears stare BOG 10.7 
25-44 years - 25 à 44 ans 88 27 28 15 12 5 spate 16.5 
45 years and over - 45 ans et plus 35 11 8 6 5 5 AOC 25.9 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, November 1991. 


TABLEAU 30. Chômeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 
Canada, novembre 1991. 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 

Full-time Part-time Permanent Temporary 
N’ont pas (1) (2) 
cherche Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 

temps partiel (1) (2) 


thousands - milliers 


Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,375 57 1,318 1,126 192 1,275 43 
15 - 24 years - ans 371 7 364 250 113 341 22 
25 - 44 years - ans 730 34 696 647 49 682 15 
45 + years - ans 273 16 258 228 29 252 6 
Males - Hommes 796 36 760 690 70 737 23 
15 - 24 years - ans 223 4 219 162 57 206 13 
25 - 44 years - ans 419 23 396 390 7 389 7 
45 + years - ans 153 9 144 138 6 142 are 
Females - Femmes 579 21 558 437 122 538 20 
15 - 24 years - ans 148 4 144 88 56 135 9 
25 - 44 years - ans 311 11 300 258 42 293 7 
45 + years - ans 120 6 114 90 23 110 +. 


Checked with employers directly - 
Employeurs directement 


Both sexes - Les deux sexes 915 n/a 915 782 133 881 34 
15 - 24 years - ans 269 n/a 269 180 89 250 19 
25 - 44 years - ans 478 n/a 478 448 29 466 12 
45 + years - ans 169 n/a 169 154 15 165 FOO 

Males - Hommes 540 n/a 540 489 51 521 19 
15 - 24 years - ans 160 n/a 160 116 4G 148 le 
25 - 44 years - ans 283 n/a 283 278 4 277 6 
45 + years - ans 97 n/a 97 95 se 96 bo 

Females - Femmes 375 n/a 375 293 83 360 16 
15 - 24 years - ans 109 n/a 109 64 45 102 8 
25 - 44 years - ans 195 n/a 195 170 25 189 6 
45 + years - ans 71 n/a 71 58 13 69 300 


Used public employment agency - 
le de Sin nt LE rl 


Both sexes - Les deux sexes 524 n/a 524 496 28 517 7 
15 - 24 years - ans 123 n/a 123 112 11 121 ets 
25 - 44 years - ans 300 n/a 300 288 112 297 ere 
45 + years - ans 101 n/a 101 96 5 99 AO 

Males - Hommes 325 n/a 325 316 9 321 4 
15 - 24 years - ans 81 n/a 81 75 5 80 Be 
25 - 44 years - ans 187 n/a 187 184 oon 185 Ans 
45 + years - ans 58 n/a 58 56 He 57 at 

Females - Femmes 198 n/a 198 180 19 196 HE 
15 - 24 years - ans 42 n/a 42 37 5 41 Sidhe 
25 - 44 years - ans LS n/a 113 103 10 112 Bude 
45 + years - ans 43 n/a 43 40 4 42 55.0 


Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 


Both sexes - Les deux sexes 786 n/a 786 682 104 766 20 
15 - 24 years --ans 210 n/a 210 153 57 200 10 
25 - 44 years - ans 425 n/a 425 396 29 418 7 
45 + years - ans 151 n/a 151 133 18 148 a 

Males - Hommes 453 n/a 453 415 38 440 13 
15 - 24 years - ans 129 n/a 129 100 30 122 7 
25 - 44 years - ans 241 n/a 241 237 & 236 5 
45 + years - ans 82 n/a 82 78 4 81 ae 

Females - Femmes 333 n/a 333 268 66 326 7 
15 - 24 years - ans 81 n/a 81 53 27 78 ware 
25 - 44 years - ans 184 n/a 184 159 25 181 one 
45 + years - ans 69 n/a 69 56 13 67 este 


Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 


Both sexes - Les deux sexes 492 n/a 492 429 63 475 17 
15 - 24 years - ans 118 n/a 118 84 34 110 7 
25 - 44 years - ans 272 n/a 272 253 19 265 8 
45 + years - ans 102 n/a 102 92 10 100 ee 

Males - Hommes 288 n/a 288 266 22 278 11 
15 - 24 years - ans 72 n/a 72 54 18 66 6 
25 - 44 years - ans 156 n/a 156 154 505 152 4 
45 + years - ans 61 n/a 61 58 BOO 60 tale 

Females - Femmes 204 n/a 204 163 41 197 7 
15 - 24 years - ans 46 n/a 46 30 16 GG fn 
25 - 44 years - ans 117 n/a 117 100 17 113 4 
45 + years - ans 41 n/a 41 34 8 40 iste 


a ——————— 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. ; 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. : 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. ; : 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraitre une annonce 


ou avoir répondu a une annonce. 
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TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, November 1991. 


TABLEAU 31. Chémeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 
par province, novembre 1991. 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) C2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) (2) 
thousands - milliers 
Newfoundland - Terre-Neuve 37 eens 36 34 eters 35 cote 
P.E.I. - £.+P.-E. 11 566 11 10 See 10 .. 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 51 So 50 42 8 48 500 
NEBRTREENCER: 41 arene 40 35 4 39 ee 
Québec 391 19 371 329 43 366 6 
15 - 24 years - ans 97 55e 95 71 24 92 CA 
25 - 44 years - ans 213 13 200 188 12 198 CC 
45 years and over - ans et plus 81 4 77 70 7 76 Dre 
Males - Hommes 230 nial 219 204 15 216 Rieke 
Females - Femmes 161 8 152 124 28 150 Ho 
Ontario 486 19 467 388 79 446 21 
15 - 24 years - ans 136 ss 133 82 51 121 12 
25 - 44 years - ans 254 9 244 228 16 237 7 
45 years and over - ans at plus 97 7 90 77 13 88 mer 
Males - Hommes 280 14 266 235 30 253 12 
Females - Femmes 207 5 201 153 49 192 9 
Manitoba 45 S50 44 36 8 42 stots 
Saskatchewan 34 snore 33 27 6 31 TS 
Alberta 115 6 109 89 20 105 5 
15 - 24 years - ans 29 aise 28 17 12 25 Gé 
25 - 44 years - ans 63 4 59 53 6 58 siete 
45 years and over - ans et plus 23 iets 22 20 S56 22 AGE 
Males - Hommes 69 4 65 56 8 62 S50 
Females - Femmes 47 es 45 33 12 43 ne 
BC CR 164 6 157 136 22 153 5 
15 - 24 years - ans 41 love 40 29 11 38 360 
25 - 44 years - ans 88 4 84 77 7 82 re 
45 years and over - ans et plus 35 1. 33 29 HAS 32 iets 
Males - Hommes 92 6 89 84 5 87 is 
Females - Femmes 71 CCE 68 52 16 65 .. 
Checked with employers directly - 
Employeurs directement 
Newfoundland - Terre-Neuve 25 n/a 25 23 5.00 25 340 
P.E.I. - Î.-P.-É. 6 n/a 6 5 he 5 560 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 33 n/a 33 27 6 32 eels 
leltis = Those 26 n/a 26 23 so 26 Does 
Québec 273 n/a 273 242 31 270 4 
Ontario 314 n/a 314 260 53 294 19 
Manitoba 29 n/a 29 24 5 28 FOG 
Saskatchewan 23 n/a 23 20 Gq 22 AIS 
Alberta 74 n/a 74 61 13 71 000 
B:C: = C--B. 112 n/a 112 96 15 108 4 
Used public employment agency - 
Bureaux de placement public 
Newfoundland - Terre-Neuve 16 n/a 16 16 oor 16 ee 
P.E.I. - Î.-P.-É. 8 n/a 8 8 eters 8 ee 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 27 n/a 27 25 avers 26 sea 
N.B. - N.-B. 18 n/a 18 17 ood 17 an 
Québec 155 n/a 155 147 7 153 soft 
Ontario 172 n/a 172 162 11 170 siete 
Manitoba 15 n/a 15 14 S00 15 HOC 
Saskatchewan 11 n/a 11 10 S06 11 ee 
Alberta 32 n/a 32 30 Bts 32 AS 
BC ER C-=B: 70 n/a 70 67 SOG 70 AO 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Newfoundland - Terre-Neuve 16 n/a 16 15 oda 16 erate 
P.E.I. - Î.-P.-É. 5 n/a 5 4 was 5 ache 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 25 n/a 25 22 566 24 ao 
NB = NB 16 n/a 16 15 Soe 16 rece 
Québec 184 n/a 184 166 17 182 stare 
Ontario 323 n/a 323 272 50 311 12 
Manitoba 26 n/a 26 21 5 26 oc 
Saskatchewan 21 n/a 21 18 4 20 eels 
Alberta 71 n/a 71 60 11 69 66 
BC C.-B. 99 n/a 99 89 11 98 erate 
Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve 10 n/a 10 10 arate 10 Age 
P.E.I. - 2.-P.-E. BOA n/a este tere siete siete Ror 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 16 n/a 16 14 se 16 Do 
N.B. - N.-B. 12 n/a 12 11 reve 12 AO 
Québec 71 n/a 71 63 8 70 DOC 
Ontario 233 n/a 233 199 34 222 11 
Manitoba 16 n/a 16 14 ee 16 36 
Saskatchewan 14 n/a 14 11 AGO 13 se 
Alberta 51 n/a 51 45 6 50 erate 
BC -21C--B: 67 n/a 67 60 6 65 Se 


C1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 

Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 

Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. 


TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, November 1991. 


TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, novembre 1991. 
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Total 


Worked 


Travaillaient 


Total 


Job 
leavers 


Ont 
quitté 
leur 
emploi 


Job losers 


Ont perdu 
leur emploi 


Total 


Temporary 
layoff 


Mise a 
pied 
temporaire 


Other 


Autre 


Were not in labour force(1) 


Ne faisaient pas partie de la 


population active(1) 


Total 


Kept 
house 


Attended Other 
School 


Tenaient Allaient Autre 


maison 


à l'école 


thousands - milliers 


Canada 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Males - Hommes 
15-24 vears - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Females - Femmes 
15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Newfoundland - Terre-Neuve 
P.E.I. = 2. =P. °8. 

N. S. = N.-É. 

N. B. = N.-B. 


Québec 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Ontario 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


Manitoba 
Saskatchewan 


Alberta 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


B.C. = C. -B. 
Males - Hommes 
Females - Femmes 


15-24 years - ans 
25-44 years - ans 
45 + years - ans 


1,375 
371 
730 
273 


796 
223 
419 
153 


579 
148 
311 
120 
37 
11 
51 
41 
391 


230 
161 


1,055 
242 
590 
223 


666 
159 
374 
133 


389 
83 
215 
90 


30 


242 
74 


69 
12 
39 
18 


47 

8 
28 
11 


22 
4 
be 
7 


766 
156 
430 
158 


494 
112 
283 

99 


111 95 
91 246 
16 46 
4 25 
60 59 
51 12 
9 29 
at 18 
50 35 
40 12 
7 17 
“+ 7 
5 eoe 
24 29 
13 19 
11 10 
20 8 
4 11 
he 10 
47 34 
24 22 
23 11 
39 8 
6 18 
ee 8 
ees 4 
12 6 
7 4 
5 > 
9 = 
12 13 
8 6 
4 7 
10 4 
Ke 7 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-enter ing the labour force. : 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la première fois et celles qui la réintégrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, November 1991. 


TABLEAU 33. Chémeurs selon la raison pour pep ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, novembre 1991. 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 


thousands - milliers 


Canada 1,375 53 5G 70 902 12 207 G2 35 
15-24 years - ans 371 9 12 57 205 se 61 5.6 26 
25-44 years - ans 730 32 37 13 505 DOS 108 28 6 
45 + years - ans 273 13 5 DCE 192 10 38 13 B00 

Males - Hommes 796 26 15 43 582 9 96 11 15 
15-24 vears - ans 223 4 4 34 139 OG 29 so 12 
25-44 years - ans 419 16 10 8 326 ee 50 6 = 
45 + years - ans 153 5 500 eters 116 7 17 6 were 

Females - Femmes 579 28 39 27 320 885 111 30 20 
15-24 years - ans 148 4 8 22 66 be 32 ee 14 
25-44 years - ans 311 16 28 5 178 re 58 22 Gq 
45 + years - ans 120 7 Gois 50 76 share 21 7 BOO 

Newfoundland - Terre-Neuve 37 ater DOC DOC 28 Soc 4 alele Soc 

P.E.I. — 2.=P."É. 11 eee eee eee 10 ese eee ees eee 

N. S. = N.-É. 51 eee eee ..e 33 eee 7 eee eee 

N. B. = N.-B. Gl eee ees eee 30 eee 5 eee eee 

Québec 391 11 10 12 278 400 50 18 8 
Males - Hommes 230 5 660 7 175 eters 25 7 4 
Females - Femmes 161 6 7 4 102 eters 25 11 5 
15-24 years - ans 97 DO 500 10 58 300 17 eats 8 
25-44 years - ans 213 7 8 ee 161 068 23 11 066 
45 + years - ans 81 4 AbD Ho 58 560 10 6 O00 

Ontario 486 21 22 32 306 5 72 12 17 
Males - Hommes 280 10 7 18 198 re 34 500 7 
Females - Femmes 207 11 15 14 108 cat 38 10 11 
15-24 years - ans 136 Da 5 25 73 DO 19 erate 11 
25-44 years - ans 254 14 15 7 165 50e 39 8 5 
45 + years - ans 97 4 60 were 68 q 13 569 ere 

Manitoba 45 eee eee eee 28 eee 7 eee eee 

Saskatchewan 34 flere siete 500 22 900 5 Soc soc 

Alberta 115 5 6 8 7è 500 19 506 sec 
Males - Hommes 69 are HE 5 50 one 8 100 BB 
Females - Femmes 47 Gé 5 508 22 siete 11 te oc 
15-24 years - ans 29 6:00 560 6 15 OOO 4 Soc tate 
25-44 years - ans 63 LOG 4 550 39 eo 13 sieve BO 
45 + years - ans 23 S068 ers ee 17 606 80 566 ee 

B.C. - C.-B. | 166 9 9 8 94 Sen 37 4 ate 
Males - Hommes 92 [A ABO 5 62 So 16 ne OC 
Females - Femmes 71 5 7 506 33 do 20 tole Sere 
15-24 years - ans 41 58x pers 7 18 ee 10 Sox Breit 
25-44 years - ans 88 & 6 DD 55 GOO 19 rete SAS 


45 + years - ans 35 oc SAD orale 21 550 8 Bold eters 
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TABLE 34. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 
November 1991. 


TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, novembre 1991. 


eee 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or | reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obliga- Vont à Ont perdu On pris Autres N'ont pas N'ont 
de _ tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l’enquété person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 


thousands - milliers 


Canada 7,217 351 295 623 797 572 293 3,158 1,128 
15-24 years - ans 1,367 26 60 530 225 overs 89 6 432 
25-44% years - ans 1,353 110 197 88 330 Biche 116 368 142 
45 + years - ans 4,497 216 39 4 242 570 88 2,785 555 

Males - Hommes 2,679 168 18 335 360 367 87 1,092 252 
15-24 years - ans 668 10 5 = 292 126 Stone 36 Joe 196 
25-44 years - ans 335 44 6 43 136 ré 24 48 34 
45 + years - ans 1,676 113 7é 60 98 366 27 1,044 22 

Females - Femmes 4,538 183 277 287 437 206 206 2,066 876 
15-24 years - ans 699 15 54 239 99 tere 52 5 235 
25-44 years - ans 1,018 66 191 45 194 156 93 320 108 
45 + years - ans 2,821 102 32 4 145 204 61 1,741 533 

Newfoundland - Terre-Neuve 202 5 re 15 59 10 7 60 42 

PSESTS 2.-P,-É. 36 eee ees 4 7 eee eee 15 4 

N. S. = N.-É. 273 13 9 21 35 17 9 122 47 

N. B. = N.-B, 239 11 6 21 48 11 10 97 35 

Québeo 2,014 78 68 147 267 121 58 897 377 
Males - Hommes 72% 39 5 75 124 85 17 300 78 
Females - Femmes 1,289 39 62 71 143 36 41 597 299 
15-24 years - ans 373 7 12 128 75 siete 16 rate 132 
25-44 years - ans 411 22 45 19 112 arate 29 135 ss 49 
45 + years - ans bare ae 49 10 Sue 80 120 13 760 196 

Ontario 2,516 142 114 234 207 249 105 1,098 368 
Males - Hommes 930 67 6 128 88 153 31 374 84 
Females - Femmes 1,586 75 108 106 119 97 74 724 285 
15-24 years - ans 463 8 22 204 60 etete 35 eke 132 
25-44 years - ans 429 46 75 28 74 Sere 38 119 48 
45 + years - ans 1,625 87 17 Sao 73 249 31 978 188 

Manitoba 281 14 10 23 30 26 11 128 39 

Saskatchewan 245 8 8 25 23 20 10 109 G2 

Alberta 568 32 33 67 54 45 33 212 73 
Males - Hommes 199 15 SOO 38 21 25 9 73 16 
Females - Femmes 349 17 31 28 33 19 25 139 57 
15-24 years - ans 123 pas 9 54 17 stele 9 52 33 
25-44 years - ans 121 13 21 12 24 atete 15 24 12 
45 + years - ans , 304 18 006 350 13 4G 10 187 28 

B.C. - C.-B. 862 46 G3 66 66 71 50 419 101 
Males - Hommes 329 19 Hô 39 28 47 18 150 25 
Females - Femmes 533 28 40 27 38 24 31 269 76 
15-24 years - ans 137 5 8 50 14 Bon 12 OO 47 
25-44 years - ans 149 112 32 15 30 arate 18 33 10 


4S + years - ans 575 29 O0 arate 22 71 19 386 4G 


TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, November 1991. 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison pour laquelle 
elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, novembre 1991. 


Personal No longer Awaiting Believe 
reasons At interested recall no work Other Not 
or illness school or found job or reply(1) available reasons(2) available(3) 
Total : 
Raisons Vont a Ne sont plus Attendent Pensent Autres N'e sont 
personnelles l'école intéressés une réponse qu'il raisons(2) pas prêt(e)s 
ou ou ont des employ- n'existe pas à travailler(3) 
maladie trouvé un eurs ou de travail 
nouvel d'être disponible 
emploi rappelé au 
travail(1) 
thousands - milliers 
Canada 390 48 162 13 66 49 23 51 
15-24 years - ans 199 10 131 5 8 11 5 29 
25-44 years - ans 134 27 27 4 25 20 10 20 
45 + years - ans 57 10 Gq axe 10 18 8 DIK 
Males - Hommes 201 15 90 4 23 28 13 28 
15-24 years - ans ia Do 76 Soc 4 7 4 17 
25-44 years - ans 63 8 14 SG 14 Wal 6 10 
45 + years - ans 27 5 506 be 5 10 4 Riots 
Females - Femmes 189 33 72 9 21 21 10 24 
15-24 years - ans 87 8 55 GO 4 4 50% 12 
25-44 years - ans 71 20 13 O66 11 9 5 10 
4S + years - ans 30 5 00 TOA 5 8 5 cos 
Newfoundland - Terre-Neuve 18 mere 5 500 B00 7 500 300 
P.E.I. D +. =P, “É. eee eee eee ees een ees eee eee 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 19 eee 9 eco eco eee eoe eco 
New Brunswick - Nouveau Brunswick 21 500 7 alels (A 6 doc aYare 
Québec 113 9 41 500 25 17 8 11 
Males - Hommes 60 Ono 21 900 13 11 4q 6 
Females - Femmes 53 6 20 arora 11 6 4g 5 
15-24 years - ans 51 506 35 BiG 4 .. ue 6 
25-44 years - ans 42 5 5 ware 14 6 5 5 
45 + years - ans 21 ae oo sie 7 7 BOG Soc 
Ontario 111 15 53 seis 4 9 7 18 
Males - Hommes 57 5 30 Se S66 5 4 10 
Females - Femmes 54 10 23 500 600 5 iets 9 
15-24 years - ans 62 4 41 DOG Soc 00 O00 10 
25-44 years - ans 31 8 10 ADS 500 eiete 880 6 
45 + years - ans 17 S10 Son Sec So G 500 AGO 
Manitoba 17 eee 8 eee ees eee eee eee 
Saskatchewan 12 500 6 590 600 one DOC 500 
Alberta Gl 6 16 eee eee ece eee 9 
Males - Hommes 20 ister 9 DOG Fo Go SOS 6 
Females - Femmes 21 5 7 506 doc Bele 506 4 
15-24 years - ans 21 560 13 36 DE ond 00 5 
25-44 years - ans 17 4 S00 tere 560 SOC ac 4 
45 + years - ans were es ee were SoC ters 566 oc 
B.C. = C. -B. 36 8 16 [A eee eee eoe 5 
Males - Hommes 21 [A 10 ce S06 HO 656 SOG 
Females - Femmes 16 5 5 alot 605 5oû 60 stare 
15-24 years - ans 18 Soc 11 nee 6e nee God ware 
25-44 years - ans 15 5 q AGO mate .. Sos gcc 
45 + years - ans 4 store S00 O66 COG S60 60 rele 


(1) Includes persons who work on an ‘on-call’ basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 


temporary employment agencies. 


Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 


qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 


(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 
(3) Persons (mostly full-time students) 
Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
a travailler durant la semaine de référence. 


who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 


TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), Three-Month Moving Average Ending in November 1991. 


TABLEAU 36. Estimations selon la région métropolitaine (limites de 1981), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 


novembre 1991. 
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St-John's 

Halifax 

Saint John 
Chicoutimi - Jonquière 
Québec 
Trois-Rivières 
Sherbrooke 

Montréal 

Ottawa - Hull 
Sudbury 

Oshawa 

Toronto 

Hamilton 

St. Catharines - Niagara 
London 

Windsor 

Kitchener - Waterloo 
Thunder Bay 

Winnipeg 

Regina 

Saskatoon 

Calgary 

Edmonton 

Vancouver 


Victoria 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus 


Total 


thousands - milliers 


128 
246 
93 
110 
483 
96 
105 
2,448 
686 
_110 
157 
2,893 
483 
257 
253 
207 
266 
102 
500 
139 
140 
549 
571 
1,307 
225 


84 
171 
61 
65 
318 
61 
68 
1,596 
482 
68 
113 
2,007 
333 
162 
173 
137 
193 
67 
340 
95 

97 
396 
408 
886 
142 


D 
C 
D 
D 
C 
D 
D 
C 
C 
D 
D 
C 
C 
D 
D 
C 
D 
D 
C 
Cc 
C 
Cc 
C 
C 
D 


Labour force 


Population active 


Employment Unemploy- Population 


Emploi 


73 
156 
53 
57 
287 
55 
58 
1,416 
449 
62 
104 
1,817 
300 
145 
158 
Were 
178 
61 
305 
88 
89 
361 
369 
814 
131 


ial Ua OO ON ON ONU NO OO et Sek tel OM igh eek Te Tul “feb Heb ME 


ment 


Chômage 


ae ial tl Pte Se tl a af ta lh MAN al Tale th fa poe Ta fae! Sarl Sal Se} fis Tai 


Not in 
labour 
force 


inactive 


w nN & 
WwW wm  & 


F 
a 
NON ON OS =) dub = tab OS UNONO OM ON d=) ieh =) nae Hel k=p0 Tub CENT 


165 


WW 
N un 


852 
204 
41 
44 
887 
151 
95 
80 
70 
73 
35 
160 
44 
43 
152 
163 
422 
83 


Partici- 


pation 
rate 


Taux 


d'activité 


per cent - pourcentage 


65.8 
69.7 
65.1 
58.6 
65.8 
63.4 
64.5 
65.2 
70.3 
62.1 
71.8 
69.4 
68.8 
63.1 
68.4 
66.1 
72.6 
65.8 
68.0 
68.2 
69.1 
72.2 
71.4 
67.7 
63.2 


D 


C 
D 
D 
Cc 
D 
D 
C 
Cc 
D 
D 
C 
Cc 
D 
D 
C 
D 
D 
C 
C 
C 
C 
C 
Cc 
D 


Unemploy- 
ment rate 


Taux de 
chômage 


12.6 
9.0 
12.5 
11.8 
9.7 
10.3 
13.7 
11.3 
6.9 
9.6 
7.8 
9.5 
9.7 
10.4 
8.7 
LION 
7.6 
8.8 
10.2 
6.6 
8.8 
8.8 
95 
8.1 
7-9 


F 


7mm mM om TR Mm om Mo Mm Rm mm MM om om mon om os im or 


Employment/ 
population 


ratio 


Rapport 


emploi- 


population 


57.5 
63.4 
56.9 
51.7 
59.4 
56.9 
55.6 
57.8 
65.5 
56.2 
66.2 
62.8 
62.2 
56.5 
62.4 
58.8 
67.1 
60.1 
61.1 
63.7 
63.1 
65.9 
64.6 
62.3 
58.2 


D 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), Three-Month Moving Average Ending In November 1991. 


TABLEAU 37. nt ee la région économique (limites de 1981), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 
novembre . 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 
et plus population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 20,838 13,712 À 12,396 A 1,319 C 7,126 À 65.8 À 9.6 C 59,5 A 
Newfoundland - Terre-Neuve 438 243 C 206 C 39 E 195 C 55.4 C 16.0E 66.6 C 
Region(s) - 010 193 113 C 97 D 16 F 80 D 58.7 C 14.3 E 50.4 D 
Régions) 020 41 21 D 17 D SE 20 D 52.0 D CésieE 40.2 D 
030 98 54 D 45 D 8 E 44 D 55.1 D 15.7 E 46.4 D 
040 106 54 D 45 E 9 G 52 D 51.0 D 17-16 423 E 
P.E.I. = 2.-P."É. 97 63 C 53 C 10E 35 C 66.4 C 15.8 D 54.2 C 
N.S. = N.-É. 691 421 8B 372 C 49 D 270 C 61.0 B 11.7 D 53.8 C 
Region(s) - 210 123 61 D 51 D IE 61 D 50.0 D 17°81E 41.3 D 
Région(s) 220 127 74 C 63 C igh (2 53 C 58.3 C 14.7 E 49.7 C 
230 87 53 D 47 D 6 E 34 E 60.7 D I Blakey (= 53.7 D 
240 101 59 D 53 D 6F 42 D 58.3 D 10.1F 52.4 D 
250 253 174 C 159 C 16 E 79 D 68.8 C 9.0E 62.6 C 
N.B. = N.-B, 560 329 C 290 C 60 D 230 C 58.9 C 12.1 D 51.8 C 
Regions) - 310 140 70 D 58 D 1286 70 D 49.8 D 16.6 E 41.6 D 
Région(s) 320 132 80 C 71 C 8 E L2RDRE 60.6 C 10.6 E 54.2 C 
330 136 86 D 76 C 10F 50 D 63.1 D ISLE 55.9 C 
340 87 58 E 52 E 6 E 29 E 66.8 E 10661E 59.8 E 
350 65 36 E 32 D 4G 29 E 55.3 E 10272F 49.3 D 
Québec 5,371 3,390 B 3,011B 379 D 1,981 C 63.18 11.2 D 56.18 
Region(s) - 411 85 39 E S30E 5 G 46 D 45.6 E 13.5 F 39.5 E 
Région(s) 412 165 97 D 84 E sy [5 68 E 58.7 D 13.6 F 50.7 E 
420 230 134 D 115 D 19 E 96 D 58.3 D ree) le 50.1 D 
430 757 478 C 433 C 45 E 279 D 63.1 C 9.3 E 57.2 C 
440 374 215 C 190 D 25 E 159 D 57.5 C 11.6E 50.8 D 
450 210 129 C 114 C 16 E 80 D 61.7 C aol) [a 54.3 C 
461 912 621 D 563 D 58 E 291 E 68.0 D 9.3 E 61.7 D 
462 1,724 1,081 C 949 C 132 E 643 D 62.7 C T2e205 55.0 C 
463 270 175 D 153 D 23 E 95 E 65.0 D 13.0 E 56.5 D 
464 238 152 D 134 D 18 F 85 D 64.1 D 11.8F 56.5 D 
470 214 149 C 138 C ilps a 64 E 69.9 C 7.9 E 64.4 C 
480 113 67 D 59 D 8 E 46 E 59.6 D BACS 52.5 D 
400 & 490 81 53 D 46 D Ap 28 E 65.2 D 122746 56.9 D 
Ontario 7,761 5,264 À 6,780 B 664 C 2,516 B 67.6 A 8.9 C 61.6 B 
Region(s) - 510 303 192 D 176 D 16 F lll E 63.3 D 8.5F 57.9 D 
Région(s) 520 245 143 D 128 E 15 F 103 E 58.1 D 10.5 F 52.0 E 
530 3,170 2,207 C 2,002 C 204 D 963 C 69.6 C 9.3 D 63.2 C 
540 642 458 C 420 C 38 E 184 E TAGES 1 8.5) & 65.4 C 
550 952 635 C 574 C 61 D 318 D 66.6 C 9.6 D 60.3 C 
560 411 283 C 259 C 24 E 128 D 68.8 C 8.4 E 63.1 C 
570 444 291 C 265 C 26 E 153 D 65.6 C 8.9 E 59.8 C 
580 207 136 C 129 C wis 70 D 66.0 C S°31E 62.5 C 
591 431 250 C 223 D 28 E 181 D 58.0 C ible fe 51.6 D 
592 177 116 D 106 D lO E 61 E 65.3 D 8.5 F 59.8 D 
500 778 534 C 498 C 36 E 244 D 68.7 C 6.7 E 64.1 C 
Manitoba 811 539 B 693 B 66 D 272 C 66.5 B 8.6 D 60.8 B 
Regions) - 610 55 pf (¢- 35 D gaa 4h 18 E 67.9 C SUIS 63.3 D 
Région(s) 620 38 24 D 22 D ope Ut 14 E 62.0 D con lf 59.3 D 
630 84 52 D 49 D tone 32 D 61.9 D oon [F 58.6 D 
640 33 21 D 20 D see LG. HES |e 62.1 D bee 59.3 D 
650 & 680 69 45 D 42 D Soo LE 24 E 64.8 D Csoclr 60.6 D 
660 54 36 D 34 D soc Le 18 E 67.4 D eee 63.0 D 
670 477 324 C 290 C S30E 153 D 67.9 C 10.3, E 60.9 C 
Saskatchewan 721 479 B 667 B 32 D 2462 C 66.5 B 6.6 D 62.18 
Region(s) - 710 206 145 C 137 C 8 E 62 D Tare (6 5.5 E 66.3 C 
Région(s) 720 83 52 D 48 D Agia. le 31 E 62.5 D herons 58.7 D 
730 212 144 C 133 C 11E 68 D 68.0 C 7.8 E 62.7 C 
740 75 45 D 43 D son Lz SIRE 59.3 D Pe Ae 57.0 D 
750 & 760 145 94 C 86 D 8F 51 D 65.0 C 8.2F 59.6 D 
Alberta 1,884 1,348 B 1,241 B 107 D 536 C 71.6 B 7.9 D 65.9 B 
Region(s) - 810 153 102 D 98 D GF 51 E 66.9 D RENE 64.2 D 
Région(s) 820 67 46 D 64 D ce Le LIRE 68.8 D Alo tale 65.8 D 
830 613 445 C 408 C 38 E 168 D 72.6 C 8.4 E 66.5 C 
840 83 62 E 59 E 16 20 F 75.5 E oo 71.7 E 
850 102 73°C 66 D va 28 E Fes liC 9.4F 65.3 D 
860 655 468 C 425 C 42 E 187 D 71.4 C 9.1 E 64.9 C 
870 91 67 C 62 C Ly iz 25 E 73.1 C 72 CuE 67.8 C 
880 119 84 C 78 C 6F 35 E 70.4 C 6.6F 65.8 C 
B.C. = C.-B. 2,505 1,656 B 1,503 B 153 D 849 C 66.1 B 9.2 D 60.0 B 
Regions) - 910 31 21 D 19 D see Ur 10 E 68.0 D ue 62.3 D 
Régions) 920 66 41 E 36 E Ly |S 25 E 61.8 E 11.9 E 54.4 E 
930 203 122 D 107 D 15 F 81 E 60.0 D 230 F 52.6 D 
940 88 58 D 49 D 8F 30 E 65.7 D 14.1F 56.4 D 
950 1,468 986 C 905 C 81 E 481 C 67.2 C CH [2 61.7 C 
960 443 278 C 251 C 27 E 165 D 62.8 C 9.8 E 56.6 C 
970 125 91 C 82 D 9F 34 E 12110 9.8F 66.0 D 
980 & 990 82 59 C 53 D 6F 23 E 71.9 C 9.5F 65.0 D 
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TABLE 39. Three-Month Average Seasonally Adjusted Regional Unemployment Rates Used by the Unemployment Insurance Program. 
TABLEAU 39. Moyennes pour trois mois des taux de chémage désaisonnalisés par région utilisées par le régime d'assurance-chônage. 


Effective From December 8, 1991 to January 11, 1992. 
En vigueur du 8 décembre 1991 au 11 janvier 1992. 


Region Unemployment Region Unemployment 
Rate Rate 
Région Taux de Région Taux de 
chomage chémage 
VA 4% 
Newfoundland - Terre-Neuve Ontario (cont'd) 
01. St-John's Se! 35. Niagara 10.3 
02. Newfoundland Northeast/Labrador 18.5 36. Windsor 11.4 
03. Corner Brook/Gander 20.9 37. Kitchener 8.1 
38. Durham/Simcoe 10.4 
39. Huron 8.0 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 40. South Central Ontario 6.5 
41. Algonquin 9.8 
04. All of Prince Edward Island - Toute la 42. Sudbury 9.6 
province de l'Île-du-Prince-Édouard 17.4 43. Thunder Bay 9.8 
44. Northern Ontario 14.8 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Manitoba 
0S. Eastern Nova Scotia 20.0 
06. Central Nova Scotia 15.6 45. Winnipeg 10.7 
07. Halifax 9.1 46. Southern Manitoba 6.8 
08. Kings 1322 47. Northern Manitoba 22.6 
09. Yarmouth 10.9 
Saskatchewan 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
48. Regina 7.0 
10. Saint John 12.7 49. Saskatoon 9.3 
11. Fredericton 1152 50. Southern Saskatchewan 6.6 
12. Restigouche/Charlotte 18.2 51. Northern Saskatchewan 13.6 
13. Moncton 9.0 
Alberta 
Québec 
52. Calgary 9.0 
14. Est du Québec 15.5 53. Edmonton 9.6 
15. Québec Bolt 54. Southern Alberta 7.4 
16. Québec Centre-Nord 14.4 55. Northern Alberta/Foothills 9.5 
17. Trois-Rivières 1153 
18. Québec Centre-Sud 10.4 
19. Sherbrooke 14.1 British Columbia - Colombie-Britannique 
20. Montérégie 11.5 
21. Montréal 11.8 56. Southern British Columbia 14.2 
22. Laurentides/Lanaudière 1333 57. Upper Fraser Valley 11.2 
23. Ouest du Québec 13.2 58. Vancouver 8.5 
24. Hull 7.6 59. Victoria 8.5 
25. Nord du Québec 19.5 60. Vancouver Island 13.2 
26. Chicoutimi - Jonquière 13.3 61. Northern British Columbia 13.5 
Ontario 62. Yukon and Northwest Territories(1) 
Le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest(1) 25.0 
27. Ottawa 7.1 
28. Eastern Ontario 7.9 
29. Belleville/Peterborough lire 
30. Oshawa 8.6 
31. Toronto GTA 
32. Hamilton 10.4 
33. St. Catharines 11.5 
34. London 8.5 


Note : See the accompanying map for a general description of these regions. For a more detailed description of these regions, 
contact Labour Force Survey Sub-division directly. 
Small differences may arise between the estimates for the CMA regions shown here and those contained in Table E. 
This is primarily due to the inclusion of a factor used to approximate reserve area labour market activity in the 
Unemployment Insurance regions. ; 

Nota : Pour une description générale des régions, voir la carte sur la page précédente. Pour une description en détail, 
communiquer avec la Sous-division de l'enquête sur la population active. : 
Il se peut qu'il existe de légères divergences entre les estimations des régions métropolitaines de recensement (RMR) 
de ce tableau et du tableau E. Cela est surtout attribuable à l'inclusion d'un facteur qui permet de calculer 
l'activité sur le marché du travail dans les réserves indiennes dans les régions au sens de la Loi sur 
l'assurance chômage. 


(1) Since the Labour Force Survey is not conducted in the Yukon and Northwest Territories, the rate for region 62 is provided by 
Employment and Immigration Canada and not by Statistics Canada. ns . 
L'enquête n'étant pas menée au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest, le taux pour la région 62 est dispensé par Emploi 
et Immigration Canada et non par Statistique Canada. 
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SECTION C 


Supplementary 
Surveys 


SURVEY OF WORK ARRANGEMENTS 


The Survey of Work Arrangements is a new survey 
sponsored by Statistics Canada. It is a supplement 
to the November Labour Force Survey. The 
Survey of Work Arrangements will provide the 
first comprehensive overview of work arrangements 
for persons aged 15 to 69 years in Canada. 


The Labour Force Survey tells us only about 
weekly hours of Canadian workers but does not 
provide any details about their work schedules or 
the reasons for such arrangements. The objectives 
of the Survey of Work Arrangements are to 
provide additional information on the main and 
second jobs of paid worker respondents on issues 
such as: when people work, how much control they 
have over their schedules, how many home-based 
workers there are and why they work at home, how 
many multiple job holders there are and why they 
hold down two jobs at once. Some additional 
information about pay, overtime, unionization, 
temporary or permanent character of jobs will be 
gathered to expand the knowledge of today’s jobs. 


Among users of the data are employers, worker 
organizations (such as unions), labour market 
analysts, and those persons and organizations 
concerned with how Canadians balance their work 
and family responsibilities. 


Data from the survey will be reported as articles in 
Statistics Canada magazines, such as Perspectives 
on Labour and Income and Canadian Social 
Trends. 


For further information, contact Elizabeth 
Majewski (613) 951-4584, Special Surveys Group, 
Household Surveys Division, Statistics Canada 
K1A OT6. 


Enquétes 


Supplémentaires 


ENQUÊTE SUR LES HORAIRES ET LES 
CONDITIONS DE TRAVAIL 


L’Enquéte sur les horaires et les conditions de travail est 
un nouveau sondage parrainé par Statistique Canada. Il 
s’agit d’un supplément a l’Enquête sur la population 
active de novembre. L’Enquéte sur les horaires et les 
conditions de travail permettra de dresser le premier 
tableau exhaustif des horaires et des conditions de travail 
des personnes âgées de 15 à 69 ans au Canada. 


L’Enquéte sur la population active porte uniquement sur 
les heures de travail hebdomadaires au Canada mais ne 
fournit aucun détail sur les horaires de travail ou les 
raisons de ces horaires et conditions de travail. L’objectif 
de |’Enquéte sur les horaires et les conditions de travail 
est de fournir des renseignements additionnels sur les 
emplois rémunérés principaux et secondaires des 
répondants, eu égard notamment: au moment où les gens 
travaillent, à la souplesse de leurs horaires, au nombre de 
travailleurs à domicile et aux raisons pour lesquelles ils 
adoptent ce mode de travail, au nombre de répondants 
qui ont des emplois simultanés et aux raisons pour 
lesquelles ils cumulent ces emplois. L'enquête recueillera 
en outre certains renseignements additionnels ayant trait 
à la rémunération aux heures supplémentares, à la © 
syndicalisation et à la nature temporaire ou permanente 
des emplois, en vue d'élargir notre connaissance des 
emplois actuels. 


Les principaux utilisateurs des données sont des 
employeurs, des organismes de travailleurs (notamment 
des syndicats), des analystes du marché du travail et des 
personnes et des organismes qui se préoccupent de la 
façon dont les Canadiens en arrivent à un équilibre entre 
leurs responsabilités professionnelles et familiales. 


Les résultats de l’enquéte feront comptes rendus sous 
formes d’articles qui paraitront dans des périodiques de 
Statistique Canada, comme L’emploi et le revenu en 
perspective et Tendance sociales canadiennes. 


Pour plus de renseignements, communiquer avec 
Elizabeth Majewski au (613) 951-4584, Groupe des 
enquêtes spéciales, Division des enquêtes-ménages, 
Statistique Canada, Ottawa K1A OT6. 


Statistics Statistique 
+ pleted 
| Ë Canada Canada SURVEY OF WORK ARRANGEMENTS 


sais Ei) oe Enps ap") = 06 


HRD page — line No. Given name rs Sumame 


AICS ST Ce 1 PI 1 


INTERVIEWER CHECK ITEMS 19. How long has ... had this schedule at this job? 


: If item 50 on FO5 is Less than one month ........... 10 
a nn A Le Goto 108 1 month to less than 6 months .... 2O 
Otherwi 2Q END 6 months to less than 1 year...... Ae) 
OIWIS GRR soc oe ar cee os 
1 year to less than 2 years....... ©) 
- If item 76 on FOS is 2 years to less than 5 years ....... 7©) 
6 
“paid worker” (code 1)............ IC) Go to 11 DÉCRET ? O 
Pi DoOntikKNOWEM 25 asters ee ae FO) 
Otherwise Aliases eee aes O Go to 32 


20. What is the main reason that ... works this schedule? - 


(Mark one only) 


11. This month we are asking some additional questions on work 
schedules. 


EarnimoOre MONEY oseee ans aces %©) 
How many weeks per month does. . . usually work at his/her main Care for children .............. 20 
1b: Care for other family members . . ... 2€) 
Allow time for school ........... +0) 
ee weeks Requirements of the job/no choice .. °O 
Otherreason™s see a See © 


How many days a week does ... usually work at this job? 


21. Some people work all or some of their regularly scheduled hours 
at home. 


Excluding overtime, does. . . usually work any of his/her scheduled 
hours at home? 


| days OR It varies .... 2O 


Which days of the week does ... usually work at this job? 


Monday to Friday only Ate 
Re ee o to 


OR (Mark all that apply) 
Monday .... 2© Tuesday . . What is the main reason ... works at home? 


2 Care for'children 42... oe ue 
Wednesday . © Thursday ... 2O 


à Care for other family members . .... 
O Saturday... . Other personal/family responsibilities . 20 
iQ) Requirements of the job ......... © 


Home is usual place of work ...... 5© 
Otherireason fete eee ee c@® 


. Does .. /s employer provide any equipment or supplies for this 
How many hours per day does .. . usually work at his/her main viata aes a RL à LA PP 


job? 


PRET lee lems ORI It varios me 223 [bm ea ee 


. Last week, about how many scheduled hours did ... work at 
home? 


See hit : ee OR Itvaries ....... | 1 | 


16. At what time does . .. usually end work at this job? 


At what time does ... usually begin work at this job? 


| | ts L min OR None ...... 0) 


25. At this job, what was. . .’s usual wage or salary before taxes and 
other deductions? 


Ls | | J. | | | OR lt varies ....... Lo 


to oe a tea 


17. Is...ona flexible schedule that allows workers to choose the | FOUTIV EEE ES ‘© Tice a month ..... a) 
time they begin and end their work day? Dal ee ke 30 Monthly. ......... 40 
PGR O.9 86 Weekly acess amtenc Years eras yee 


ECE OMer terre. 


Every two weeks... 


26. Last week, in addition to the scheduled hours, did. . .work any 
hours of paid overtime? 


18. Which of the following best describes ...’s work schedule? 


Is it ...? (Mark one only) 


NOs eee ee 2©Q Goto 29 (OTHER SIDE) 


A regular daytime schedule ....... 'O Go to 21 


A regular evening shift........... 6) 


27. How many hours of paid overtime did ... work last week? 


A regular night or graveyard shift .. . 2@) 
A rotating shift (that changes 


periodically from days to evenings : 
OP nights). ee cs oe ee ©) 


28. Was the rate of pay for these hours mainly . . .? (Mark one only) 


A split Beet cea eng of two distinct Straight time................. 40 
pared: ER AY PTS EE © Time and a half .............. KD) 
On Call Rares cree: Sek, rue ; 6 Go to 29 
; Double time ................. O (OTHER SIDE) 
An irregular schedule............ © Othe ee ee ey hs G@) 
STE AE ER ©) RON ee fo ae HO) 
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. Is...a union member or covered by a union contract or collective 
agreement in this job? 


. Is ...’s work for this employer a temporary job (that is, a job 
lasting 6 months or less)? 


Go to 32 


. Is ...’s salary paid by a temporary help agency (that is, by a 
business or service which supplies workers on a temporary 
assignment to other businesses)? 


. INTERVIEWER CHECK ITEM 


If Item 77 on FOS is 
l©ON Go t0133 
2O Go to 50 


“paid worker’ (code 1) 


Otherwise 


. The following questions refer to .. .’s other job last week. (If more 
than one other job, choose the one with more hours) 


For whom did ... work in this job? 


. What kind of work was . . .doing? 


a a L 


Asal 
a ad) ol Là 


. How many weeks per month does ... usually work at this job? 


nel weeks 


. How many days a week does .. 


. usually work at this job? 


days OR It varies 


. Which days of the week does ... usually work at this job? 
Monday to Friday only 

OR (Mark all that apply) 
Monday .... ca 


Wednesday . 4@ 


Tuesday... . 
Thursday ... 
Saturday... . 


40. How many hours per day does ... usually work at this job? 


1 hrs min. OR It varies 


8-5103-265.1 


. At what time does ... usually begin work at this job? 


SE eee afl s el as OR It varies 


. At what time does ... usually end work at this job? 


LS | |: JJ on tt varies 


. Is... on a flexible schedule that allows workers to choose the 
time they begin and end their work day? 


. (Some people work all or some of their regularly scheduled hours 


at home.) 


Excluding overtime, does .. 
scheduled hours at home? 


. usually work any of his/her 


Go to 48 


What is the main reason. . . works part of his/her scheduled hours 
at home? 


Care for children 

Care for other family members 

Other personal/family responsibilities . . 
Requirements of the job 

Home is usual place of work 


Other reason 


. Does...’s employer provide any equipment or supplies for this 


work done at home? 


. Last week, about how many scheduled hours did ... work at 


home? 


A Le lal ly | | min. 


OR None 


. At this job, what was. . .’s usual wage or salary before taxes and 


other deductions ? 


Pg ss a RL LS 
1e) 
1) 
© 

Every two weeks... 4e) 


49. What is the main reason that ... worked at more than one job 


last week? (Mark one only) 
Meet regular household expenses .... 1) 
Pay off debts 20) 
Buy something special fe) 
Save for the future $© 
Gain experience “0 
Build up a business © 


Enjoys the work of this second job ... 1Q 


ne 


Statistique Statistics i i 
BE coe” caves ENQUÊTE SUR LES HORAIRES ET LES CONDITIONS DE TRAVAIL 


ENGLISH VERSION AVAILABLE 
N° de dossier 2 | Date d'enquête 3 Pere N° de tâche 4 dore 
N° oe ae ligne FORMULE 
Prénom Mois Année Nom de famille 1 


À L'INTERVIEWEUR 19. Depuis combien de temps. . . a-t-il (elle) cet horaire à cet emploi? 


Si le poste 50 de la F05 est Moins d'un mois 

; 1 mois a moins de 6 mois 

en blanc © Passez à 10B Se no di 
2C© TERMINEZ ICI 1 an à moins de 2 ans 


2 ans à moins de 5 ans 
Si le poste 76 de la FO5 est 5 ans ou plus 


“travailleur rémunéré” (code 1) .... °© Passez à 11 Ne sait pas 


4 
DCE © Passez à 32 20. Quelle est la principale raison pour laquelle ... a un tel 


horaire? (Ne cochez qu'une seule case) 
Pour gagner plus d'argent 1© 
Pour prendre soin des enfants a) 

Combien de semaines par mois ... travaille-t-il (elle) Pour prendre soin d'autres membres 

habituellement à son emploi principal? de la famille 30 


Ce mois-ci, nous posons quelques questions supplémentaires 
sur les horaires de travail. 


Pour avoir le temps d'aller à l'école . . ae 


ey semaines Exigences du travail/n'a pas le choix . 2 
Autre raison e@) 


Combien de jours par semaine ... travaille-t-il (elle) 
habituellement a cet emploi? . Certaines personnes travaillent à la maison une partie ou la totalité 
x de leurs heures normales de travail. 
Sans compter les heures supplémentaires, . . . travaille-t-il (elle) 
LS jours OU Cela varie .. 8O habituellement à la maison une partie ou la totalité de ses heures 
normales de travail? 


Quels jours de la semaine. . . travaille-t-il (elle) habituellement 
à cet emploi? 


Du lundi au vendredi seulement . © 
. Quelle est la principale raison pour laquelle ... travaille à la 
à maison? 
Mardi .... $O Soin des enfants 
Mercredi .. © jee... °C Soin d'autres membres de 
Vendredi ..°O Samedi ... ’O cine 


’ 8— Autres obligations personnelles 
Dimanche . ou familiales 


OU (Cochez toutes les cases qui s'appliquent) 


OU Exigences du travail 
Les jours varient d'une semaine La maison est son lieu habituel 
à l'autre ©) de travail 
Autre raison 


Combien d’heures par jour ... travaille-t-il (elle) 
habituellement à son emploi principal? . L'employeur de . . . lui fournit-il du matériel ou des fournitures pour 


ce travail à la maison? 
hres min. OÙ Cela varie. ... 2O 


À quelle heure de la journée ... commence-t-il (elle) ; , 
habituellement à travailler à cet emploi? . La semaine dernière, environ combien d’heures normales ... 


a-t-il (elle) travaillé à la maison? 


3 2 | OU Cela varie | Con hres Ce 


min. OU Aucune 


A quelle heure de la journée . . . termine-t-il (elle) habituellement 


de travailler à cet emploi? . À cet emploi, quelle était la rémunération habituelle de . . ., avant 


impôt et autres déductions? 


5 ; ee OU Cela varie $ | | | | | A dike | 


Horaire Deux fois par mois .. 2O 
. a-t-il (elle) droit à un horaire flexible qui permet aux Noumalore Mensuelle 40 
travailleurs de choisir l’heure à laquelle débute et se termine Le AAA Yo) 


leur journée de travail? ; : 
Toutes les deux semaines . O 


Se 


. La semaine dernière, ... a-t-il (elle) travaillé des heures 
supplémentaires rémunérées, en plus de ses heures normales? 


Lequel des énoncés suivants décrit le mieux l’horaire de travail i Le) 
de ... ? S'agit-il ... ? (Ne cochez qu'une seule case) 2C Passez à 29 (AU VERSO) 
D'un horaire normal de jour .... '©) Passez à 21 


’ 20 . Combien d’heures supplémentaires rémunérées .. . a-t-il (elle) 
D'un quart pormal de soirée |; travaillé la semaine dernière? 


D’un quart normal de nuit @) 
D’un quart rotatif (alternance ES 3 hres [ape] min. 


du quart de jour au quart de 

soirée ou de nuit) . A quel taux ces heures ont-elles été principalement rémunérées? 
D’un quart brisé (horaire (Ne cochez qu'une seule case) à 

quotidien divisé en deux Taux horaire normal O 


périodes distinctes) Taux majoré de moitié 10) 


6 Passez a 29 
Travail sur appel Taux double . (AU VERSO) 


D’un horaire irrégulier 60 
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. À cet emploi, . . . est-il (elle) membre d’un syndicat ou assujettie) 
à une convention collective ou à un contrat de travail négocié 
par un syndicat? 


. L'emploi occupé par ... chez cet employeur est-il temporaire 
(c’est-à-dire d’une durée de 6 mois ou moins)? 


Passez à 32 


. .. .@St-il (elle) payé(e) par un service de personnel temporaire 
(c’est-a-dire par une entreprise ou un service qui fournit à d’autres 
entreprises des travailleurs pour des emplois temporaires)? 


. À L’INTERVIEWEUR 


Si le poste 77 de la F05 est 


“travailleur rémunéré” (code 1) 1© Passez à 33 


Autrement 20 Passez à 50 


. Les questions suivantes ont trait à l’autre emploi de ... la 
semaine dernière. (S'il y a plusieurs autres emplois, choisissez celui 
qui comporte le plus d'heures) 


Pour qui ... a-t-il (elle) travaillé à cet emploi? 


. Dans ce travail, quelles étaient les activités ou fonctions les plus 
importantes de ...? 


A PC AE RER PR ER NS RE ER PE 
(EE RER ITR PER ES ER 


. Combien de semaines par mois ... 
habituellement à cet emploi? 


[ee semaines 


. Combien de jours par semaine ... 
habituellement a cet emploi? 


BE jours OU 


. Quels jours de la semaine ... travaille-t-il (elle) habituellement 
a cet emploi? 


Du lundi au vendredi seulement... . 'O 
OU (Cochez toutes les cases qui s’appliquent) 
Lundi Mardi 
Mercredi ... 4O 
Vendredi ... °O 
Dimanche ... 8O 
OU 


Les jours varient d'une semaine 
à l’autre 


travaille-t-il (elle) 


travaille-t-il (elle) 


Cela varie.... 8O 


. Combien d’heures par jour . . . travaille-t-il (elle) habituellement 
à cet emploi? 


1 hres min. OU Cela varie 


8-5103-265.2 


1. À quelle heure de la journée ... 


commence-t-il (elle) 
habituellement à travailler à cet emploi? 


SRE EN : EX LE OU Cela varie 


. À quelle heure de la journée . . . termine-t-il (elle) habituellement 


de travailler à cet emploi? 


CAE) 3 less | OU Cela varie 


. ... @t-ll (elle) droit à l’horaire flexible qui permet aux travailleurs 


de choisir l’heure à laquelle débute et se termine leur journée 
de travail? 


. (Certaines personnes travaillent à la maison une partie ou la 


totalité de leurs heures normales de travail.) 


Sans compter les heures supplémentaires, . . . travaille-t-il (elle) 
habituellement à la maison une partie ou la totalité de ses heures 
normales de travail? 


Passez a 48 


Quelle est la principale raison pour laquelle . . . travaille une partie 
de ses heures normales de travail à la maison? 


Soin des enfants 
Soin d’autres membres de la famille . .. 


Autres obligations personnelles 
ou familiales 


Exigence du travail 


La maison est son lieu habituel de 
travail 


Autre raison 


. L'employeur de ... lui fournit-il du matériel ou des fournitures 


pour ce travail à la maison? 


. La semaine dernière, combien d’heures normales environ ... 


a-t-il (elle) travaillé à la maison? 


1 hres | min. OU Aucune 


. À cet emploi, quelle était la rémunération habituelle de . . ., avant 


impôt et autres déductions? 


SA ER RE hd 


Deux fois par mois .. 
Mensuelle 
Hebdomadaire Annuelle 


Toutes les deux semaines. ’O 


. Quelle est la principale raison pour laquelle . . . a travaillé à plus 


d’un emploi la semaine dernière? (Ne cochez qu'une seule case) 


Payer les dépenses normales 
du ménage 1@ 


Régler des dettes 5) 
Faire un achat spécial 10) 
Economiser pour l'avenir 10 
Acquérir de l'expérience Si) 
Monter une entreprise &© 

1© 

© 


Interview: Par procuration ... LS) Personnelle ... 2©O 


SECTION D 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried out 
in about 62,000 representative households across the country (excluding 
the Yukon and Northwest Territories), involving some 115,000 
respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out monthly 
since then. Beginning in January 1976, following more than 3 years of 
development, substantial revisions to the Labour Force Survey were 
introduced. Details of these changes are available on request from the 
Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over residing 
in the provinces of Canada, with the exception of the following: persons 
living on Indian reserves, full-time members of the armed forces and 
people living in institutions (for example, inmates of penal institutions 
and patients in hospitals or nursing homes who have resided in the 
institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey each 
month, normally the week containing the 15th day. 


For detailed information on the methodology of the Labour Force 


Survey, see the publication 71-526 Methodology of the Canadian Labour 
Force Survey. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 62,000 households inter- 
viewed each month. Once a houschold is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the survey 
is reproduced at the back of this publication. Each interviewer contacts 
approximately 65 designated dwellings (the individual assignment size 
varies by type of area) and conducts a personal interview in all dwellings 
where interviews are being conducted for the first time. In most areas, 
provided the respondent agrees, subsequent interviews may be conducted 
by telephone, an interview technique which has been shown to have no 
discernable impact on the data and which offers significant savings in 
time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may also 
be made available on personal computer diskettes from the Labour Force 
Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquéte sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquête mensuelle 
menée auprès d'environ 62,000 ménages représentatifs d’un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 115,000 répondants (à l’exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L’enquéte sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu lieu 
tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu tous les 
mois. Après plus de trois ans d'élaboration, des changements importants 
ont été apportés à l'enquête sur la population active à partir de janvier 
1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en s'adressant à la 
Sous-division de l'enquête sur la population active, Statistique Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l’enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l'exception des personnes vivant dans des réserves 
indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et des pension- 
naires d'institutions (par exemple les détenus de prison et les malades 
séjournant à l’hôpital ou dans une maison de repos pour plus de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l'emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement celle 
où tombe le quinzième jour du mois. 


Pour des renseignements d’ordre méthodologique de l'Enquête sur la 
population active, veillez consulter la publication intitulée Méthodologie de 


l'Enquête sur la population active du Canada (n° 71-526 au catalogue). 


La collecte des donnécs 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les interviewers de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de j’échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 62,000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans l'échantillon pour une durée 
de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à la fin de 
cette publication. Chaque interviewer se met en contact avec les occupants 
d'environ 65 logements choisis (la tâche individuelle varie selon le genre 
de région). Lorsqu'il s’agit d’un ménage interviewé pour la première fois, 
l'interviewer fait une visite sur place. Dans la majorité des régions, les 
interviews subséquentes peuvent être réalisées par téléphone, à condition 
que l’enquété y consente; cette technique ne semble pas avoir d’effet 
marqué sur les données et elle permet d’épargner beaucoup de temps et 
d'argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l’enquête sur la population active. On peut s’en procurer 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l’enquête sur la population active. 
Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains tableaux 
de cette publication sont disponibles auprés des centres de référence de 
Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page couverture de 
cette publication. La plupart des séries présentées ici sont disponibles sur 
CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past foyr 
weeks (ending with reference weck), and were available for work”; 


(b) had not ete looked for work in the past four weeks but had been 
on layoff’ and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had a 
new job to start in four weeks or less from the reference week, and 
were available for work. 


Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by a 
related member of the household. 


Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


) 3 Persons are classified as being on layoff only when they expect to 


return to the job from which they were laid off. 


Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occupécs 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail? quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquété) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l'exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à une 
date ultérieure déterminée). 


Chémcurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours des 
quatre derniéres ue (y compris la semaine de référence) et 
étaient prêtes à travailler”; 


b) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied” et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


On entend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en vue 
d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour un 
employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l'exploitation d’une ferme, d’une 
entreprise ou d'un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité 
par un mem-bre apparenté du ménage. 


LSS) 


On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les 
étudiants à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps 
ne sont pas considérés comme ayant été préts a travailler pendant 
la semaine de référence.) 


(ii) ont déclaré qu’il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d'obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu’elles 
avaient déjà un emploi”. 


3 On considère comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 
réintégrer l'emploi qu'elles occupaient avant d’être mises à pied. 


Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years 
of age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour force 
for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group (age, 
sex, marital status, etc.) is the number employed in that group expressed 
as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no one 
else in the dwelling where he/she lives is classified as an "unattached 
individual". The head of a family is determined by the respondent’s 
perception of headship and as such is solely a statistical device which has 
no economic connotation. (A more detailed description of the derivation 
of family data is available on request.) 


Rounding 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not equal 
the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are avail-able on 
request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 15 
ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine de 
référence. 


Taux de chômage 


Le taux de chômage représente le nombre de chômeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
même groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d’activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population active 
dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans le même 
groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité et profcssion 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent 
ensemble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l’adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est apparentée 
à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée comme 
"personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en demandant à 
lenquété qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. Ce concept n’a 
aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un mécanisme statisti- 
que. (On peut obtenir sur demande une description plus détaillée du 
calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l’enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dérivées 
(totaux, moyennes, taux, ratios...) sont calculées à partir de chiffres non 
arrondis, à l’exception des estimations désaisonnalisées. Ainsi, la somme 
des composantes individuelles arrondies n’est pas toujours égale au total 
publié. Les estimations non désaisonnalisées arrondies à la centaine sont 
disponibles sur demande. 


Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from the Labour 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table 
gives the reference weeks for the years 1990, 1991 and 1992. 


Dates de référence 


Comme nous l’avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 


l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
chaque mois. Le tableau ci-après indique les semaines de référence pour 
les années 1990, 1991 et 1992. 


1992 1991 1990 
week ending - semaine se terminant le 
January - Janvier 18 19 20 
February - Février 15 16 17 
March - Mars 21 16 17 
April - Avril 18 20 21 
May - Mai 16 18 19 
June - Juin 20 15 16 
July - Juillet 18 20 21 
August - Août 15 17 18 
September - Septembre 19 21 15 
October - Octobre 17 19 20 
November - Novembre 14 16 17 
December - Décembre 12 14 15 
Seasonal Adjustment Désaisonnalisation 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from which 
seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements are 
defined as those which are caused by regular annual events such as 
climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular as 
well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer program 
which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
movements in a series over a number of years and, on the basis of past 
movements, estimates appropriate seasonal factors for current data. On 
an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data is revised 
in light of the most recent information on changes in seasonality. The 
last three years of the series are the only years affected by these 
revisions which are published each year in "Historical labour force 


statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of 
X-11, depending on which one provides a better adjustment. The sea- 
sonal adjustment program also incorporates a modification designed to 
improve the accuracy of seasonal factor estimates. The modification 
involves using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) 
models to produce twelve-month projections of the unadjusted data 
series; the projected data are then added to the series for purposes of 
seasonal adjustment. A technical description of the procedures used is 
available from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time Series 
Research and Analysis Division, Statistics Canada. 


4 For a description of the technique see U.S. Bureau of the Census 


Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method II 
Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA Seasonal 
Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées par 
des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouvements 
saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de Noël 
et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée contient à 
la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques à long 
terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques et 
irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la lumière 
des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés pour 
l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronologique des 
données désaisonnalisées est révisée à la lumière des renseignements les 
plus récenis sur les fluctuations saisonnières. Seules les trois années de fin 
de série sont affectées pas ces révisions qui sont publiées chaque année 


dans Statistiques chronologiques sur la population active - chiffres réels, 


facteurs saisonniers et données désaisonnalisées (no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme de 
désaisonnalisation comporte également une modification destinée a 
accroitre la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (modèles auto-régressifs 
à moyenne mobile intégrée) pour établir des projections sur douze mois 
de séries de données non désaisonnalisées; les données ainsi produites sont 
alors ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut se 
procurer la description technique des méthodes utilisées en s’adressant à 
la sous-division de l’enquête sur la population active ou à la division des 
séries chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


4 On trouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of 
the Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program" et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 


Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, are 
derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns may 
not add up to the Canada totals due to each of the components being 
independently seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia the total employ- 
ment and unemployment are derived by the summation of the appropri- 
ate seasonally adjusted estimates for males and females. For the 
remaining provinces the estimates of employment and unemployment are 
seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally adjusted 
estimates of labour force are derived by summing seasonally adjusted 
estimates of employment and unemployment. The participation rate, 
unemployment rate and the employment/population ratio are seasonally 
adjusted by the "indirect" method, i.e. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. Rounded 
figures are used as input for seasonal adjustment, except for some small 
series. 


Reliability of Data 
Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of the 
estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one will 
likely have a smaller percent sampling error and of two estimates of the 
same size the one referring to a characteristic more evenly distributed 
throughout the population will tend to have a smaller percent sampling 
variability. Also, estimates relating to age and sex are usually more 
reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these 
errors are called non-sampling errors. Some of the non-sampling errors 
will usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to persons 
with less stable labour force status will have relatively larger non- 
sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation program 
and a Reinterview program dealing with such aspects as interviewer 
performance and respondent induced errors, a Data Capture Quality 
program which maintains capture errors below a predetermined accep- 
table ceiling, coding and editing quality checks, and a regular on-going 
review of all survey processing functions. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de 
chômeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations désaison- 
nalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 ans, à ceux de 25 ans 
et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et plus. Il est 
possible que le total des estimations désaisonnalisées selon la province, la 
branche d’activité, l’emploi à plein temps et à temps partiel, ou autre 
ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le Canada puisque 
chaque composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Columbie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On établit 
les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant la 
somme des estimations désaisonnalisées de l’emploi et du chômage. Le 
taux d’activit€é, le taux de chômage et le rapport emploi-population sont 
désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé en 
pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas de 
certaines petites séries, on utilise des chifffres arrondis pour effectuer la 
désaisonnalisation. 


Fiabilité des données 


Érreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on avait 
fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des mêmes 
interviewers, des mêmes méthodes d'exploitation, etc. que ceux utilisés 
pour l’enquête sur la population active. Cette différence s'appelle l’erreur 
d’échantillonnage. 


L’erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de |’estimation 
visée) n’est pas la méme pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du méme ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D’autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les interviewers 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner des 
réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s’appellent des 
erreurs non dues à l'échantillonnage. Certaines s’annulent sur un grand 
nombre d'observations, mais les erreurs systématiques engendrent des 
biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive des 
interviewers et un contrôle serré de l’exploitation. En général, plus les 
questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les erreurs 
sont considérables. De même, les données relatives à des personnes dont 
la situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront un nombre 
relativement élevé d'erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l’enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des interviewers, dont 
nous avons parlé précédemment, l'enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d'observation et un programme de réinterview qui 
permettent d'évaluer le rendement des interviewers et de déceler les 
erreurs attribuables aux enquêtés, un programme de contrôle qualitatif de 
la saisie des données qui sert à limiter les erreurs en deça d’un niveau 
acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et de la 
vérification et un examen continu de toutes les fonctions de traitement de 
l'enquête. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non-response 
on survey results. Non-response is made up of two components: item 
non-response, and total non-response. Several methods are used to 
compensate for item non-response, such as deriving a suitable response 
based on other information collected in the survey, using data obtained 
from the respondent during a previous interview, or choosing a response 
from a respondent with similar demographic and socio-economic 
characteristics. Total non-response is handled by either using 
information from a previous interview or by weighting the results to 
compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1990, the rate averaged 
less than 6%. 


Weighting 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the weighting 
process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
K1A OT6. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive these 
estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also partially 
reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect any 
systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 100 that 
the difference between a sample estimate and the corresponding census 
figure would be less than one standard deviation. The chances are about 
95 out of 100 that the difference would be less than twice the standard 
deviation and about 99 out of 100 that it would be less than two and one 
half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based on 
a 12-month average of the percent standard deviations in the previous 
calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter "B" 
indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree than 
the "A" category; and so on. Generally, published estimates are in the 
categories "A" to "F" and should be considered reliable enough for most 
purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and "H" 
categories) are reliable enough for some purposes, however they should 
be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, specific 
reference should be made to the high sampling variability of data in the 
"G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more-than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 
tables by (...). 


b) Taux de réponse à l’enquête 


L’une des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage est 
l'effet de la non-réponse sur les résultats de l’enquête. Il y a deux sortes 
de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la non- 
réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au pre- 
mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s’inspire 
d’autres données recueillies dans l'enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquêté qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
antérieure ou on effectue une pondération pour compenser l’absence de 
données. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un des 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1990, le taux 
moyen était inférieur à 6%. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par sexe. 
Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de tableaux de la 
présente publication et font l’objet d’une révision après chaque recense- 
ment. Le processus de pondération tient compte de la non-réponse, de 
l'expansion de l'échantillon et des variations dans la répartition des 
logements dans les diverses provinces. Pour de plus amples renseigne- 
ments au sujet du processus de pondération, consulter la Sous-division de 
l'enquête sur la population active, Statistique Canada, K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L'erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l'échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l'estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s'attendre si des échantillons répétés 
du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De ce fait, il 
constitue une mesure de l’erreur d’échantillonnage. L’écart-type reflète 
aussi, en partie, l’effet de l’erreur non due à l’échantillonnage, mais ne 
saisit pas les biasis systématiques contenus dans les données. Il y a 
environ 68 chances sur 100 pour que la différence entre une estimation 
d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant soit inférieure à 
une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour que la différence soit 
inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 chances sur 100 qu’elle 
soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de douze mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre "B", 
que l'estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une estimation de 
la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les estimations 
publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l’on en fait. Certaines données dont 
la variabilité est plus élevée (dans les catégoriees "G" et "H") sont 
suffisamment fiables pour des utilisations particulières, mais il faut s’en 
servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, chaque fois 
qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur variabilité 
d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l'estimation a une variabilité de plus de 33.3% 
et (ou) qu’elle est plus petite que 4,000. Les estimations entachées d’une 
erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont 
remplacées par (...) dans les tableaux. 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an estimate 
indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 1.0% of the 
estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons in the labour 
force between the ages of 15 to 24 would have an alphabetic indicator 
of "B". Hence, the standard deviation for this estimate lies in the range 
from 18,000 to 30,000. There is a 68% chance that the true value of the 


estimate will be in the range from 2,970,000 to 3,030,000 and a 95% ~ 


chance that it will fall between 2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are available 
from the Labour Force Survey Sub-Division. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 0.6% 
et 1.0% de l’estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 d’actifs 
de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral "B". Par conséquent, 
l’écart-type de cette estimation se situe entre 18,000 et 30,000. Il y a 68 
chances sur 100 pour que la valeur vraie de l’estimation s’établisse entre 
2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour qu’elle se situe 
entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l'enquête sur la 
population active. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 


Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage 


Alphabetic indicator 


Symbole littéral 


ura mmO0nw> 


Percent standard deviation 


Écart-type exprimé en pourcentage 


0.0 % - 0.5 % 
0.6 % - 1.0 % 
1.1%- 2.5% 
2.6 % - 5.0 % 
5.1 % - 10.0 % 


10.1 % - 16.5 % 


16.6 % - 25.0 % 
25.1 % - 33.3 % 
33.4 % + 


Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 
Newfoundland 


010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 


020: The area along the south coast extending from the Avalon 
Peninsula to Port-aux-Basques. Census Divisions 02 and 03. 


030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of Belle-Isle and 
Labrador. Corner Brook and Goose Bay are in this economic 
region. Census Divisions 04, 05, 09 and 10. 

040: The central area of the island extending to the Atlantic Ocean in 
the northeast. Grand Falls and Gander are in this economic 
region. Census Divisions 06, 07 and 08. 

Prince Edward Island 

100: The entire province of Prince Edward Island. 

Nova Scotia 

210: The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton and Victoria. 

220: The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, Guysborough and 
Antigonish. 

230: The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


240: The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, Queens and 
Lunenburg. 


250: The county of Halifax. 
New Brunswick 


310: The counties of Northumberland, Restigouche and Gloucester. 


320: The counties of Albert, Westmorland and Kent. 
330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 
340: The counties of Sunbury, Queens and York. 


350: The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 


Québec 


400: Nord-du-Québec: The northern part of the county of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: the counties of Iles-de-la- 
Madeleine, Gaspé-Est, Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure 
and the northern part of Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, Rivière-du-Loup, 
Témiscouata, Kamouraska and Matapédia, a small northern part 
of Bonaventure and almost all of Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, 
Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, a small northern part of 
Montmorency No. 1 and a small southern portion of Territoire-du- 
Nouveau-Québec. 


Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L’Île-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 
Terre-Neuve 


010: La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 


020: La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon jusqu’à 
Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 03. 


030: La région de Port-aux-Basques jusqu’au détroit de Belle-Isle et le 
Labrador. Cette région économique comprend Corner Brook et 
Goose Bay. Divisions de recensement 04, 05, 09 et 10. 

040: La région centrale de l’île s'étendant au nord-est jusqu’à l’océan 
Atlantique. Cette région économique comprend Grand Falls et 
Gander. Divisions de recensement 06, 07 et 08. 

Ikc-du-Prince-Fidouard 

100: La totalité de I'lle-du-Prince-Edouard. 


Nouvcllc-Écosse 


210: Les divisions de recensement d’Inverness, de Richmond, du Cap- 
Breton et de Victoria. 


220: Les divisions de recensement de Colchester, de Cumberland, de 
Pictou, de Guysborough et d’Antigonish. 


230: Les divisions de recensement d’Annapolis, de Kings et de Hants. 


240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Queens et Lunenburg. 


250: La division de recensement d’Halifax. 
Nouveau-Brunswick 


310: Les divisions de recensement de Northumberland, Restigouche et 
Gloucester. 


320: Les divisions de recensement d’Albert, de Westmorland et de Kent. 
330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et Kings. 
340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 

350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et Madawaska. 


Québec 


400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: les divisions de recensement des 
Iles-de-la-Madelcine, de Gaspé-Est et de Gaspé-Ouest, la quasi- 
totalité de Bonaventure et la partie nord de Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de Rimouski, 
Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, une 
petite partie du nord de Bonaventure et la quasi-totalité de Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement du Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie 
du nord de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: the counties of Charlevoix-Est, 
Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No. 2, Beauce, Lévis, Dorchester, all but the northern tip of 
Montmorency No. 1, the southeast part of Québec, the northern 
part of Frontenac, the northern part of Wolfe, the eastern part of 
Mégantic, almost all of Lotbinière and Portneuf and a small 
southern part of Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Champlain, Nicolet, 
Drummond, the northern part of Québec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small southwestern 
portion of Lotbiniére, a small southwestern part of Portneuf, 
almost all of Arthabaska, almost all of Yamaska, the southern part 
of Saint-Maurice, the east corner of Maskinongé and the southeast 
part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the southern part of 
Wolfe, a small southern part of Arthabaska, the eastern part of 
Brome and the eastern part of Shefford. 


La Montérégie: the counties of Bagot, Richelieu, Saint-Hyacinthe, 
Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, Chambly, Verchéres, La 
Prairie, Napierville, Huntingdon, Châteauguay, Beauharnois, 
Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, the western part 
of Shefford and a small part of Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: the counties of Ile-Jésus and Ile-de- 
Montréal. 


Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, 
Labelle, the northern part of Maskinongé, the northern part of 
Berthier, the northern part of Joliette, the northern part of 
Montcalm, almost all of Ferrebonne, a small northern part of 
Papineau and a small northern part of Gatineau. 


Lanaudiére: the county of L’Assomption, a small northern part of 
Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, the southern part 
of Berthier, the southern part of Joliette, the southern part of 
Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 


Outaouais: the county of Hull, almost all of Papineau and 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: the county of Témiscamingue, the 
northern part of Pontiac and the western part of Abitibi. 


Céte-Nord: almost all of Saguenay county and the southeastern 
part of the Territoire-du-Nouveau-Québec including Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


530: 


540: 


$50: 


560: 
570: 


The united counties of Stormont, Dundas and Glengarry, Prescott 
and Russell, Leeds and Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Regional Municipality. 


The counties of Frontenac, Lennox and Addington, Hastings, 
Prince Edward and Renfrew. 


The counties of Northumberland, Peterborough, Victoria, 
Haliburton and the Muskoka District Municipality. 


The Regional Municipalities of Durham, York, Toronto, Peel and 
Halton Regional Municipality excluding the city of Burlington. 


The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe and the 
Waterloo Regional Municipality. 


The county of Brant, the Regional Municipalities of Hamilton- 
Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk and the city of 
Burlington in the Halton Regional Municipality. 

The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 


The counties of Kent, Lambton and Essex. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de Charle- 
voix-Est, Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Mont- 
morency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency N° 1 sauf 
la pointe nord, la partie sud-est de Québec, la partie nord de 
Frontenac, la partie nord de Wolfe, la partie est de Mégantic, la 
quasi-totalité de Lotbinière et Portneuf et une petite partie du sud 
du Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: les divisions de recensement de Champlain, 
Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, une petite partie du 
nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, une petite partie 
du sud-ouest de Lotbinière, une petite partie du sud-ouest de 
Portneuf, la quasi-totalité d’Arthabaska, la quasi-totalité de 
Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est de 
Maskinongé et la partie sud-est d’Abitibi. 


Estrie: les divisions de recensement de Compton, Richmond, 
Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la partie sud de 
Wolfe, une petite partie du sud d’Arthabaska, la partie est de Brome 
et la partie est de Shefford. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d’Iberville, de 
Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchères, de La Prairie, 
de Napierville, de Huntingdon, de Châteauguay, de Beauharnois, de 
Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest de Brome, la partie ouest 
de Shefford et une petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de l’Ile- 
Jésus et de l’Ile-de-Montréal. 


Les Laurentides: les divisions de recensement de Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la partie nord de 
Berthier, la partie nord de Joliette, la partie nord de Montcalm, la 
quasi-totalité de Terrebonne, une petite partie du nord de Papineau 
et une petite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: la division de recensement de l’Assomption, une petite 
partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de Maskinongé, 
la partie sud de Berthier, la partie sud de Joliette, la partie sud de 
Montcalm et une petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi-totalité de 
Papineau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: la division de recensement du Témisca- 
mingue, la partie nord de Pontiac et la partie ouest d’Abitibi. 


Côte-Nord: la quasi-totalité de la division de recensement du 
Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau-Québec, y 
compris Schefferville. 


Ontario 


500: 


$10: 


520: 


530: 


S40: 


SS0: 


560: 


570: 


Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et Glengarry, 
Prescott et Russell, Leeds et Grenville, Lanark et la municipalité 
régionale d’Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et Addington, 
Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de recensement de Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton, et le district de Muskoka. 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, Peel et 
Halton, à l'exclusion de la ville de Burlington. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et Simcoe et 
la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités régionales de 
Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk et la ville de 
Burlington dans la municipalité régionale d’Halton. 


Les divisions de recensement d'Oxford, d’Elgin et de Middlesex. 


Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et d’Essex. 


( 


580: The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 

591: The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, the north eastern part of the 
District of Kenora, also the Sudbury Regional Municipality. 

592: The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a large 
southwestern part of the Kenora District. 

Manitoba 

610: The southeastern area of Manitoba. Ontario is its eastern 
boundary and the international boundary at the south, extending 
west to the city of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 

620: The region southwest of Winnipeg on the international border. 
Census Divisins 03 and 04. 

630: The southwestern region of the province. The international 
border in the south and the Saskatchewan border in the west. 
Census Divisins 05, 06, 07 and 15. 

640: The Portage-La-Prairie region, west from Winnipeg city and north 
to Lake Winnipeg. Census Divisions 08, 09 and 10. 

650: The area lying north of the Riding Mountain National Park along 
the Saskatchewan border. Census Divisions 16, 17 and 20. 

660: The area directly north of Winnipeg between Lake Manitoba and 
Lake Winnipeg. Census Divisions 13, 14 and 18. 

670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 

680: The extreme northern portion of the province. Census Divisions 
19, 21, 22 and 23. 

Saskatchewan 

719: The southeastern area of the province, extending from the 
Manitoba border on the east, the international border on the 
south and including Regina in the western portion. Census 
Divisions 01, 02 and 06. 

720: The southwestern area of the province, extending from Moose Jaw 
in the east, the international boundary in the south and the 
Alberta border in the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 

730: The west central part of the province. Census Divisions 11, 12 
and 13. 

740: The east central part of the province. Census Divisions 05, 09 and 
10. 

750: A large area that spreads completely across the province. It 
includes Prince Albert and North Battleford. Census Divisions 14, 
15, 16 and 17. 

760: The extreme northern part of the province. Census Division 18. 

Alberta 

810: The area across the southern part of the province bounded on the 
east by the province of Saskatchewan, on the south by the 
international border and on the west nearly to the province of 
British Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 

820: The east central part of the province. Census Divisions 04, 05 and 
07. 

830: The area surrounding and including Calgary. Census Division 06. 

840: The western part of the province along the British Columbia 
border plus areas north of Edmonton. Census Divisions 13, 14 
and 15. 

850: The area between Edmonton and Calgary. Census Divisions 08 


and 09. 


580: Les divisions de recensement de Perth, d’Huron, de Bruce et de 
Grey. 

591: Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est du district de 
Kenora, et la municipalité régionale de Sudbury. 

592: Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande partie du 
sud-ouest du district de Kenora. 

Manitoba 

610: La région sud-est du Manitoba, limitée à l’est par l'Ontario et au 
sud par la frontière internationale, et s'étendant à l’ouest jusqu’à la 
ville de Winnipeg. Divisions de recensement 01, 02 et 12. 

620: La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontière 
internationale. Divisions de recensement 03 et 04. 

630: Le sud-ouest de la province, limité au sud par la frontière 
internationale et à l’ouest par la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 05, 06, 07 et 15. 

640: La région de Portage-La-Prairie, à l’ouest de la ville de Winnipeg et 
au nord du lac Winnipeg. Divisions de recensement 08, 09 et 10. 

650: La région située au nord du parc national du mont Riding le long 
de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de recensement 16, 17 
el20! 

660: La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac Manitoba 
et le lac Winnipeg. Divisions de recensement 13, 14 et 18. 

670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 

680: L’extréme nord de la province. Divisions de recensement 19, 21, 22 
et 23. 

Saskatchewan 

710: Le sud-est de la province, limité à l’est par la frontière du Manitoba 
et au sud par la frontière internationale et comprenant Regina dans 
la partie ouest. Divisions de recensement 01, 02 et 06. 

720: Le sud-ouest de la province, s’étendant de Moose Jaw à l’est jusqu’à 
la frontière internationale au sud et la frontière de l’Alberta a 
l'ouest. Divisions de recensement 03, 04, 07 et 08. 

730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 11, 12 et 
13; 

740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 05, 09 et 10. 

750: Une vaste région qui s'étend d’une frontière provinciale à l’autre et 
qui englobe Prince Albert et North Battleford. Divisions de 
recensement 14, 15, 16 et 17. 

760: L’extréme nord de la province. Division de recensement 18. 

Albcrta 

810: Le sud de la province limité à l’est par la Saskatchewan et au sud 
par la frontière internationale et s'étendant à l’ouest presque jusqu’à 
la frontière de la Colombie-Britannique. Divisions de recensement 
01, 02 et 03. 

820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 04, 0S et 07. 

830: Calgary et la région environnante. Division de recensement 06. 

840: La partie ouest de la province le long de la frontière de la 
Colombie-Britannique, et des régions au nord d’Edmonton. 
Divisions de recensement 13, 14 et 15. 

850: La région entre Edmonton et Calgary. Divisions de recensement 08 


et 09. 


860: 


870: 


880: 


The area surrounding and including Edmonton. Census Division 
he 


The Peace River area in the northwestern part of the province. 
Census Divisions 17, 18 and 19. 


The northeastern part of the province which includes Fort — 


McMurray. Census Divisions 10, 12 and 16. 


British Columbia 


910: 
920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap Regional 
Districts. 


The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Central 


Okanagan and the North Okanagan Regional Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Regional 
Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney-Alouette, 
Greater Vancouver, Powell River and the Sunshine Coast 
Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Comox-Strathcona and the Mount Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort George 
Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional District. 


The Central Coast, Skeena-Queen Charlotte, Kitimat-Stikine 
Regional Districts and the Stikine Region. 


860: 


870: 


880: 


Edmonton et la région environnante. Division de recensement 11. 
La région de Peace River au nord-ouest de la province. Divisions 
de recensement 17, 18 et 19. 


Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Divisions de 
recensement 10, 12 et 16. 


Colombie-Britannique 


910: 
920: 


930: 


940: 


950: 


960: 


970: 


980: 


990: 


Le district régional d’East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Columbia- 
Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, Okanagan- 
Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Les districts régionaux de Squamish-Lillooet et de Thompson- 
Nicola. 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, 
Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River et Sunshine 
Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, 
Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et Fraser-Fort 
George. 


Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen Charlotte 
et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 
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iv Statistics Canada Statistique Canada LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE [ CONFIDENTIAL when completed ] 


ne Bu hu 05 
Mo. Yr. 1 Form NO. 


HRD page - line No... Given name Surname 
10 LAST WEEK, DID... WORK AT A JOB OR | 30 LAST WEEK, DID ... HAVE A JOB OR BUSI- |5Q) HAS. ..EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 
BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? © 2 O 
RAG) rs oe nice re 2 + L Yes No Go to 55 
Ye N Go to 30 WHEN DID. . . LAST WORK AT A JOB OR BUSINESS? 
Mana ea ths ne Syed 31 LAST WEEK, DID... HAVE A JOB TO START 51 
seca ¢ AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? [ol > ae 
DID . .. HAVE MORE THAN ONE JOB OR 
11 Business LAST WEEK? rs O no?O) @ 50 sen Vo v 
ee No 
1 2 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, | change Wont ink fey oo IA ROA 
ves'C) we *Oww13 |32 IN HOW MANY WEEKS WILL... START TO a RER nu ON NE EN OEE 
42 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 5D INTERVIEWER CHECK ITEM: 
EMPLOYERS LAST WEEK? CHES Te bene ee ‘© re 
Go to 50 go to 
1 2 5 
Yes @ No O L (2) # 51 is equalto 
r | 2 
13 HOW MANY: HOURS PER WEEK@DOES 1,5 | OS. Wut hao aor ABSENTEE ROMER LAST oi TE vs © æ 0 53 
USUALLY WORK AT HIS/HER: : seas ——— 
—— zal and if code 53 DID... USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
pies gape ise 34 oD HAVE MORE AN ONE OS OR hoa 1 ‘ 2 
—— $0 or more NES: Full-time O Part-time @) 
+) 
Other jobs? go to 15 D DNS ne a (30 or more (Less than 30-hours 
1 2 per week) per week) 
14 WHAT IS THE REASON . . . USUALLY WORKS Yes @) No S) 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY. . . LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? HOW MANY HOURS PER WEEK DOES ... 
ao 35 USUALLY WORK AT HIS/HER: [ Enter code 
L_| Code INTERVIEWER CHECK ITEM: 
15 LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF (Main) JOB? If total SS ae Sun 0 Ce ca 
OVERTIME OR EXTRA HOURS DID —— NE PO CO won z 
WORK? Other jobs? gore Otherwise 2 
(Include paid and unpaid If none @ go to 56 
time at all jobs) enter 00 36 QUES IS THE REASON ... USUALLY WORKS 56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS .. . LOOKED FOR WORK? 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS . .. HOURS PER WEEK? —— ‘ 5 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? Enter code 10) MO be 
(Holiday, vacation, iliness, labour dispute, etc.) 
37. UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY 57 e iN Un PAST 4 WEEKS, WHAT HAS ... DONE TO FIND 
WEEKS HAS … BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported. O ' 
If none enter 00 FROM WORK? 
(From all jobs) Nothing Go to 62 
and go to 18 1 
¢ IN THE PAST 4 WEEKS, HAS... DONE ANYTHING ELSE 
47 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING |W TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 |S... GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method given, ask: 
FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
Enter code OFF LAST WEEK? e WHEN DID... LAST. A = ? 
1 2 epeat met Ne f k 
18 HOW MANY HOURS DID... ACTUALLY WORK ves’ OQ) vo? O peepee 
LAST WEEK AT HIS/HER: lO INTERVIEWER CHERE MERCI 
: 3 OMINTERVENER CHECK HEM: Checked with used svy. week) 
5 ales 
(Main) JOB? 
1 
of cae & (yat) 33 O ose PUBLIC employment AGENCY ; O 
GETIESE? AG anes CG AID AG PRIVATE employment AGENCY : © 
419 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS... LOOKED FOR | 4Q IN THE PAST 4 WEEKS, HAS . . . LOOKED FOR UNION 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 5 
1 
vs ©) ee? Q j st G) oe S EMPLOYERS directly c 
Go 16 YD Go to 72 FRIENDS or relatives 


Placed or answered ADS 


72 FOR WHOM DID... WORK? (Name of business, goverment dept. or agency, or person) | 8 
LOOKED at job ADS 

nO) es CO LES Ve Se | : 

change | OTHER, Specify in NOTES 


58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 
HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? mu 


© 
O 
O 
ae: 
O 
O 


(Not counting weeks worked.) 


73 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 


59 WHAT WAS . . .s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
Mo Yr Mo. Yr STARTED TO LOOK FOR WORK? Ent 
Se > if month unknown nie 
No | 1 Lo |> enter -- in month code 
change 
IS . . . LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: e.g., 60 MONTHS? 
federal goverment, canning industry, forestry services.) Wea @ No 2 '@ 
(More than 6 months) (6 months or less) 
nor 61 IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 
CoO > ao) =i) 
Full-time Part-time 
(30 or more hours (Less than 30 hours 
per week) per week) 
7 5 A WHAT KIND OF WORK WAS .. . DOING? (Give full description: e.g., office clerk, factory worker, Go to 63 
forestry technician.) 


62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... DID NOT LOOK 
FOR WORK LAST WEEK? 


Enter code 


AO 
change 
Co] > | 63 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 
JOB LAST WEEK? ee 


Enter code 


75 IN THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 64 INTERVIEWER CHECK ITEM: = 
(Give full description: e.g., filing documents, drying vegetables, forest examiner.) © if “No” (never worked) in 50 oF to 80 


3 
° if upper circle in 52 is marked Ope sa 


4 
+ Otherwise Ce to 72 
| EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age:65 or over. go to 90) 


76 ©iss of worker 80 LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 
{ @ Enter | OR UNIVERSITY? 5 : 
ae 1} Ki Cor] CMS © 6 to 90 


Main JOD occ No 


change code 
sr ele One 81 hares . .. ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
: OF JOB scent 1 Cor] x! TUDENT? Full 4 Part 2 
77 : Sohn > LC] code goons 0 time @ time 
NOTES 82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


Enter code 


99 
INFORMATION SOURCE 
pe QO ‘AD page-line No. of person providing 


the above information. 
Last This 
interview interview 


7 à -475:4-6- “Authority - Statistics Act; Chapter 15, 
te QO80 87 27a 0286 FRANCAIS AU VERSO | Statutes of Canada 1970-71-72" 


99 


iv 


Statistics Statistique 
Canada Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
0 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) . 
Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con- 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 
Retired 
Other — Specify in NOTES 


7-5030-440.1: 29-1-90 
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an © BE OO ND = 


Exemplaire français 


disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No (Was available for work) 


‘IN... .’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


“IN. ..’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?’’ 


Worked for Others 


Paid Worker 
Unpaid family worker 


Self-employed 


Incorporated business — With paid help 
Incorporated business — No paid help 

Not incorporated business — With paid help 
Not incorporated business (Include self- 
employed without a business) — No paid help 


Primary or secondary school 

Community college, junior college, or CEGEP 
University 

Other — Specify in NOTES 


Et Statistique Canada Statistics Canada 


rome emma, | 


N° de page-ligne du DM 


fi, Pre 


LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . A-T-IL(ELLE) 
TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE ENTRE- 
ile (Peu LRG le nombre d'heures.) 


erty | Non Passez à 30 
3 
Incapacité PERMANENTE Passez à 50 


. . AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE 


DERNIÈRE ? 
Où. O Non. G) Passez à 13 


ÉTAIT-CE DU À UN CHANGEMENT 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE ? 


Gi! ® Sey O 


COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE .. . TRA- 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 


Si le total 


est 30 ou plus, 


passez à 15 


10 


11 


12 


À SON EMPLOI (principal)? 


à d'autres emplois? 


POURQUOI . .. 
TUELLEMENT MOINS 
SEMAINE? 


TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 
DE 30 HEURES PAR 


Inscrivez 
le code 


LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 
SUPPLÉMENTAIRES . . . A-T-IL(ELLE) TRA- 
VAILLE? 
(Comptez les heures, 
rémunérées ou non, 
à tous les emplois) 
LA SEMAINE DERNIERE, COMBIEN D’HEURES 
A-T-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL 
POUR UNE RAISON QUELCONQUE ? (Jour férié, 
vacances, maladie, conflit de travail, etc.) 
inscrivez 00 


ae et passez à 18 


QUELLE ÉTAIT LA RAISON PRINCIPALE DE 
CETTE ABSENCE? 


COMBIEN D'HEURES ... A-T-IL(ELLE) EFFECTI- 
VEMENT TRAVAILLÉ LA SEMAINE DERNIÈRE: 


À SON EMPLOI (principal)? 


14 


15 


Pour “aucune” 
inscrivez 00 


16 


Pour “aucune”, 
(Tous les emplois) 


17 


Inscrivez le code 


18 


= 
à d'autres emplois? 


AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 
S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AÛTRE 


EMPLOI? : 
oO non’ © 
Passez à 72 


DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE 
POUR QUI... 
personne. 


72 
aul D 


FT 


. TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l'entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la 


LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. AVAIT-IL(ELLE) UN 
EMPLOI OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- 
(ELLE) N’A PAS TRAVAILLE? 


30 


QUESTIONNAIRE DE L’ENQUETE SUR LA POPULATION ACTIVE 


Nom de uous 


50 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli 


1 naz OS 


. A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLÉ A UN EMPLOI OU À UNE 
ENTREPRISE? LO 2 O 
Non Passez à 55 


ou’ OC) Passez à 33 Nn meg 


LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. AVAIT-IL(ELLE) UN 
Spas DEVANT COMMENCER À UNE DATE 


DETERMINEE? oui’ OO: 


À PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIÈRE, 
DANS COMBIEN DE SEMAINES . DOIT- 
IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON 


NOUVEL EMPLOI? 
er Passez à 50 


SS a —, 
POURQUOI. S’EST-IL(ELLE) ABSENTE(E) DU 
TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le 
DERNIERE? code. Si c'est 6, 
passez à 32 
. . . AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE 


31 


32 


33 


34 


51 


Au- 
cun 


Green) 


changement 


QUAND . .. A-T-IL(ELLE) TRAVAILLÉ A UN EMPLOI OU À 
UNE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 


Cou] > 


Mois Année 


Mois Année Si le mois est inconnu, méttez -- à “Mois” 
52 À L'INTERVIEWER: 
(1) SI la date à 51 se situe Pessez 
Bonde CAR To ‘® à 55 


53 


avant 
(2) Si la date à 51 est la mé- 
me que ou se situe après 2 Re 
vee © à 53 
... TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
OU PLUS PAR SEMAINE? 
A temps plein t À temps partiel 2 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
plus par semaine) par semaine) 


DERNIÈRE ? 
Où. @ Non” e 


COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE . . . TRA- 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 


est 30 ou plus, 
passez à 37 


35 


À SON EMPLOI (principal)? 


à d'autres emplois? 


POURQUOI . . . TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 
TUELLEMENT MOINS DE 
Inscrivez 


le code 


JUSQU’A LA FIN DE LA SEMAINE DERNIERE, 
PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSE- 
CUTIVES . . . AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) 
DU TRAVAIL? 


36 


SEMAINE? 


37 


... RECOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE 
SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES DE 


LA SEMAINE 
© Non O 


38 


DERNIÈRE ? { 
Oui 
39 À L'INTERVIEWER: 


i @ ipesear ar6e 


© Autrement 1010 


40 AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, 
. . . S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


EMPLOI? à à ere 


Passez à 72 
L'ENTREPRISE (activité principale) 


e Si code 5 (mise à pied) à 33 


| 


73 QUAND... 

Mois Annee 
“Or Lili] x 
74 


QUEL GENRE DE TRAVAIL . 
d'usine, technicien(ne) forestier (ère 


75A 


A-T-IL(ELLE) COMMENCE A TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? 


DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S’AGISSAIT-IL? 
(Donnez une description complète, par ex., gouvernement fédéral, conserverie, services forestiers.) 


. FAISAIT-IL(ELLE)? (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) 


Mois Année 


Si le mois est inconnu, 
mettez -- à “Mois” 


54 : 


55 


56 


57 


S'est-il(elle) adresse(e) 


58 


59 


60 


61 


QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
. A LAISSE CET EMPLOI? 
ha Inscrivez le code 


f 
e Si “Incapacité permanente” à 10 © passez à 80 
° Autrement LE mb 


À L'INTERVIEWER: 


AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, 
CHERCHÉ DU TRAVAIL? 


1 
Oui 


. S'EST-IL(ELLE) 


2 
Non O Passez à 64 


+ AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
. POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 


indiquée. Rien Passez à 62 


© AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, ... A-T-IL(EL- 
LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 
Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 
donnée, demandez: 


Nombre 
*:QUAND RE LA DERNIÈRE de semaines 
FOIS? ( Répétez la méthode or ey 
mere lois 

Méthode (excl. la 


employée semaine d’int.) 


à un BUREAU de placement PUBLIC 


à un BUREAU de placement PRIVÉ ............ 


à un SYNDICAT .... 


directement à des EMPLOYEURS … 


a des AMIS ou des parents.... 
A-t-il(elle) publié une ANNONCE 
ou répondu à une ANNONCE 


A-t-il(elle) CONSULTÉ les ANNONCES..... : 


AUTRE, Précisez dans les NOTES . 


JUSQU’A LA FIN DE LA SEMAINE DERNIERE, PENDANT COM- 


BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) 
CHERCHE DU TRAVAIL? (Ne comptant pas 
les semaines travaillées.) 


aie 


QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . . . AVANT 
QU'IL(ELLE) COMMENCE À SE rence 
CHERCHER DU TRAVAIL? 
le code 
. . . CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 
MOIS? ; 4 
Oui © Non © 
(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl 6 mois) 
. CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI A TEMPS PLEIN OU 


UN EMPLOI À TEMPS PARTIEL? ‘ 


A temps plein A temps partiel 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
(ous par semaine) par semaine) ÿ 
Passez à 63 


ded BS pee | 


7 5B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ÉTAIENT LES ACTIVITÉS OU FONCTIONS LES PLUS 
IMPORTANTES DE ...? (Par ex. classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) 
en, 
angemen| 
Co > | 


Emploi principal... 


DRE. 2 


7 Catégorie de travailleur: OT ET Re Era 
6 auf, > C] [orp Inscrivez 


changement 
; Au- Inscrivez 
77 Autre emploi... ONE Lou) > le code passez à 80 
NOTES 


99 


id 


le poste 


99 


99 


ala 
Es 


7-5030-475: 4-6-86 


— 


SEE REVERSE FOR ENGLISH 


62 


63 


64 


80 
81 


82 


90 


QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
.. N'A PAS CHERCHÉ DE ri 


TRAVAIL LA SEMAINE 
DERNIERE ? 

Y A-T-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE . . . 
PRENDRE UN EMPLOI 
| Inscrivez le code 
À L'INTERVIEWER: 


LA SEMAINE DERNIÈRE? 
2 
+ Si “Non” (jamais travaillé) à 50 One 80 


Inscrivez le code 


DE 


eS'i y a un “X” dans le cerck du haut à 52 CO) pases 66 


4 
© Autrement Ds 72 


ACTIVITÉ SCOLAIRE (si 65 ans et plus. passez à 90) 
LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. FREQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 
ÉCOLE, UN COLLÈGE Va 20 FES 

Oui Non à 90 


OU UNE UNIVERSITÉ ? 
EE scene) COMME ETUDIANT(E) A 
Atemps ; A temps 2 
Gest Oo) 


PARTIEL? plein 
[| Inscrivez le code 


DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S'AGIT-IL? 


SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 


N° de page-ligne du DM de la personne qui a foumi les 
renseignements ci-dessus. 
La dernière Cette 
interview interview 


“Déclaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique, 
chapitre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72" 


Be 


Statistique 
Canada 


Statistics 
Canada 


FEUILLE DES CODES 


Questionnaire de l’enquête sur la population active (Formule 05) 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
0 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l’école 

N'a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail à plein temps 
Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s’attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d’un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l’emploi (ne s’attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la répara- 
tion de lusine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied temporaire, s’attend à un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Comprend: mariage, grossesse, voyage, 
vacances, maladie dans la 
famille, etc. 


Va à l’école 

A quitté son emploi sans raison précise 

A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 

(travailleurs rémunérés seulement) 

Comprend: emploi saisonnier, régime de 

disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
l'employeur a déménagé ou 
s'est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 

A déménagé 

N’était pas satisfait(e) de son emploi 

Comprend: Rémunération insuffisante, 

mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 

A pris sa retraite 

Autré — Précisez dans les. NOTES 


7-5030-440.2: 29-1-90 
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English version 


avallable on request 1) 


Travaillait 

Tenait maison 

Allait à l’école 

Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n'existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
N’a donné aucune raison 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu'il (elle): 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 

Non (était prêt(e) à travailler) 


‘DANS SON EMPLOI....EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR RÉMUNÉRÉ, UN TRAVAIL- 
LEUR INDEPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?’’ 


“DANS SON AUTRE EMPLOI... .EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR REMUNERE, UN 
TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 
TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?’’ 


A travaillé pour d’autres 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

Entreprise non constituée (Comprend les 
travailleurs à leur compte sans entreprise) — 
Sans aide rémunérée 


École primaire ou secondaire 
Collège communautaire ou CEGEP 
Université 

Autre — Précisez dans les NOTES 


RELATED PUBLICATIONS 


Other Labour Force Survey Publications 


71-201 - 


71-220 - 


71-526 - 


71-528 - 


Historical labour force statistics (Annual) Bilingual. 

This annual publication presents a selection of historical 
labour force statistics and related adjustment information. It 
also contains several hundred time series, derived from the 
monthly Labour Force Survey. It includes data analysis, 
definitions, data quality and survey questionnaires. 


Labour force annual averages (Annual) Bilingual. 
This annual publication presents an overview of the labour 


force during the period 1980 to 1990; annual averages of all 
37 tables presented in The Labour Force - catalogue n°. 71- 
001; annual averages estimates of some provincial breakdowns 
not published monthly as well as more detailed sub-provincial 
estimates. It also includes some methodological notes and 
definitions of concepts used by the labour force survey. 


Methodology of the Canadian labour force survey 1984-1990 
(Occasional) Bilingual. 

This report is intended to be a reference source on the 
methodological and operational aspects of the Labour Force 
Survey. 


Guide to labour force survey data (Occasional) Bilingual. 
This report is designed to assist data users in the 


interpretation of Labour Force Survey statistics and to 
indicate the full range of data available from the survey. 


Other Publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


75-001E - 


Canadian economic observer (Monthly) Bilingual. 

This is Statistics Canada’s monthly flagship publication for 
economic statistics. Each issue contains a monthly summary 
of the economy, major economic and statistical events, a 
feature article and technical note. A statistical summary 
contains a wide range of tables and graphs on the principal 
economic indicators for Canada, the provinces and the major 
industrial nations. 


Family characteristics and Labour force activity, annual 
averages 1977-1984 (Occasional) Bilingual. 


This publication presents a set of tables which links the 
labour force activity of individuals to select characteristics of 
the families to which they belong using annual average data 
from the Labour Force Survey. The accompanying test 
provides definitions of terms used followed by a description 
of the tables and technical notes related to the weighting and 
methodological limitations of the data. 


Employment, earnings and hours, preliminary data (Monthly) 
Bilingual. 

This publication presents a timely picture of employment, 
earnings and hours. The tabulations focus on monthly labour 
market information and are available on a detailed industrial 
and geographic basis. The major economic variables are 
classified by the types of employees for firms of all sizes and 
take-all firms. The publication also includes information 
relating to monthly highlights, a concepts and methods 
section. 


Perspective on Labour and income (Quarterly) English and 
French. 


Each quarter this publication brings together and analyzes a 
wide range of data. Five articles in each issue follow recent 
labour market trends as well as current income and wealth 
issues. The publication also devotes a section to news on 
products, surveys and research projects, and ten pages of 
labour and income indicators by province. 


PUBLICATIONS CONNEXES 


Autres publications relatives à ’enquéte sur la population active 


71-201 - 


71-220 - 


71-526 - 


71-528 - 


Statistiques chronologiques sur la population active (Annuel) 
Bilingue. 

Cette publication annuelle présente un recueil de statistiques 
chronologiques sur la population active ainsi que des données 
désaisonnalisées connexes. Elle contient aussi plusieurs 
centaines de séries chronologiques tirées de l'Enquête mensuelle 
sur la population active. Elle comprend une analyse des 
données, des définitions, une appréciation de la qualité des 
données et les questionnaires de l’enquête. 


Moyennes annuelles de la population active (Annuel) Bilingue. 
Cette publication annuelle présente un aperçu de la population 


active au cours de la période 1980 à 1990; reproduction des 37 
tableaux de la publication La population active (no. 71-001 au 
catalogue) mais sous forme de moyennes annuelles; des moyen- 
nes annuelles ventilées par province ainsi que des ventilations 
infra-provinciales qui ne sont pas contenues dans la publication 
mensuelle. Elle comprend aussi, les définitions de concepts uti- 
lisés par EPA ainsi que des renseignements méthodologiques. 


Méthodologie de l’enquête sur la population active du Canada 
1984-1990 (Hors série) Bilingue. 

Cette publication se veut un ouvrage de référence sur la 
méthodologie et les opérations de l’EPA. 


Guide d'utilisation des données de l’enquête sur la population 
active (Hors série) Bilingue. 

Cette publication est destinée à aider les utilisateurs des 
données à interpréter les statistiques de l’enquête sur la 
population active et à présenter toute la gamme des données 
produites par l’enquête. 


Autres publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


75-001F - 


L’observateur économique canadien (Mensuel) Bilingue. 
Ce mensuel est la publication vedette de Statistique Canada 


pour les statistiques économiques. Chaque numéro comprend 
un sommaire de la conjoncture, les principaux événements 
économiques et statistiques, une étude spéciale et une note 
technique. Un aperçu statistique fournit également une gamme 
étendue de tableaux et de graphiques contenant les principales 
séries chronologiques de l’économie du Canada, des provinces 
et des grands pays industrialisés. 


Caractéristiques familiales et activité sur le marché du travail. 


moyennes annuelles, 1977-1984 (Hors série) Bilingue. 
Cette publication présente un ensemble de tableaux reliant 


l’activité sur le marché du travail des particuliers à certaines 
caractéristiques de leurs familles respectives. Les données sont 
tirées des moyennes annuelles de l'Enquête sur la population 
active. Le texte donne les définitions des termes utilisés, suivi 
d’une description des tableaux et des explications techniques liés 
à la pondération et aux limites méthodologiques des données. 


Emploi, gains et durée du travail, données préliminaires 
(Mensuel) Bilingue. 


Cette publication présente la situation courante de l’emploi, de 
la rémunération et des heures de travail. Les tableaux portent 
surtout sur des renseignements mensuels concernant le marché 
du travail. Les données sont disponibles à des niveaux détaillés 
selon l’activité économique et le lieu géographique. Les 
variables économiques principales sont classées selon le type de 
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section sur les concepts et méthodes. 


L'emploi et le revenu en perspective (Trimestriel) Français et 
anglais. 
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sur les produits, les enquêtes et les projets de recherche, ainsi 
que dix pages d’indicateurs sur l’emploi et le revenu selon la 
province. 
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Get a jump on your work week by making sure you have the most 
current economic and social information in Canada. Travelling by 
first class mail or courier, Statistics Canada’s digest, Infomat, arrives 
at the beginning of each week to help you monitor key economic 
indicators and keep up with the most current data releases from 
Canada’s national statistical agency. 


In eight fact-filled pages, Infomat highlights the findings of Statistics 
Canada surveys and brings them to your desk each week, often long 
before detailed reports are published. Throughout the year you'll get 
the first results of over 100 ongoing surveys and many special 
surveys—from manufacturing shipments to the health of Canadians 
or post graduate employment to part-time workers. 


Each week, Infomat presents you with, 


concise summaries of fresh facts from over 100 ongoing surveys 
charts and graphs that let you instantly scan the trends 
Overview - an outline of the subjects covered in each issue 

that you can scan in 30 seconds 

guidance on how to obtain special reports to assist you in 

your more detailed research. 

Current Trends and Latest Monthly Statistics sections that bring 
you up to date on the Consumer Price Index, Gross Domestic 
Product and 21 other key monthly series 


Managers, analysts and researchers who 
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par l'organisme national d'enquêtes du pays. 
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report on the Canadian 
Economy has 
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The most extensive and timely information source for 
people who want objective facts and analysis 
on the Canadian Economy... every 
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Current economic conditions 
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Feature articles 
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Ventilation par province des indicateurs économiques stratégiques. 


Le survol de l'économie internationale 
Un sommaire du rendement de l'économie des partenaires commerciaux 
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nouveaux produits de Statistique Canada. 
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Data in Many Forms... 


Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. In 
addition to publications, both standard and special tabulations 
are offered on computer print-outs, microfiche and microfilm, and 
magnetic tapes. Maps and other geographic reference materials 
are available for some types of data. Direct access to 
aggregated information is possible through CANSIM, Statistics 
Canada’s machine-readable data base and retrieval system. 


How to Obtain More Information 


Inquiries about this publication and related statistics or services 
should be directed to: 


Labour Force Survey Section, 
Household Survey Division, 


Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6 (Telephone: 951-9448) or 
to the Statistics Canada reference centre in: 


St. John’s (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montreal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
Ottawa (951-8116) Calgary (292-6717) 
Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 
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users who reside outside the local dialing area of any of 
the regional reference centres. 


Newfoundland and Labrador 
Nova Scotia, New Brunswick 
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1-800-563-4255 


1-800-565-7192 
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Ontario 1-800-263-1136 
Manitoba 1-800-542-3404 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Alberta 1-800-282-3907 
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British Columbia (South and Central) 

Yukon and Northern B.C. (area served 
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Northwest Territories 
(area served by 
NorthwesTel Inc.) 


1-800-472-9708 
1-800-663-1551 


Zenith 0-8913 


Call collect 403-495-3028 
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through the local Statistics Canada offices, or by mail order to 
Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 
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Des données sous plusieurs formes ... 


Statistique Canada diffuse les données sous formes diverses. Outre les 
publications, des totalisations habituelles et spéciales sont offertes sur 
imprimés d'ordinateur, sur microfiches et microfilms et sur bandes 
magnétiques. Des cartes et d'autres documents de référence 
géographiques sont disponibles pour certaines sortes de données. 
L'accès direct à des données agrégées est possible par le truchement de 
CANSIM, la base de données ordinolingue et le système d'extraction de 
Statistique Canada. 


Comment obtenir d’autres renseignements 
Toutes demandes de renseignements au sujet de cette publication ou de 


statistiques et services connexes doivent être adressées à: 


Section de l'Enquête sur la population active, 
Division des enquêtes-ménages, 


Statistique Canada, Ottawa, K1A OT6 (téléphone: 951-9448) ou au 
centre de consultation de Statistique Canada à: 


St. John’s (772-4073) Winnipeg (983-4020) 
Halifax (426-5331) Regina (780-5405) 
Montréal (283-5725) Edmonton (495-3027) 
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Un service d’appel interurbain sans frais est ‘offert, dans toutes les 
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régionaux de consultation. 
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SECTION A 


COMMENTARY 


Overview 


Seasonally adjusted estimates from Statistics 
Canada’s Labour Force Survey showed little 
change in the labour market for the month of 
December. While the seasonally adjusted level of 
employment decreased slightly, the unemployment 
rate was unchanged at 10.3. 


COMMENTAIRE 


Aperçu 


Les estimations désaisonnalisées tirées de l’enquête sur 
la population active de Statistique Canada révèlent 
que, dans l’ensemble, le marché du travail a connu peu 
de variations au mois de décembre. Alors que le 
niveau de l’emploi diminuait légèrement, le taux de 
chômage demeurait inchangé à 10.3. 
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Employment and Employment/Population Ratio 


For the week ending December 14, 1991, the 
seasonally adjusted level of employment decreased 
slightly (-24,000) to 12,317,000. The employ- 
ment/population ratio decreased by 0.2 following a 
drop of 0.3 in November. 


- The decrease in employment was mainly among 
men aged 25 and over (-21,000) and represents 
the second consecutive monthly decline for this 
group. Full-time employment was affected most 
by the decrease. 


- Manufacturing employment decreased by 17,000, 
bringing the total decline over the past three 
months to 68,000. 


- The seasonally adjusted estimate of employment 
was down 24,000 (-0.5%) in Ontario, 16,000 
(-0.5%) in Quebec, and 5,000 (-2.5%) in 
Newfoundland. Following a decrease in 
November, the employment level in Alberta 
gained 14,000 (+1.1%). The seasonally adjusted 
levels of employment increased 4,000 (+1.1%) 
in Nova Scotia and showed little change in the 
other provinces. 
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Emploi et rapport emploi-population 


Pour la semaine qui s’est terminée le 14 
décembre 1991, le niveau désaisonnalisé de l’emploi a 
montré une légére baisse (-24,000) pour s’établire a 
12,317,000. Le taux d’emploi/population baissait de 0.2 
à la suite d’une baisse de 0.3 en novembre. 


- La baisse de l’emploi est concentrée chez les hom- 
mes de 25 ans et plus (-21,000), ce qui représente 
une seconde baisse mensuelle d’affilée dans ce 
groupe. Le travail à temps plein est le plus affecté 
par la diminution de l’emploi. 


- Une baisse de 17,000 dans le secteur manufacturier 
porte la baisse à 68,000 au cours des trois derniers 
mois. 


- Lestimation désaisonnalisée de l’emploi diminue de 
24,000 (-0.5%) en Ontario, de 16,000 (-0.5%) au 
Québec et de 5,000 (-2.5%) à Terre-Neuve. Après 
une baisse le mois précédent, ’emploi en Alberta 
monte de 14,000 (+1.1%). L’emploi monte de 
4,000 (+ 1.1%) en Nouvelle-Écosse et affiche peu de 
variations dans les autres provinces. 


Unemployment and Participation Rate 


In December 1991 the seasonally adjusted level of 
unemployment was almost unchanged at 1,420,000. 
The unemployment rate was 10.3 for the third 
consecutive month, and the participation rate 
decreased (-0.2) to 65.8. 


- The unemployment rate for men 25 years and 
over increased 0.1 to 9.5, while the participation 
rate for this group decreased 0.3 to 75.5. 
Among women 25 years and over, both the 
unemployment rate and participation rate 
decreased 0.1 to 8.7 and 56.5, respectively. 


- The seasonally adjusted unemployment rate 
among young people dropped by 0.3 to 15.7, 
which is 2.0 less than six months ago. This 
decrease is largely the result of a withdrawal 
from the labour market by many young people 
who had previously been looking for work. 


- The seasonally adjusted estimate of unemploy- 
ment was down slightly in Manitoba (-3,000), 
and little or no change occurred in the other 
provinces. 


Chémage et taux d’activité 


En décembre 1991, le niveau désaisonnalisé du ché- 
mage demeure presque inchangé à 1,420,000. Le taux 
de chômage se maintient pour un troisième mois 
d'affilée à 10.3, alors que le taux d’activité subit une 
baisse (-0.2) pour se situer à 65.8. 


- Chez les hommes âgés de 25 ans et plus, le taux de 
chômage monte de 0.1 pour atteindre 9.5 alors que 
leur taux d’activité baisse de 0.3 pour se situer à 
75.5. Chez les femmes de 25 ans et plus, le taux de 
chômage et le taux d’activité baissent de 0.1 pour se 
situer à 8.7 et 56.5 respectivement. 


- Chez les jeunes, l'estimation désaisonnalisée du taux 
de chômage continue sa baisse (-0.3) pour se situer 
a 15.7, 2.0 de moins que le taux atteint il y a six 
mois. Ce mouvement à la baisse résulte en grande 
partie du retrait du marché du travail de plusieurs 
jeunes qui se cherchaient un emploi. 


- Selon la province, estimation désaisonnalisée du 
chômage montre une légère baisse au Manitoba 
(-3,000) et varie peu ou pas dans les autres 
provinces. 


Unemployment Rate - Taux de Chômage 
Seasonally Adjusted - Désaisonnalisé 


- By province, the seasonally adjusted unemploy- 
ment rates and the monthly changes were as 
follows: 


December 
Décembre 
Newfoundland 16.7 
Prince Edward Island 16.8 
Nova Scotia 12.3 
New Brunswick 13.1 
Québec 11.8 
Ontario 9.7 
Manitoba 8.2 
Saskatchewan Vee 
Alberta 9.1 


British Columbia 10.0 


et 
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- Selon la province, les taux désaisonnalisés de 
chômage et les variations mensuelles sont les 
suivants: 


Month to Month Change 


Variation mensuelle 


= Terre-Neuve 


0.1 Île-du-Prince-Édouard 
- 103 Nouvelle-Écosse 

0.2 Nouveau-Brunswick 
- 0.1 Québec 

0.1 Ontario 
= 05 Manitoba 
“110 Saskatchewan 

0.2 Alberta 

0.1 Colombie-Britannique 
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Changes since December 1990 
(unadjusted estimates) 


- The overall estimate of employment was down 
by 119,000 (-1.0%) from a year earlier. Employ- 
ment decreased by 91,000 (-4.4%) for youth and 
by 61,000 (-1.1%) for adult men. Employment 
increased by 34,000 (+0.7%) for adult women. 


- Full-time employment declined by 126,000 
(-1.2%), while part-time employment showed 
little change. Decreases in _ full-time 
employment were noted among youth (-91,000 
or -7.7%) and men aged 25 and over (-69,000 or 
-1.3%). 


- Employment decreased by 149,000 (-4.4%) in 
the goods-producing sector, and increased by 
30,000 (+0.3%) in the services sector. 


- The estimated level of employment decreased by 
93,000 (-4.9%) in manufacturing, by 70,000 
(-3.1%) in trade, and by 42,000 (-6.1%) in con- 
struction. Employment rose by 69,000 (+ 1.6%) 
in community, business and personal services 
and by 40,000 (+5.0%) in public administration. 


- The estimated number of unemployed increased 
by 122,000 (+9.7%) to 1,384,000. 


- The unemployment rate increased by 0.9 to 10.2. 


- The participation rate declined by 1.0 to 64.7. 


- The employment/population ratio decreased to 
58.1 (-1.4). The ratio fell to 53.0 (-2.3) for 
youth, 67.4 for adult men (-2.1) and it declined 
to 51.5 (-0.5) for adult women. 


Comparison of Annual Averages between 1991 and 
1990 


Overview 


Compared to 1990, annual average employment 
declined by 232,000 (-1.8%) and the level of 
unemployment increased by 308,000 (+27.7%). 
This brings the employment/population ratio to 
59.5 (-2.0) and the unemployment rate to 10.3 
(+2.2). Employment fell in all provinces, except in 
British Columbia, Alberta and Saskatchewan. The 
number of unemployed increased in all provinces, 
with Ontario accounting for more than half of the 
increase in the national level. 


Par rapport a décembre 1990 
(données non désaisonnalisées) 


- Dans l’ensemble, l’emploi tombe de 119,000 par 
rapport au niveau enregistré un an plus tôt (-1.0%). 
Les pertes d’emploi affectent les jeunes (-91,000, 
soit -4.4%) et les hommes adultes (-61,000, soit 
-1.1%). Chez les femmes adultes, l'emploi est en 
hausse (+34,000, soit +0.7%). 


- L’emploi a temps plein baisse de 126,000 (-1.2%) 
alors que l’emploi à temps partiel montre peu de 
changements. La baisse de l’emploi à temps plein 
touche les jeunes (-91,000 soit -7.7%) et les hommes 
de 25 ans et plus (-69,000, soit -1.3%). 


- Lemploi décroit de 149,000 dans le secteur des 
biens (-4.4%) et augmente de 30,000 dans celui des 
services (+0.3%). 


- L’emploi baisse de 93,000 dans le secteur manufac- 
turier (-4.9%), de 70,000 dans le commerce (-3.1%) 
et de 42,000 dans la construction (-6.1%). L’emploi 
monte de 69,000 (+1.6%) dans les services socio- 
culturels, commerciaux et personnels et de 40,000 
(+5.0%) dans l’administration publique. 


- Le nombre estimatif de chômeurs augmente de 
122,000 (+9.7%) pour se situer à 1,384,000. 


- Le taux de chômage monte de 0.9 pour s’établir à 
10.2. 


- Le taux d’activité recule de 1.0 pour se fixer à 64.7. 


- Le rapport emploi-population passe à 58.1 (-1.4). 
Chez les jeunes, le rapport diminue à 53.0 (-2.3), 
chez les hommes adultes, il passe à 67.4 (-2.1) et 
chez les femmes adultes, il se situe à 51.5 (-0.5). 


Comparaison des moyennes annuelles de 1991 et de 
1990 


Apercu 


En moyenne annuelle, l'emploi en 1991 baisse de 
232,000 (-1.8%) et le chômage augmente de 308,000 
(+27.7%) par rapport à 1990. Ceci porte le rapport 
emploi-population à 59.5 (-2.0) et le taux de chômage 
à 10.3 (+2.2). L'emploi diminue dans toutes les 
provinces sauf en Colombie-Britannique, en Alberta et 
en Saskatchewan. Le nombre de chômeurs augmente 
dans toutes les provinces mais l'Ontario contribue à 
plus de la moitié de la hausse nationale. 
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Notes to Data Users 


1. Labour Force Annual Averages 1991 catalogue 1. 


no. 71-220 will be available at the end of 
February. This publication contains annual 
averages for those estimates published monthly 
in The Labour Force catalogue no. 71-001. It 
also contains a broader range of provincial and 
sub-provincial annual average estimates. A 
feature article describing the dramatic employ- 
ment shift in service-producing industries since 
1976 also appears in this publication. 


2. The publication Historical Labour Force Statis- 2 


tics (Cat. 71-201), containing revised seasonally 
adjusted data and other historical series, will be 
published towards the beginning of February 
1992. The data contained in this publication 
will also be available on diskette in a menu- 
driven format. 


3. The release dates for 1992 will be: 3. 
February 7 August 7 
March 6 September 4 
April 10 October 9 
May 8 November 6 
June 5 December 4 
July 10 January 8/93 


4. Monthly data are available on CANSIM on the 4. 


day of release at 7 a.m. EST. 


Notes aux utilisateurs des données 


La publication intitulée Moyennes annuelles de la 
population active 1991, numéro 71-220 au cata- 
logue, sera disponible a la fin de février. Cette 
publication contient les moyennes annuelles. des 
estimations publiées mensuellement dans La 
population active numéro 71-001 au catalogue. 
Elle contient aussi des estimations de moyennes 
annuelles plus détaillées aux niveaux provincial et 
infraprovincial. Cette publication contient aussi 
un article spécial décrivant les changements pro- 
fonds de l’emploi dans le secteur des services 
depuis 1976. 


La publication Statistiques chronologiques sur la 


population active (71-201 au catalogue), qui 
contient les données désaisonnalisées révisées et 


d’autres séries chronologiques, sera publiée vers le 
début de février 1992. Les données de la publica- 
tion seront aussi disponibles sur diskettes et seront 
dirigées par menu. 


Les dates de diffusion pour 1992 sont les suivantes: 


Février 7 Août 7 
Mars 6 Septembre 4 
Avril 10 Octobre 9 
Mai 8 Novembre 6 
Juin 5 Décembre 4 
Juillet 10 Janvier 8/93 


Les données mensuelles sont disponibles sur 
CANSIM dès 7 heures (HNE) le jour même de 
leur diffusion. 


For further information call: Pour obtenir de plus amples renseignements, télépho- 
ner a: 


Doug Drew 
Jean-Marc Lévesque 
Vincent Ferrao 
Michael Sheridan 


General Inquiries 
Renseignements généraux 


(613) 951-4720 
(613) 951-2301 
(613) 951-4750 
(613) 951-9480 


(613) 951-9448 


Annual Averages for Canada and the Provinces 1990-1991. 
Moyennes annuelles pour le Canada et les provinces 1990-1991. 


Labour force Partici- Unemploy- Employment/ 
pation ment rate population € 
Population active rate ratio 
Employment Unemploy- Taux Taux de Rapport 
ment d'activité chômage emploi- 
Total population 
Emploi Chômage 

Canada 
1991 13,757 12,340 1,417 66.3 10.3 595 
1990 13,681 12,572 1,109 67.0 8.1 61.5 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles 76 = PAYS 308 = UAE rhe oO 
Z Change - Z de variation 0.6 tat} 27.7 

Newfoundland - Terre-Neuve 
1991 241 197 G4 55.3 18.4 45.1 
1990 242 201 41 56.0 7 46.4 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles = 1 = 4 3 = Hf 163 AIS 
Z Change - Z de variation = 0G = Ft 7.4 

Prince-Edward-Island - île-du-Prince-édouard 
1991 64 53 11 65.1 16.8 54.2 
1990 65 55 10 66.0 14.9 56.2 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles = 1 = re 1 D 09 1-9 20€:0 
% Change - Z de variation an Nar 05,9 3 à ay 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
1991 422 371 51 61.3 12.0 53.9 
1990 424 379 45 62.1 10.5 55.6 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles = 2 = 8 6 0108 1.5 Le A 
% Change - Z de variation - 0.4 = deal 13.9 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
1991 327 286 42 58.6 12.7 Ly el 
1990 331 291 40 59.8 VAL 52.5 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles = [A = 5 2 She hr 0.6 eG: 
% Change - Z de variation = AK) LU 4.0 

Québec 
1991 3,392 2,987 405 63.4 11.9 55.8 i 
1990 3,399 3,055 345 64.3 pa Sef 57.8 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles = 7 = 68 60 (eG) 1.8 eae E 
% Change - Z de variation — ere ne ve 17.6 

Ontario 
1991 5,276 4,770 506 68.3 9.6 61.8 
1990 5,268 4,937 331 69.4 6.3 65.0 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles 8 - 167 175 ee 3.3 D Sac 
% Change - Z de variation 0.2 = SG 53.1 

Manitoba 
1991 541 494 48 66.9 8.8 61.0 
1990 544 505 39 67.6 Ther? 62.7 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles = 3 = 11 9 Sn }:7/ 1.6 he als 
% Change - Z de variation - 0.6 cA rae) 21.0 

Saskatchewan 
1991 484 449 36 67.1 7.4 62.2 
1990 483 449 34 66.8 7.0 62.1 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles 1 = 2 0.3 0.4 0.1 
% Change - Z de variation 0.3 = 5.5 

Alberta 
1991 1,357 1,246 111 72.5 8.2 66.5 
1990 1,324 15251 93 tr AR | 7.0 67.1 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles 33 15 18 0.4 12 - 0.6 
% Change - Z de variation 2.5 Were 197 

British Columbia - Colombie-Britannique 
1991 1,652 1,489 163 66.4 9.9 59.9 
1990 1,601 1,469 132 66.0 8.3 60.6 
Year-to-Year Changes - Variations annuelles 51 20 31 0.4 1.6 ET 4 
Z Change - Z de variation Se 1.4 23.6 


NOTE: Percent changes are calculated from unrounded figures (i.e. estimates in units). 


NOTA: Le pourcentage des variations est calculé à partir de chiffres non arrondis (c'est-à-dire des estimations en unités). 
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TABLE A. Seasonally Adjusted Estimates by Age and Sex, Canada. 


| | | 
| Labour force | Employment | Unemployment q 
| Population active | Emploi | Chômage 
Canada | |e a ee | ae ee 
| December November October | December November October | December November October 
| 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 
| Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre 
thousands - milliers 
| | | 
| | | 
Total | 13,737 13,765 13,810 | 12,317 12,341 12,390 | 1,420 1,424 1,420 
Males | 7,557 7,570 7,595 | 6,725 6,744 6,775 | 832 826 820 
Females | 6,180 6,195 6,215 | 5,592 5,597 5,615 | 588 598 600 
| | | 
15-24 years | 2,465 2,470 2,483 | 2,078 2,074 2,086 | 387 396 397 
Males | 1,293 1,292 1,304 | 1,057 1,055 1,059 | 236 237 245 
Females | 1,172 1,178 1,179 | 1,021 1,019 1,027 | 151 159 152 
| | | 
25 years and over | ele 11,295 11,327 | 10,239 10,267 10,304 | 1,033 1,028 1,023 
Males | 6,264 6,278 6,291 | 5,668 5,689 5,716 | 596 589 575 
Females | 5,008 5,017 5,036 | 4,571 4,578 4,588 | 437 439 448 
| | | ; 
TABLE B. Seasonally Adjusted Estimates by Province. 
| | | 
| Labour force | Employment | Unemployment 
| Population active | Emploi | Chémage 
Provinces | | | 
| December November October | December November October | December November October 
| 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 
| Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre 
thousands - milliers € 
| | | 
| | | 
Newfoundland | 239 245 243 | 199 204 199 | 40 41 4G 
| | | 
Prince Edward Island | 63 63 64 | 53 52 52 | 11 10 11 
| | | 
Nova Scotia | 423 420 424 | 371 367 371 | 52 53 53 
| | | 
New Brunswick | 329 325 329 | 286 283 285 | 43 42 44 
| | | 
Quebec | 3,373 3,395 3,396 | 2,974 2,990 3,003 | 399 405 393 
Males | 1,887 1,898 1,893 | 1,645 1,660 1,661 | 242 238 232 
Females | 1,486 1,497 1,503 | 1,329 1,330 1,342 | 157 167 161 
| | | 
Ontario | 5,254 5,274 5,291 | 4,745 4,769 4,781 | 509 505 510 
Males | 2,856 2,863 2,880 | 2,567 2,573 2,589 | 289 290 291 
Females | 2,398 2,411 2,411 | 2,178 2,196 2,192 | 220 215 219 
| | | 
Manitoba | 538 538 544 | 494 491 493 | GG 47 51 
| | | 
Saskatchewan | 483 483 480 | 448 447 444 | 35 36 36 
| | | 
Alberta | 1,370 1,352 1,365 | 1,246 1,232 1,254 | 124 120 111 
Males | 759 748 753 | 686 675 688 | 73 73 65 
Females | 611 604 612 | 560 557 566 | 51 47 46 
| | | 
British Columbia | 1,672 1,669 1,677 | 1,504 1,504 1,513 | 168 165 164 
Males | 914 912 917 | 816 819 826 | 98 93 91 
Females | 758 757 760 | 688 685 687 | 70 72 45 
| | | 


B=3 
TABLEAU A. Estimations désaisonnalisées selon l'âge et le sexe, Canada . 


OE _ ee 
| 


Unemployment rates Participation rates Employment/population ratio 


| | 
: ou | | 
Taux de chômage | Taux d'activité | Rapport emploi-population | 
ie er a el a + es | Canada 
December November October | December November October | December November October | 
1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 | 
Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre | 
Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
10.3 10.3 10.3 | 65.8 66.0 66.3 | 59.0 59e 5955 | Total 
110 10.9 10.8 | 74.2 74.4 74.7 | 66.0 66.3 66.7 | Hommes 
9.5 9.7 9.7 | 57.8 58.0 58.2 | 52.3 52.4 52.6 | Femmes 
| | | 
15.7 16.0 16.0 | 66.3 66.4 66.7 | 55.9 55.8 56.1 | 15-24 ans 
18.3 18.3 18.8 | 68.3 68.3 68.9 | 55.8 55.7 55.9 | Hommes 
12.9 13.5 12.9 | 64.2 64.5 64.5 | 55.9 55.8 56.2 | Femmes 
| | | 
9.2 al 9.0 | 65.7 65.9 66.2 | 59.7 59,9 60.2 | 25 ans et plus 
9.5 9.4 Cat | 75.5 75.8 76.1 | 68.4 68.7 69.1 | Hommes 
8.7 8.8 8.9 | 56.5 56.6 56.9 | 5S 5154 51.9 | Femmes 
| | | 
TABLEAU B. Estimations désaisonnalisées selon la province. 
| | | 
Unemployment rates | Participation rates | Employment/population ratio | 
Taux de chômage | Taux d'activité | Rapport emploi-population | 
RER ese |) ee ee eee + 4. SA Provinces 
December November October | December November October | December November October | 
1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 | 
Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre | 
Per cent - Pourcentage 
| | | 
| | | 
16.7 16.7 18.1 | 54.6 55.9 55.5 | 45.4 46.6 45.4 | Terre-Neuve 
| | | 
16.8 16.7 18.1 | 65.2 64.4 65.2 | 54.2 53.6 53.5 | Ile-du-Pr ince-Edouard 
| | | 
123 12.6 12.5 | 61.1 60.7 61.4 | 53.6 53.0 53.7 | Nouvelle-Ecosse 
| | | 
1351 12.9 13.4 | 58.8 58.0 58.8 | 51.1 50.5 50.9 | Nouveau-Brunswick 
| | | 
11.8 11.9 11.6 | 62.7 63.1 63.2 | 55.3 55.6 55.9 | Québec 
12.8 12.5 ie. 3 | 7e. e 72.7 72.6 | 63.0 63.6 63.7 | Hommes 
10.6 1122 10.7 | 53.6 54.1 54.4 | 48.0 48.1 48.6 | Femmes 
| | | 
9.7 9.6 9.6 | 67.5 67.9 68.2 | 61.0 61.4 61.6 | Ontario 
10.1 101 10.1 | 75.4 75.7 76.3 | 67.8 68.0 68.5 | Hommes 
9.2 8.9 Sa | 60.1 60.5 60.5 | 54.6 55.1 55.0 Femmes 
| | 
8.2 8.7 9.4 | 66.4 66.3 67.1 | 61.0 60.5 60.8 ; Manitoba 
| | 
Ge 7.5 7.5 | 67.1 67.0 66.6 | 62.2 62.0 61.6 | Saskatchewan 
| | | 
9.1 8.9 8.1 | 72.5 71.7 7225 | 66.0 65.3 66.6 | Alberta 
9.6 9.8 8.6 | 80.8 79.8 80.4 | 73.1 72.0 73.5 | Hommes 
8.3 7.8 7.5 | 64.3 63.6 64.6 | 58.9 58.7 59.7 Femmes 
| | 
10.0 9.9 9.8 | 66.5 66.5 67.0 | 59.8 59.9 60.4 | Colombie-Britannique 
10.7 10.2 9.9 | 74.2 74.2 74.8 | 66.2 66.6 67.4 | Hommes 
92 975 9.6 | 59.0 59.0 59.4 | 5355 53.4 53.7 | Femmes 
| | 
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TABLE C. Seasonally Adjusted Full-time and Part-time Employment, Canada . 
TABLEAU C. Estimations désaisonnalisées selon l'emploi à plein temps ou à temps partiel, Canada. 


| 
| Full-time | Part-time 
Sex | A plein temps | A temps partiel 
| | 
Sexe | December November October | December November October 
| 1991 1991 1991 | LOSE 1991 1991 
| Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre 
thousands - milliers 
| | 
| | 
Both sexes - Les deux sexes | 10,326 10,345 10,357 | 1,995 1,994 2,031 
Males - hommes | 6,144 6,155 6,166 | 586 589 606 
Females - femmes | 4,182 4,190 4,191 | 1,409 1,405 1,425 
| | 


TABLE D. Seasonally Adjusted Estimates by Industry, Canada. 
TABLEAU D. Estimations désaisonnalisées selon la branche d'activité, Canada. 


Industry 


Branche d'activité 


| 
| 
| 
Goods-producing industries - | 
Industries de biens | 
Service-producing industries- | 
Industries de services | 
Agriculture | 
Other primary - Autres | 
industries primaires | 
Manufacturing - Industries | 
manufacturières | 
Construction | 
Transportation, communication| 
and other utilities - | 
Transports, communications | 
et autres services publics] 
Trade - Commerce | 
Finance, insurance and real | 
estate(2) - Finances, | 
assurances et affaires | 
immobiliéres(2) | 
Services | 
Public administration(2) - | 
Administration publique(2) | 


Employment 


Emploi 


December November October 


TOOT 


oor 


1991 


Décembre Novembre Octobre 


thousands - milliers 


3,366 


8,958 
465 


270 


1,822 
683 


924 
2,161 


784 
4,371 


864 


3,379 


8,964 
444 


276 


1,839 
689 


920 
2,148 


777 
4,393 


869 


3,408 


8,977 
440 


281 


1,874 
686 


924 
2,153 


766 
4,404 


876 


| 

| Unemp loyment(1) 
| Chémage(1) 

| 


| December November October 
| 1991 1991 1991 
| Décembre Novembre Octobre 


| 

| 

| 

| 

| 519 528 529 
| 

| 828 813 813 
| 31 29 27 
| 

| 50 47 49 
| 

| 253 260 259 
| 181 183 184 
| 

| 

| 

| 79 79 76 
| 234 235 227 
| 

| 

| 

| ee = = 

| 422 413 418 
| 

| 


| 

| Unemployment rate(1) 
| Taux de chômage(1) 
| 


| December November October 
| 1991 1991 1991 
| Décembre Novembre Octobre 


Per cent - Pourcentage 


| 

| 

| 

| 

| 13.4 13.5 13.4 
| 

| 8.5 8.3 8.3 
| 6.5 6.1 5.8 
| 

| 15.6 14.6 14.8 
| 

| 1222 12.4 12.1 
| 20.9 21.0 ral sil 
| 

| 

| 

| 7.9 7.9 7.6 
| 9.8 9.9 9.5 
| 

| 

| 

| = = = 

| 8.8 8.6 8.7 
| 

| 


(1) Unemployment by industry of last job held. The information is not available for those who never worked or worked more than 


5 years ago. 


Chômage selon la branche d'activité du dernier emploi. Cette donnée n'est pas disponible pour les personnes qui n'ont 
jamais travaillé ou qui ont travaillé il y a plus de 5 ans. 


(2) Series not seasonally adjusted - Identifiable seasonality not present. 
La saisonnalité de ces séries n'étant pas identifiable, celle-ci ne sont pas corrigées pour les variations saisonnières. 
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TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas (1981 Boundaries), Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. ved rsh Papeete ali cea selon la région métropolitaine (limites de 1981), Canada et provinces, moyennes mobiles 
e trois mois. 


| Labour force | Employment | Unemp loyment 
| Population active | Emploi | Chômage 
| December November October | December November October | December November October 
| 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 
| Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre 
thousands - milliers 
| | | 
St-John's | 83 84 85 | 72 73 74 | 11 11 Ja 
Halifax | 171 eS 173 | 156 157 158 | 16 16 16 
Saint John | 60 61 62 l 53 53 54 | 8 8 8 
Chicoutimi - Jonquière | 65 65 66 | 57 58 58 | 8 8 8 
Québec | 319 317 316 | 290 288 286 | 29 30 30 
Trois-Rivières | 61 61 60 | 54 54 53 | 7 7 7 
Sherbrooke | 68 68 69 | 59 59 59 | 9 10 10 
Montréal | 1,596 1,596 1,594 | 1,410 1,408 1,403 | 186 188 191 
Ottawa - Hull | 483 485 488 | 448 451 451 | 35 35 36 
Sudbury | 69 69 70 | 62 63 63 | 6 7 7 
Oshawa | 113 112 109 | 102 102 101 | 10 9 9 
Toronto | 2,020 2,021 2,035 | 1,817 1,821 1,831 | 203 201 204 
Hamilton | 329 333 333 | 294 299 298 | 35 34 34 
St. Catharines - Niagaral 164 164 162 | 145 143 141 | 19 20 21 
London | 175 175 178 | 159 160 162 | 16 16 16 
Windsor | 137 137 135 | 122 121 118 | 15 16 18 
Kitchener - Waterloo | 193 191 189 | 178 176 173 | 15 15 17 
Thunder Bay | 67 67 o7e | 61 61 61 | 6 6 6 
Winnipeg | 339 342 342 | 304 305 305 | 35 36 38 
Regina | 94 94 95 | 87 87 88 | 6 7 8 
Saskatoon | 98 98 98 | 89 88 88 | 10 9 10 
Calgary | 400 401 402 | 360 364 368 | 40 SH / 34 
Edmonton | 417 411 407 | 374 371 369 | 42 40 38 
Vancouver | 897 891 887 | 821 817 816 | 76 74 72 
Victoria | 142 143 142 | 131 131 130 | 12 12 12 
Canada | 13,771 13,784 13,795 | 12,349 12,366 12,365 | 1,421 1,418 1,431 
Nfld. - Terre-Neuve | 242 243 241 | 201 200 197 | 42 43 44 
Pp. ES Peete Pp. ES | 63 63 64 | 52 52 53 | 11 ual 11 
N. S. - N. É. | 422 421 422 | 370 368 369 | 53 53 53 
N. B. | 328 327 328 | 285 284 285 | 43 43 43 
Québec | 3,388 3,397 3,399 | 2,989 2,994 2,994 | 399 404 405 
Ontario | 5,273 5,278 5,285 | 4,765 4,778 4,779 | 508 500 507 
Manitoba | 540 543 545 | 493 493 493 | 47 50 52 
Saskatchewan | 482 481 481 | 446 445 445 | 36 36 36 
Alberta | 1,362 1,359 1,359 | 1,244 1,245 1,250 | 118 113 109 
BAC se Gon Bi. | 1,673 1,670 1,662 | 1,507 1,506 1,499 | 166 164 163 


a 
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TABLE E. Seasonally Adjusted Estimates by Metropolitan Areas (1981 Boundaries), Canada and Provinces, Three-Month Moving Averages. 


TABLEAU E. Estimations désaisonnalisées selon la région métropolitaine (limites de 1981), Canada et provinces, moyennes mobiles 
de trois mois. 


Unemployment rates Participation rates Emp loyment/population ratio 


| | | 

| Taux de chômage | Taux d'activité | Rapport emploi-population 

| me 
| December November October | December November October | December November October 

| 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 | 1991 1991 1991 

| Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre | Décembre Novembre Octobre 


per cent - pourcentage 


| | | 

St-John's | 13.6 1351 12.8 | 64.8 66.0 66.2 | 56.0 57.3 57.7 
Halifax | SAG Il 9 9.0 | 69.7 70.3 70.6 | 63.4 63.8 64.3 
Saint John | 129 1321 12.6 | 64.7 65.3 66.3 | 56.3 56.7 5729 
Chicoutimi - Jonquière | 12.9 11.9 1227 | 59.0 59.3 59.9 | 51.4 52.2 52.3 
Québec | Oe 9.4 9.5 | 66.0 65.7 65.6 | 59.9 59.6 59.4 
Trois-Rivières | 10.8 11.5 11,5 | 63.0 63.0 62.6 | 56.2 55.8 55,4 
Sherbrooke | 13.8 14.2 14.4 | 65.0 65.4 65.6 | 56.0 56.1 56.2 
Montréal | na 74 11.8 12410 | 65.1 65.2 65.2 | 57.5 57.5 “57.4 
Ottawa - Hull | TEAS 71 7.4 | 70.4 70.8 7181 | 65.3 65.8 65.9 
Sudbury | 8.9 9.5 10.3 | 62.1 63.4 64.4 | 56.6 57.4 57.7 
Oshawa | 9.0 6-3 8.0 | 71.0 LIL 70.2 | 64.6 65.1 64.5 
Toronto | 10.0 9.9 10.0 | 69.8 69.9 70:53 | 62.8 62.9 63.2 
Hamilton | 107 10.2 LOS | 67.9 69.0 68.9 | 60.7 61.9 61.8 
St. Catharines - Niagaral 11.6 12.4 12.9 | 63.8 63.7 63.3 | 56.4 55.8 55.1 
London | 9.3 9.0 8.8 | 68.9 69.3 70.3 | 62.5 63.0 64.1 
Windsor | 11.0 11.6 13.0 | 66.3 66.1 65.5 | 59.0 58.4 57.0 
Kitchener - Waterloo | 7.9 8.1 8.8 | 42.5 71.9 7127 | 66.6 66.1 65.4 
Thunder Bay | 9,2 953 9.0 | 66.2 66.1 65.5 | 60.1 59.9 59.7 
Winnipeg | 10.4 101574 11.0 | 67.9 68.4 68.5 | 60.9 61.1 61.0 
Regina | 6.7 Poe) 8.0 | 67.5 67.9 68.5 | 63.0 63.0 63.0 
Saskatoon | ave 9.7 10.1 | 70.0 69.8 69.5 | 63.2 63.0 62.4 
Calgary | 9.9 92 8.5 | MAST A 73.0 73.4 | 65.6 66.4 67.2 
Edmonton | LOS 9.7 9.3 | 72.9 72.0 71.4 | 65.5 65.0 64.8 
Vancouver | 8.5 8.3 8.1 | 68.6 68.2 67.9 | 62.7 62.5 62.5 
Victoria | Sie: 853 8.5 | 63.4 63.7 63.2 | 58.2 58.4 57-9) 
Canada | TO%:S 10 10.4 | 66.0 66.1 66.3 | 59.2 59.3 59.4 
Nfld. - Terre-Neuve | 17.4 1727 18.3 | 55.3 55.5 55.0 | 45.9 45.7 45.0 
Pa Ejeet. PIE: | V7 fare 1755 17.1 | 64.9 64.8 65.2 | 53.7 53.6 54.1 
NSTS ON. LE: | 12.6 12.6 126 | 61.0 60.9 61.2 | 53.5 53.3 53.5 
Nowe. | ie yea | 1321 LSSE | 58.6 58.4 58.6 | 50.9 50.7 50.9 
Québec | 1108 11.9 1199 | 63.0 63.2 63.4 | 55.6 55.7 55.8 
Ontario | 9.6 9.5 9.6 | 67.9 68.0 68.2 | 6i 35 61.6 61.6 
Manitoba | 8.7 Ora 9.5 | 66.6 67.0 67.2 | 60.8 60.8 60.8 
Saskatchewan | 7.5 735 igs | 66.9 66.7 66.6 | 61.9 61.7 61.6 
Alberta | 8.7 8.3 8.0 | Tee 7261 72.2 | 66.0 66.1 66.5 
RC RC ns | Boe) 9.8 9.8 | 66.7 66.7 66.5 | 60.0 60.1 60.0 


a. 
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TABLE 1. Estimates by Age and Sex, Canada, December 1991. 
TABLEAU 1. Estimations selon l'âge et le sexe, Canada, décembre 1991. 


a eee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years ) labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both Sexes - Les deux sexes 20,882 13,513 À 12,129 A 1,384 C 7,369 64.7 A 10.2 C 58.1 À 
15-24 years - ans 3,719 Zysee B 1,971 B 351 D 1,397 62.4 B 451 D 53.0 B 
15-19 years - ans 1,795 870 C 736 C 134 D 925 48.5 C 15.4 D 41.0 C 
20-24 years - ans 1,925 1,452 B 1 2352G 217 D 473 75.4 B 14.9 D 64.2 C 
25 years and over - ans et plus 17,163 11,191 A 10,158 A 1,033 C 5,972 65.2 A Be iG 59.2 A 
25-44 years - ans 8,921 7,497 A 6,742 A 755 C 1,424 84.0 A UAC 75.6 À 
25-34 years - ans 4,644 3,850 A 3,413 B 437 D 794 82.9 A L1-SSD 73.5 B 
35-44 years - ans 4,276 3,647 A 3,328 A 318 D 630 85.3 A 8.7 D 77.8 A 
45-64 years - ans 5,315 3,486 B 3,220 B 266 D 1,830 65.6 B 7:61D 60.6 B 
45-54 years - ans 2,971 2,374 B 2,200 B 174 D 597 79.9 B 733-0 74.18 
55-64 years - ans 2,344 1e 11246 102000 92 E 1,233 47.4 C 8.3 E 43.5 C 
65 years and over - ans et plus 2,927 208 D 197 D 12 G 2,718 ToD 5.6 G 6.7 D 
65-69 years - ans 1,039 131 E LAINE 10 H 908 12.6E THAT x 11.6E 
70 years and over - ans et plus 1,887 ARE 76 E sn) 1,810 G.1E pone JU 4.0 E 
55 years and over - ans et plus 5,271 132000 1,216 C 103 E 3,951 25.0 C Thee) 1 232 10C 
Males - Hommes 10, 185 7,415 A 6,572 A 843 C 2,770 72.8 A 11.6 C 64.5 À 
15-24 years - ans 1,893 1,206 C 979 C 227 D 687 63.7 C 18.8 D Lalas Le 
15-19 years - ans 918 441 C 359 C 82 E 477 48.0 C 18.7 E 59700 
20-24 years - ans 975 765 C 621 C 144 D 210 78.5 C 18.9 D 63.7 C 
25 years and over - ans et plus 8,292 6,208 A 5,592 A 616 D 2,084 74.9 A 9.9 D 67.4 À 
25-44 years - ans 4,415 4,037 A 3,585 A 452 D 378 91.4 À 1220 81.2 A 
25-34 years - ans 2,302 2,078 A 1,803 B 274 D 225 90.2 A 152 D 78.3 B 
35-44 years - ans 2,112 1,959 A 1,782 B 178 D 153 92.7 A 914D 84.3 B 
45-64 years - ans 2,626 2,025 B 1,868 B 157 D 602 77.1B 1400 71.1B 
45-54 years - ans 1,479 1,329 B l,2510B 98 E 149 89.9 B 7.4E 83.3 B 
55-64 years - ans 1,148 695 C 636 C 59 E 453 60.6 C 8.4 E 55,5 C 
65 years and over - ans et plus 1,251 147 D 140 D 8 H 1,104 11.8 D 21H 11S22D 
65-69 years - ans 477 89 E 83 E 6 H 388 18772E 7.2H 17.4 E 
70 years and over - ans et plus 774 58 E 57 E Soi ad) 716 Uae 12 2e dd ASE 
55 years and over - ans et plus 25399 842 C 776 C 66 E 1,556 Sole G ee a= 32.4 C 
Females - Femmes 10,697 6,098 A 5,558 B 541 D 6,599 57.0 À 8.9 D 52.08 
15-24 years - ans 1,826 1,116 C€ 992 C 124 D 710 GE 1LC 11.1 D 54.3 C 
15-19 years - ans 877 429 C 378 C STE 447 49.0 C 125051e 43.1 C 
20-24 years - ans 950 687 C 614 C 73E 263 72.3 C 10.6E 64.7 C 
25 years and over - ans et plus 8,871 4,982 A 4,566 B 417 D 3,888 56.2 A 8.4 D 51.5 B 
25-44 years - ans 4,506 3,460 A 3,157 B 304 D 1,046 76.8 A 8.8 D 70.1B 
25-34 years - ans 2,342 1,772 B 1,610 B 163 D 570 75.7 B 9.2 D 68.7 B 
35-44 years - ans 2,164 1,688 B 1,547 B 141 E 476 78.0 B 8.3 D 71.5 B 
45-64 years - ans 2,689 1,461 C 1,352 C 109 E 1,228 54.3 C AE) 12 50.3 C 
45-54 years - ans 1,492 1,045 C 969 C 76 E 447 70.0 C Tone 64.9 C 
55-64 years - ans 1,197 416 C 383 C 33 F 780 34.8 C 82005 32.0 C 
65 years and over - ans et plus 1,676 61E 57 E 4 J 1,615 2 601€ 65) 3.4. E 
65-69 years - ans 563 G2 E 38 F 4 J 521 7.4 E 8.8 J 6.7 F 
70 years and over - ans et plus 1,113 LONE 19 F bia 8! 1,094 NAVA Le rors ~) 1270 F 
55 years and over - ans et plus 2,873 477 C 440 C STATE 2,595 16.6 C 7.8 F Seo) CG 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, December 1991. 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, décembre 1991. 


Newfoundland - Terre-Neuve 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Prince-Edward-I. 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


= #-du-Prince-édouard 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population 
de 15 ans 
et plus Total 
Emploi 
thousands - milliers 
438 225 C 190 C 
102 44 D 34 D 
51 ISÈRE 10 E 
51 sl D 24 E 
336 181 C 156 C 
183 lee C 108 C 
93 64 C 51 D 
90 63 C 56 D 
100 52 D 46 D 
59 38 D 34 D 
42 14 E ile (= 
5e o lh our 
217 126 C 105 C 
52 22 D 16 E 
26 VAE SF 
26 15 D sas 
165 104 C 89 C 
90 70 C 58 D 
46 34 C 27 D 
44 35 C SIND 
51 33 D 29 D 
30 23 D 20 D 
21 LONE 9E 
24 Ao Ih! 1h 
221 99 C 85 D 
50 22 D 18 E 
25 AE SF 
25 15 D TZAE 
171 UNE 67 D 
93 58 C 49 D 
48 29 D 25 D 
45 28 D 25 D 
50 19 D 17 E 
29 15 D ISÈRE 
21 GF GF 
28 oe) se cd 
97 61 C 49 C 
18 11 D 8 E 
9 GE one 
9 70D SE 
79 50 C 41 C 
40 336C 2720 
21 170 13 D 
19 16 C 14 D 
23 16 C 13 D 
13 10 D 9 D 
10 5 D GE 
16 . EF 10 
47 BEY (© 26 C 
10 6 D GE 
5 “ob Le SE 
5 D IE 
38 2700 235.6 
20 ily, {e 14 D 
10 91C 7D 
9 Lyle vie 
12 9 D 8 D 
7 6 D 5 D 
5 CNE Siete 
7 16 . G 
50 28 C 23 D 
9 E GE 
5 re Do Le 
& ao, E UE 
41 25G 18 C 
20 16 C 13 D 
10 8 C 6 D 
10 8 D 7 D 
12 6 D SE 
6 40D GE 
5 SAGE ere le 
9 AAS. |i) Seth 


ment 


Chômage 


TIOOONNAMNOND M CONNNNMMNNN M CONNNAIMMMNNM M 


CCOOQNNTNMOIO M CON NNNAIMMOON M CONNNAIMMMNAON M 


Not in 
labour 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


213 


155 


Partici- Unemploy- 
pation ment rate 
rate 

Taux Taux de 
d'acti- chômage 
vité 


per cent - pourcentage 


51.4 C 157 E 
43.1 D 22.4 E 
26.3 E erokey ty 
60.1 D PAS) Le 
54.0 C 14.1 E 
69.5 C 15.4 E 
68.4 C 197.6 \|E* 
70.7 C Mode 
51°38 D Ola le 
65.2 D 12.4 F 
$2.8 E --. (6 
Seo In sea, 
56521C 16.8 E 
42.6 D 26.2 E 
26.1 E eon LP 
59.5 D 25.0 if 
63.1C 14.8 E 
77:50 16.5E 
752" C CA don 
79.7 C 11.0F 
64.7 D 12.0F 
78.4 D 5 doe le 
45.4 E cos (t 
Sco Ll ... J 
44.8 C 14.3 E 
43.7 D 18.6 F 
26.4 E te. 1G 
60.7 D coo Ws 
45.1 C 135 ie 
61-9 C 14.0 E 
61.8 D 16.6 F 
61.9 D Ano! liz 
D G 

D G 

F H 

J E 


62.8 C 195 
57.8 D ae F 
43.6 E eG 
72.6 D oom Le 
64.0 C 18.6 E 
84.1 C 202. 2:E 
83.3 C 24.8 E 
84.9 C TE 
66.8 C were FE 
78.7 D Brote uta! 
51.8 D eee G 

ass |e tee JS 
69.5 C 19.8 E 
58.8 D siete (Fj 

stare Sct 

D aio GS 
Fe. 20C 17.4 E 
88.5 C siete E 
84-3510 oie 
89.7 C ect 
TM ed Nh aro LE 
87.8 D eee G 

ose 10 

ose G coe J 
56.4 C 192 E 
56.9 E e+e G 

oheveiiity oer Li 

eee E oe. G 
56.3 C LOSE 
79.8 C SES da 
79.4 C se 
80.2 D Som. i 
55 72D -.. G 
69.4 D --. G 

aoe i= siete) a 

coe H ooe J 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, December 1991. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, décembre 1991. 


Ce |" 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Both sexes - Les deux sexes 692 417 B 368 C 49 E 275 60.2 B LI 7RE SS 20 
15-24 years - ans 131 77 C 62 D 14 E 54 58.8 C LOVE 47.8 D 
15-19 vears - ans 64 28 D 23 E 5F 36 44.0 D 18.7 F 35.8 E 
20-24 years - ans 66 49 D 39 D 9F 18 73.0 D 18.7 F 59.4 D 
25 years and over - ans et plus 561 340 C 306 C S57E 221 60.6 C LOGE 54.4 C 
25-44 years - ans 285 234 B 207 C PA AE 51 82.2 B 116 Ry 2 = 72.5 C 
25-34 years - ans 149 IVA TS 103 C 18 E 28 SleOnG 14.7 E 69.1 C 
35-44 years - ans 136 114 C 104 C 10F 23 83.4 C 8.5 F 76.2 C 
45-64 years - ans 170 102 C 95 C 7F 68 59.9 C 6.6 F 55.9 C 
45-54 years - ans 95 70 C 66 C GF 25 TSG) AS 5 .7aF 69.5 C 
55-64 years - ans 74 SLR ee) Ss 06 43 42.2 D re tG 38.6 E 
65 years and over - ans et plus 106 4G 4G Sao à) 102 3:29: G ae oer 355° G 
Males - Hommes 332 225 B 198 C 28 E 107 67.9 B 12-335 59.5 C 
15-24 years - ans 66 39 D 30 D 9F 27 59.1 D 2238F 45.9 D 
15-19 years - ans 33 14 E LIRE HG 19 Sats 12 46 34.5 € 
20-24 years - ans 33 25 D 19 D 6F 9 74.3 D 23-08E 57.2 D 
25 years and over - ans et plus 266 186 B 1672C LSE 80 70.0 B ROS 62.9 C 
25-44 years - ans 138 12358 108 C 15 E 15 89.3 B 2 ole 78.4 C 
25-34 years - ans 71 63 C SAC 10 F 8 88.5 C 15.4 F 74.9 C 
35-44 years - ans 66 60 C 54 C SF 7 90.1 C 870; 82.3 C 
45-64 years - ans 83 60 C 57 C GF 23 72.4 C 6.0 F 68.1 C 
45-54 years - ans 47 40 C 38 C .:.16 7 85.2 C 10 80.7 C 
55-64 years - ans 36 20 D TORE 56 de 16 56.0 D eo 51. 75E 
65 years and over - ans et plus 45 en G 16 RATS) 42 ss G ont, LS 4 10 
Females - Femmes 360 192 C 170 C 21E 169 53.2 C Depa: 47.3 C 
15-24 years - ans 64 38 D 32 D 6F 27 58.4 D 14.9 F 49.7 D 
15-19 years - ans 31 14 E LE eG 17 44.3 E > «16 SHE 
20-24 years - ans 33 24 D 20 E aS 9 71.8 D serail 61.6 E 
25 years and over - ans et plus 296 154 C 138 C 16 E 142 52146 10.2E 46.8 C 
25-44 years - ans 147 11180 99 C ISLE 36 75.5 C 11 SNE 67.0 C 
25-34 years - ans 77 57 C 49 D 8F 20 74.1 C 14.0 F 63.7 D 
35-44 years - ans 70 54 C 50 D BYE 16 77.0 C 8.4 F 70.6 D 
45-64 years - ans 87 42 D 38 D 06 45 47.9 D sc MG 46.3 D 
45-54 years - ans 49 30 D 29 D aa 1S 18 62.6 D -. G 58.7 D 
55-64 years - ans 38 LIRE 10E torn. 27 LOIRE ARS | 26 lee 
‘ 65 years and over - ans et plus 61 sae nl See, aye en 60 0h deu Gane J 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Both sexes - Les deux sexes 560 316 C 276 C SORE 244 56.4 C 12.5 E 49.3 C 
15-24 years - ans 110 56 D 44 D 12E 54 50.8 D vAlRr4 40.0 D 
15-19 years - ans 56 20 D 16 E GF 35 36.6 D 19.4 F 29.5 E 
20-24 years - ans 55 36 D 28 D 8 E 19 65.2 D CALME 50.7 D 
25 years and over - ans et plus 449 260 C 232 C 28 E 190 57:8%C 10.6 E 51.6 C 
25-44 years -' ans 233 177 C 156 C CINE 56 76.0 C MISE 66.9 C 
25-34 years - ans 119 91 C 78 C ky {2 28 76.2 C 133945 65.6 C 
35-44 years - ans 114 86 C 78 C 8E 28 75.8 C OSE 68.3 C 
45-64 years - ans 134 80 C 73 C 7 F 55 Ev Jost Le 8.3 F 54.4 C 
45-54 years - ans 76 55 C 50 C GF rail ice 8216 66.3 C 
55-64 years - ans 58 25 D 23 D Ape (6 33 42.5 D ES 38.8 D 
65 years and over - ans et plus 82 50 18 ... G sn 79 1 G st 16 
Males - Hommes 272 172 C 147 C 24 E 100 63-10 14.1E 54.2 C 
15-24 years - ans 56 28 D 21 D TRE 28 50.6 D 26.3 E 37.3 D 
15-19 years - ans 28 SRE 7RE 10 19 SSSR CNE scare ty 25.6 E 
20-24 years - ans 28 19 D 14 D 5 F 9 68.5 D 28.0 F 49.3 D 
25 years and over - ans et plus 216 143 C 127 C L/RE 73 66.4 C LISE 58.6 C 
25-44 years - ans 114 94 C S2eC rat 20 82.196 LS bE: FES NC 
25-34 years - ans 58 48 C 41 C 8 F 10 82.8 C 155745 69.8 C 
35-44 years - ans 56 46 C 41 C SF 10 61-320 10.3 F 72.9 C 
45-64 years - ans 66 47 C 43 D i 12 19 715340 9.6 F 64.5 D 
45-54 years - ans 38 51D 28 D S60 lz 7 81.3 D ets 74.2 D 
55-64 years - ans 28 16 D 14 E seek 12 57.6 D 6 RICE 
65 years and over - ans et plus 35 eG eG or 33 Foe < 16 tan G 
Females - Femmes 288 144 C 129 C 15:E 144 50.1 C 10.6 E 44.8 C 
15-24 years - ans 54 28 D 23 D 4 F 27 50.9 D 15.9 F 42.8 D 
15-19 years - ans 27 VIRE 9 E SE G 16 GOPISE eho 53.6) E 
20-24 years - ans 24 17 D 14 E AA lis 10 61.8 D 4 û" 52.2 E 
25 years and over - ans et plus 233 116 C 106 C LISE 17 49.9 C Oop iE: 45.2 C 
25-44 years - ans 119 83 C 74 C SSE 36 70-1eC 10.5 E 62e 7eC 
25-34 years - ans 61 42 C 37 D SF 18 69.8 C 0 BE 61.6 D 
35-44 years - ans 58 41 D 37 D 4 F 17 70.4 D Ocak 63.9 D 
45-64 years - ans 68 Scan 30 D ASE 36 47.6 D See là 44.5 D 
45-54 years - ans 38 24 D 22 D Sole 14 62.9 D seu 58.2 D 
55-64 years - ans 30 8 E SE 5 Un. 22 LOSCLE in F2 LOI 2 
65 years and over - ans et plus 47 ie ee Aas À: et à 46 es. J ul aye J 


8 mnt Oe es ee ee ee ee 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, December 1991. 


TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, décembre 1991. 


Québec 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Males - Hommes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Females - Femmes 


15-24 years - ans 
15-19 years - ans 
20-24 years - ans 
25 years and over - ans et plus 
25-44 years - ans 
25-34 years - ans 
35-44 years - ans 
45-64 years - ans 
45-54 years - ans 
55-64 years - ans 
65 years and over - ans et plus 


Population 
15 years 
and over 


Population 
de 15 ans 


et plus Total 


thousands - milliers 


5,382 3,300 B 
908 526 C 
443 189 D 
465 337 C 

4,474 2,774 B 

LP 331 1,876 B 

1,209 958 B 

1,122 918 B 

1,434 863 C 
813 611 C 
622 252 D 
708 55.5 

2,612 1,845 B 
462 272 C 
227 96 D 
236 176 D 

2,150 1,573 B 

1,158 1,027 B 
603 523 C 
555 504 B 
699 522 ¢ 
402 351:C 
297 170 D 
293 24 F 

2,770 1,455 C 
445 254 D 
217 SES IS 
229 161 D 

2,324 1,201 C 

1,173 849 C 
606 435 C 
567 413 C 
735 341 D 
411 259 D 
325 82 E 
415 11H 

7,778 5,199 A 

1,378 894 C 
651 339 C 
726 555 C 

6,400 4,305 A 

3,310 2,860 A 

1,748 1,495 B 

1,562 1,366 B 

1,994 1,357 B 

1,104 917 B 
890 441 C 

1,096 87 E 

3,786 2,824 A 
701 461 C 
333 171 D 
368 290 C 

3,085 2,362 À 

1,634 1,528 A 
868 803 B 
766 726 B 
985 771" C 
548 504 B 
436 267 C 
465 63 E 

3,992 2,375 B 
676 433 C 
318 168 D 
358 265 C 

3,315 1,942 B 

1,676 1,332 B 
880 692 C 
796 640 C 

1,009 587 C 
555 413 C 
454 174 D 
631 24 F 


Labour force 
Population active 


Employment Unemploy- Population 
inactive 


Emploi 


2,910 


430 
155 
275 
2,480 
1,666 
841 
825 
783 
554 
229 
SE 


1,602 


209 
76 
133 
1,393 
898 
445 
453 
474 
320 
154 


1,309 


221 


142 
1,087 


395 
373 
309 
234 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, December 1991. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, décembre 1991. 


eee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 810 528 B 484 C 44 E 282 65.2 B 8-31E 59.8 C 
15-24 years - ans 148 LOC 88 D ISF 47 68.3 C 2578 59.7 D 
15-19 years - ans 73 38 D 32) D 6 F 34 52.7 D 16: 12F: 44.2 D 
20-24 years - ans 75 63 C 56 D 7F 12 83.5 C 10.6 F 74.7 D 
25 years and over - ans et plus 662 427 B 396 C SIVE 235 64.5 B Thess 1 59.8 C 
25-44 years - ans 332 280 B 258 C aye, |e 52 34.4 B AS 9NE 77.7 C 
25-34 years - ans 175 143 C 130 C JC 2 32 81.5 C 8.7 F 14% 320 
35-44 years - ans 157 138 C 128 C 10F 19 87.7 C tick [2 85°C 
45-64 years - ans 196 135. G 126 C 9 F 61 69.1 C 6.5F 64.6 C 
45-54 years - ans 107 89 C 84 C 4G 18 82.9 C 4.9 G 78.9 C 
55-64 years - ans 89 47 D 42 D 4G 42 52.4 D 9.6 G 47.3 D 
65 years and over - ans et plus 135 ee eae Ai ae. 125 Voth bree | 8.8 F 
Males - Hommes 394 286 B 258 C 29 E 108 72.7 8B PORE 65.4 C 
15-24 years - ans 76 53 D 45 D 8 F 23 69.8 D 15532 59.1 D 
15-19 years - ans 37 19 E 16 E 4G 18 52.2 E 18.3 G 42,7 E 
20-24 years - ans 38 33 D 29 D SF 5 87.0 D 13° 696 75.2 D 
25 years and over - ans et plus 318 234 B 21s" C Zhe 85 73.3 B S39RE 66.8 C 
25-44 years - ans 165 151 B 135 ¢ 16 F 15 CHU de 10.4F 81575C 
25-34 years - ans 87 78 C 69 C 9F 9 89.6 C 11.8F 79.0 C 
35-44 years - ans 78 Te C 66 C 6G 5 93.0 C 8.8 G 84.8 C 
45-64 years - ans 96 74 C 69 C 5 G 22 77.5 C 6.6 G 72.4 C 
45-54 years - ans 53 48 C 45 C i G 5 50°.9°'C 7-50 85.8 C 
55-64 years - ans 43 26 D 24 D Bs. A ga 61.1 D oem 56.1 D 
65 years and over - ans et plus 57 Où GE NT | 49 15524 st © 14.8 F 
Females - Femmes 416 242 C cer C LISE 174 58.2 C 6.555 54.5 C 
15-24 years - ans 72 48 D 44 D LMD 24 66.8 D 9.8 F 60.3 D 
15-19 years - ans 35 19 E 16 E + 6 17 5302 5 an <=" G 45.8 E 
20-24 years - ans 37 30 D 27 D Aes 18} 7 79.8 D aoe eG 74.1 D 
25 years and over - ans et plus 344 194 C 183 C ike 150 56.4 C 5.5 F 53.3 C 
25-44 years - ans 167 130 C lPSÈC Tae 37 77.7 C 5.0 F TESS TEMS 
25-34 years - ans 88 64 C 61 D eee iG 23 73.4 C 10 69.7 D 
35-44 years - ans 79 65 C 62 C AU 14 82.4 C Ds Le 785210 
45-64 years - ans 100 61 D 57 D 4G 39 60.9 D 6.4 G 57.0 D 
45-54 years - ans 54 41 D 39 D 0H 13 75.1 D Ais fee ec D 
_ 55-64 years - ans 46 20TE 18 E en) 26 464.1 E set 39.0 E 
65 years and over - ans et plus 77 4G a G Fons À | 74 4.6 G ae | 56 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 720 471 B 436 C 34 E 250 65.3 B 7a E 60.6 C 
15-24 years - ans 132 79 C 67 D IE 53 59.8 C 14.4 E 51.2 D 
15-19 years - ans 68 32 D 27 D G4 F 36 47.1 D 13%7"F; 40.7 D 
20-24 years - ans 64 47 C 40 D wile 17 Taveuc 14.8 F 62.3 D 
25 years and over - ans et plus 589 392 B 369 C eae 197 66.6 B S298E 62.6 C 
25-44 years - ans 288 252 B 235 B 17 E 36 87.5 B 6.6E 81.7 B 
25-34 years - ans 151 129 B 119 C AIRE 21 85.8 B 8° 12E 78.8 C 
35-44 years - ans 137 12220 116 C 6F 15 89.3 C Bele 84.8 C 
45-64 years - ans 174 124 C 118 C 6F 50 71310 5.0 F 67.8 C 
45-54 years - ans 92 76 C 722 4 F 16 82.4 C 5.3 F 78.0 C 
55-64 years - ans 82 48 D 46 D san 14 34 58.8 D Bon A 56.1 D 
65 years and over - ans et plus 127 16 E 16 E nas 111 25 SHE ates | ranté 1 
Males - Hommes 354 261 B 239 C Be |e 93 Catia 8.5 E 67.5 C 
15-24 years - ans 67 43 D 34 D 8 F 24 63.6 D 19.5. F 51.2 D 
15-19 years - ans 34 17#D 14 Ë fies G 17 50.6 D ah FA 40.8 E 
20-24 years - ans 33 25 D 20 D 5 F 7 77.4 D 19.7 F 62.2 D 
25 years and over - ans et plus 287 218 B 205 C 14 E 69 76.0 B 6.3 E TAF SAC 
25-44 years - ans 144 136 B 126 C LONE 8 94.5 B Te StE 87.4 C 
25-34 years - ans 75 70 B 64 C FACE 4 94.0 B Oe S0F 85.3 C 
35-44 years - ans 69 66 B 62 C GF 4 94.9 B GAS fE 89.6 C 
45-64 years - ans 86 70 C 66 C 06 16 80.9 C 2G 76.92 C 
45-54 years - ans 46 41°C 39 C¢ es 16 5 88.7 C 6 84.3 C 
55-64 years - ans 40 29 D 28 D eS 11 fe. D 6 68.6 D 
65 years and over - ans et plus 57 TSE 13 E apa 2, G4 2er CNE ss ec OSE 
Females - Femmes 366 209 C 197 C ps 1S 156 Bie SIC Lye) 2 53:91C 
15-24 years - ans 64 36 D 33 D 5 Sc 28 55.8 D moo Lg 51.2 D 
15-19 years - ans 33 14 E TPE Bete G 19 43.6 E ae Gs 40.5 E 
20-24 years - ans 31 22 D 20 D Pee G 10 68.8 D a. G 62.6 D 
25 years and over - ans et plus 301 7S C 164 C SFE 128 57.6 C S°6vE 54.4 C 
25-44 years - ans 144 116 C 109 C Thala 28 80.4 C 5.6F 75.9.C 
25-34 years - ans 76 59 C 55 C GF 17 Tit G 6.8 F 72.4 C 
35-44 years - ans 68 57 C 54 C re G 11 83.5 C ae Le 79.8 C 
45-64 years - ans 87 54 D 51 D te - 0 33 61.9 D RE 58.7 D 
45-54 years - ans 46 35 D S500 Raves AG. 11 ASR CA WY 6 F1R97D 
55-64 years - ans 41 LOSE T3-E SR itt 22 45.7 E He. I 435259 E 
65 years and over - ans et plus 70 GF 4 F ee JD 66 5° SE se Si SAN. 
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TABLE 2. Estimates by Age, Sex and Province, December 1991. 
TABLEAU 2. Estimations selon l'âge, le sexe et la province, décembre 1991. 


ZT 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Alberta 
Both sexes - Les deux sexes 1,889 1,353 B 1,231 B 122 D 536 71.6 B 55053 65.2 B 
15-24 years - ans 369 251 C 219 C SILE 119 67.8 C T2353 & 59.3 C 
15-19 years - ans 178 96 D 83 D PSF 82 54.1 D 13:71F 46.7 D 
20-24 years - ans 192 154 C 136 C 18 F 37 80.5 C 117%F 732, € 
25 years and over - ans et plus 1,520 1,102 B 1,012 B 91 E 417 72.5 8B SAZHE & 66.6 B 
25-44 years - ans 870 756 B 691 B 65 E 114 86.9 B Se6rE 79.4 B 
25-34 years - ans 457 389 B 351 C 38 E 67 85.3 B 9.8 Es 76.9 C 
35-44 years - ans 414 367 B 340 C TE 47 88.6 B Wow 12 82.2 C 
45-64 years - ans 441 325 C 301 C 25 F 115 73.9 C 7.6. Fi 68.3 C 
45-54 years - ans 253 216 C 199 C 17 F 36 85.7 C 7.9 F 78.9 C 
55-64 years - ans 188 109 D 101 D 8 G 79 58.0 D 7.0 G 54.0 D 
65 years and over - ans et plus 209 21 E 20NE SA 188 10.0 E ou) S'S) E 
Males - Hommes 939 745 B 669 B 76E 194 79.4 B Lose E 71.3 B 
15-24 years - ans 188 13310 113 D 20 F 55 70.8 C 1521F 60.0 D 
15-19 years - ans 90 50 D 42 D 8 F 40 55.4 D 16.5 F 46.3 D 
20-24 years - ans 97 83 C “iD Le G 15 85.1 C 14.4 F 72.8 D 
25 years and over - ans et plus 751 612 B 557 B 56 E 139 81.5 B oil |S 74.1 8B 
25-44 years - ans 436 410 B 370 B 40 E 25 94.2 B 9.8 E 84.9 B 
25-34 years - ans 227 212 B 188 C 24 F 15 93.4 B Ps Sp E 82.6 C 
35-44 years - ans 209 199 B 183 C 16F 10 95.0 B 8.0F 87.4 C 
45-64 years - ans 223 186 C 171NC 150 36 83.6 C 8.0F 76996 
45-54 years - ans 128 120 C LENG 9G 8 93.9 C 7.8 G 86.6 C 
55-64 years - ans 94 66 D 60 D 6G 29 69.7 D 8.5 G 63.7 D 
65 years and over - ans et plus 93 L61E 15 = A | 77 A7 INE Sate | 16.4 E 
Females - Femmes 950 608 C 562 C G6 E 343 63.9 C 7.6 E 59.1. 
15-24 years - ans 182 118 C 107 D PE 64 64.8 C Wak [2 58.6 D 
15-19 years - ans 87 46 D 41 D 5 G 41 52.8 D 10.7 G 47.1 D 
20-24 years - ans 94 72 D 65 D 6F 23 75.9 D 8.7 F 69.3 D 
25 years and over - ans et plus 769 490 C 455 C 35 E 279 63.7 C 7.1NE 59.2 ¢€ 
25-44 years - ans 434 346 C SAINC è5 E 89 79.6 C (hor = 7358) € 
25-34 years - ans 229 L77 CG 163 C 14 F 52 77.3 C 7.8 F CE LCR e 
35-44 years - ans 205 168 C 157 C ME 37 682-1 'C 6:51F 76.8 C 
45-64 years - ans 218 139 C 130 D 10 G 79 63.9 C 7.0 G 59.4 D 
45-54 years - ans 125 96 C 88 D 8 G 28 Tce G 8.1 G 70.9 D 
55-64 years - ans 93 43 D 4l E sho Ih 50 46.2 D ee hl 44.1 E 
65 years and over - ans et plus 116 5 F 5 F Seer | 111 4.3F Es we 4.1 F 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Both sexes - Les deux sexes 2,516 1,643 B 1,474 B 70 E 873 65.3 B LOS SHE 58.6 B 
15-24 years - ans 423 284 C 243 D 41 E 139 67.1 C 14.5 E 57.4 D 
15-19 years - ans 202 110 D 91 D JE 92 56.4 D ie le > 45.1 D 
20-24 years - ans 222 174 C 152 D Cenk 47 78.6 C 258) Fi 68.5 D 
25 years and over - ans et plus 2,093 1,360 B 1,231 B 129 E 733 65.0 B 9.505 58.8 B 
25-44 years - ans 1,048 901 B 807 B 94 E 148 85.9 B 10.5 E 76.9 B 
25-34 years - ans 523 444 C 388 C 56 E 80 84.8 C 12.6 E 145.0 6 
35-44 years - ans 525 457 B 419 C 38 F 68 87.0 B 8.4 F 79.8 C 
45-64 years - ans 650 432 C 400 C S25 ait . 66.5 C 7.5 F 61.5 C 
45-54 years - ans 360 292 C 27, G ral | 68 81.2 C 7.305 75.3 C 
55-64 years - ans 290 140 D 129 D 11 G 150 48.3 D 8.0F 44.5 D 
65 years and over - ans et plus 395 26 F 24 F aera 368 ‘Ge TRE “4 6.2F 
Males - Hommes 17232 898 B 796 C 102 E 334 72.9 B LISE 64.6 C 
15-24 vears - ans 215 149 D 121 D 29 F 65 69.5 D TOS2HE 56.2 D 
15-19 vears - ans 103 55 D Ql E 13 G 49 52.8 D 24.6 G 39.8 E 
20-24 years - ans dix 95 D 80 E 15 F 17 85.1 D iG. ICE 71.4 E 
25 years and over - ans et plus 1,017 748 B 675 C 7S 269 73.6 B 9.8 E 66.4 C 
25-44 years - ans 516 480 B 427 C 55, E 36 93.18 LISE 82.8 C 
25-34 years - ans 256 236 C 203 C 33 F 20 924€ 13-01 79.4 C 
35-44 years - ans 260 244 B 224 C 20 F 16 94.0 B 8.4 F 86.1 C 
45-64 years - ans 327 253 C 2330C 19F 74 77.4 C PTE 71.4 C 
45-54 years - ans 181 165 C 153 C 12 G 15 91.5 C 7.4 G 84.8 C 
55-64 years - ans 146 87 D 80 D 7G 58 59.9 D 8.4 G 54.9 D 
65 years and over - ans et plus 175 15 G 15 G Done 159 8.8 G piers el 8.6 G 
Females - Femmes 1,285 746 C 678 C 68 E 539 58.1 C OS 2HE 52.7 C 
15-24 years - ans 209 135 D 122 D 12. F 74 64.5 D woes La 58.6 D 
15-19 years - ans 98 SSE SOE 5G 43 56.1 E 9.6 G 50.7 E 
20-24 years - ans 110 79 D 72 D 7 G 31 72.0 D 8.9 G 65.6 D 
25 years and over - ans et plus 1,076 611 C 555 C 56 E 465 56.8 C JAIME 51.6 C 
25-44 years - ans 533 421 C 379 C 41 E 112 79.0 C Sack 74:55; C 
25-34 years - ans 267 208 C 184 C 23 F 59 77.8 C a a SN > 69.0 C 
35-44 years - ans 266 215. C 195 C 18 F 52 80.3 C 8.4 F 73.5 C 
45-64 years - ans 323 180 D 167 D Sy 144 55.6 D tne 5]..6) D 
45-54 years - ans 179 27D 118 D 9G 52 70.9 D 7.1G 65.8 D 
55-64 years - ans 144 53 E 49 E GH 91 36.5 E 7.34H 35). 9 E 
65 years and over - ans et plus 220 nt Ea | 9°H BIO La! 209 5.00H re ah 4.2 H 


TABLE 3. Estimates by Marital Status, Age and Sex, Canada, December 1991. 
TABLEAU 3. Estimations selon l'état matrimonial, l'âge et le sexe, Canada, décembre 1991. 


eee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years : labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Both sexes - Les deux sexes 
Total 20,882 13,513 12,129 1,384 7,369 64.7 1032 58.1 
15-24 years - ans 3,719 2,322 1,971 351 1,397 62.4 15.1 53.0 
25-44 years - ans 8,921 7,497 6,742 755 1,424 84.0 1021 75.6 
45 years and over - ans et plus 8,242 3,694 3,416 278 4,548 44.8 7.5 41.5 
Single - Célibataires 5,378 3,578 3,069 508 1,801 66.5 14.2 57.1 
15-24 years - ans 3,091 1,847 1,571 276 1,245 59.7 14.9 50.8 
25-44 years - ans 1,779 1,496 1,286 211 283 84.1 14.1 Hew 
45 years and over - ans et plus 508 235 213 22 273 46.2 9.4 41.9 
Married - Marié(e)s 12,983 8,882 8,141 741 4,101 68.4 8.3 62.7 
15-24 years - ans 598 457 386 70 142 76.3 15.4 64.6 
25-44 years - ans 6,459 5,458 4,988 470 1,001 84.5 8.6 77.2 
45 years and over - ans et plus 5,926 2,968 2,767 201 2,958 5021 6.8 46.7 
Separated/Divorced - 
Séparé(e)s/Divorcé(e)s 1,314 885 766 119 428 67.4 1354 58.3 
15-24 years - ans 23 13 8 5 10 54.9 37.2 34.5 
25-44 years - ans 641 513 441 72 128 80.1 14.0 68.9 
45 years and over - ans et plus 650 359 SE 42 290 55.3 11.8 48.8 
Widowed - Veufs(ves) 1,207 168 153 15 1,039 13.9 9.1 12.6 
15-24 years - ans 7 6 6 arate sais 92.8 are 90.7 
25-44 years - ans 42 30 27 wie Ve 70.4 Pre 63.9 
45 years and over - ans et plus 1,158 132 120 12 1,026 11.4 9.4 10.3 
Males - Hommes 
Total 10,185 7,415 6,572 843 2,770 72.8 11.4 64.5 
15-24 years - ans 1,893 1,206 979 227 687 63.7 18.8 51.7 
25-44 years - ans 4,415 4,037 3,585 452 378 91.4 Pie 81.2 
45 years and over - ans et plus 3,877 2,172 2,007 164 1,705 56.0 7.6 51.8 
Single - Célibataires 2,977 2,032 1,662 370 944 68.3 18.2 55.8 
15-24 years - ans 1,671 1,013 820 194 658 60.6 19.1 49.1 
25-44 years - ans 1,064 901 739 162 163 84.7 18.0 69.4 
45 years and over - ans et plus 241 118 103 15 124 48.8 12.4 42.8 
Married - Mariés 6,480 4,953 4,547 407 1,526 76.4 8.2 70.2 
15-24 vears - ans ele 185 153 32 27 87.1 17.1 72.2 
25-44 years - ans 3,091 2,904 2,654 250 187 94.0 8.6 85.9 
45 years and over - ans et plus 3,177 1,865 1,740 125 1,312 58.7 6.7 54.8 
Separated/Divorced - 
Séparés/Divorcés 523 386 324 62 138 73.7 16.0 61.9 
15-24 years - ans 4 bé rere SO Pb oO Sieie aes 
25-44 years - ans 249 Cee 184 38 27 89.1 16.9 74.0 
45 years and over - ans et plus 270 161 138 23 109 59.6 14.2 5192 
Widowed - Veufs 206 43 39 4 162 21.1 9.8 19.1 
15-24 years - ans 5 5 5 DE ae 92.2 Co C 89.6 
25-44 years - ans 11 10 8 Se re 88.9 siete 73.3 
45 years and over - ans et plus 189 28 26 NE 161 15.0 eke 13.8 
Females - Femmes 
Total 10,697 6,098 5,558 541 4,599 57.0 8.9 52.0 
15-24 years - ans 1,826 1,116 992 124 710 61.1 algal 54.3 
25-44 years - ans 4,506 3,460 3,157 304 1,046 76.8 8.8 70.1 
45 years and over - ans et plus 4,365 1,522 1,409 113 2,843 34.9 7.4 32.3 
Single - Célibataires 2,402 1,545 1,407 138 856 64.3 8.9 58.6 
15-24 years - ans 1,420 833 751 82 587 58.7 9.8 52.9 
25-44 years - ans 715 595 547 49 119 83.3 8.2 76.5 
45 years and over - ans et plus 267 117 109 7 150 43.8 6.3 41.0 
Married - Mariées 6,504 3,929 3,594 335 2,575 60.4 8.5 55.3 
15-24 years - ans 386 272 233 39 114 70.4 14.3 60.3 
25-44 years - ans 3,368 2,554 2,334 220 814 75.8 8.6 69.3 
45 years and over - ans et plus 2,749 1,103 1,027 76 1,646 40.1 6.9 37.4 
Separated/Divorced - 
Séparées/Divorcées 790 499 442 57 291 63.2 11.5 56.0 
15-24 years - ans 19 10 6 Bs 9 5159 aoe 33.2 
25-44 years - ans 392 291 257 34 101 74.3 Ue? 65.6 
45 years and over - ans et plus 380 198 179 19 181 52.2 9.8 47.1 
Widowed - Veuves 1,001 124 113 11 877 12.4 8.8 Lies 
15-24 years - ans ROS ete Bas se FOG steve Biche Pere 
25-44 years - ans Sy 20 19 ee 11 63.5 “en ne 
45 years and over - ans et plus 969 104 94 10 866 10.7 9. : 


a  — 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, December 1991. 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, décembre 1991. 


el 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 

15 years labour pation ment rate population 

and over Population active force rate ratio 

Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 

de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 

et plus Total vité population 

Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 

Both sexes - Les deux sexes 438 225 190 35 213 51.4 1537 43.4 
Single - Célibataires 120 55 43 12 65 45.8 212 36.1 
Married - Marié(e)s 284 163 141 22 121 57.4 1357 49.6 
Other - Autres 34 7 6 .. 27 FA Er PCT 171 
Males - Hommes 217 126 105 21 91 58.2 16.8 48.4 
Single - Célibataires 67 31 23 8 37 45.4 25.8 33.7 
Married - Mariés 142 93 81 13 48 65.9 13.4 57.1 
Other - Autres 8 sts. 166 rs 6 CC akon | sé 
Females - Femmes 221 99 85 14 122 44.8 14.3 38.4 
Single - Célibataires 53 24 ra À 4 28 46.3 15.4 39.2 
Married - Mariées 143 70 60 10 73 49.0 14.1 42.1 
Other - Autres 26 5 4 aoe 21 18.9 00 16.7 


Prince Edward I. - ?.-du Prince-édouard 


Both sexes - Les deux sexes 97 61 49 12 36 62.8 19.5 50.5 
Single - Célibataires 27 16 13 es 11 59,5 ss 47.3 
Married - Marié(e)s 59 42 33 8 18 70.1 19.5 56.4 
Other - Autres 11 4 Bie ood 8 32.0 CCD ss 
Males - Hommes 47 33 26 6 14 69.5 19.8 55.8 
Single - Célibataires 15 9 6 oats 6 59.4 stats 43.5 
Married - Mariés 30 23 19 4 7 7e 1 17.2 63.9 
Other - Autres Byers sue Sere à ase siete TO oe 
Females - Femmes 50 28 23 5 22 56.4 1972 45.6 
Single - Célibataires 12 7 6 mers 5 59.7 ere 52.3 
Married - Mariées 30 19 15 4 11 63.1 22.4 48.9 
Other - Autres 8 cies aS 00 6 jee se De, 


Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 


Both sexes - Les deux sexes 692 417 368 49 275 60.2 11.7 53.2 
Single - Célibataires 175 104 87 16 71 59.3 15.9 49.9 
Married - Mariéle)s 432 286 256 30 146 66.1 10.4 59.3 
Other - Autres 85 27 25 550 58 SZ ek: FOG 28.9 
Males - Hommes 332 225 198 28 107 67.9 123 59.5 
Single - Célibataires 97 58 46 12 39 59.9 20.3 47.7 
Married - Mariés 212 157 142 15 55 74.0 9.7 66.8 
Other - Autres 23 10 10 ie 13 45.3 aete 42.8 
Females - Femmes 360 192 170 21 169 53.2 Lal! 47.3 
Single - Célibataires 78 46 41 5 32 58.7 10.3 52.7 
Married - Mariées 220 129 115 14 91 58.6 Le 52.1 
Other - Autres 62 17 15 ers 45 27.2 00 23.6 


New Brunswick - Nouveau-Brunswick 


Both sexes - Les deux sexes 560 316 276 39 244 56.4 1225 49.3 
Single - Célibataires 144 74 60 14 70 51.5 18.8 41.8 
Married - Marié(e)s 353 220 197 23 133 62.3 10.5 55.8 
Other - Autres 63 22 19 … 41 34.4 BTE 30.5 
Malas - Hommes 272 172 147 24 100 63.1 14.1 54.2 
Single - Célibataires 80 42 32 10 38 522 23.8 39.8 
Married - Mariés 176 122 109 13 53 69.7 10.7 62.2 
Other - Autres 16 7 6 sois 9 45.4 De 38.2 
Females - Femmes 288 144 129 15 144 50.1 10.6 44.8 
Single - Célibataires 64 32 28 4 aul 50.5 12.2 44.3 
Married - Mariées 178 98 88 10 80 55.0 1043, 49.4 
Other - Autres 47 14 13 he 32 30.5 Se 27.8 
Québec 
Both sexes - Les deux sexes 5,382 3,300 2,910 389 2,082 61.3 1158 54.1 
Single - Célibataires 1,394 850 706 143 544 61.0 16.9 50.7 
Married - Marié(e)s 3,333 2,202 1,991 211 LSE 66.1 9.6 59.7 
Other - Autres 655 247 213 35 407 37.8 JL 32.5 
Males - Hommes 2,612 1,845 1,602 243 767 70.6 1352 61.3 
Single - Célibataires 749 471 367 104 278 62.9 Zen. 49.0 
Married - Mariés 1,665 1,260 14) 119 405 75.7 9.4 68.5 
Other - Autres 197 113 93 20 84 57.4 17.5 47.3 
Females - Femmes 2,770 1,455 1,309 146 1,315 52.5 10.1 47.2 
Single - Célibataires 644 378 339 39 266 58.7 10.3 52.6 
Married - Mariées 1,668 942 850 92 726 56.5 9.8 51.0 
Other - Autres 457 134 119 15 323 29.4 11.2 26.1 
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TABLE 4. Estimates by Marital Status, Sex and Province, December 1991. 
TABLEAU 4. Estimations selon l'état matrimonial, le sexe et la province, décembre 1991. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 vears labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Both sexes - Les deux sexes 7,778 5,199 4,711 488 2,579 66.8 9.4 60.6 
Single - Célibataires 2,014 1,411 1,232 179 603 70.0 1227 él 
Married - Marié(e)s 4,814 3,376 3,118 258 1,438 TOC 7.6 64.8 
Other - Autres 949 412 361 52 537 43.4 12.5 38.0 
Males - Hommes 3,786 2,824 2,532 292 962 74.6 10.3 66.9 
Single - Célibataires 1,118 800 672 128 318 71.6 16.0 60.1 
Married - Mariés 2,405 1,863 1,723 140 542 77.5 7.5 71.6 
Other - Autres 263 161 137 24 102 61.1 14.6 52.2 
Females - Femmes 3,992 2,375 2,179 196 1,616 59.5 8.3 54.6 
Single - Célibataires 897 611 560 51 286 68.1 8.3 62.5 
Married - Mariées 2,409 1,513 1,396 118 896 62.8 7.8 57.9 
Other - Autres 686 251 223 28 435 36.6 1142 32.6 
Manitoba 
Both sexes - Les deux sexes 810 528 484 44 282 652 8.3 59.8 
Single - Célibataires 215 149 130 19 66 69.4 12.8 60.5 
Married - Marié(e)s 489 339 318 21 150 69.3 6.1 65.1 
Other - Autres 107 41 36 4 66 38.0 10.5 34.0 
Males - Hommes 394 286 258 29 108 72.7 10.1 65.4 
Single - Célibataires 120 87 73 14 33 72.6 15.9 61.0 
Married - Mariés 243 185 172 12 58 76.0 6.7 70.9 
Other - Autres 31 14 12 CE 16 46.8 wate 38.4 
Females - Femmes 416 242 227 15 174 58.2 6.3 54.5 
Single - Célibataires 94 62 57 5 33 65.3 8.4 59.8 
Married - Mariées 246 154 146 8 92 62.7 5.5 59,3 
Other - Autres 76 26 25 wine 50 34.5 Se 32.3 
Saskatchewan 
Both sexes - Les deux sexes 720 471 436 34 250 65.3 7.3 60.6 
Single - Célibataires 170 108 94 14 62 63.4 13.4 54.9 
Married - Marié(e)s 470 335 317 18 135 7155 5.3 67.5 
Other - Autres 80 27 25 Ans 52 34.5 ate 317 
Males - Hommes 354 261 239 22 93 TS. 8.5 67.5 
Single - Célibataires 99 67 56 11 32 67.5 16.9 56.1 
Married - Mariés 236 184 174 10 52 77.8 5.3 73.7 
Other - Autres 19 10 9 siete 9 54.4 Re 49.0 
Females - Femmes 366 209 197 12 156 57.3 5.9 53.9 
Single - Célibataires 71 41 38 sere 30 57.7 oss 53.2 
Married - Mariées 234 151 143 8 83 64.6 5.3 61.2 
Other - Autres 60 17 16 ne 43 28.2 26.1 
Alberta 
Both sexes - Lés deux sexes 1,889 1,353 1,231 122 536 71.6 9.0 65.2 
Single - Célibataires 509 367 324 44 142 Teel 11.9 63.6 
Married - Marié(e)s 1,170 877 814 64 292 75.0 7:35 69.6 
Other - Autres 211 108 94 15 102 51.4 13.6 44.4 
Males - Hommes 939 745 669 76 194 79.4 10.2 TES 
Single - Célibataires 286 213 180 33 73 74.5 15.5 63.0 
Married - Mariés 584 486 449 36 98 83.2 7.5 77.0 
Other - Autres 69 46 40 7 22 67.5 14.2 57.9 
Females - Femmes 950 608 562 46 343 63.9 7.6 59.1 
Single - Célibataires 223 154 144 10 69 69.1 6.8 64.4 
Married - Mariées 586 392 364 27 194 66.9 7.0 62.2 
Other - Autres 142 62 54 8 80 43.6 13.1 37.9 


British Columbia - Colombie-Britannique 


Both sexes - Les deux sexes 2,516 1,643 1,474 170 873 65.3 10.3 58.6 
Single - Célibataires 611 444 381 63 167 Ter 14.3 62.3 
Married - Marié(e)s 1,579 1,042 955 87 536 66.0 8.4 60.5 
Other - Autres 327 157 138 19 170 48.1 1222 42.2 

Males - Hommes 1,232 898 796 102 334 72.9 11.3 64.6 
Single - Célibataires 345 254 207 47 91 73.7 18.6 60.0 
Married - Mariés 787 581 536 45 206 73.8 77 68.1 
Other - Autres 99 62 53 9 37 62.7 15.2 53.2 

Females - Femmes 1,285 746 678 68 539 58.1 9.2 52.7 
Single - Célibataires 266 190 174 16 76 71.4 8.5 65.3 
Married - Mariées 791 461 419 42 330 58.3 9.2 52.9 
Other - Autres 227 95 85 10 132 41.7 10.2 37.4 


—————î———— 
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TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, December 1991. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, décembre 1991. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 
Total 20,882 13,513 12,129 1,384 7,369 64.7 10.2 58.1 
0-8 years - 0 à 8 années 2,939 945 807 138 1,994 32.2 14.6 27.5 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 4,750 2,574 2,179 394 2,176 54.2 1523 45.9 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 4,452 3,170 2,832 338 1,282 71e 10.7 63.6 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 1,832 1,298 1,177 121 534 70.8 925 __ 64.2 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 4,531 3,521 3,225 296 1,010 77.7 8.4 71.2 
University degree - Grade universitaire 2,378 2,006 1,910 96 373 84.3 4.8 80.3 
Males - Hommes 
Total 10,185 7,415 6,572 843 2,770 72.8 11.4 64.5 
0-8 vears - 0 à 8 années 1,409 618 525 92 791 43.8 14.9 37.3 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 2,328 1,490 1,244 246 838 64.0 16.5 53.4 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 2,006 1,604 1,408 196 402 80.0 bane 70.2 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 910 690 616 74 220 75.8 10.8 67.6 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,215 1,860 1,682 177 356 83.9 9.5 75.9 
University degree - Grade universitaire 1,317 1,154 1,097 57 163 87.6 4.9 83.3 
Females - Femmes 
Total 10,697 6,098 5,558 541 4,599 57.0 8.9 52.0 
0-8 years - 0 à 8 années 1,530 327 282 46 1,203 21.4 1329 18.4 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 2,422 1,084 935 149 1,338 44.7 EST 38.6 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,446 1,566 1,424 142 880 64.0 CII 58.2 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 922 608 561 47 314 65.9 FLO 60.8 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d’études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,316 1,661 1,543 119 654 717 7.1 66.6 
University degree - Grade universitaire 1,061 852 813 39 209 80.3 4.6 76.6 
15 - 24 years - 15 à 24 ans 
Total 3,719 2y3er 1,971 351 1,397 62.4 15.1 53.0 
0-8 years - 0 à 8 années 187 70 51 19 117 37.5 27.6 20.1 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,435 726 584 141 709 50.6 19.5 40.7 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 798 598 509 88 200 74.9 14.8 63.9 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 642 400 355 46 242 62.4 11.4 55.2 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 518 418 371 47 100 80.6 Me 71.6 
University degree - Grade universitaire 140 111 101 9 29 79.0 8.5 72.3 
25 - 46 years - 25 à 44 ans 
Total 8,921 7,497 6,742 755 1,424 84.0 LOL 75.6 
0-8 years - 0 à 8 années 459 CAT (ES 215 58 185 59.6 els 46.9 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,450 1,097 913 184 353 257 16.8 63.0 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 2,196 1,856 1,658 198 339 84.5 10.7 75.5 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 805 676 617 58 129 83.9 8.6 76.7 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 2,535 2,245 2,055 190 290 88.5 8.4 81.1 
University degree - Grade universitaire 1,475 1,349 1,282 67 126 91.4 5.0 86.9 
45 years and over - 45 ans et plus 
Total 8,242 3,694 3,416 278 4,548 44.8 Us 41.5 
0-8 years - 0 à 8 années 2,293 601 541 60 1,692 26.2 10.0 23.6 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,865 751 682 69 1,114 40.3 92 36.6 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 1,459 715 664 52 743 49.1 7.2 45.5 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 385 222 205 17 163 57.6 7.8 ESS 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,477 858 798 60 619 58.1 7.0 54.0 
University degree - Grade universitaire 763 546 527 20 217 71.6 3.6 69.0 


TABLE 5. Estimates by Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, December 1991. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, décembre 1991. 


——— —.——.———…————…————…————————.———.—_ 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population ~ —~—sr' Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Total k 438 225 190 35 els 51.4 1527 43.4 
0-8 vears - 0 à 8 années 92 25 19 6 67 26.8 Zee 20.8 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 112 42 33 9 70 37.5 21.8 29.5 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 74 44 37 6 30 59.0 14.7 50.4 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 32 15 12 $55 17 48.2 ra 38.7 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 103 78 67 11 25 75.4 1358 65.0 
University degree - Grade universitaire 25 22 21 TA fers 86.8 de 84.6 
Prince Edward Island - ?.-du-P.-édouard 
Total 97 61 49 12 36 62.8 1975 50.5 
0-8 years - 0 à 8 années 17 6 5 és 10 38.0 Bes 2757 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 28 15 11 4 13 54.0 292 38.3 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 16 12 9 He 4 75.9 share 56.5 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 7 5 4 ST ARE 64.6 tals 58.6 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 20 16 14 aaa 5 76.6 Nore 67.5 
University degree - Grade universitaire 8 7 6 BGO af see 81.8 ae 78.1 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Total 692 417 368 49 275 60.2 7, 53.2 
0-8 years - 0 a 8 années 85 26 22 G 59 30.4 15.7 25.6 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 194 92 76 16 102 47.5 17.5 39.2 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 105 71 62 9 34 67.7 12.4 59.3 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 47 29 26 Gq 17 62.4 122 54.8 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
‘daires (incluant certificat de métier) 186 137 124 14 49 73.7 10.0 66.3 
University degree - Grade universitaire 75 61 59 Siete 13 82.0 tate 78.5 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Total 560 316 276 39 294 56.4 125 49.3 
0-8 years - 0 à 8 années 112 30 23 T4 82 26.8 24.9 20.4 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 128 59 50 10 68 46.5 16.2 39.0 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 117 78 68 10 39 66.4 12.5 58.1 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 44 25 22 Boe 18 57.9 SAE 50.8 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 115 85 76 9 30 73.8 10.1 66.4 
University degree - Grade universitaire 44 38 37 Fo 6 87.2 ds 84.3 
Québec 
Total 5,382 3,300 2,910 389 2,082 61.3 11.8 54.1 
0-8 years - 0 a 8 années 1,171 366 302 65 805 31.3 17.6 25.8 
Some secondary education - Etudes secon- 
daires partielles 1,101 571 478 93 530 51.9 16.3 43.4 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 964 683 597 85 282 70.8 1225 61.9 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 364 265 235 30 99 72.9 ne 64.5 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,249 955 863 93 293 76.5 9.7 69.1 
University degree - Grade universitaire 532 459 436 23 73 86.2 5.1 81.9 


ee 
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TABLE 5. Estimates by. Educational Attainment, Sex and Age, Canada and Provinces, December 1991. 
TABLEAU 5. Estimations selon le niveau d'instruction, le sexe et l'âge, Canada et provinces, décembre 1991. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 vears labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population ; Employ- Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment inactive d'acti- chômage emploi- 
et plus Total vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 
Total 7,778 5,199 4,711 488 2,579 66.8 9.4 60.6 
0-8 years - 0 à 8 années 858 286 256 30 572 33.3 10.6 29.8 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 1,887 1,077 924 152 811 57.0 14.2 49.0 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 1,742 1,236 1,109 127 506 71.0 10.3 63.7 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 693 484 443 41 209 69.9 8.6 63.9 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 1,535 1,218 1,127 91 318 79.3 7.5 73.4 
University degree - Grade universitaire 1,061 898 852 46 163 84.6 5.1 80.3 
Manitoba 
Total 810 528 484 44 282 65.2 8.3 59.8 
0-8 years - 0 à 8 années 122 43 38 5 80 34.8 10.9 31.0 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 204 110 97 14 94 54.1 12.4 47.4 
Graduated from high school - Etudes 
secondaires complétées 164 122 Pie 10 42 74.6 8.2 68.5 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 79 58 54 4 21 73.7 7.6 68.1 
Post-secondary certificate or diploma 
(includes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 160 127 118 8 33 79.2 6.6 74.0 
University degree - Grade universitaire 81 69 66 sels 13 84.2 Ba 80.6 
Saskatchewan 
Total 720 471 436 34 250 65.3 7.3 60.6 
0-8 years - 0 à 8 années 123 42 38 eos 81 34.0 HO 31.4 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 171 98 88 10 73 57.3 9.9 51.6 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 154 120 111 9 34 78.1 7.8 72.0 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 60 41 38 wae 19 67.9 BAG 63.8 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 150 118 111 8 32 78.5 6.4 73.5 
University degree - Grade universitaire 62 52 50 Stoke 10 83.5 Pe. 79.9 
Alberta 
Total 1,889 1,353 1,25 122 536 71.6 9.0 65.2 
0-8 years - 0 à 8 années 163 62 54 7 102 37.7 11.5 33.3 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 414 244 205 39 169 59.0 16.1 49.5 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 449 344 316 28 105 76.6 8.2 70.3 
Some post-secondary - Etudes postsecon- 
daires partielles 188 143 131 sak 45 76.0 7.8 70.0 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 449 366 338 27 83 81.4 7.4 75.4 
University degree - Grade universitaire 226 195 186 9 31 86.1 4.6 82.2 
British Columbia - Colombie-Britannique 
Total 2,516 1,643 1,474 170 873 65.3 103 58.6 
0-8 years - 0 à 8 années 195 59 50 10 135 30.6 16.1 25.6 
Some secondary education - Études secon- 
daires partielles 511 265 218 47 246 51.9 LA 42.7 
Graduated from high school - Études 
secondaires complétées 666 460 410 50 207 69.0 10.9 61.5 
Some post-secondary - Études postsecon- 
daires partielles 319 233 212 21 87 72.9 en! 66.2 
Post-secondary certificate or diploma 
Cincludes trades certificate) - Certi- 
ficat ou diplôme d'études postsecon- 
daires (incluant certificat de métier) 562 422 387 34 141 75.0 8.1 68.9 
University degree - Grade universitaire 263 205 197 8 58 78.0 3.8 75.1 


TABLE 6. Estimates of Full-time Students Aged 15-24, by Age and Sex, Canada and Provinces, December 1991. 


TABLEAU 6. Estimations pour les étudiants à plein temps âgés de 15 à 24 ans, selon l'ä 
D rte RAT p ps ag , ge et le sexe, Canada et provinces, 


eee 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
2 labour pation ment rate population 
Population active force rate ratio 
Population 
Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
ment inactive d'acti- chômage emploi- 
Total x vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 1,967 815 733 8è 1,132 41.9 10,1 37.6 
15-19 years - ans 1,451 604 536 68 847 41.6 1163 36.9 
20-24 years - ans 496 Calta 197 14 285 42.5 6.5 39.8 
Males - Hommes 991 392 344 49 599 39.6 12.4 34.7 
15-19 years - ans 740 293 253 40 447 39.6 13.8 34.1 
20-24 years - ans 251 99 91 8 152 39.6 8.3 36.3 
Females - Femmes 956 423 389 33 534 44.2 719 40.7 
15-19 years - ans 711 311 283 28 400 43.7 9.0 39.8 
20-24 years - ans 245 112 106 5 133 45.5 4.8 43.3 
Newfoundland - Terre-Neuve 51 8 7 SOc 43 15.4 store 14.0 
15-19 years - ans 40 6 5 eats 34 14.7 oss 13.0 
20-24 years - ans abt ae BIOS 9 eters Bi; Bere 
Males - Hommes 26 4 ms Biers 23 13.9 Oct: DAG 
Females - Femmes 25 q 4 ators 20 17.0 tote 16.3 
Prince Edward I, - 2.°du-P.-édouard 10 (A ae EE 6 36.5 ae ee 
15-19 years - ans 8 Shc Ait ere 5 aoe a's eo 
20-24 years - ans ee net cele DCE ue Je AGt ets 
Males - Hommes 5 siete ae 5 A es SOS 200 JA 
Females - Femmes 5 He we vere 309 O90 3 aoe SAC 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 71 27 25 ators 46 37.9 400 34.7 
15-19 years - ans 54 20 18 ate 34 37.0 55 33.2 
20-24 years - ans 374 7 7 aoc 10 40.5 et 39.6 
Males - Hommes 37 13 11 DOS 24 34.5 .. 31.1 
Females - Femmes 34 14 13 abc 20 41.5 er 38.7 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 56 16 14 Soc 40 28.0 566 25.2 
15-19 years - ans 45 13 12 a 52 29.6 — 26.5 
20-24 years - ans at 556 Biers 500 9 ETS ue clots 
Males - Hommes 28 6 6 AAS 21 23e A 20.1 
Females - Femmes 28 9 9 OD 19 32.8 Dot 30.1 
Québec 499 187 167 20 312 37.5 10.8 33.4 
15-19 years - ans 362 127 IS 16 234 35.2 12.4 30.8 
20-24 years - ans 138 60 56 4 78 43.5 7.3 40.4 
Males - Hommes 247 85 77 9 161 34.6 10.3 31.0 
15-19 years - ans 179 57 51 7 122 32.0 11.4 28.3 
20-24 years - ans 68 28 26 wane 39 41.6 Â Ë 38.2 
Females - Femmes 252 102 90 11 151 40.3 ART 35.8 
15-19 years - ans 182 70 61 9 112 38.3 1372 33.2 
20-24 years - ans 70 32 30 De 38 45.5 Lo 42.5 
Ontario 761 357 321 36 404 46.9 10.0 42.2 
15-19 years - ans 557 269 240 28 289 48.2 10.5 43.1 
20-24 years - ans 203 88 81 7 ES 43.3 8.3 39.7 
Males - Hommes 391 172 150 22 219 44.1 129 38.4 
15-19 vears - ans 287 133 115 18 154 46.3 sie 40.2 
20-24 years - ans 104 40 35 5 65 38.0 11.6 33.6 
Females - Femmes 370 184 171 13 185 49.8 Tie 46.2 
15-19 years - ans 271 136 125 LE 135 50.2 7.8 46.2 
20-24 years - ans Ù 99 48 46 AAA 50 49.0 wave 46.3 
Manitoba 68 32 29 ere 36 46.8 wee 62.9 
15-19 years - ans 53 23 21 SAC 30 43.9 AAC 39.4 
20-24 years - ans 15 9 8 evel 6 57.2 ae 55.6 
Males - Hommes 34 15 14 aera 19 43.3 So 39.4 
Females - Femmes 34 17 16 ae 17 50.3 reve 46.5 
Saskatchewan 70 27 24 506 66 38. 1 406 34.6 
15-19 years - ans 53 21 19 006 32 3953 alate 35.2 
20-24 years - ans 17 6 6 sere LE 34.2 0e 32.8 
Males - Hommes 35 14 12 Bee 21 39.4 352 34.3 
Females - Femmes 35 13 12 ss 22 36.8 .. 34.9 
Alberta 166 7è 65 8 94 43.6 10.7 38.9 
15-19 years - ans 130 56 49 7 74 43.0 12.0 37.8 
20-24 years - ans 36 16 15 sv 19 45.8 re 42.8 
Males - Hommes 87 39 33 6 49 44.2 14.3 3769 
15-19 years - ans 67 29 24 5 38 43.0 16.1 36.1 
20-24 years - ans 20 10 9 eee 10 48.4 eee 44.1 
Females - Femmes 79 34 31 Saxe 45 42.8 AT 40.0 
15-19 years - ans 63 27 25 GO 36 42.9 510) 39.7 
20-24 years - ans 16 7 7 O66 9 42.6 soc 41.3 
British Columbia - C.-Britannique 195 86 78 9 109 44.2 10.0 39.8 
15-19 years - ans 149 66 58 8 83 44.3 12.8 38.6 
20-24 years - ans 46 20 20 eee 26 43.7 ece 43.5 
Males - Hommes 101 43 37 6 58 42.5 14.3 36.4 
15-19 years - ans 78 33 27 6 45 Gc ok 18.3 34.4 
20-24 years - ans 23 10 10 ee 13 43.8 é 43.3 
Females - Femmes 94 43 41 . 51 46.0 tee 43.4 
15-19 years - ans 71 33 31 #5 38 46.7 Whe 43.3 
20-24 years - ans 23 10 10 cur ES 43.6 HAH 43.6 


EE a SE I ET ST Te SES ATT 
Note: For summer months (May to September), refer to table number 38 for additional estimates on students. : 
Nota: Pour les mois d'été feat a Stone). voir le tableau 38 pour des estimations additionnels sur les étudiants. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, December 1991. 
TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, décembre 1991. 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total . inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 20,882 13,513 12,129 1,386 7,369 64.7 10.2 58.1 
Family members - Membres d'une famille 17,461 11,506 10,357 1,148 5,956 65.9 10.0 59.3 
Heads of family - Chefs de famille 7,378 5,381 4,921 460 1,997 72.9 8.5 66.7 
Spouses - Conjoints 6,304 3,894 3,552 341 2,410 61.8 8.8 56.4 
Single children - Enfants célibataires 3,037 1,836 1,552 284 15201 60.5 15.5 51.1 
Other relatives - Autres parents 742 395 331 63 347 SEA 16.0 44.7 
Unattached individuals - Personnes seules 3,421 2,007 1,772 235 1,414 58.7 1127 51.8 
15 - 54 years - ans 2,102 1,795 1,580 214 307 85.4 12.0 75.2 
55 years and over - ans et plus 1,319 213 192 21 1,106 16.1 9.8 14.5 
Males - Hommes 10,185 7,415 6,572 843 2,770 72.8 11.4 64.5 
Family members - Membres d'une famille 8,584 6,274 5,601 673 2,310 Toh 10.7 65.3 
Heads of family - Chefs de famille 5,841 4,434 4,076 358 1,407 75.9 8.1 69.8 
Spouses - Conjoints 679 552 498 54 127 81.4 9.8 73.4 
Single children - Enfants célibataires 1,729 1,063 850 213 666 61.5 20.0 49.2 
Other relatives - Autres parents 335 224 177 47 111 66.9 2172 52.8 
Unattached individuals - Personnes seules 1,601 1,141 970 170 460 71% 14.9 60.6 
15 - 54 years - ans 15227 1,044 885 158 183 85.1 15.2 72.2 
55 years and over - ans et plus 374 97 85 12 277 25.9 1224 22.7 
Females - Femmes 10,697 6,098 5,558 541 4,599 57.0 8.9 52.0 
Family members - Membres d'une famille 8,877 5,232 4,756 476 3,646 58.9 9.1 53.6 
Heads of family - Chefs de famille 1,537 947 845 102 590 61.6 107 55.0 
Spouses - Conjointes 5,625 3,341 3,054 287 2,284 59.4 8.6 54.3 
Single children - Enfants célibataires 1,308 773 702 71 535 59.1 9.2 53.7 
Other relatives - Autres parents 407 171 155 16 236 41.9 9.4 38.0 
Unattached individuals - Personnes seules 1,820 867 802 65 953 47.6 7.5 44.0 
15 - 54 years - ans 875 751 695 56 124 85.8 7.5 79.4 
55 vears and over - ans et plus 945 116 107 9 829 1223 7.9 LESS 
Newfoundland - Terre-Neuve 438 225 190 35 213 51.4 15.7 43.4 
Family members - Membres d'une famille 408 ake. 179 33 196 52.0 15.7, 43.8 
Heads of family - Chefs de famille 156 96 83 13 60 61.7 13.6 53.3 
Spouses - Conjoints 136 68 59 9 68 50.0 13.7 43.1 
Single children - Enfants célibataires 93 40 31 9 53 43.1 23.0 33.2 
Other relatives - Autres parents 22 8 6 5.50 15 33.8 ots 26.5 
Unattached individuals - Personnes seules SE 13 11 556 17 44.1 nets 37.0 
Prince Edward Island - 2.-du-Prince-édouard 97 61 49 12 36 62.8 19.5 50.5 
Family members - Membres d'une famille 84 55 4G 11 29 65.5 CARS 52€ 
Heads of family - Chefs de famille 35 25 21 4 9 72.8 16.8 60.6 
Spouses - Conjoints 29 19 14 4 11 63.5 22.4 49.3 
Single children - Enfants célibataires 17 10 7 SA 7 57.1 oxexs 43.2 
Other relatives - Autres parents AG AAG su Re ee ee ere Ae 
Unattached individuals - Personnes seules 13 6 5 soe i 45.7 ete 40.0 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 692 417 368 49 275 60.2 11.7 53.2 
Family members - Membres d'une famille 593 368 323 45 225 62.0 122 54.5 
Heads of family - Chefs de famille 247 171 153 18 77 69.0 1073 61.9 
Spouses - Conjoints 21 125 112 13 85 59.6 10.7 53.2 
Single children - Enfants célibataires 108 59 47 12 48 55.1 20.4 43.9 
Other relatives - Autres parents 27 12 11 Rs 15 45.3 atyo 38.8 
Unattached individuals - Personnes seules 99 49 45 4 50 49.4 8.3 45.4 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 560 316 276 39 246 56.4 12.5 49.3 
Family members - Membres d'une famille 496 286 250 36 210 57.7 12.6 50.4 
Heads of family - Chefs de famille 204 134 120 14 70 65.5 16.5 58.6 
Spouses - Conjoints 172 97 86 10 76 56.0 10.5 50.1 
Single children - Enfants célibataires 98 47 37 10 51 47.8 22.0 37.5 
Other relatives - Autres parents 22 10 8 AGE if 43.3 B'S 35.8 
Unattached individuals - Personnes seules 63 29 26 ee 34 46.2 2. 40.9 
Québec 5,382 3,300 2,910 389 2,082 61.3 11.8 54.1 
Family members - Membres d'une famille 4,499 2,826 2,507 319 1,673 62.8 Lies 55.7 
Heads of family - Chefs de famille 1,937 1,385 1,257 127 552 71.5 9:2 64.9 
Spouses - Conjoints 1,629 940 839 101 690 57.7 10.7 51.5 
Single children - Enfants célibataires 784 440 359 81 344 56.1 18.3 45.9 
Other relatives - Autres parents 149 62 51 10 87 41.3 16.6 34.5 
Unattached individuals - Personnes seules 883 473 403 70 409 53.6 14.9 45.6 
Males - Hommes 2,612 1,845 1,602 243 767 70.6 1522 61.3 
Family members - Membres d'une famille 2,196 1,567 1,379 189 629 71.4 12.0 62.8 
Heads of family - Chefs de famille 1,538 1,149 1,047 103 388 74.8 89 68.1 
Spouses - Conjoints 159 132 114 18 27 83.0 13.8 71.6 
Single children - Enfants célibataires 441 251 191 59 190 56.9 CET; 43.4 
Other relatives - Autres parents 58 34 26 8 23 59.5 24.0 45.3 
Unattached individuals - Personnes seules 416 278 223 54 139 66.7 19.6 53.6 
Females - Femmes 2,770 1,455 1,309 146 1,315 52.5 10.1 47.2 
Family members - Membres d‘une famille 2,303 1,259 1,129 130 1,044 54.7 10.4 49.0 
Heads of family - Chefs de famille 399 255 211 25 164 58.9 10.5 Lye ay / 
Spouses - Conjointes 1,470 807 725 82 662 54.9 10.2 49.3 
Single children - Enfants célibataires 343 189 168 21 153 55.2 1153 49.0 
Other relatives - Autres parents 91 27 25 = 64 29.8 sed 27.6 
Unattached individuals - Personnes seules 467 196 180 16 271 42.0 8.2 38.5 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 
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TABLE 7. Estimates by Family Status and Sex, Canada and Provinces, December 1991. 


TABLEAU 7. Estimations selon la situation dans la famille et le sexe, Canada et provinces, décembre 1991. 
ce a se ee ee ee 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population _ Employ- Unemploy- Popula- Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment ment tion d'acti- chômage emploi- 
et plus Total inactive vité population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Ontario 7,778 5,199 6,711 488 2,579 66.8 9.4 60.6 
Family members - Membres d’une famille 6,549 4,457 4,046 410 2,092 68.1 9e 61.8 
Heads of family - Chefs de famille 2,698 1,982 1,817 164 716 73.4 8:35 67.4 
Spouses - Conjoints 2,316 1,499 1,383 116 817 64.7 7.8 59.7 
Single children - Enfants célibataires 1,191 774 675 99 416 65.0 12.8 56.7 
Other relatives - Autres parents 344 201 171 30 142 58.5 TS. 49.7 
Unattached individuals - Personnes seules 1,229 742 665 78 486 60.4 10.5 54.1 
Males - Hommes 3,786 2,824 2,532 292 962 74.6 10.3 66.9 
Family members - Membres d'une famille 3,228 2,413 2,172 241 814 74.8 10.0 67.3 
Heads of family - Chefs de famille 2,053 1,582 1,457 125 470 77.1 7.9 71.0 
Spouses - Conjoints 338 274 256 18 64 81.1 6.6 75.7 
Single children - Enfants célibataires 676 443 369 74 233 65.5 16.7 54.6 
Other relatives - Autres parents 161 114 91 23 46 71.1 20.2 56.7 
Unattached individuals - Personnes seules 558 410 359 51 148 73.4 12.4 64.3 
Females - Femmes 3,992 2,375 2,179 196 1,616 59.5 8.3 54.6 
Family members - Membres d'une famille 3,321 2,043 1,874 169 1,278 61.5 8.3 56.4 
Heads of family - Chefs de famille 646 400 361 39 246 61.9 9.8 55.8 
Spouses - Conjointes 1,979 1,225 1127 98 753 61.9 8.0 57.0 
Single children - Enfants célibataires 514 331 306 25 183 64.4 7.5 59.6 
Other relatives - Autres parents 183 87 80 F4 96 47.5 8.5 43.5 
Unattached individuals - Personnes seules 670 532 305 27 338 49.6 8.1 45.6 
Manitoba 810 528 G84 44 282 65.2 8.3 59.8 
Family members - Membres d'une famille 663 448 414 34 215 67.6 7.6 62.4 
Heads of family - Chefs de famille 283 206 191 15 77 72.7 ie 67.5 
Spouses - Conjoints 240 154 145 8 Sia 63.9 5.4 60.5 
Single children - Enfants célibataires 116 76 66 10 39 65.9 13.0 57.3 
Other relatives - Autres parents 24 13 11 Acie 11 52.7 eters 47.6 
Unattached individuals - Personnes seules 147 80 70 10 67 54.5 12.4 47.8 
Saskatchewan 720 471 436 34 250 65.3 es 60.6 
Family members - Membres d'une famille 601 409 380 29 192 68.0 7.0 63.3 
Heads of family - Chefs de famille 266 200 188 12 66 75.2 6.0 70.7 
Spouses - Conjoints 231 150 143 8 81 65.0 5.1 61.7 
Single children - Enfants célibataires 91 53 45 8 38 58.1 14.3 49.8 
Other relatives - Autres parents 14 6 5 500 8 45.7 Lite 34.3 
Unattached individuals - Personnes seules 119 61 56 6 57 51.7 9.4 46.9 
Alberta 1,889 1,353 1,231 122 536 71.6 9.0 65.2 
Family members - Membres d'une famille 1,540 1,116 1,018 96 426 72.3 8.7 66.1 
Heads of family - Chefs de famille 670 540 499 41 130 80.5 7.6 74.4 
Spouses - Conjoints 569 387 358 29 182 68.0 7.4 63.0 
Single children - Enfants célibataires 242 152 131 21 90 62.8 13.6 54.2 
Other relatives - Autres parents 59 36 29 6 24 60.2 17.6 49.6 
Unattached individuals - Personnes seules 349 239 213 25 110 68.5 10.7 61.2 
Males - Hommes 939 745 669 76 194 79.4 10.2 Tes 
Family members - Membres d'une famille 759 604 548 56 155 79.6 gs me. 
Heads of family - Chefs de famille 542 452 421 31 90 83.4 6.9 77.7 
Spouses - Conjoints 50 41 36 5 9 82.4 ay RLS 72.9 
Single children - Enfants célibataires 138 91 75 16 47 66.0 175 54.5 
Other relatives - Autres parents 29 20 16 4 9 68.8 Bee 53.5 
Unattached individuals - Personnes seules 180 141 11 20 39 78.4 14.0 67.4 
Females - Femmes 950 608 562 46 343 63.9 7.6 59.1 
Family members - Membres d'une famille 782 510 470 40 272 65.2 7.9 60.1 
Heads of family - Chefs de famille 128 88 78 10 41 68.4 val sre 60.7 
Spouses - Conjointes 519 346 322 24 173 66.6 6.9 62.0 
Single children - Enfants célibataires 104 61 56 5 43 58.6 7.9 53.9 
Other relatives - Autres parents 30 16 14 ote 14 51.8 rele 45.8 
Unattached individuals - Personnes seules 168 97 92 6 71 57.9 5.9 54.5 
British Columbia - Colombie-Britannique 2,516 1,643 1,474 170 873 65.3 10.3 58.6 
Family members - Membres d'une famille 2,028 1,330 1,196 134 698 65.6 10.1 59.0 
Heads of family - Chefs de famille 883 644 593 51 239 73.0 8.0 67.1 
Spouses - Conjoints 769 455 412 43 314 59.2 9.5 53.6 
Single children - Enfants célibataires 298 184 153 32 114 61.8 172 51.2 
Other relatives - Autres parents 78 46 38 8 31 5929 173 49.6 
Unattached individuals - Personnes seules 489 313 278 36 175 64.1 1154 56.8 
Males - Hommes 1,222 898 796 102 334 72.9 les 64.6 
Family members - Membres d'une famille 1,000 724 648 76 276 72.4 10.5 64.8 
Heads of family - Chefs de famille 729 536 499 37 194 73.5 6.9 68.4 
Spouses - Conjoints 64 53 45 8 12 81.8 14.6 69.8 
Single children - Enfants célibataires 170 108 83 26 62 63.6 23.7 48.5 
Other relatives - Autres parents 36 27 22 6 8 76.4 20.3 60.9 
Unattached individuals - Personnes seules 232 173 148 25 58 74.8 14.6 63.9 
Females - Femmes 1,285 746 678 68 539 58.1 9.2 52.7 
Family members - Membres d'une famille 1,028 606 548 58 422 59.0 9.6 53.3 
Heads of family - Chefs de famille 153 108 94 14 45 70.5 13.0 61.3 
Spouses - Conjointes 705 403 367 35 302 57.1 8.8 Gel 
Single children - Enfants célibataires 128 76 70 6 52 59.6 759 54.8 
Other relatives - Autres parents 42 19 17 arene 23 45.7 RANG 39.8 
Unattached individuals - Personnes seules 257 140 130 10 117 54.5 7.4 50.5 


: PR | 
LL 


Note: Refer to the explanatory notes at the end of this publication for information on family status. ; ; 
Nota: Consulter les notes explicatives à la fin de cette publication pour de l'information sur la situation dans la famille. 


B-22 - 


TABLE 8. Estimates of Family Composition, by Labour Force Characteristics of Female Head or Spouse (if present), Age of 
Youngest Child and Labour Force Status of Husband (if present), December 1991. 


Population Labour force 
15 years 
and over Population active 
Population Employment 
15 ans : 
et plus Emploi 
Total 
Total Full-time Part-time 
Plein temps Temps partiel 


eee ee a eee 
thousands - milliers 


All families 


Total 7,410 4,465 4,050 3,100 950 
With children less than 16 years 3,238 2,240 2,012 1,449 564 
With pre-school age children 1,560 975 866 590 276 
With children less than 3 years 987 586 521 SEY 169 
With youngest child 3-5 years 573 389 345 239 107 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,678 1265 1,146 858 288 
Without children less than 16 years 4,172 2,225 2,038 1,651 386 
Head or spouse less than 55 years 2,372 1,863 1,706 1,433 273 
Head or spouse 55 years and over 1,800 361 332 219 113 


With female head or spouse 


Total 71602 4,288 3,900 2,956 943 
With children less than 16 years 3,172 2,184 1,965 1,402 562 
With pre-school age children 1,542 960 855 580 276 
With children less than 3 years 981 580 517 348 169 
With youngest child 3-5 years 561 380 339 232 107 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,630 1,224 1,109 823 287 
Without children less than 16 years 3,990 2,105 1,935 1,554 381 
Head or spouse less than 55 years 2,254 1,762 1,620 1,351 269 
Head or spouse 55 years and over 1,736 342 315 203 112 


Husband employed(1) 


Total 4,462 3,258 3,022 2,258 763 
With children less than 16 years 2,341 1,696 1,562 1,083 479 
With pre-school age children 1,150 765 701 460 241 
With children less than 3 years 747 477 437 285 152 
With youngest child 3-5 years 403 288 264 175 89 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 1,191 931 861 623 238 
Without children less than 16 years 2,121 1,562 1,460 1,176 284 
Head or spouse less than 55 years 1,680 1,369 1,279 1,059 221 
Head or spouse 55 years and over 440 193 181 117 64 


Husband unemployed or not in labour force 


Total 1,848 565 477 367 110 
With children less than 16 years 380 216 176 137 38 
With pre-school age children 200 107 87 68 18 
With children less than 3 years 125 61 49 39 11 
With youngest child 3-5 years 74 46 37 30 8 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 180 110 89 69 20 
Without children less than 16 years 1,468 348 301 230 72 
Head or spouse less than 55 years 374 239 203 169 34 
Head or spouse 55 years and over 1,094 109 98 61 37 


No husband present 


Total 853 465 401 331 70 
With children less than 16 years 451 271 227 182 45 
With pre-school age children 193 88 68 51 17 
With children less than 3 years 109 42 30 24 Z 
With youngest child 3-5 years 84 46 37 27 10 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 258 183 159 131 28 
Without children less than 16 years 402 194 174 149 25 
Head less than 55 years 200 154 138 123 15 
Head 55 years and over 202 40 36 25 11 


With male head, no spouse present 


Total 248 176 150 144 6 
With children less than 16 years 66 56 48 46 . 
With pre-school age children 18 15 ld 11 ere 
With children less than 3 years 6 5 4 4 aisle) 
With youngest child 3-5 years JL 9 7 6 este 
Without pre-school age children 
but at least one 6-15 years 48 42 37 36 st 
Without children less than 16 years 182 120 103 97 5 
Head less than 55 years 118 101 86 82 4 
Head 55 years and over 64 19 17 15 ate 


(1) Includes female heads or spouses with husband in the Armed Forces. 


Note: Provincial estimates are available on request. 
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TABLEAU 8. Estimations de la composition familiale selon l'activité de la femme chef joint L 
jeune enfant et l'activité du conjoint (si présent), décembre 1991. PAPAS pResentel sweldizag Tee 


——————————— 8388 


Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
labour pation ment population 
Population active force rate rate ratio 
Unemployment Population Taux Taux de Rapport 
7 inactive d'activité chômage emploi- 
Chômage population 


Li LE REED 
thousands - milliers per cent - pourcentage 


Ensemble des familles 


415 2,945 60.3 9.3 54.7 Total 
228 998 69.2 102 62.1 Avec enfants de moins de 16 ans 
108 585 62.5 Je gat 55,5 Avec enfants d'âge préscolaire 
65 402 595 1170 52.8 Avec enfants de moins de 3 ans 
44 184 67.9 a ars 60.3 Plus jeune enfant ayant de 3 a5 ans 
Aucun entant d'âge préscolaire 
120 413 75.4 9.5 68.3 mais au moins un de 6 à 15 ans 
187 1,947 53.3 8.4 48.8 Aucun enfant de moins de 16 ans 
157 509 78.5 8.4 7159 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
30 1,438 20.1 8.2 18.4 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Avec femme chef ou conjointe 
389 2,874 59.9 9.1 54.4 Total 
219 988 68.8 10.0 61.9 Avec enfants de moins de 16 ans 
105 582 62.2 10.9 55.5 Avec enfants d'âge préscolaire 
64 401 592 1150 52.7 Avec enfants de moins de 3 ans 
41 182 67.6 10.8 60.3 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
115 406 75.1 9.4 68.1 mais au moins un de 6 à 15 ans 
170 1,885 527 8.1 48.5 Aucun enfant de moins de 16 ans 
142 492 78.2 8-1 71.9 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
27 1,393 19.7 8.0 18.1 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est occupé(1) 
237 1,203 73.0 7.3 67.7 Total 
134 645 72.5 7.9 66.7 Avec enfants de moins de 16 ans 
64 385 66.5 8.4 60.9 Avec enfants d'âge préscolaire 
40 269 63.9 8.5 58.5 Avec enfants de moins de 3 ans 
24 115 71.4 os 65.4 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
70 260 78.2 725 7253 mais au moins un de 6 à 15 ans 
102 558 73.7 6.6 68.8 Aucun enfant de moins de 16 ans 
90 311 81.5 6.6 76.1 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
12 247 43.8 6.4 41.0 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Dont le conjoint est chômeur ou inactif 
88 1,283 30.6 15.5 25.8 Total 
41 164 57.0 18.8 46.2 Avec enfants de moins de 16 ans 
20 93 53.4 18.6 43.5 Avec enfants d'âge préscolaire 
12 64 48.6 19.0 39.4 Avec enfants de moins de 3 ans 
8 29 61.4 18.0 50.4 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
Ca À 70 60.9 19.1 49.3 mais au moins un de 6 à 15 ans 
47 1,120 23,7 13.5 20.5 Aucun enfant de moins de 16 ans 
36 136 63.8 15.1 54.2 Chef ou conjointe de moins de 55 ans 
11 ; 984 10.0 10.1 9.0 Chef ou conjointe de 55 ans et plus 
Sans conjoint au domicile 
64 387 54.6 13.8 47.0 Total 
44 180 60.1 16.3 50.3 Avec enfants de moins de 16 ans 
20 104 45.8 cone 35.2 Avec enfants d'âge préscolaire 
12 67 38.7 28.0 27.9 Avec enfants de moins de 3 ans 
9 38 55.0 18.8 44.7 Plus jeune enfant ayant de 3 à 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
24 76 70.8 130 61.6 mais au moins un de 6 à 15 ans 
20 207 48.3 10.4 43.3 Aucun enfant de moins de 16 ans 
16 46 Vidoes 10.4 69.1 Chef de moins de 55 ans 
& 162 19.8 Oa 17.8 Chef de 55 ans et plus 
Avec homme chef, sans conjointe 
26 72 gAwaak 14.8 60.6 Total 
9 10 85.3 15.5 7e Avec enfants de moins de 16 ans 
4 AO 83.4 24.9 62.7 Avec enfants d'âge préscolaire 
oe stale 82.8 Nea 68.2 Avec enfants de moins de 3 ans 
AAS pate 83.8 eters 59.5 Plus jeune enfant ayant de 3 a 5 ans 
Aucun enfant d'âge préscolaire 
5 7 86.0 1222 75.5 mais au moins un de 6 à 15 ans 
27 62 66.0 14.5 56.4 Aucun enfant de moins de 16 ans 
15 17 85.5 14.9 72.8 Chef de moins de 55 ans 
CARE 45 30.0 an 26.3 Chef de 55 ans et plus 


(1) Comprend les femmes chefs ou conjointes dont le mari est dans les Forces armees. 


Nota: Les estimations provinciales sont disponibles sur demande. 
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TABLE 9. Labour Force and Employment by Detailed Industry and Sex, Canada, December 1991. 
TABLEAU 9. Population active et emploi selon la branche d'activité détaillée et le sexe, Canada, décembre 1991. 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All industries - Ensemble des branches d'activité 13,513 7,615 6,098 12,129 6,57è 5,558 
Goods-producing industries(2) - 
Industries de biens(2) 3,774 2,861 912 3,239 2,441 798 
Service-producing industries(2) - 
Industries de services(2) 9,673 4,529 5,144 8,890 4,131 4,759 
Agriculture 441 302 139 405 279 126 
Other primary industries - 
Autres branches du secteur primaire 299 263 37 251 220 sl 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 42 38 4 36 33 wave 
Logging and forestry - Exploitation forestière 75 66 9 53 47 6 
Mining, quarrying and oil wells - 
Mines, carrières et puits de pétrole 182 158 24 162 140 Ze 
Manufacturing - Industries manufacturiéres 2,051 1,442 609 1,794 1,270 524 
Construction 833 738 95 646 560 85 


Transportation, communications and other 
utilities - Transports, communications et 


autres services publics 993 742 250 917 683 234 
Transportation and storage - 

Transports et entreposage 547 455 93 500 411 88 
Communications 296 171 125 274 161 113 
Other utilities - Autres services publics 149 116 33 143 111 32 

Trade - Commerce 2,419 1,317 1,102 2,192 1,188 1,003 
Wholesale trade - Commerce de gros 600 426 174 543 387 156 
Retail trade - Commerce de détail 1,820 892 928 1,648 801 847 

Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires immobiliéres 816 325 491 777 310 467 
Finance and insurance - 

Intermédiaires financiers et assurances 519 168 351 500 162 337 
Real estate and insurance agencies - 

Services immobiliers et agences d'assurances 296 157 140 277 148 130 

Service - Services 4,709 1,757 2,952 4,320 1,591 2,729 
Business services - Services aux entreprises 745 423 322 669 381 288 
Educational services - Services d'enseignement 922 345 577 890 333 556 
Health and social services - 

Services de santé et services sociaux 1,245 261 984 1,195 251 942 
Accommodation, food and beverage services - 

Hébergement et restauration 885 378 506 770 330 440 
Other service industries - Autres services 913 351 562 797 295 502 

Public administration(3) - Administration publique(3) 886 503 383 828 470 358 

Unclassified(4) - Non classées(4) 66 25 42 n/a n/a n/a 


(1) The unemployed are classified according to the industry of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la branche d'activité de leur emploi précédent. 


(2) Goods-producing industries include agriculture, other primary industries, manufacturing, construction and other utilities 
Celectric power, gas and water). Service-producing industries include the remaining sectors. 
Les industries de biens se composent de l'agriculture, des autres branches du secteur primaire, des industries 
manufacturières, de la construction et des autres services publics (énergie, électrique, gaz et eau). Les industries de 
services englobent les autres branches d'activité. 


(3) Government services 
Services gouvernementaux. 


(4) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 


Note: The Standard Industrial Classification 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification type des industries 1980 est utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 10. Estimates by Industry and Sex, Canada, December 1991. 
TABLEAU 10. Estimations selon la branche d'activité et le sexe, Canada, décembre 1991. 


_—_—— —  —— nk nk cee eee EEE 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi rate 
Population Chômage 
active Full-time(1) Part-time(l) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 


thousands - milliers 4 


Both sexes - Les deux sexes 13,513 12,129 A 10,026 2,103 1,384 10.2 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 3,774 3,390 3,029 210 535 14.2 
Service-producing industries - 
Industries de services 9,673 8,890 B 6,997 1,893 782 8.1 
Agriculture 441 405 D 333 72 36 8.1 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 299 251 D 241 10 49 16.2 
Manufacturing - Industries manufac- 
turiéres 2,051 1,794 C 1,726 68 257 12.5 
Construction 833 646 D 590 56 187 22.5 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 993 917 C 837 80 75 7.6 
Trade - Commerce 2,419 Pg LONG 1,653 539 228 9.4 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 816 777 D 689 88 39 4.8 
Service - Services 4,709 4,320 B 3,189 EST 389 Cie) 
Public administration - 
Administration publique 886 828 C 767 61 57 6.5 
Unclassified(2) - Non classées(2) 66 n/a J n/a n/a 66 100.0 
Males - Hommes 7,415 6,572 A 5,946 626 843 11.4 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 2,861 2,441 C 2,351 89 421 14.7 
Service-producing industries - 
Industries de services 4,529 4,131 B 3,595 536 397 8.8 
Agriculture 302 279 D 253 27 23 7.6 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 263 220 D 215 5 43 16.4 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 1,442 1,270 C 1,243 27 172 LES 
Construction 738 560 D 532 28 178 24.1 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 742 683 C 644 39 59 8.0 
Trade - Commerce 1,317 1,188 C 1,011 178 129 9.8 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobilières 325 310 D 291 19 15 4.6 
Service - Services 1,757 1,591 C 1,303 288 166 9.5 
Public administration - 
Administration publique 503 470 D 454 16 33 6.6 
Unclassified(2) - Non classées(2) 25 n/a J n/a n/a 25 100.0 
Females - Femmes : 6,098 5,558 B 4,080 1,478 5461 8.9 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 912 798 C 677 121 114 12.5 
Service-producing industries - 
Industries de services 5,144 4,759 B 3,403 1,356 385 75 
Agriculture 139 126 D 81 45 13 ial! 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 37 SIG 26 5 5 14.9 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 609 524 D 483 40 86 14.1 
Construction 95 85 E 58 27 9 10.0 
Transportation, communication and other 
utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 250 234 D 193 41 16 6.4 
Trade - Commerce 1,102 1,003 C 642 361 99 8.9 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres 491 467 D 398 69 24 4.8 
Service - Services 2,952 2 LOC 1,885 843 223 7.6 
Public administration - 
Administration publique 383 358 D 314 45 24 6.4 
Unclassified(2) - Non classées(2) 42 n/a J n/a n/a 42 100.0 


C1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. : | 
L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 
30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 11. Labour Force by Industry, Sex and Province, December 1991. 
TABLEAU 11. Population active selon la branche d'activité, le sexe et la province, décembre 1991. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. Buc: 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. 2.-P.-E. N.-E NB. Alb. CB: 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 225 61 617 316 3,300 5,199 528 4671 1,353 1,643 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 64 18 101 81 901 1,516 142 151 379 420 
Service-producing industries - 

Industries de services 160 43 313 233 2,374 3,662 383 317 969 cl? 
Agriculture ates 5 10 5 68 112 37 78 90 34 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 19 4 20 15 45 50 9 16 74 49 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 23 5 45 36 592 964 63 °30 99 195 
Construction 19 4 23 19 168 318 27 24 101 130 


Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 


cations et autres services publics 17 5 34 26 233 361 44 31 97 145 
Trade - Commerce 45 9 82 62 603 897 92 82 24% 303 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières Th Sins 18 14 182 365 27 23 70 107 
Service - Services 75 20 147 AT 1,150 1,786 186 155 485 593 
Public administration - 

Administration publique 19 6 35 26 235 325 40 30 88 80 
Unclassified(1) - Non classées(1) eas siete ee ane 24 21 &. 2 nis 4 6 

Males - Hommes 126 33 225 172 1,865 2,824 286 261 745 898 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 52 14 82 66 669 1,118 109 119 296 338 
Service-producing industries - 
Industries de services 74 19 142 105 1,167 1,698 175 142 448 557 
Agriculture he 4 6 4 47 74 28 57 62 19 
Other primary industries - Autres 
branches du secteur primaire 15 Sexe 18 14 41 46 8 14 59 43 
Manufacturing - Industries manufac- 
turières 16 sels 34 27 405 664 45 23 74 153 
Construction 17 4 20 17 152 279 24 22 90 114 
Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 
cations et autres services publics 14 4 26 20 180 260 33 23 73 109 
Trade - Commerce 24 5 42 33 341 486 50 44 132 160 
Finance, insurance and real estate - 
Finances, assurances et affaires 
immobiliéres aes dete 7 5 79 146 9 9 24 43 
Service - Services 24 6 49 35 461 674 65 51 182 209 
Public administration - 
Administration publique LS Stet 21 15 130 187 22 18 49 45 
Unclassified(1) - Non classées(1) bet sen GAG wad 8 7 zoe sete SE Pe. 
Females - Fesses 99 28 192 144 1,655 2,375 262 209 608 746 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 12 4 20 15 232 398 33 33 83 83 
Service-producing industries - 

Industries de services 86 24 171 128 1,207 1,964 : 208 175 521 660 
Agriculture se Scie GE ce 21 38 9 21 28 15 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire re S06 aia Dore 4 4 ce Ar. 15 6 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 7 0 10 9 187 300 18 7 25 42 
Construction tes ete iene ses 15 39 ee se 11 16 
Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 4 SO 8 6 53 101 10 8 24 36 
Trade - Commerce 21 G 40 29 262 411 42 38 112 143 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 5 Ce Le 9 103 219 18 14 46 64 
Service - Services 51 14 98 76 689 1,112 121 104 304 384 
Public administration - 

Administration publique 6 see 14 11 105 139 18 12 39 35 
Unclassified(1) - Non classées(1) wi Alc Ware Se 16 14 de RU eee Fae, 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus de cinq ans. 
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TABLE 12. Employment by Industry, Sex and Province, December 1991. 
TABLEAU 12. Emploi selon la branche d'activité, le sexe et la province, décembre 1991. 


——— eee 


Nfld. P.EL rs N.S. N.B. Alta. Bice 
Qué. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-É N.-B. Alb. CESR: 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 190 49 368 276 2,910 6,711 684 636 1,231 1,474 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 49 ules 83 66 756 1,316 127 139 336 355 
Service-producing industries - 

Industries de services 141 36 285 211 2,154 3,395 358 297 895 1,119 
Agriculture 5 Beno 4 8 4 58 105 36 75 87 28 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 15 ne 17 12 36 43 8 14 68 37 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 18 re 39 31 507 853 56 27 88 172 
Construction 12 ase 16 14 128 246 21 20 79 108 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 16 G 31 23 216 338 42 29 89 130 
Trade - Commerce 38 8 74 57 535 816 85 76 227 277 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobiliéres 7 as 18 12 173 349 27 22 67 101 
Service - Services 66 18 134 100 1,040 1,650 173 146 445 547 
Public administration - 

Administration publique 17 5 32 23 218 311 38 27 82 75 

Males - Hommes 105 26 198 147 1,602 2,532 258 239 669 796 
Goods-producing industries - 
Industries de biens 40 10 67 54 560 964 97 108 258 283 
Service-producing industries - 

Industries de services 65 16 130 94 1,042 1,567 161 132 411 513 
Agriculture wee are 5 «tte 39 70 26 55 60 16 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 14 Aa 16 vel 32 39 7 12 54 32 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières ip Bre 31 23 351 592 40 20 65 135 
Construction 10 Asi 14 ve 114 211 9 18 68 93 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, communi- 

cations et autres services publics 13 BAD 24 18 166 243 32 21 66 97 
Trade - Commerce 20 5 38 30 300 439 46 41 123 147 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 50% Bere 7 4 76 140 9 9 23 39 
Service - Services rai 5 45 32 404 618 59 47 166 194 
Public administration - 

Administration publique 11 Ie Ne) 13 120 179 20 16 45 43 

Females - Femmes 85 23 170 129 1,309 2,179 227 197 562 678 
Goods-producing industries - 

Industries de biens 9 Fe 16 12 197 351 30 SE 78 ire 
Service-producing industries - 

Industries de services 76 20 155 117 bes 1,828 197 166 484 606 
Agriculture FE alot ASE 330 18 34 9 20 27 12 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire iets mere — se ot aici as tere 14 5 
Manufacturing - Industries manufac- 

turiéres 6 Det a8 8 156 261 17 7 22 37. 
Construction Sere 556 08 ates 14 35 Ries Apc 11 15 


Transportation, communication and 
other utilities - Transports, communi- 


cations et autres services publics 4 see 7 5 50 95 10 8 23 33 
Trade - Commerce 18 Seo 36 27 234 377 39 35 104 130 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 

immobilières 5 DIS a 8 97 209 17 13 GG 61 
Service - Services 4G 12 89 68 636 1,032 114 99 279 353 
Public administration - 

Administration publique 6 Mere 13 10 99 132 18 11 37 32 
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TABLE 13. Employment by Class of Worker and Industry, by Sex, Canada and Provinces, December 1991. 


TABLEAU 13. Emploi selon la catégorie de travailleurs, la branche d'activité et le sexe, Canada et provinces, 
décembre 1991. 


Paid workers Self Unpaid 
employed family 
Travailleurs rémunérés Cunincor- workers 
porated 
All Total Private sector Government business) Travail- 
workers ; leurs 
Secteur privé Gouvernement Travailleurs familiaux 
Ensemble indépendants non 
des Total Employees Self-employed (entreprises rémunérés 
travail- Cincorporated non- 
leurs Employés business) constituées) 
Travailleurs 
indépendants 
Centreprises 
constituées) 


thousands - milliers 


Canada 12,129 10,922 8,804 8,169 634 2,119 1,146 61 
Males - Hommes 6,572 5,807 4,757 4,258 499 1,049 754 11 
Females - Femmes 5,558 5,116 4,046 3,911 135 1,070 392 50 
Agriculture 405 144 144 109 35 Save 223 38 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 251 219 209 195 14 9 Sk 0 
Manufacturing - Industries 

manufacturières 1,794 1,759 1,750 1,693 57 8 33 Sere 
Construction 646 526 524 414 111 tere 116 se 


Transportation, communication and 

other utilities - 

Transports, communications et 

autres services publics 917 858 552 527 24 307 58 PS 
Trade - Commerce 2,192 1,995 1,976 1,805 171 19 188 8 
Finance, insurance and real estate 

Finances, assurances et affaires 


immobilières 777 730 673 640 33 57 46 2. 
Service - Services 4,320 3,863 2,974 2,784 189 889 451 6 
Public administration - 

Administration publique 828 828 se Be suet 826 ue 7 

Newfoundland - Terre-Neuve 190 171 125 118 7 66 18 alate 
Males - Hommes 105 91 65 60 5 26 14 ee 
Females - Femmes 85 80 60 58 ae 20 5 ae 

PAST * 2.-P.-É 49 41 29 27 eee 12 7 eos 
Males - Hommes 26 21 16 14 508 5 5 ae 
Females - Femmes 23 20 14 13 es 7 Ac 2 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 368 329 266 232 14 83 38 OHO 
Males - Hommes 198 173 129 17 11 44 24 ee 
Females - Femmes 170 156 117 114 oes 39 14 eta 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 276 251 190 179 11 61 24 se 
Males - Hommes 147 134 103 94 9 31 14 AL 
Females - Femmes 129 117 87 85 5 dE 30 11 Fos 

Québec 2,910 2,661 2,180 2,013 167 480 236 14 
Males - Hommes 1,602 1,440 1,186 1,052 134 254 159 sat 
Females - Femmes 1,309 ced 994 960 33 227 76 12 

Ontario 4,711 4,306 3,507 3,287 221 799 391 14 
Males - Hommes 2,532 2,271 1,870 1,694 176 400 258 4 
Females - Femmes 2,179 2,036 1,637 1,593 45 398 133 10 

Manitoba 484 419 320 303 17 99 62 4 
Males - Hommes 258 215 169 155 13 46 42 nee 
Females - Femmes 227 204 151 148 4 53 20 + 

Saskatchewan 436 339 254 234 20 85 88 10 
Males - Hommes 239 173 133 117 16 40 65 SE 
Females - Femmes 197 166 121 117 4 45 22 a 

Alberta 1,231 1,089 874 793 81 215 132 10 
Males - Hommes 669 583 487 425 62 96 84 eae 
Females - Femmes 562 506 387 369 19 119 47 8 

British Columbia - C.-Britannique 1,474 1,317 1,079 985 96 238 150 7 
Males - Hommes 796 707 601 530 70 107 89 ric 


Females - Femmes 678 610 478 455 23 132 61 7 


TABLE 14. Labour Force and Employment by Detailed Occupation and Sex, Canada, December 1991. ss 
TABLEAU 14. Population active et emploi selon la profession détaillée et le sexe, Canada, décenbre 1991. 


Labour force(1) Employment 

Population active(1) Emploi 

Both Males Females Both Males Females 
sexes sexes 

Les deux Hommes Femmes Les deux Hommes Femmes 
sexes sexes 


thousands - milliers 


All occupations - Ensemble des professions 13,513 7,415 6,098 12, 129: 6,572 5,558 


Managerial and other professional - Direction et 
professions libérales 4,088 2,066 2,021 3,888 1,966 1,922 
Managerial and administrative - Direction et 

administration 1,757 1,038 719 1,668 988 679 
Other professional - Professions libérales 2,330 1,028 1,302 2,220 977 1,242 

Natural sciences, engineering and mathematics - 

Sciences naturelles, génie et mathématiques 479 388 91 449 364 85 
Social. sciences - Sciences sociales 269 111 158 257 108 149 
Religion - Clergé 24 19 6 24 18 6 
Teaching - Enseignement 628 225 403 610 220 390 
Medicine and health - Médecine et santé 678 137 541 658 135 523 
Artistic, literary and recreational - 

Arts, litérature et activités récréatives 251 147 103 222 133 89 
Clerical - Travail de bureau 2,206 430 1,776 _ 2,007 380 1,626 
Sales - Ventes 1,285 694 590 1,186 639 546 
Service - Services 1,869 812 1,057 1,656 745 942 
Primary occupations - Professions du secteur primaire 616 488 129 523 412 at 

Farming, horticultural and animal husbandry - 

Agriculture, horticulture et élevage 455 335 120 396 290 106 
Fishing and trapping - Pêche et piégeage 41 38 RAS 35 33 SAR 
Forestry and logging - Travail forestier et abattage 60 56 5 41 38 Sete 
Mining and quarrying - Mines, carrières et forage 60 58 is 52 51 sé 

Processing, machining and fabricating, etc. - 

Transformation, usinage et fabrication, etc. 1,614 1,294 319 1,397 1,129 268 
Processing - Transformation 374 283 91 320 245 75 
Machining - Usinage 197 185 12 166 156 10 
Fabricating, assembling and repairing - 

Fabrication, montage et réparation 1,043 826 217 911 728 183 
Construction trades - Construction 801 783 18 632 616 16 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 494 453 41 436 399 37 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 474 370 105 406 317 89 
Material handling - Manutentionnaires 308 241 67 254 200 54 
Other crafts - Autres métiers 166 129 37 151 117 35 
Unclassified(2) - Non classées(2) 66 25 42 n/a n/a n/a 


pe a ——" —— 


(1) The unemployed are classified according to the occupation of their last job. 
Les chômeurs sont répartis selon la profession de leur emploi précédent. 


(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant at ceux dont le dernier emploi remontre a plus de cing ans. 


Note: The Occupational Classification Manual 1980 has been used by the Labour Force Survey since January 1984. 
Nota: La classification des professions 1980 ast utilisée par l'enquête sur la population active depuis janvier 1984. 
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TABLE 15. Estimates by Occupation and Sex, Canada, December 1991. 
TABLEAU 15. Estimations selon la profession et le sexe, Canada, décembre 1991. 


Labour Employment Unemploy- Unemploy- 
force ment ment 
Emploi s rate 
Population Chômage 
active Full-time(l1) Part-time(l) Taux de 
Total chômage 
Plein Temps 
temps(1) partiel(1) 
thousands - milliers 4 
Both sexes - Les deux sexes 13,513 12,129 À 10,026 2,103 1,384 10.2 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 4,088 3,888 C 3,422 466 200 4.9 
Clerical - Travail de bureau 2,206 2,007 C 1,532 474 199 9.0 
Sales - Ventes 1,285 1,186 C 875 ak 99 7.7 
Service - Services 1,869 1,656 C 1,075 581 213 11.4 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 616 523 D 453 70 93 15.1 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,614 1,3972C 1,339 58 217 13.4 
Construction 801 632 C 603 29 169 rai LOr2 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 494 436 D 388 49 58 11.8 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 474 406 D 339 66 69 14.5 
Unclassified(2) - Non classées(2) 66 n/a J n/a n/a 66 100.0 

Males - Hommes 7,415 6,572 A 5,946 626 843 11.4 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,066 1,966 C 1,861 105 100 4.9 
Clerical - Travail de bureau 430 380 D 318 62 50 11.5 
Sales - Ventes 694 639 D 538 101 55 7.9 
Service - Services 812 715 C 533 181 97 12.0 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 488 412 D 379 32 76 15.6 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 1,294 1,129 C 1,095 34 166 12.8 
Construction 783 616 C 589 27 167 elias 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 453 399 D 366 33 54 12.0 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 370 317 D 267 50 53 14.3 
Unclassified(2) - Non classées(2) 25 n/a J n/a n/a 25 100.0 

Females - Femmes 6,098 5,558 B 4,080 1,478 541 8.9 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 2,021 1,922 C 1,561 361 99 4.9 
Clerical - Travail de bureau 1,776 1,626 C 1,214 412 150 8.4 
Sales - Ventes 590 546 D 337 210 44 7.4 
Service - Services 1,057 942 C 542 400 116 10.9 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 129 111 D 74 37 17 13.5 
Processing, machining and fabricating - 

Transformation, usinage et fabrication 319 268 D 244 23 51 16.0 
Construction 18 16 F 13 See sas + 
Transport equipment operating - 

Exploitation des transports 41 37 E 22 15 4 Oi. 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 105 89 E 73 16 16 15.4 
Unclassified(2) - Non classées(2) 42 n/a J n/a n/a 42 100.0 


(1) Full-time employment consists of persons who work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 30 
hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots). Part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. 

L'emploi a plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion). L'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 

30 heures par semaine. 

(2) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte à plus de cinq ans. 
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TABLE 16. Labour Force by Occupation, Sex and Province, December 1991. 
TABLEAU 16. Population active selon la profession, le sexe et la province, décembre 1991. 


Nfld. P.E.1. N.S. N.B. Alta. B.C. 
MSN: -Pe-Es, NSE N.-B. Alb. C.-B. 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 225 61 417 316 3,300 5,199 528 671 1,353 1,643 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 59 16 120 90 1,015 1,643 150 125 401 470 
Clerical - Travail de bureau 34 8 64 48 S74 866 84 59 208 261 
Sales - Ventes 19 4 43 28 306 485 46 42 136 174 
Service - Services 30 10 65 49 438 693 81 69 191 244 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 16 8 26 18 105 143 41 83 107 68 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 24 5 42 35 435 704 54 36 108 170 
Construction 24 4 25 22 166 278 29 27 104 122 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports jh Ricks 17 13 103 181 22 15 48 82 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 8 Sere 12 10 133 185 19 13 45 48 
Unclassified(1) - Non classées(1) BAe HE ee Bere 24 21 ee ee 4 6 

Males - Hommes 126 33 225 172 1,845 2,824 286 261 745 898 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 30 7 58 42 538 831 70 60 200 230 
Clerical - Travail de bureau 6 SA 10 8 116 178 16 8 38 50 
Sales - Ventes 9 5e 21 14 183 263 25 21 68 87 
Service - Services 11 4 24 18 208 311 34 26 78 97 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 14 7 ce 17 86 112 33 65 82 56 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 17 4 35 29 341 550 44 32 96 146 
Construction rail 4 25 21 165 Par ja 28 26 102 119 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 10 Nore 17 12 98 161 21 13 44 76 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 7 CS 10 8 101 139 15 10 37, 41 
Unclassified(1) - Non classées(1) mote wake wae ete 8 7 a esis ane ce 

Females - Femmes 99 23 192 144 1,455 2,375 242 209 608 746 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 30 9 62 47 477 812 80 65 201 239 
Clerical - Travail de bureau 28 7 53 40 458 688 68 52 170 211 
Sales - Ventes 10 OIE 22 14 123 222 21 21 68 86 
Service - Services 19 6 40 31 230 382 46 43 SS 147 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire ee Share 4 540 19 31 9 18 26 18 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 7 506 7 6 94 154 10 5 12 24 
Construction Bree SOF sete Bete; BE 8 ate se ae 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports AAD Se AGG SOG 5 20 ae ae 4 7 
Material handling and other crafts - ; 

Manutentionnaires et autres métiers Sar AE ce ne 33 45 4 SES 8 
Unclassified(1) - Non classées(1) se ee 5 se 16 14 ee af 2 


(1) Comprises unemployed persons who have never worked before, and those persons who last worked more than 5 years ago. 
Comprend les chômeurs qui n'ont jamais travaillé auparavant et ceux dont le dernier emploi remonte a plus de cing ans. 
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TABLE 17. Employment by Occupation, Sex and Province, December 1991. 
TABLEAU 17. Emploi selon la profession, le sexe et la province, décembre 1991. 


Nfld. P.E.I. N.S. N.B. Alta. Bic. 
Que. Ont. Man. Sask. 
T.-N. Î.-P.-É. N.-E N.-B. Alb. (CAS LE 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 190 C 49 C 368 C 276 C 2,910 B 6,711B 486 C 436 C 1,231 B 1,474 B 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 56 E 1GNE 115 D 85 D 959 D 1,567 C 142 D 121 D 382 C 448 D 
Clerical - Travail de bureau 30 E ee 56 D 44 D 518 D 795 C 78 D 55 D 190 D 234 D 
Sales - Ventes 17 E: GE 40 E 26 E 281 D 446 D 43 E 40 D 129 D 161 E 
Service - Services 240 8E 56 E 43 D 376 D 629 D 74 D 63 D 170 D 23 D 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 14 F 6 E 20 E 14 F 78 E TC2ÈE 39 E -78 E 101E Sie 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 19 E 4 F 36 E SORE 371 D 612 D 48 E 336 94 D 150 E 
Construction ges [= DS 19 E 16 E 1310E 217 D cone rae | 82 E 102 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 9E ME 15 E MINE 89 E 161 D 20 E 1306 G2 E 74 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers Gur ae de ibys 9E 107 E JGINE LE LINE 40 E 41 F 

Males - Hommes 105 C 26 C 198 C 147 C 1,602 C 2,532 8 258 C 239 C 669 B 796 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 28 E Gu 56 E 40 D 509 D 793 °C 65 D 58 D 190 D 220 D 
Clerical - Travail de bureau SF 6 CMS FRE 99° E 161 E 14 F tat 34 E 43 F 
Sales - Ventes 8 F ae IP AUS ISLE 167 E 241 D CONE Cone 65 E 80 E 
Service - Services 8 E bio Le ral |S 16 E 176 E 281 D Sie 24 E 70E 85 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire 122F 5 E 18 E abe | 63 E 9% E SISE 61E 76E SRE 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 14 E oie 31 E 26E 291 D 485 D 39 E 29 E 84 D 128 E 
Construction is 13 ae 19/E TSE 1S14E 210 D êSLtE CIE 80 E 100 E 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports SSE sienna ie LOVE 85 E 143 E 19 E MINE 38 E 67 E 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 6F . G 9F 8F 82 E else PS Sr OF S30 35 F 

Females - Femmes 85 D 23 D 170 C 129 C 1,309 C 2,179 8 227 C 197 C 562 C 678 C 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales CAE 8 E 58 D 45 D 450 D 774 C 77 D 63 D 192 D 227 D 
Clerical - Travail de bureau 25 E 6 E 47 D 36 D 419 D 634 C 65 D 48 D 156 D 191°D 
Sales - Ventes 9) FF FE 20 E ISDE 114 E 205 D 20 E 20 E 64 E 81E 
Service - Services 15 E SE 35 E 27 D 200 D 348 D 43 E 39 D 100 D 128 E 
Primary occupations - Professions du 

secteur primaire eave Gl Re (C4 ecg (YH ce in 15 F 26 E 8F nA? ge 25 E 13 G 
Processing, machining and fabricating 

Transformation, usinage et fabrication 5 G eG 6 F GF 80 E 126 E + i a 4G 10 F 22 F 
Construction Rom dl Ao Onin Bees À | ote. à) att Bence ol Moe Ao 1a SAC 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports ns © ce Ben ARE oo Lt SG 18 F ction! aoe dE 4G 6H 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers are ore or a GE 26 G 40 F ere tawG 8 G 6 G 
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TABLE 18. Full-time and Part-time Employment by Sex and Age, Canada and Provinces, December 1991. 
TABLEAU 18. Emploi à plein temps et à temps partiel selon le sexe et l'âge, Canada et provinces, décembre 1991. 


ee 


Both sexes Males Females 
Les deux sexes Hommes Femmes 
Ae Full-time Part-time Full-time Part-time Full-time Part-time 
ota 
A plein A temps A plein A temps A plein A temps 
temps partiel temps partiel temps partiel 


thousands - milliers 


Canada 12,129 A 10,026 A 2,103 C 5,946 A 626 C 4,080 B 1,478 C 
15 - 24 years - ans SEAL ¥,091 ¢ 880 C 586 C 394 D 505 C 487 C 
25 - 44 years - ans 6,742 À 5,985 A 757 C 3,467 A 118 E 2,517 B 639 C 
45 years and over - ans et plus 3,416 B 2,950 B 466 D 1,893 B 114 E 1,057 C 352 D 

Newfoundland - Terre-Neuve 190 C 165 C 2g E 97 C 8 F 69 D 16 E 
15 - 24 vears - ans 34 D CSUE 11e MINE by |e CRE 6 F 
25 - 44 years - ans 108 C 99 D 9ùE 57 D Se G 42 D 8 E 
45 years and over - ans et plus 48 D 43 D 5 F 29 D se hl ey T= A SALE 

P.E.I. = 2,-P."É, 49 C 40 C 9E 24 C soa ie 16 D 6E 
15 - 24 years - ans 8 E SE GF sa. [3 oa. ie ne E ME 
25 - 44 years - ans 27 C 23 C aor ls 13 D AE 10 D UE 
45 years and over - ans et plus 14 D 12 D À RD 8 D S 06 math GE Aula 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 368 C 300 C 67 D 178 C 19 E 122 C 68 D 
15 - 24 years - ans 62 D 32 D 30 E 17 E IZ E LSE 17 E 
25 - 44 years - ans 207 C 182 C 25 E 104 C 4 G 77 D 21E 
45 years and over - ans et plus 99 C 87 D 12 E 57 C ome (8 30 E 10F 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 276 C 232 C 66 D 136 C 11E 96 D 33 D 
15 - 24 years - ans 44 D 26 D 18 E 14 E 7E 129E LAVE 
25 - 44 years - ans 156 C 139 C IAE 79 C 16 60 D 15 E 
45 years and over - ans et plus 76 C 67 C 9E 43 D Se. G 24 D 7 F 

Québec 2,910 B 2,451 B 459 D 1,461 C 1G1 E 990 C 318 D 
15 - 24 years - ans 430 C 233 D 197 D 122 D 87 E JUNE TOE 
25 - 44 years - ans 1,666 B 1,502 C 164 D 869 C 29 F 633 C TSSRE 
45 years and over - ans et plus 814 C 716 C 98 E 470 C 254F 246 D 73 E 

Ontario 4,711 B 3,867 B 864 C 2,268 B 263 D 1,598 C 581 C 
15 - 24 years - ans 775 C 401 D 373 D 217 D 170 D 184 D 204 D 
25 - 44 years - ans 2,588 B 2,306 B 282 D 1,324 B 43 F 982 C 239 D 
4S years and over - ans et plus 1,349 C 1,159 C 189 D 727 C 51 E 432 C 138 E 

Manitoba G84 C 383 C 101 D 227 C SOE 156 C 71D 
15 - 24 years - ans 88 D 49 D 39 E on iE 18 E 23 E 21 UE 
25 - 44 years - ans 258 C 219 C SOE 128 C 7G 91 D S21E 
45 years and over - ans et plus 138 C 115 C 2SIE 73 C 5F 42 D 18 E 

Saskatchewan 436 C 354 C 82 D 219 C è0E 136 C 61 D 
15 - 24 years - ans 67 D 37 D 30 E 21 D 13 E lé E WADE: 
25 - 44 years - ans 235 B 203 C SItE 122 C 4G 81 D 28 E 
45 years and over - ans et plus 134 C 114 C 20 E 76 C aoe LF 38 D 17 E 

Alberta 1,231 B 1,026 B 205 D 614 C 55 E 412 C 149 D 
15 - 24 years - ans 219 C 137 D 82 D 76 D 37 E 62 D 45 E 
25 - 44 years - ans 691 B 608 B 83 D 359 B LUE 249 C 72 D 
45 years and over - ans et plus 321 C 280 C 40 E 179 C 8 F 102 D 53° E 

B.C. = C.-B. 1,676 B 1,206 C 267 D 722 C 76 E 485 C 193 D 
15 - 24 years - ans 243 D 147 D 96 E 78 E 42 E 68 E 54 E 
25 - 44 years - ans 807 B 703 C 104 E 411 C 16 G 292 C 88 E 
45 years and over - ans et plus 424 C 357 C 67 E 233 C 16 F 124 D 52 E 


A S888 —_…"…"…" —_—————— 


Note: Full-time employment consists of persons who usually work 30 hours or more per week, plus those who usually work less than 
30 hours but consider themselves to be employed full-time (e.g. airline pilots); part-time employment consists of all other 
persons who usually work less than 30 hours per week. : 

Nota: L'emploi à plein temps est composé des personnes qui travaillent habituellement 30 heures ou plus par semaine, plus celles 
qui travaillent habituellement moins de 30 heures mais qui se considèrent employées à plein temps (par ex., les pilotes 
d'avion); l'emploi à temps partiel est composé de toutes les autres personnes qui travaillent habituellement moins de 


30 heures par semaine. 
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TABLE 19. Reason for Part-time Employment by Age and Sex, Canada and Provinces, December 1991. 
TABLEAU 19. Raison donnée pour l'emploi à temps partiel selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, décembre 1991. 


Personal Going to Could only find Did not want Other 
or family school part-time work full-time work reasons 
responsibilities 
Total 
Obligations Va à l'école N'a pu trouver Ne voulait pas Autres 
personnelles que du travail travailler raisons 
ou familiales à temps partiel à plein temps 
thousands - milliers 
Canada 2,103 209 770 521 568 35 
15-24 years - ans 880 12 713 129 24 2e « 
25-44 years - ans 757 165 55 263 260 13 
45 years and over - ans et plus 466 32 OS 128 285 19 
Males - Hommes 626 5 354 158 92 16 
15-24 years - ans 394 ote 328 58 6 8 
25-44 years - ans 118 ie 25 69 17 5 
45 years and over - ans et plus 114 oie D ao 32 + 70 10 
Females - Femmes 1,478 204 416 363 476 19 
15-24 years - ans 487 12 385 Fa 18 tere 
25-44 years - ans 639 163 30 194 243 8 
45 years and over - ans et plus 352 29 645 97 214 9 
Newfoundland - Terre-Neuve 24 aire 7 14 4 afore 
PoBolie = sd =P, -É. 9 eco eos eoe cece eee 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 67 ... 26 24 14 . 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick G4 ane 15 14 12 dels 
Québec 459 36 173 142 102 6 
Males - Hommes 141 AD 75 41 21 4 
Females - Femmes 318 36 98 100 82 DES 
15-24 years - ans 197 atone 160 33 DOC LC 
25-44 years - ans 164 30 12 69 51 cere 
45 years and over - ans et plus 98 6 bod 40 49 aa 
Ontario 846 75 333 172 250 14 
Males - Hommes 263 CE 155 56 43 6 
Females - Femmes 581 73 178 116 207 8 
15-24 years - ans 373 5 310 45 13 ee 
25-44 years - ans 282 58 23 85 110 5 
45 years and over - ans et plus 189 le A ca 41 127 9 
Manitoba 101 11 32 28 27 wel 
Saskatchewan 82 8 24 25 23 see 
Alberta 205 29 72 G2 59 Jee 
Males - Hommes 55 AG 35 12 7 sate 
Females - Femmes 149 29 37 30 52 weld 
15-24 years - ans 82 ere 65 11 BO CoO 
25-44 years - ans 83 23 8 22 29 owls 
45 years and over - ans et plus 40 4 Siete 8 27 ‘Sete 
B.C. - C. -B. 267 42 85 58 75 7 
Males - Hommes 74 se 39 20 11 aes 
Females - Femmes 193 41 46 38 64 a 
15-24 years - ans 96 avers 78 14 eee mele 
25-44 years - ans 104 34 7 29 31 0 
45 years and over - ans et plus 67 6 arene 15 42 4 


Note: Persons who usually work less than 30 hours per week, but consider themselves to be employed full-time are not included 
in this table. Such persons are included in estimates of full-time employment. 


Nota: Les personnes qui travaillent habituellement moins de 30 heures par semaine, mais qui se considèrent employées à plein 
temps ne sont pas incluses dans ce tableau. Elles sont comprises dans les estimations de l'emploi à plein temps. 


TABLE 20. Employed Persons by Number of Hours Worked at All Jobs, Average H I 
Canada and provinces, December 1991. ‘ en Le NE {Sapht eee oe 


by Sex, 


TABLEAU 20. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées à tous les emplois, moyennes d'heures t 
et total des heures travaillées, selon le sexe, Canada et provinces, Hécenrte 991. eee 
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Nfld PLE SLs N.S. N.B. Alta BSC: 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
TiN Î-P-É. N-É. N-B. Alb. C-B. 
thousands - milliers 
Both sexes - Les deux sexes 
Usual hours - Heures habituelles 12,129 190 49 368 276 2,910 4,711 484 436 1,231 1,474 
01-09 hours - heures 482 6 ie 17 11 89 188 27 29 50 62 
10-29 hours - heures 1,779 20 7 53 35 412 692 87 77 179 216 
30-39 hours - heures 2,959 40 12 72 66 946 1,034 110 85 254 341 
40-49 hours - heures 5,347 95 19 179 129 1,141 2,203 201 170 561 650 
50 + hours - heures 1,563 28 9 48 35 322 594 59 75 188 205 
Average(1) - Moyenne(1) 37.2 39.6 38.7 37.6 37.7 36.7 37.2 35.9 37.1 38.0 37.3 
Actual hours - Heures travaillées 12,129 190 49 368 276 2,910 4,711 484 436 1,231 1,474 
00 hours - heures 640 18 4 19 14 173 233 21 22 61 74 
01-09 hours - heures 504 7 see 18 13 94 194 27 29 53 66 
10-29 hours - heures 1,879 22 8 56 38 433 729 91 79 185 237 
30-39 hours - heures 2,690 37 11 65 61 811 963 105 79 241 318 
40-49 hours - heures 4,628 80 16 156 112 1,017 1,912 171 147 471 546 
50 + hours - heures 1,787 26 8 54 57 382 679 69 80 219 233 
Average(1) - Moyenne(1) 35.4 34.7 34.4 35.9 35.6 34.9 35.5 34.5 35.3 36.5 35.6 
Average(2) - Moyenne(2) 37.4 38.3 37.8 37.9 37.5 Siok 37.4 36.0 37.2 38.4 37.5 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 450,747 7,519 1,898 13,842 10,420 106,671 175,079 17,379 16,175 46,733 55,030 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 429,603 6,592 1,688 13,214 9,833 101,444 167,338 16,688 15,399 44,944 52,463 
Males - Hommes 
Usual hours - Heures habituelles 6,572 105 26 198 147 1,602 2,532 258 239 669 796 
01-09 hours - heures 165 ACG avers 6 4 28 69 10 10 17 18 
10-29 hours - heures 532 6 Kare 14 8 132 208 28 25 46 63 
30-39 hours - heures 1,115 13 ac 24 19 363 396 37 35 93 131 
40-49 hours - heures 3,546 60 13 116 88 827 1,406 138 al 362 427 
50 + hours - heures 1,213 24 8 37 28 251 454 45 58 152 157 
Average(1) - Moyenne(1) 40.6 43.3 44.2 41.7 41.7 39.8 40.4 39.6 41.3 42.1 40.9 
Actual hours - Heures travaillées 6,572 105 26 198 147 1,602 2,532 258 239 669 796 
00 hours - heures 312 12 ao 8 74 83 106 10 12 32 38 
01-09 hours - heures 178 Aes gan 6 5 33 ral 10 10 19 20 
10-29 hours - heures 643 8 SD 18 11 150 254 33 28 58 82 
30-39 hours - heures 1,061 1% M 24 19 329 381 40 32 91 129 
40-49 hours - heures 3,004 49 10 99 75 708 1,207 JB 97 297 349 
50 + hours - heures 1,373 20 7 42 30 299 513 53 60 172 178 
Average(1) - Moyenne(1) 39.0 36.6 38.8 40.1 39.5 38.2 39.0 38.1 39.5 40.7 39.3 
Average(2) - Moyenne(2) 40.9 41.4 43.2 41.9 41.5 40.3 40.7 39.7 41.6 42.7 41.2 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 266,983 4,539 1,164 8,236 6,148 63,798 102,281 10,209 9,882 28,146 32,580 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 256,270 3,838 1,022 7,923 5,825 61,226 98,721 9,812 9,433 27,217 31,253 
Females - Femmes 
Usual hours - Heures habituelles 5,558 85 23 170 129 1,309 2,179 227 197 562 678 
01-09 hours - heures 317 DAS ate 11 7 61 119 17 19 33 44 
10-29 hours - heures 1,246 14 5 38 27 280 485 59 52 132 153 
30-39 hours - heures 1,844 27 8 48 47 582 638 75 50 161 209 
40-49 hours - heures 1,800 35 6 63 41 313 797 64 59 199 223 
50 + hours - heures 350 5 se 10 7 71 140 14 17 36 48 
Average(1) - Moyenne(1) SSL 35.0 RY doe 3259 33.4 32.8 33.4 31.6 31.9 3322 33.1 
Actual hours - Heures travaillées 5,558 85 23 170 129 1,309 2,179 227 197 562 678 
00 hours - heures 328 6 Fa 11 7 89 127 11 10 30 36 
01-09 hours - heures 325 4 405 11 8 62 124 17 19 34 45 
10-29 hours - heures 1,235 15 5 38 27 283 476 58 51 127 155 
30-39 hours - heures 1,630 24 8 41 42 482 582 65 47 150 189 
40-49 hours - heures 1,625 31 5 57 37 309 704 59 51 174 197 
50 + hours - heures 414 6 os 12 7 83 166 16 20 47 55 
Average(1) - Moyenne(1) site 32.4 29.4 31.0 sie 30.7 31.5 30.3 30.3 31.6 3173 
Average(2) - Moyenne(2) 351 34.8 3107 33.1 32.9 33.0 33.4 3128 3179 33.3 33521 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 183,764 2,980 733 5,606 4,272 42,873 72,798 7,170 6,293 18,587 22,450 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 173,333 2,754 667 5,291 4,008 40,218 68,616 6,876 5,966 17,727 21,210 


qq et ato] aus sal. ian aes . 


C 


C 


1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or act y 1 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calc 


total de personnes occupées. 


2) Average number(in units) of actual hours wor 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaill 


pas travaillé pendant la semaine de référence. 


ually, calculated using total employed. 
ulé a partir du nombre 


ées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 


ked per week calculated excluding persons who were not at work during the 
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TABLE 21. Employed Persons by Number of Hours Worked, Average Hours Worked and Total Hours Worked, by Class of Worker, 
Canada and Provinces, December 1991. 


TABLEAU 21. Personnes occupées selon le nombre d'heures travaillées, moyennes d'heures travaillées et total des heures 


travaillées, selon la catégorie de travailleurs, Canada et provinces, décembre 1991. 


Nfld Press NES N.B. Alta B.C. 
Canada Qué. Ont. Man. Sask. 
T-N. î-P-É. N-É. N-B. Alb. C=B: 
thousands - milliers 
All jobs - Tous les emplois 
Usual hours - Heures habituelles 126129 190 49 368 276 2,910 4,711 484 436 1,231 1,474 
01-09 hours - heures 482 6 Reve 17 LE 89 188 27 29 50 62 
10-29 hours - heures 1,779 20 7 53 35 412 692 87 77 179 216 
30-39 hours - heures 2,959 40 12 72 66 946 1,034 110 85 254 341 
40-49 hours - heures 5,347 95 19 179 129 1,141 2,203 201 170 561 650 
50 + hours - heures 1,563 28 9 48 35 322 594 59 75 188 205 
Average(1) - Moyenne(1) Sic 39.6 38.7 37.6 See 36.7 Se 35.9 37.1 38.0 37.3 
Actual hours - Heures travaillées 12,129 190 49 368 276 2,910 4,711 484 436 1231 1,474 
00 hours - heures 640 18 4 19 14 AS 233 21 22 61 74 
01-09 hours - heures 504 7 sé 18 13 94 194 27 29 53 66 
10-29 hours - heures 1,879 Ze 8 56 38 433 729 91 79 - 185 237 
30-39 hours - heures 2,690 37 Lt 65 61 811 963 105 79 241 318 
40-49 hours - heures 4,628 80 16 156 We 1,017 1,912 171 147 471 546 
50 + hours - heures 1,787 26 8 54 37 382 679 69 80 219 233 
Average(1) - Moyenne(1) 35.4 34.7 34.4 35.9 35.6 34.9 35.5 34.5 35.3 36.5 35.6 
Average(2) - Moyenne(2) 37.4 58: 37.8 37.9 37.5 57.1 37.4 36.0 37.2 38.4 37.5 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 450,747 7,519 1,898 13,842 10,420 106,671 175,079 17,379 16,175 46,733 55,030 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 429,603 6,592 1,688 13,214 9,833 101,444 167,338 16,688 15,399 44,944 52,463 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 12,129 190 49 368 276 2,910 4,711 484 436 Tel 1,474 
01-09 hours - heures 500 6 ate 17 Le 92 195 29 31 52 64 
10-29 hours - heures 1,848 20 8 54 36 423 719 91 82 188 226 
30-39 hours - heures 3,020 41 12 74 67 962 1,053 PTZ ” 88 263 348 
40-49 hours - heures 5,400 96 19 179 130 1,149 FAST A Wy é 204 175 574 657 
50 + hours - heures 1,362 26 8 43 31 283 527 48 61 154 179 
Average(1) - Moyenne(1) 36.6 39.2 38.0 37.1 37.2 36.2 36.6 35.0 35.9 37.0 36.7 
Actual hours - Heures travaillées 12,129 190 49 368 276 2,910 4,711 484 436 1,231 1,474 
00 hours - heures 648 18 4 19 14 174 237 22 23 62 75 
01-09 hours - heures 523 7 Ars 18 14 98 201 30 30 55 68 
10-29 hours - heures 1,939 23 8 57 39 443 751 95 83 194 245 
30-39 hours - heures 2,739 37 11 67 61 825 975 106 82 250 324 
40-49 hours - heures 4,672 81 16 156 113 1,026 1,922 173 151 482 552 
50 + hours - heures 1,609 24 7 50 34 345 624 59 67 188 210 
Average(1) - Moyenne(1) 34.8 34.4 33.8 35.5 35.1 34.4 35.0 33.6 S452 35.6 35.0 
Average(2) - Moyenne(2) 36.8 38.0 Sie 37.4 37.0 36.6 36.8 35.2 36.0 37.5 36.9 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 443,456 7,443 1,863 13,667 10,287 105,406 172,456 16,973 15,643 45,594 54,124 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 422,606 6,539 1,656 13,047 9,707 100,229 164,851 16,281 14,900 43,839 51,559 
Main job - Emploi principal 
Paid workers - Travailleurs rémunérés 
Usual hours - Heures habituelles 10,922 171 41 329 251 2,661 4,306 419 339 1,089 1,317 
01-09 hours - heures 384 5 DC 11 9 71 163 21 20 39 44 
10-29 hours - heures 1,631 18 7 49 32 381 651 76 59 159 198 
30-39 hours - heures 2,853 40 11 70 64 921 1,003 103 75 241 326 
40-49 hours - heures 5,070 92 17 168 122 1,084 2,103 188 153 533 608 
50 + hours - heures 985 16 4 30 24 203 387 31 32 118 141 
Average(1) - Moyenne(1) 36.3 37.9 36.4 36.9 37.0 36.0 36.3 35.0 35.4 37.1 36.8 
Actual hours - Heures travaillées 10,922 171 41 329 251 2,661 4,306 419 339 1,089 1,317 
00 hours - heures 559 10 Do 15 11 155 212 18 15 55 66 
01-09 hours - heures 404 6 One 12 LE 76 168 21 20 42 47 
10-29 hours - heures 1,724 21 7 52 34 405 680 80 61 166 215 
30-39 hours - heures 2,587 36 10 63 59 787 929 98 70 229 305 
40-49 hours - heures 4,399 78 15 147 107 971 1,830 159 133 446 514 
50 + hours - heures 1,251 21 5 39 29 267 488 43 40 152 169 
Average(1) - Moyenne(1) 34.8 35.9 34.7 35.7 35.5 34.3 34.8 337 34.1 3544 35,1 
Average(2) - Moyenne(2) 36.7 38.0 36.4 37.4 37.1 36.4 36.6 35.2 35.7 37.6 37.0 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 396,905 6,490 1,496 12,117 9,300 95,738 156,308 14,664 11,986 40,347 48,459 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 379,913 6,147 1,427 11,718 8,907 91,218 149,740 14,094 11,557 38,855 46,250 


(1) Average number(in units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre 


total de personnes occupées. 


(2) Average numberCin units) of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the 


reference week. 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 


TABLE 22. Employed Persons by Number of Hours Worked at Main Job 
by Industry and Occupation, Canada, December 1991. 


TABLEAU 22. Personnes occupées selon le nombre 


et total des heures travaillées, 


By industry of main job - Selon la branche d'activité de l'emploi principal 


» Average Hours Worked and Total Hours Worked, 


selon la branche d'activité et la profession, Canada, décembre 1991. 
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d'heures travaillées à l'emploi principal, moyennes d'heures travaillées 


a See 


Other Manu fac- Transp., Trade Finance Service Public 
primary turing commun. , insurance adminis- 
: indus- and other real tration 
Agricul- tries utilities estate 
ture Construction 
Autres Industries Trans., Commerce Finances, Services Adminis- 
branches manu- commun. ; assur., tration 
du factu- et autres et publique 
secteur rières services affaires 
primaire publics immobil. 
thousands - milliers 
Main job - Emploi principal 
Usual hours - Heures habituelles 405 251 1,794 646 917 2,192 777 4,320 828 
01-09 hours - heures 37 4 14 16 16 103 ES 286 12 
10-29 hours - heures 91 8 63 50 88 464 89 941 54 
30-39 hours - heures 55 21 290 95 226 387 305 1213 428 
40-49 hours - heures 92 151 1,312 379 481 961 282 1,429 314 
50 + hours - heures 131 67 115 106 107 277 88 451 20 
Average(1) - Moyenne(1) 38.9 45.2 39.7 39.7 39.2 35.6 37.9 33.7 36.8 
Actual hours - Heures travaillées 405 251 1,794 646 917 2,192 777 4,320 828 
00 hours - heures 21 31 102 45 56 75 39 234 46 
01-09 hours - heures 36 5 22 19 20 98 16 290 18 
10-29 hours - heures 90 14 99 71 103 454 105 920 83 
30-39 hours - heures 50 26 292 100 205 381 264 1,070 351 
40-49 hours - heures 83 119 1,087 297 399 855 253 1,289 290 
50 + hours - heures 125 56 193 113 135 330 101 517 40 
Average(1) - Moyenne(1) 36.8 38.1 37.9 36.4 37.0 35.1 35.9 S252 34.6 
Average(2) - Moyenne(2) 38.8 43.4 40.2 39.1 39.4 36.4 37.8 34.1 36.6 
Total usual hours worked - 
Total des heures 
habituellement travaillées 15,769 11,328 71,253 25,621 35,913 78,091 29,460 145,522 30,500 
Total actual hours worked - 
Total des heures 
effectivement travaillées 14,924 9,554 67,982 23,497 33,909 76,978 27,896 139,222 28,644 
By occupation at main job - Selon la profession à l'emploi principal 
Manage- Clerical Sales Service Primary Process., Constru- Trans- Material 
rial and occupa- machin., ction portation handling 
other pro- tions fabric. trades equip. and other 
fessional operat. crafts 
Direction Travail Ventes Service Profes- Transf., Constru- Exploit. Manuten. 
et pro- de sions du usinage, ction de et autres 
fessions bureau secteur fabric. trans- ouvriers 
libérales primaire ports qualifiés 


thousands - milliers 


Main job - Emploi principal 


Usual hours - Heures habituelles 3,888 
01-09 hours - heures 101 
10-29 hours - heures 432 
30-39 hours - heures 1,216 
40-49 hours - heures 1,579 
50 + hours - heures 560 
Average(1) - Moyenne(1) 38.2 
Actual hours - Heures travaillées 3,888 
00 hours - heures 181 
01-09 hours - heures 104 
10-29 hours - heures 468 
30-39 hours - heures 1,016 
40-49 hours - heures 1,421 
50 + hours - heures 698 
Average(1) - Moyenne(1) 37.2 
Average(2) - Moyenne(2) 39.0 
Total usual hours worked - 

Total des heures 

habituellement travaillées 148,605 
Total actual hours worked - 

Total des heures 

effectivement travaillées 144,535 


2 


»007 
100 
409 
831 
644 

23 


32.4 


2,007 


110 
101 
423 
740 
588 

45 


30.5 
32.3 


64,998 


él 


2237 


42,804 


41,871 


51,924 


49,243 


21,693 


19,058 


55,790 


53,132 


25,352 


23,351 


17,911 


16,754 


(I) Average numberCin units) of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. — 
Nombre moyen(en unités) d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé a partir du nombre 


total de personnes occupées. 


(2) Average number(in units) of actual hours worked per week ca 


reference week. 


406 
19 
50 
68 

259 
10 


35.5 


406 
26 
19 
61 
67 

213 
20 


33.1 
3525 


14,378 


13,426 


leculated excluding persons who were not at work during the 


Nombre moyen(en unités) d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont 
pas travaillé pendant la semaine de référence. 
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TABLE 23. Total and Average Hours Worked Per Week, by Sex, Age and Full-time or Part-time, Canada, December 1991. 


TABLEAU 23. Total et moyenne des heures travaillées par semaine, selon le sexe, l'âge et l'emploi à plein temps ou à temps 
partiel, Canada, décembre 1991. 


Actual hours Usual Hours 
Heures effectivesent Heures habituellement 
travaillées travaillées 
Average(1) Average(2) Average(1) 
Total Total 
Moyenne(1) Moyenne(2) Moyenne(1) 
€*°000) ("000) 
All jobs - Tous les emplois 
Both sexes - Les deux sexes 429,603 35.4 37.4 450,747 pice 
15 - 24 years - ans 54,247 27.5 28.7 55,854 28.3 
25 - 44 years - ans 251,238 37.3 39.3 262,551 38.9 
45 years and over - ans et plus 124,118 36.3 38.8 132,342 38.7 
Full-time - Plein temps 397,700 39.7 41.9 418,372 41.7 
15 - 24 years - ans 42,459 38.9 40.5 44,031 40.4 
25 - 44 years - ans 238,589 39.9 42.0 249,660 41.7 
45 years and over - ans et plus 116,652 39.5 42.1 124,681 42.3 
Part-time - Temps partiel 31,903 15.2 16.1 32,374 15.4 
15 - 24 years - ans 11,788 13.4 14.0 11,822 13.4 
25 - 44 years - ans 12,649 16.7 17.7 12,890 17.0 
45 years and over - ans et plus 7,467 16.0 17.2 7,662 16.4 
Males - Hommes 256,270 39.0 40.9 266,983 40.6 
15 - 24 years - ans 29,020 29.6 30.8 29,663 30.3 
25 - 44 years - ans 148,013 41.3 43.0 152,587 42.6 
45 years and over - ans et plus 79,237 39.5 42.3 84,732 42.2 
Full-time - Plein temps 247,310 41.6 43.7 257,942 43.4 
15 - 24 years - ans 23,723 40.5 42.0 24,382 41.6 
25 - 44 years - ans 146,105 42.1 43.8 150,661 43.5 
45 years and over - ans et plus 77,482 49.9 43.8 82,899 43.8 
Part-time - Temps partiel 8,960 14.3 15.1 9,041 14.4 
15 - 24 years - ans 5,297 13.5 14.0 5,282 13.4 
25 - 44 years - ans 1,908 16.2 17.0 1,926 16.4 
45 years and over - ans et plus 1,755 15.4 16.7 1,833 16.0 
Females - Femmes 173,333 SAT 33.1 183,764 S32E 
15 - 24 years - ans 25,227 25.4 26.7 26,191 26.4 
25 - 44 years - ans 103,225 3247 34.9 109,963 34.8 
45 years and over - ans et plus 44,882 31.9 33.8 47,610 33.8 
Full-time - Plein temps 150,390 36.9 39.2 160,431 39.3 
15 - 24 years - ans 18,736 37.1 38.8 19,650 38.9 
25 - 44 years - ans 92,484 36.7 39.3 98,999 39.3 
45 years and over - ans et plus 39,170 37.0 39.2 41,782 39.5 
Part-time - Temps partiel 22,943 15.5 16.5 23,333 15.8 
15 - 24 years - ans 6,491 StS 14.0 6,541 13.4 
25 - 44 years - ans 10,741 16.8 17.9 10,964 LAs! 
45 years and over - ans et plus 5,712 16.2 17.4 5,828 16.6 
Main job - Emploi principal 
Both sexes - Les deux sexes 422,606 34.8 36.8 443,456 36.6 
15 - 24 years - ans 53,085 26.9 28.1 54,691 270 
25 - 44 years - ans 247,115 36.7 38.6 258,207 38.3 
45 years and over - ans et plus 122,406 35.8 38.3 130,557 38.2 
Full-time - Plein temps 391,199 39.0 41.2 411,592 41.1 
15 - 24 years - ans 41,461 38.0 39.6 43,032 39.4 
25 - 44 years - ans 234,702 39.2 41.3 245,557 41.0 
45 years and over - ans et plus 115,036 39.0 41.6 123,003 41.7 
Part-time - Temps partiel 31,408 14.9 15.8 31,864 15.1 
15 - 24 years - ans 11,624 13.2 13.8 11,659 132 
25 - 44 years - ans 12,413 16.4% 17.4 12,650 16.7 
45 years and over - ans et plus 7,370 15.8 17.0 7,555 16.2 
Males - Hommes 252,281 38.4 40.3 262,795 40.0 
15 - 24 years - ans 28,467 29.1 30.2 29,112 29.7 
25 - 44 years - ans 145,646 40.6 42.3 150,096 41.9 
45 years and over - ans et plus 78,169 38.9 41.7 83,587 41.6 
Full-time - Plein temps 243,436 40.9 43.0 253,855 42.7 
15 - 24 years - ans 23,235 39.7 41.2 23,892 40.8 
25 - 44 years - ans 143,771 41.5 43.2 148,193 42.7 
45 years and over - ans et plus 76,429 40.4 43.2 81,770 43.2 
Part-time - Temps partiel 8,846 14.1 14.9 8,940 14.3 
15 - 24 years - ans 5,231 135 13.8 5,220 13.3 
25 - 44 years - ans 1,875 15.9 16.8 1,902 16.2 
45 years and over - ans et plus 1,740 15.2 16.6 1,817 15.9 
Females - Femmes 170,325 30.6 32.6 180,661 3235 
15 - 24 years - ans 24,619 24.8 26.1 25,579 25.8 
25 - 44 years - ans 101,469 32.1 34.3 108,111 34.2 
45 years and over - ans et plus 44,237 31.4 33.3 46,970 33.3 
Full-time - Plein temps 147,763 36.2 38.5 157,737 38.7 
15 - 24 years - ans 18,225 36.1 TAC E 19,140 37.9 
25 - 44 years - ans 90,931 36.1 38.6 97,364 38.7 
45 years and over - ans et plus 38,607 36.5 38.7 41,233 39.0 
Part-time - Temps partiel 22,562 15.3 16.2 22,924 15.5 
15 - 24 years - ans 6,393 13.1 13.8 6,439 1372 
25 - 44 years - ans 10,539 16.5 17.5 10,748 16.8 
45 years and over - ans et plus 5,630 16.0 17.2 5,737 16.3 


(1) Average number of hours worked per week, usually or actually, calculated using total employed. 
Nombre moyen d'heures travaillées habituellement ou effectivement par semaine, calculé à partir du nombre total de 
personnes occupées. 

(2) Average number of actual hours worked per week calculated excluding persons who were not at work during the reference week. 
Nombre moyen d'heures effectivement travaillées par semaine, calculé en excluant les personnes qui n'ont pas travaillé 
pendant la semaine de référence. 
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TABLE 24. Employment by Reason for Time Lost and Number of Hours Lost, by Sex, Canada, December 1991. 


TABLEAU 24, Emploi selon la raison donnée pour les heures perdues et nombre d'heures perdues selon le sexe, 
Canada, décembre 1991. 


Employed persons Hours lost 


Personnes occupées Heures perdues 


thousands - milliers 


Both sexes - Les deux sexes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 12,129 33,516 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 10,653 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 836 9,980 

Illness - Maladie 326 3,818 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 161 1,361 
Bad weather - Mauvais temps 34 352 
Labour dispute - Conflit de travail ee sexs 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine 17 305 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 12 234 
Vacation - Vacances 119 1,563 
Holiday - Jour férié 6 70 
Working short time - Travail a temps réduit 141 1,994 
Other reasons - Autres raisons 19 260 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 640 23,536 
Illness - Maladie 237 8,880 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 121 3,684 
Bad weather - Mauvais temps 5 234 
Labour dispute - Conflit de travail DA sé 
Vacation - Vacances 183 6,867 
Other reasons - Autres raisons 92 3,783 


Males - Hommes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 6,572 18,646 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 5,828 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 432 5,718 

Illness - Maladie 148 1,851 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 76 678 
Bad weather - Mauvais temps 25 289 
Labour dispute - Conflit de travail here se 
Laid off part of week - Mise à pied au cours de la semaine 12 222 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 9 169 
Vacation - Vacances 66 932 
Holiday - Jour férié ee eens 
Working short time - Travail a temps réduit 83 1,342 
Other reasons - Autres raisons 10 168 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 312 12,928 
Illness - Maladie 123 5,036 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 16 380 
Bad weather - Mauvais temps 5 230 
Labour dispute - Conflit de travail ns: He 
Vacation - Vacances 102 4,246 
Other reasons - Autres raisons 65 2,955 


Females - Femmes 


Total employed - Ensemble des personnes occupées 5,558 14,870 
Did not lose time - N'ont pas perdu d'heures 4,825 n/a 
Lost part week - Ont perdu une partie de la semaine 404 4,262 

Illness - Maladie 177 1,967 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 85 683 
Bad weather - Mauvais temps 9 63 
Labour dispute - Conflit de travail À der Ses 
Laid off part of week - Mise a pied au cours de la semaine , 5 83 
Found or lost job during week - Début ou fin de l'emploi au cours de la semaine 4 66 


Vacation - Vacances 
Holiday - Jour férié à Date 
Working short time - Travail à temps réduit 


Other reasons - Autres raisons 9 92 
Lost entire week - Ont perdu toute la semaine 328 10,608 
Illness - Maladie 114 3,844 
Personal responsibilities - Raisons personnelles 106 3,304 
Bad weather - Mauvais temps ware Be 
Labour dispute - Conflit de travail are se 
Vacation - Vacances ay Geet 


Other reasons - Autres raisons 
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TABLE 25. Multiple Jobholders, December 1991. 
TABLEAU 25. Personnes ayant plus d'un emploi, décembre 1991. 


thousands - milliers 


By age and sex By province 
Selon l'âge et le sexe Selon la province 
Both sexes - Les deux sexes 574 Canada 
15-24 years - ans 96 Newfoundland - Terre-Neuve 
25-44 years - ans 341 Prince Edward Island - fle-du Prince-Édouard 
45 years and over - ans et plus 137 Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Males - Hommes 293 Québec 
15-24 years - ans 42 Ontario 
25-44 years - ans 173 Manitoba 
45 years and over - ans et plus 78 Saskatchewan 
Alberta 
Females - Femmes 281 British Columbia - Colombie-Britannique 
15-24 years - ans 54 
25-44 years - ans 168 
45 years and over - ans et plus 59 
By industry of main job By occupation at main Pe 
Selon la branche d'activité de l'emploi principal Selon la profession à l'emploi principal 
All industries - Ensemble des branches d'activité 574 All occupations - Ensemble des professions 
Agriculture 32 Managerial and Professional - Direction et 
Other primary indust. - Autres indust. primaires 12 professions libérales 
Manufacturing - Industries manufacturiéres 52 Clerical - Travail de bureau 
Construction 23 Sales - Commerce 
Transportation, communication and other Service - Services 
utilities - Transports, communications et Primary occupations - Professions du secteur 
autres services publics 30 primaire 
Trade - Commerce 107 Processing, machining and fabricating - 
Finance, insurance and real estate - Finances, Transformation, machinage et fabrication 
assurances et affaires immobilières 33 Construction 
Services - Service 243 Transportation - Transports 
Public administration - Administration publique 42 Material handling and other crafts - 


Manutentionnaires et autres métiers 


Usual hours worked at main job 
Nombre d'heures habituellement travaillées à l'emploi principal 


01-19 20-29 30-39 40-49 50 + 
hours hours hours hours hours 
Total heures heures heures heures heures 
Total usual hours worked - 
Nombre total d'heures 
habituellement travaillées 574 89 89 135 215 46 
01-19 hours - heures 45 45 eters HOA 500 Aa 
20-29 hours - heures 47 27 19 APC leks Rete 
30-39 hours - heures 73 15 36 23 aes Sos 
40-49 hours - heures 162 ete 30 68 63 400 


50 + hours - heures 247 re 4 44 152 46 


574 


200 
98 
60 
80 


36 
45 
22 
18 


14 
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TABLE 26. Job Tenure by Age and Sex, Industry and Occupation, Canada, December 1991. 
TABLEAU 26. Durée de l'emploi selon l'âge et le sexe, la branche d'activité et la profession, Canada, décembre 1991. 


1-3 4-6 Tele 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 vears tenure 
(months) 
Total 
LS 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Plus de Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Both Sexes - Les deux sexes 12,129 955 872 812 3,894 1,894 2,436 1,267 93.3 
15 - 24 years - ans 1,971 389 341 260 887 90 5 nate 19.3 
25 - 44 years - ans 6,742 433 411 444 2,373 1,323 1,508 250 AT L 
45 + years - ans 3,416 133 120 109 633 481 923 1,017 168.0 

Males - Hommes 6,572 477 394 428 1,909 1,003 1,440 920 107.8 
15 - 24 years - ans 979 198 152 134 443 49 moe OD 19.7 
25 - 44 years - ans 3,585 214 186 237 1,154 711 920 162 84.5 
45 + years - ans 2,007 65 56 57 312 242 517 758 192.2 

Females - Femmes 5,558 478 478 384 1,984 891 997 346 76.2 
15 - 24 years - ans 992 191 188 125 444 41 ayers SE 18.8 
25 - 44 years - ans 3,157 219 224 207 1,219 612 589 88 68.7 


45 + years - ans 1,409 68 65 52 321 239 406 259 133.4 


All industries - Ensemble des 


branches d'activité 12,129 955 872 812 3,894 1,894 2,436 1,267 93.3 
Agriculture 405 16 11 15 68 54 95 145 205.9 
Other primary industries - Autres 

branches du secteur primaire 251 24 13 17 59 40 64 33 110.7 
Manufacturing - Industries manufac- 

turières 1,794 102 93 92 505 311 459 232 110.€ 
Construction 646 75 48 56 198 110 104 55 79.9 


Transportation, communication and 

other utilities - Transports, 

communications et autres services 

publics 917 46 41 46 250 124 262 149 123.7 
Trade - Commerce 2,192 230 179 173 844 326 308 133 69.1 
Finance, insurance and real estate - 

Finances, assurances et affaires 


immobilieres 777 42 34 54 271 149 163 64 90.9 
Service - Services 4,320 376 422 324 1,490 652 722 334 77.5 
Public administration - Administra- 

tion publique 828 45 34 34 209 127 259 121 120.8 


All occupations - 


Ensemble des professions 12,129 955 872 812 3,894 1,896 2,436 1,267 93.3 
Managerial and other professional - 

Direction et professions libérales 3,888 161 232 196 1,241 696 891 471 104.1 
Clerical - Travail de bureau 2,007 166 149 150 719 291 394 138 1929 
Sales - Ventes 1,186 133 98 106 451 166 167 64 66.5 
Service - Services 1,656 220 193 148 578 215 207 96 62.3 
Primary occupations - Professions 

du secteur primaire 523 35 19 26 92 71 122 158 180.4 


Processing, machining and 
fabricating - Transformation, 


usinage et fabrication 1,397 90 74 77 399 243 346 168 106.4 
Construction trades - 

Travailleurs de bâtiments 632 68 49 46 166 92 134 76 96.7 
Transport equipment operating - 

Exploitation de transports 436 39 32 31 123 66 92 53 98.6 
Material handling and other crafts - 

Manutentionnaires et autres métiers 406 41 27 32 124 54 83 4S 92.8 
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TABLE 27. Job Tenure by Sex and for Full-time and Part-time Employment, Canada and Provinces, December 1991. 


TABLEAU 27. Durée de l'emploi selon le sexe, le travail à plein temps et à temps partiel, Canada et provinces, 
décembre 1991. 


les 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Over Average 
months months months months years years 20 years tenure 
(months) 
Total 
1-3 4-6 7-12 13-60 6-10 11-20 Plus Durée 
mois mois mois mois ans ans 20 ans moyenne 
(mois) 


thousands - milliers 


Canada 12,129 955 87è 812 3,894 1,894 2,436 1,267 93.3 
Males - Hommes 6,572 477 394 428 1,909 1,003 1,440 920 107.8 
Females - Femmes 5,558 478 478 384 1,984 891 997 346 76.2 
Full-time - Plein temps 10,026 570 583 617 Sl se 1,690 Cest 1,183 102.4 
Part-time - Temps partiel 2,103 385 290 195 762 204 185 , 83 49.8 

Newfoundland - Terre-Neuve 190 28 16 13 47 25 39 21 92.0 
Males - Hommes 105 15 6 7 23 13 26 15 109.8 
Females - Femmes 85 13 10 6 25 12 14 6 70.0 
Full-time - Plein temps 165 21 12 11 41 23 38 21 100.4 
Part-time - Temps partiel 24 7 4 NOS 7 Baw eters Sens 35.1 

Po Gods itches. 49 5 4 4 13 8 10 6 99.2 
Males - Hommes 26 state Rete Stele 6 4 6 4 LISE 
Females - Femmes 23 AGO ane piers 7 4 DOC AE 76.0 
Full-time - Plein temps 40 BOO Saxe wore 11 7 9 6 LUE EL 
Part-time - Temps partiel 9 siete Nox evel SEC ate se AU 45.0 

Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 368 34 28 25 105 60 77 39 93.3 
Males - Hommes 198 18 13 1 51 30 46. 28 108.4 
Females - Femmes 170 16 16 14 53 30 30 11 75.6 
Full-time - Plein temps 300 ca | 17 18 83 54 rAt 37 104.5 
Part-time - Temps partiel 67 13 12 7 22 6 6 ata 43.4 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 276 27 23 20 76 61 59 30 94.9 
Males - Hommes 147 12 9 10 36 Fa} 36 22 112.9 
Females - Femmes 129 15 14 9 41 20 23 8 74.3 
Full-time - Plein temps ese 17 16 15 63 37 56 29 104.6 
Part-time - Temps partiel 44 10 i 4 14 G DOC sé 44.2 

Québec 2,910 222 194 184 874 667 634 336 98.9 
Males - Hommes 1,602 115 92 93 434 248 377 242 11257 
Females - Femmes 1,309 107 101 90 439 219 257 94 82.1 
Full-time - Plein temps 2,451 145 136 134 712 421 585 318 107.8 
Part-time - Temps partiel 459 77 58 50 162 46 49 18 51.8 

Ontario 4,711 326 324 299 1,604 766 898 497 92.8 
Males - Hommes 2,532 160 146 162 775 406 526 356 106.5 
Females - Femmes 2,179 166 177 137 828 358 372 142 76.9 
Full-time - Plein temps 3,867 182 207 226 1,276 682 834 461 102.1 
Part-time - Temps partiel 844 144 117 73 328 82 64 36 50.2 

Manitoba G84 40 37 32 162 76 100 57 99.9 
Males - Hommes 258 20 16 17 69 36 56 43 118.5 
Females - Femmes 227 20 21 15 73 40 44 13 78.7 
Full-time - Plein temps 383 22 23 23 106 65 92 52 112.4 
Part-time - Temps partiel 101 19 14 9 36 11 8 4 52.5 

Saskatchewan 436 34 27 24 118 68 98 66 120.5 
Males - Hommes 239 17 11 13 57 33 59 50 144.9 
Females - Femmes 197 17 16 1 62 35 39 17 91.0 
Full-time - Plein temps 354 20 17 18 92 58 89 61 132.5 
Part-time - Temps partiel 82 14 10 6 26 VE 9 6 68.4 

Alberta 1,231 116 98 98 403 176 239 103 85.0 
Males - Hommes 669 58 45 BZ 204 95 138 77 97.6 
Females - Femmes 562 56 52 46 199 81 101 26 69.9 
Full-time - Plein temps 1,026 71 68 78 336 157 220 96 92.1 
Part-time - Temps partiel 205 43 29 20 67 19 19 7 49.0 

British Columbia - C.-Britannique 1,474 125 123 114 511 208 282 111 80.2 
Males - Hommes 796 59 54 60 254 116 169 84 94.1 
Females - Femmes 678 66 69 54 257 92 113 27 63.9 
Full-time - Plein temps 1,206 69 85 90 413 187 258 103 88.5 


Part-time - Temps partiel 267 56 38 23 98 21 24 8 42.9 
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TABLE 28. tir Hdi Full-time or Part-time who are Looking for Another Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 


TABLEAU 28. Personnes travaillant à plein Fe ou à temps partiel qui cherchent un autre emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, décembre 1991. 


(ee ee ee ee ee RS a ER 


Employed Percent Employed Percent 
full-time of total part-time of total 
full-time(1) part-time(2) 
Total 

Occupées Pourcentage Occupées Pourcentage 

a plein du total a a temps du total a 
temps plein partiel temps 

temps(1) partiel(2) 
(000) C"000) Z C"000) 7 
Canada 500 316 soe 184 8.7 
15 - 24 years - ans 148 70 6.4 78 8.9 
25 - 44 years - ans 290 207 3.5 83 0 
45 years and over - ans et plus 62 40 Les) 23 4.9 
Males - Hommes 274 199 3.4 75 12.0 
15 - 24 years - ans 82 42 765 40 10°1 
25 - 44 years - ans 157 130 3.8 27 23.0 
45 years and over - ans et plus 35 27 1.4 8 Wie. 
Females - Femmes 226 117 2.9 109 7.4 
15 - 24 years - ans 66 28 5.5 38 7.9 
25 - 44 years - ans 132 76 3.0 56 8.7 
45 years and over - ans et plus 27 13 11862 14 4.1 
Newfoundland - Terre-Neuve 7 4 2.7 see 50e 
P.E.I. = 2.-P.-É. eee eee eee eee eee 
Nova Scotia - Nouvelle-écosse 16 9 3.1 6 9.1 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 9 5 eee sels . 
Québec 97 62 2.5 35 7.6 
Males - Hommes 57 41 2.8 16 11.0 
Females - Femmes 40 21 LL 19 6.1 
15 - 24 years - ans 30 12 5.3 17 8.7 
25 - 44 years - ans 55 41 2.7 14 8.8 
45 years and over - ans et plus 12 9 122 ax ode 
Ontario 186 116 3.0 70 8.3 
Males - Hommes 100 69 3.0 31 LS: 
Females - Femmes 86 47 2.9 39 6.7 
15 - 24 years - ans 58 26 6.4 32 8.6 
25 - 44 years - ans 106 76 3.3 30 10.6 
45 years and over - ans et plus 22 14 152 8 4.2 
Manitoba 34 20 5.3 14 13.6 
Saskatchewan 21 13 3.8 7 8.8 
Alberta 63 G2 4.1 21 10.2 
Males - Hommes 55 26 4.3 6 TTL 
Females - Femmes 30 ES 3.7 15 99 
15 - 24 years - ans 18 9 6.6 9 10.9 
25 - 44 years - ans 40 29 4.8 10 12.4 
45 years and over - ans et plus 5 FE aire ests iene 
British Columbia - Colombie Britannique 67 63 3.6 24 9.1 
Males - Hommes 39 30 4.1 9 12.1 
Females - Femmes 28 13 FE | 15 7.9 
15 - 24 years - ans 20 11 7.6 9 8.9 
25 - 44 years - ans 37 26 3.7 11 10.8 
45 years and over - ans et plus 10 6 1.6 4 6.7 


(1) Persons employed full-time who are looking for another job as an average of total number of persons employed 


full-time. (See Table 18) P 
Nombre de personnes travaillant a plein temps qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 


travaillant a plein temps.(Voir Tableau 18) 


(2) Persons employed part-time who are looking for another job as a percentage of total number of persons employed 


part-time. (See Table 18) . 
Nombre de personnes travaillant à temps partiel qui se cherchent un autre emploi en pourcentage du nombre total de personnes 


travaillant à temps partiel.(Voir Tableau 18) 
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TABLE 29. Duration of Unemployment by Age and Sex, Canada and Provinces, December 1991. 
TABLEAU 29. Durée du chômage selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, décembre 1991. 


4 weeks By Sl ISS 14 - 26 ar — 52 53 weeks Other Average 
or less weeks weeks weeks and over (1) duration 
Total C2) 
4 semaines Cy Sy als} 14 - 26 27 = 52 53 semaines Autre Durée 
ou moins semaines semaines semaines et plus (1) moyenne 
C2) 


thousands - milliers 


Canada 1,384 341 615 271 212 129 16 20.4 
15-24 years - 15 a 24 ans 351 104 121 70 40 14 HE 14.9 
25-44 years - 25 à 44 ans 755 180 219 148 123 76 10 21.3 
45 years and over - 45 ans et plus 278 57 76 53 48 40 ace 24.8 

Males - Hommes 843 218 255 153 129 83 5 20.4 
15-24 years - 15 à 24 ans 227 68 75 48 26 9 RAR 15.3 
25-44 years - 25 à 44 ans 452 112 139 75 75 48 re ele 
45 years and over - 45 ans et plus 164 38 42 30 28 26 sere 25.1 

Females - Femmes 541 123 160 118 83 46 11 20.4 
15-24 years - 15 à 24 ans 124 36 46 22 14 4 WA 14.2 
25-44 years - 25 à 44 ans 304 68 80 73 48 28 7 21.4 
45 years and over - 45 ans et plus PES 19 34 23 20 14 ES 24.3 

Newfoundland - Terre-Neuve 35 9 10 7 5 JO seis 20.2 

PE sl. J 2.°P.-é. 12 ece 6 eee coe eoe eee 12.4 

Nova Scotia - Nouvelle-écosse 49 13 15 10 6 5 bé 19.3 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 39 12 12 7 5 due see 18.6 

Québec . 389 86 117 72 64 45 6 22.6 
Males - hommes 243 57 74 42 37 31 sfete 22.8 
Females - femmes 146 29 43 30 27 14 arene 22.4 
15-24 years - 15 a 24 ans 96 26 36 18 12 4 RS 15.9 
25-44 years - 25 à 44 ans 210 45 59 38 36 27 4 23.9 
45 years and over - 45 ans et plus 84 15 22 16 16 14 a teers 27.4 

Ontario 688 121 136 97 82 49 5 21.3 
Males - Hommes 292 75 77 54 53 30 see 21.5 
Females - Femmes 196 46 57 42 29 19 ere 21.0 
15-24 years - 15 à 24 ans 120 33 38 25 16 7 AGO 16.5 
25-44 years - 25 à 44 ans 273 66 71 55 48 29 CCE C2 | 
45 years and over - 45 ans et plus 96 22 25 17 17 14 ce 25.0 

Manitoba GG 9 14 9 7 5 coe 21.8 

Saskatchewan 34 8 14 7 S06 306 aur 15.9 

Alberta 122 35 40 25 15 6 eee 16.2 
Males - Hommes 76 23 26 14 8 5 Bas 15.9 
Females - Femmes 46 le 14 10 7 .. où 16.8 
15-24 years - 15 à 24 ans 31 11 12 5 Le Bae es 10.8 
25-44 years - 25 à 44 ans 65 19 22 12 9 Rae ses 15.4 
45 years and over - 45 ans et plus 26 5 6 7 4 SO S86 24.8 

British Columbia - Colombie-Britannique 170 45 54 36 24 10 50° 17.3 
Males - Hommes 102 27 34 19 15 6 wae 17.6 
Females - Femmes 68 18 20 17 8 4 sos 16.8 
15-24 years - 15 a 24 ans 41 16 13 8 xe 6e Se 1172 
25-44 years - 25 à 44 ans 94 21 29 Ze 15 6 seis 18.4 
45 years and over - 45 ans et plus 35 7 LL 7 5 & eee 21.6 


(1) Includes persons with a job to start within four weeks of the reference week who had not actively looked for work in the 
past four weeks, but who were available for work in the reference week. 
Comprend les personnes ayant un emploi devant commencer dans quatre semaines ou moins de la semaine de référence, qui 
n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre dernières semaines, mais qui étaient prêtes à travailler 
pendant la semaine de référence. 


(2) Persons in the “other” category are excluded in calculating the average duration. 
Les personnes comprises dans la catégorie “autre” sont exclues du calcul de la durée moyenne. 
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TABLE 30. Unemployed by Type of Work Sought, Methods of Job Search Used, Age and Sex, Canada, December 1991. 


TABLEAU 30. Chémeurs selon le genre de travail recherché, les méthodes d ' 6 , 
Dana dose 1801. , es de recherche d'emploi utilisées, l'âge et le sexe, 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work 
Full-time Part-time Permanent Temporary. 
N'ont pas (1) (2) 
cherche Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) C2) 
thousands - milliers 
Canada 

Both sexes - Les deux sexes 1,384 76 1,308 1,137 171 1,264 43 
15 - 24 years - ans 351 8 343 245 98 S21 22 
25 - 44 years - ans 755 44 711 664 47 696 16 
45 + years - ans 278 24 254 228 26 248 6 

Males - Hommes 843 43 799 729 70 773 27 
15 - 24 years - ans 227 5 221 166 55 207 14 
25 - 44 years - ans 452 25 427 418 9 418 9 
45 + years - ans 164 13 151 145 6 147 4 

Females - Femmes 541 32 509 408 101 492 17 
15 - 24 years - ans 124 FE J22 79 43 114 8 
25 - 44 years - ans 304 19 284 246 38 277 7 
45 + years - ans 113 LA 103 83 20 101 cee 

Checked with employers directly - 
Employeurs directement 

Both sexes - Les deux sexes 873 n/a 873 763 109 846 27 
15 - 24 years - ans 248 n/a 248 175 73 232 16 
25 - 44 years - ans G74 n/a 474 451 23 466 8 
45 + years - ans 151 n/a 151 137 14 148 Brats, 

Males - Hommes 554 n/a 554 505 50 537 17 
15 - 24 years - ans 162 n/a 162 120 42 152 10 
25 - 44 years - ans 299 n/a 299 294 5 294 5 
45 + years - ans 94 n/a 94 91 Dee 91 ayers 

Females - Femmes 318 n/a 318 259 60 308 10 
15 - 24 years - ans 86 n/a 86 55 31 80 6 
25 - 44 years - ans 175 n/a 175 157 18 172 [A 
45 + years - ans 58 n/a 58 47 LL 57 wove 

Used public employment agency - 
Bureaux de Placement public” 

Both sexes - Les deux sexes 534 n/a 534 508 26 523 11 
15 - 24 years - ans 125 n/a 125 114 11 ee 4 
25 - 44 years - ans 315 n/a 315 304 LE 309 6 
45 + years - ans 95 n/a 95 90 Gq 93 ache 

Males - Hommes 350 n/a 350 338 12 342 7 
15 - 24 years - ans 86 n/a 86 79 7 84 Bo 
25 - 44 years - ans 209 n/a 209 206 aon 205 Es 
45 + years - ans 55 n/a 55 53 SEE 53 Sod 

Females - Femmes 185 n/a 185 170 15 181 4q 
15 - 24 years - ans 39 n/a 39 35 G 37 Gi 
25 - 44 years - ans 106 n/a 106 98 8 104 Bo 
45 + years - ans 40 n/a 40 37 eters 40 siete 

Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 

Both sexes - Les deux sexes 781 n/a 781 684 97 753 28 
15 - 24 years - ans 190 n/a 190 138 52 176 14 
25 - 44 years - ans 4G4 n/a 44G 414 30 434 10 
45 + years - ans 147 n/a 147 132 15 144 [4 

Males - Hommes 459 n/a 459 420 39 442 17 
15 - 24 years - ans 118 n/a 118 89 29 109 9 
25 - 44 years - ans 256 n/a 256 250 6 251 5 
45 + years - ans 85 n/a 85 81 4 82 sa 

Females - Femmes 322 n/a 322 264 58 311 11 
15 - 24 years - ans 72 n/a 72 49 23 66 5 
25 - 44 years - ans 188 n/a 188 164 25 183 5 
45 + years - ans 62 n/a 62 51 11 61 se 

Used other methods(3) - 
Ont utilisé d'autres méthodes(3) 

Both sexes - Les deux sexes 483 n/a 483 432 51 467 16 
15 - 24 years - ans 106 n/a 106 80 26 99 7 
25 - 44 years - ans 276 n/a 276 259 17 269 7 
45 + years - ans 101 n/a 101 93 7 99 ere 

Males - Hommes 311 n/a 311 291 19 301 10 
15 - 24 years - ans 70 n/a 70 55 15 65 4 
25 - 44 years - ans 176 n/a 176 172 Me 17e 4 
45 + years - ans 65 n/a 65 64 Aes 64 a08 

Females - Femmes 172 n/a 172 141 31 166 6 
15 - 24 years - ans 36 n/a 36 25 12 34 ithe 
25 - 44 years - ans 101 n/a 101 87 14 97 teks 
45 + years - ans 35 n/a 35 30 6 35 ects 


CS EEE 


(1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 4 ; 
Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. ¢ : ; 
Un travail temporaire se définit comme in travail d'une durée de six mois ou moins. ; : 
(3) Includes checking with private employment agencies, unions, friends or relatives and placing or answering ads. 
S'être addressé à un bureau de placement privé, un syndicat, à des amis ou des parents ou avoir fait paraitre une annonce 


ou avoir répondu a une annonce. 


B-46 


. 


TABLE 31. Unemployed by Type of Work Sought, Age, Sex and Methods of Job Search, by Province, December 1991. 


TABLEAU 31. Chémeurs selon le genre de travail recherché, l'âge, le sexe et les méthodes de recherche d'emploi, 
par province, décembre 1991. 


Looked for work Looked for work 
Did not 
look for Ont cherché du travail Ont cherché du travail 
Total work oo eee A D eee  -: us 
Full-time Part-time Permanent Temporary 
N'ont pas (1) (2) 
cherché Total 
de travail Plein Temps Permanent Temporaire 
temps partiel (1) C2) 
thousands - milliers 
Newfoundland - Terre-Neuve 35 NON 33 32 See 33 ers 
P.E.I. - Î.-P.-É. 12 Crate 12 LE JE ry Re 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 49 ra 47 42 5 45 ae 
N:B. = N2=B: 39 wide 38 34 4 37 Brin 
Québec 389 23 366 328 39 360 6 
15 - 24 years - ans 96 ne 94 72 22 91 Ace 
25 - 44 years - ans 210 13 196 187 9 194 Ses 
45 years and over - ans et plus 84 8 76 69 8 750 Secs 
Males - Hommes 243 12 231 216 15 228 Bese 
Females - Femmes 146 11 136 112 24 133 state 
Ontario 488 30 458 390 68 439 19 
15 - 24 years - ans 120 a 117 73 44 106 10 
25 - 44 years - ans 273 16 256 241 16 249 7 
45 years and over - ans et plus 96 10 85 76 9 83 A 
Males - Hommes 292 18 274 246 28 262 ke 
Females - Femmes 196 he 184 144 40 177 8 
Manitoba GG ee 43 36 7 40 Bic 
Saskatchewan 34 mists 33 28 & 31 -.- 
Alberta 122 4 118 100 18 113 5 
15 - 24 years - ans 31 Le 30 20 10 27 wake 
25 - 44 years - ans 65 ate. = 63 58 6 62 Sere 
45 years and over - ans et plus 26 ere 25 23 - 24 Ase 
Males - Hommes 76 iso 74 65 9 71 A 
Females - Femmes 46 vers 44 35 9 42 os 
BC C--B. 170 10 160 136 24 154 6 
15 - 24 years - ans 41 ae 41 31 10 38 Se 
25 - 44 years - ans 94 7 88 78 10 85 a5 
45 years and over - ans et plus 35 ete 32 28 4 31 ene 
Males - Hommes 102 7 94 85 9 90 4 
Females - Femmes 68 wale 65 51 14 64 Hos 
Checked with employers directly - 
Employeurs directement : 
Newfoundland - Terre-Neuve 22 n/a 22 21 dE 7 À | 555 
P.E.I. - Î.-P.-É. 5 n/a 5 4 ate 4 save 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 30 n/a 30 27 Nei 29 AE 
N.B. - N.-B. 26 n/a 26 23 arate 25 Lies 
Québec 268 n/a 268 242 26 264 5 
Ontario 288 n/a 288 247 41 275 13 
Manitoba 28 n/a 28 23 4 27 Dine 
Saskatchewan 22 n/a 22 19 rele 20 aia 
Alberta 82 n/a 82 70 12 79 AS 
BiC=: -10.-B- 103 n/a 103 88 15 100 se 
Used public employment agency - 
Bureaux de placement Lbs reed 
Newfoundland - Terre-Neuve 15 n/a 15 14 orate 14 IS 
PL EsDas- IZ=Puc£. 9 n/a 9 9 Sor 9 ASF 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 28 n/a 28 27 Brera 27 SA 
NB NB. 16 n/a 16 15 Bere 16 ae 
Québec 136 n/a 136 130 6 134 siete 
Ontario 191 n/a 191 180 10 185 6 
Manitoba 15 n/a 15 14 Ce 15 ere 
Saskatchewan 13 n/a 13 12 ace 12 SRE 
Alberta 37 n/a 37 36 es 36 erase 
BlGss—1C--B. 74 n/a 74 70 5 74 SES 
Looked at ads - 
Ont consulté les annonces 
Newfoundland - Terre-Neuve 15 n/a 15 14 met 15 Sac 
P.E.I. - Î.-P.-É. 5 n/a 5 4 en 5 PRIE 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 24 n/a 24 22 - 23 Fra 
N.B. - N.-B. 17 n/a 17 15 ses 16 rere 
Québec 168 n/a 168 149 19 165 axe 
Ontario 329 n/a 329 284 45 sie 17 
Manitoba 26 n/a 26 21 5 25 Se 
Saskatchewan 23 n/a 23 21 Bree 22 eat 
Alberta 81 n/a 81 70 ala 78 awe 
B.C. = C.-B. 95 n/a 95 84 10 92 re 
Used other methods - 
Ont utilisé d'autres méthodes 
Newfoundland - Terre-Neuve 9 n/a 9 9 ... 9 SRE 
P.E.I. - Î.-P.-É. Bate n/a see Oe e's SE Far 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 15 n/a 15 14 _ 15 cs 
N.B. - N.-B. 10 n/a 10 9 Sere 10 AS 
Québec 64 n/a 64 57 7 63 ere 
Ontario 215 n/a 215 194 22 208 7 
Manitoba 15 n/a 15 14 ACTE 14 ra ts 
Saskatchewan 15 n/a 15 14 28 14 Re 
Alberta 65 n/a 65 57 8 63 ne 
5.6.) = G,; -8- 72 n/a 72 63 9 69 AR 


C1) Permanent work is defined as work lasting more than six months. 

Un travail permanent se définit comme un travail d'une durée de plus de six mois. 
(2) Temporary work is defined as work lasting six months or less. 

Un travail temporaire se définit comme un travail d'une durée de six mois ou moins. 


TABLE 32. Unemployment by Activity Prior to Unemployment, by Age and Sex, Canada and Provinces, December 1991. 


TABLEAU 32. Activité antérieure des chômeurs selon l'âge et le sexe, Canada et provinces, décembre 1991. 
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Worked Were not in labour force(1) 
Travaillaient Ne faisaient pas partie de la 
population active(1) 
Total 
Job Job losers Kept Attended Other 
leavers house School 
Total Total 
Ont , Ont perdu : Tenaient Allaient Autre 
quitte leur emploi maison à l'école 
leur 
emploi Temporary Other 
layoff 
Total 
Mise à Autre 
pied 
temporaire 
thousands - milliers 
Canada 1,384 1,103 221 882 87 795 281 105 90 86 
15-24 years - ans 351 238 58 181 11 170 112 15 74 23 
25-44 years - ans 755 633 122 511 51 460 122 69 14 39 
45 + years - ans 278 231 42 189 25 164 46 21 mee. 24 
Males - Hommes 843 723 117 606 60 546 120 9 52 58 
15-24 years - ans 227 166 31 134 9 126 61 a. ga 15 
25-44 years - ans 452 411 63 348 35 313 41 7 8 26 
45 + years - ans 164 146 23 123 16 107 18 2 17 
Females - Femmes 541 380 104 275 27 249 161 96 37 27 
15-24 years - ans 124 73 26 46 ae 45 51 14 30 8 
25-44 years - ans 304 222 59 163 16 147 81 63 6 13 
45 + years - ans 113 85 19 66 9 57 28 20 ai 7 
Newfoundland - Terre-Neuve 35 30 4 26 95¢ 26 6 ABE 50 - se 
P.E.I. = 2, -P, -É. 12 11 506 10 ne 10 eine aere 506 eee 
N. S. = N.-É, 49 38 7 31 AGE 29 11 5 4 aise 
N. B. - N.-B, 39 30 5 25 ASE 24 9 asta sale see 
Québec 389 312 39 274 22 252 77 26 21 30 
Males - Hommes 243 208 20 188 13 175 35 ac 11 20 
Females - Femmes 146 104 19 85 9 77 42 23 10 9 
15-24 years - ans 96 67 11 56 BEC 55 29 Seis 18 8 
25-44 years - ans 210 176 17 LS, 13 146 33 16 Senge 14 
45 + years - ans 84 69 11 59 4 51 15 7 505 8 
Ontario 483 392 92 300 42 259 96 36 34 25 
Males - Hommes 292 252 49 203 30 173 40 ASE 20 18 
Females - Femmes 196 140 43 98 12 86 56 35 14 7 
15-24 years - ans 120 80 23 57 6 51 39 5 29 5 
25-44 years - ans 273 231 52 179 24 155 42 24 5 13 
45 + years - ans 96 81 17 64 12 52 14 4 4 6 
Manitoba G6 33 6 27 Axe 27 11 5 ame SAE 
Saskatchewan 34 28 6 21 ane 19 7 sels nae wale 
Alberta 122 98 22 75 4 71 24 9 9 6 
Males - Hommes 76 66 13 53 Ao 50 10 ER 5 4 
Females - Femmes 46 32 10 22 rere 20 14 8 4 s 
15-24 years - ans 31 21 6 15 see 14 11 a 8 as 
25-44 years - ans 65 55 14 41 wae 39 10 6 ie - 
45 + years - ans 26 22 Sete 19 Dust 18 q ne act ; 
BC. C.-B. 170 131 39 92 11 81 39 16 11 13 
Males - Hommes 102 86 20 65 3; 57 16 25 9 7 
Females - Femmes 68 45 19 26 60 25 es 15 are 5 
15-24 years - ans 41 26 9 18 or 12 15 me 9 5 
25-44 years - ans 94 77 24 53 6 47 18 12 AA 4 
45 + years - ans 35 28 7 21 SE 18 7 sac a 4 


ee —— 


(1) Includes persons entering the labour force for the first time and those re-entering the labour force. — 2 
Comprend les personnes qui entrent dans la population active pour la première fois et celles qui la reintegrent. 
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TABLE 33. Unemployed by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, December 1991. 


TABLEAU 33. Chémeurs selon la raison pour chop pba ils ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le sexe, 
Canada et provinces, décembre 1991 


Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 
Maladie Obliga- Vont a Ont perdu Ont pris Autres N'ont pas N'ont 
de tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 
l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 
nelles mis à pied 5 dernières 
années 


thousands - milliers 


Canada 1,386 51 47 55 964 12 189 37 29 
15-24 years - ans 351 10 11 46 At ces 50 100 21 
25-44 years - ans 755 30 29 8 550 re 105 25 7 
45 + years - ans 278 QE 6 OniG 203 113 k 34 11 ayers 

Males - Hommes 843 23 8 36 649 9 94 9 15 
15-24 years - ans 227 5 ae 30 154 Aes 24 Sad 10 
25-44 years - ans 452 rs 4 6 367 pies 53 5 Acta 
45 + years - ans 164 4 AIAG ates 128 8 ils 4 re 

Females - Femmes 541 28 39 19 315 ce 95 28 14 
15-24 years - ans 124 5 2 16 57 eee 26 cee LL 
25-44 years - ans 304 17 25 eats 184 BoC 52 20 BICC 
45 + years - ans 113 6 5 ve 74 the 17 7 Le 

Newfoundland - Terre-Neuve 35 O0C SOC 500 29 500 50 sere Gti) 

PRES IS - 2.-P,."É. 12 eee eee eee 11 eee ese eee eee 

N. Ss = N.-E. 49 eee eee eee 34 eee 6 eee eee 

N. B. = N.-B. 39 eee eos eee 29 eee 5 eoe eoe 

Québec 389 10 7 10 299 DOC 37 16 8 
Males - Hommes 243 4 Yoo 7 203 ere 18 5 0 
Females - Femmes 146 6 6 ne 96 ic 19 LE 5 
15-24 years - ans 96 AOC 40€ 9 63 SE: 12 Biers 7 
25-44 years - ans 210 6 5 ators 171 ete 16 10 .… 
45 + years - ans 84 Me DE Se 65 A 9 5 we 

Ontario 488 20 22 23 325 5 72 10 11 
Males - Hommes 292 8 G 14 216 4 38 ASH 6 
Females - Femmes 196 12 18 9 109 20 34 8 6 
15-24 years - ans 120 …. 7 20 68 OO 1174 A 6 
25-44 years - ans 273 14 Me SE 188 ayers 43 7 E 
45 + years - ans 96 64 166 4 oe 68 4 12 4 ack 

Manitoba GG eee eee ees 30 eee 6 eee eee 

SasKatchewan 34 500 stele Le 23 500 5 AO wee 

Alberta 122 4 4 7 81 506 20 stale coe 
Males - Hommes 76 2e siete 5 56 So 11 802 ets 
Females - Femmes 46 ate 4 ieee 25 OG 10 ers pres 
15-24 years - ans 31 LÉ wale 6 17 oc 5 ae ich 
25-44 years - ans 65 Süc eters ates GG state 13 ators BAG 
45 + years - ans 26 re Sac oe 20 DIN ee aval cad 

Bsc. = C.-B. 170 11 6 7 103 eee 34 ooo eee 
Males - Hommes 102 5 ... 5 70 ate 16 ae ease 
Females - Femmes 68 6 5 Mere 33 Dre 18 son À 
15-24 years - ans 41 4 Src 5 22 Ono 8 Doc Lee 
25-44 years - ans 94 5 5 5 Ag 61 sé 19 rere mote 
45 + years - ans 35 .e ee Ac 21 ters 6 ee BG: 


TABLE 34. Persons Not in the Labour Force by Reason for Leaving Last Job, by Age and Sex, Canada and Provinces, 


December 1991. 


TABLEAU 34. Personnes inactives selon la raison pour laquelle elles ont quitté leur dernier emploi, selon l'âge et le 
Canada et provinces, décembre 1991. 
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Own Personal School Lost job Retired Other Have not Never 
illness responsi- or reasons worked in worked 
bilities laid off last 5 years 
Total 

Maladie Obliga- Vont a Ont perdu On pris Autres N’ont pas N'ont 
de sis tions l'école leur emploi leur raisons travaillé jamais 

l'enquêté person- ou ont été retraite durant les travaillé 

nelles mis à pied 5 dernières 
années 
thousands - milliers 

Canada 7,369 362 308 603 875 563 309 3,180 1,171 
15-24 years - ans 1,397 24 63 518 234 HR 89 7 462 
25-44 years - ans 1,424 PZ 208 81 376 es 128 369 148 
45 + years - ans 4,548 225 37 [A 265 561 91 2,804 561 
Males - Hommes 2,770 173 22 323 421 360 95 1,106 270 
15-24 years - ans 687 9 7 285 133 ee 36 ere 215 
25-44 years - ans 378 46 9 38 170 Rate 31 47 37 
45 + years - ans 1,705 118 6 Bo 118 359 29 1,058 18 
Females - Femmes 4,599 189 286 279 454 203 213 2,074 901 
15-24 years - ans 710 15 56 233 101 aca 54 6 246 
25-44 years - ans 1,046 66 200 43 206 pee 97 322 JA 
45 + years - ans 2,843 107 30 4 147 202 63 1,746 543 
Newfoundland - Terre-Neuve 213 6 rere 15 69 9 7 60 43 
P.E.I. = 2.-P.-É. 36 eee eee 4 8 eee ese 15 4 
N. S. = N°. 275 13 10 21 36 19 9 122 66 
N. B. = N.-B, 244 11 6 21 55 11 9 97 34 
Québec 2,082 87 76 144 291 117 73 906 388 
Males - Hommes 767 43 6 74 144 81 24 307 88 
Females - Fammes 1,315 43 69 70 147 36 49 599 300 
15-24 years - ans 382 4 13 126 79 ate 18 4 139 
25-44 years - ans 455 27 53 18 133 FOO 38 134 52 
45 + years - ans 1,245 56 10 Bik 79 117 18 768 197 
Ontario 2,579 147 118 227 232 251 102 1,108 394 
Males - Hommes 962 71 10 123 105 154 33 376 90 
Females - Femmes 1,616 76 107 104 127 97 69 733 303 
15-24 years - ans 483 10 23 200 63 oes 34 tere 152 
25-44 years - ans 450 47 80 25 86 TE 39 al 50 
45 + years - ans 1,645 90 14 Hickey 83 250 28 986 192 
Manitoba 282 15 10 22 30 23 12 131 38 
Saskatchewan 250 9 8 26 27 18 11 109 41 
Alberta 536 31 32 60 54 G2 31 214 73 
Males - Hommes 194 14 Wee 34 22 24 À 74 17 
Females - Femmes 343 17 31 26 31 18 24 139 56 
15-24 years - ans 119 eee 10 49 15 ad 8 i 34 
25-44 years - ans 114 11 21 10 23 BAS 13 25 11 
45 + years - ans 303 17 5e 520 16 42 9 189 27 
B.C. = C.-B. 873 G2 65 63 73 70 54 417 109 
Males - Hommes 334 17 Sate 38 34 47 19 152 25 
Females - Femmes 539 25 43 25 39 23 35 264 85 
15-24 years - ans 139 5 9 49 14 Ack 13 Aas 49 
25-44 years - ans 148 9 32 14 31 re 19 33 10 
45 + years - ans 586 28 4 ere 28 70 22 383 50 


lee ee ee ee ee ee ae 
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TABLE 35. Persons Not in the Labour Force Who Looked for Work in the Past Six Months by Reason for Not Looking in the 
Reference Week, Canada and Provinces, December 1991. 


TABLEAU 35. Personnes inactives qui ont cherché du travail au cours des six derniers mois, selon la raison pour laquelle 
elles n'ont pas cherché de travail pendant la semaine de référence, Canada et provinces, décembre 1991. 


Personal No longer Awaiting Believe 
reasons At interested recall no work Other Not 
or illness school or found job or reply(1) available reasons(2) available(3) 
Total 
Raisons Vont a Ne sont plus Attendent Pensent Autres N'e sont 
personnelles l'école intéressés une réponse qu'il raisons(2) pas prét(e)s 
ou ou ont des employ- n'existe pas a travailler(3) 
maladie trouvé un eurs ou de travail 
nouvel d'être disponible 
emploi rappelé au 
travail(1) 
thousands - milliers 
Canada 394 58 121 15 54 71 31 44 
15-24 years - ans 169 11 95 5 11 16 8 ae 
25-44 years - ans 162 33 24 7 28 36 17 18 
45 + years - ans 63 14 ere ete 14 19 6 4 
Males - Hommes 206 18 65 7 34 41 16 26 
15-24 years - ans 93 aie 52 4 6 LE 5 14 
25-44 years - ans 80 11 13 BAe 19 18 8 9 
45 + years - ans 33 6 oe BO’ 9 12 Bic eee 
Females - Femmes 188 39 56 9 20 30 15 19 
15-24 years - ans 76 10 43 ASE 5 5 dad 8 
25-44 years - ans 83 22 11 = 9 18 9 8 
45 + years - ans 29 7 LE arid 6 7 ae ne 
Newfoundland _ Terre-Neuve 21 eee 4 ece eee 9 eee eee 
Peeve = Pe =P, -É. eee eee ese ees eee eee eee eee 
Nova Scotia — Nouvelle-Écosse 17 ees 6 eee eee eee ece eee 
New Brunswick - Nouveau Brunswick 17 0c oe sets anc 6 eee ens 
Québec 127 14 29 mae 31 28 10 11 
Males - Hommes 68 4 14 pore 20 16 6 7 
Females - Femmes 59 a'1 15 BAG 11 i We 4 4 
15-24 years - ans 39 408 20 AG 5 5 ators 4 
25-44 years - ans 64 11 vA siete 18 16 5 6 
45 + years - ans 24 ar A ae POS 8 7 se ata 
Ontario 117 18 66 6 7 14 10 16 
Males - Hommes 61 7 26 are wrote 9 6 10 
Females - Femmes 56 11 20 ACH 4 6 6 6 
15-24 years - ans 63 5 39 - AGE Gq aera 9 
25-44 years - ans 38 9 7 ee ae 6 re 4 
45 + years - ans 16 5 Bc we a 5 oe ae” 
Manitoba 16 eee 6 eee eee eee eee eee 
Saskatchewan 13 500 5 oes wee aale eee AG 
Alberta 29 6 11 eee eee eee eee 5 
Males - Hommes 13 ee 6 .— DA 50 es Siete 
Females - Femmes 16 5 5 60 ac ade nae ne 
15-24 years - ans 13 aie 8 bow A On Go Bist Ala 
25-44 years - ans 13 ave PBA BAG oc a5 RE alone 
45 + years - ans Gq - Es she -e “ES HSE AS 
RC: 4 Cc. -B. 34 8 11 ese eee see 4 5 
Males - Hommes 18 ste 6 Ge aoe Sink eas eters 
Females - Femmes 16 5 5 EC Sas erase oe Ae 
15-24 years - ans 14 Le 8 tte D DE be on Re 
25-44 years - ans 15 5 Este sors 5.86 Biers ASE See 
45 + years - ans 5 fete HE noe DE Sto AGE os 


(1) Includes persons who work on an ‘on-call' basis such as substitute teachers and persons who occasionally work for 


temporary employment agencies. 


Comprend les personnes qui travaillent en régime de disponibilité (par exemple les professeurs suppléants et les personnes 


qui travaillent occasionnellement pour des agences d'emploi temporaires). 


(2) Includes persons who are away from their home on holidays or relocating their residence. 
Comprend les personnes qui sont parties en voyage ou qui déménagent. 
(3) Persons (mostly full-time students) 
Comprend les personnes (surtout des étudiants à plein temps) qui ont cherché du travail, mais qui n'étaient pas disponibles 
a travailler durant la semaine de référence. 


who did look for work, but who were not available for work in the reference week. 
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TABLE 36. Estimates by Metropolitan Area (1981 boundaries), Three-Month Moving Average Ending in December 1991. 


TABLEAU 36. Selon Le0 la région métropolitaine (limites de 1981), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 
cembre 5 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Total | Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 
et plus population 
Emploi Chômage 
RE R thousands = fnilliars Mu UE | Ni <fee" par cent - pourcentage 
St-John's 128 83 D 72 D 117E 45 E 64.5 D 12.8) F 56.2 D 
Halifax 246 170 C 156 C 1595 75 D 69.3 C 8.6E 63.3 C 
Saint John 94 60 D 53 D QE. SSYE 64.3 D 12.4 E 56.4 D 
Chicoutimi - Jonquière 110 64 D 56 D 8F 47 D 57.8 D 1227 F 50.5 D 
Québec 484 S192C 289 C SORE 165 D 65.9 € O.G5E 59.7 C 
Trois-Rivières 96 60 D 54 E 6E 36 E 62.1 D TOZ2rE BSe7 Ee 
Sherbrooke 105 67 D 58 D 9E 38 D 63.7 D 1330 E 55.4 D 
Montréal 2,451 1,585 C 1,406 C 179 E 866 C 64.7 C IATSCE 57.4 C 
Ottawa - Hull 686 480 C 447 C S3LE 206 D 70.0 C Gagne 65.2 C 
Sudbury 110 68 D 61 D 6E 43 D 61.2 D eras 55.6 D 
Oshawa 159 114 D 104 D LOSE: 45 E 71.7 D 855 E 65.7 D 
Toronto 2,892 2,010 C 1,816 C 194 E 882 D 69.5 C JATQE 62.8 C 
Hamilton 484 329 C 296 C 33 E 155 D 68.0 C 1OS0NE 61.1 C 
St. Catharines - Niagara 257 162 D 145 D Re 95 D 63.1 D 10.7 E 56.4 D 
London 254 172 D 156 D 16 F 82 E 67.9 D Wore |e 61.6 D 
Windsor 207 137 C 122 C 159E 70 D 66.0 C 10.8 E 58.9 C 
Kitchener - Waterloo 267 195 D 180 D SSE 73, F 72.8 D 76 4E 67.3 D 
Thunder Bay 102 67 D 61 D 6E 35 E 65.4 D 8°9,E 59.6 D 
Winnipeg 500 336 C 303 C 34 E 164 D 67.3 C 1050 E 60.5 C 
Regina 139 93 C 88 D SE 45 E 67.4 C até 12 63.6 D 
Saskatoon 140 96 C 88 C SE GG D 68.7 C Oe 0 62.4 C 
Calgary 549 395 C 357 C 38 E 155 D 71.8 C 9.6E 64.9 C 
Edmonton 572 413 C 371 C 42 E 159 D 72.2 C 1O52.-E 64.9 C 
Vancouver 1,308 886 C 811 C 75 E 423 D 67.7 C 8.4E 62.0 C 
Victoria 225 140 D 129 D UE 85 E 62.3 D 729 F 57.4 D 


0 I I ar el re oe A EE 
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TABLE 37. Estimates by Economic Region (1981 boundaries), Three-Month Moving Average Ending In December 1991. 


TABLEAU 37. Petia EF te la région économique (limites de 1981), moyennes mobiles de trois mois se terminant en 
décembre = 


Population Labour force Not in Partici- Unemploy- Employment/ 
15 years labour pation ment rate population 
and over Population active force rate ratio 
Population Total Employment Unemploy- Population Taux Taux de Rapport 
de 15 ans ment inactive d'activité chômage emploi- 
et plus population 
Emploi Chômage 
thousands - milliers per cent - pourcentage 
Canada 20,860 13,636 A 12,283 A 1,353 C 7,226 A 65.4 À 9.9 C 58.9 À 
Newfoundland - Terre-Neuve 438 235 C 198 C 37 € 203 C 53.6 C 15.8 E 45.2 C 
Region(s) - 010 193 LTT oC 96 D 16 F 82 D 57.6 C 14.0 E 49.5 D 
Région(s) 020 41 21 D 17 D SE 20 D 5155 D 21.4 E 40.4 D 
030 98 51 D 43 D 8E 46 D 52.7 D 162 E 44.2 D 
040 106 51 D 43 € 9G 55 D 48.1 D 16.8 G 40.0E 
P.ESI.N-#2.-Po 8. 97 62 C 51C 11E 36 C 63.4 C 17.8 D 52.1 C 
N.S. = Nw. 692 419 B 370 C 69 D è7è C 60.6 B 11.8 D 53.5 C 
Region(s) - 210 123 62 D 51 D LIEGE 61 D 50.3 D Se 41.6 D 
Région(s) 220 127 fs. GC 62 C LIE 5346 57.9 C 14.9 E 49.3 C 
230 87 53 D 46 D PRE 35 E 60.5 D gay 1S 52.70 
240 101 58 D 52 D 6F 43 D 57:35 D 10205 51.6 D 
250 253 173 C 158 C PSE 80 D 68.4 C HEY GME 62.5 C 
N.B. = N.-B, 560 323 C 282 C 41 D 236 C 57.8 C 12.7 D 50.5 C 
Region(s) - 310 140 66 D 55 D TF 74 D 47.3 D U7siee 39.208 
Région(s) 320 132 79 C 70 C 9VE 53 D 59.9 C MÈStE 52.6 C 
330 136 85 D 75 C 10 F 52 D 62.1 D Ly Gor 54.9 C 
340 87 59 E 52 E 6E 28 E 67.4 E LO Jee 60205 
350 65 SSE 31 D 4G 30 E 53.9 E HEC 47.5 D 
Québec 5,376 3,352 B 2,971 B 381 D 2,025 C 62.3 B 11.4 D 55.3 B 
Region(s) - 411 85 36 E SIE 5°G 48 D 43520 © LS T7AE EY gt in = 
Région(s) 412 164 95 D 81 E 14 F 10ÿE 57.5 D 14.6F 49.1 E 
420 230 131 D 113 D 18 E 99 D 56.8 D PSE 49.0 D 
430 758 475 C 429 C 45 E 283 D 62.7 C 9.6E 56.74€ 
440 373 210 € 186 D 24 E 164 D 56.1 C 136 JE 49.7 D 
450 210 128 C LIZ G 16 E 82 D 61.0 C 12.4 E 53.4 C 
461 915 615 D 557 D 58 E 300 E 642 D 9.4E 60.9 D 
462 17e 1,075 C 942 C 13355 646 D 62.5 C 12540 E 54.7 C 
463 2735 173 D 150 D 2SE 100 E 63.5 D IS DE 55.2 D 
464 239 149 D 130 D 18 F 90 D 62.2 D 12.4 F 54.4 D 
470 215 149 C 138 C iP Ads 65 E 69.6 C JTE 64.2 C 
480 LIS 65 D 56 D 8E 49 E 57.0 D IS ANNE 49.6 D 
400 & 490 81 52 D 45 D FM 2 28 E 64.7 D ISSUE 56.0 D 
Ontario 7,769 5,238 À 6,757 B 681 C 2,531 B 67.6 À 9.2 C 61.2B 
Region(s) - 510 304 191 D 174 D Zar TISsE 62.9 D 9.0 F 57.3 D 
Région(s) 520 247 144 D VTE UWE 102 E 58.5 D 1 raed | Fi Lp We = 
530 3,168 2,210kC 2,001 C 209 D 958 C 69.8 C 9.5 D 63.220 
540 646 460 C 422 C Sy f(s 187 E 7boG SE 65.3 C 
550 953 628 C 566 C 62 D 325 D 65.9 C 9.9 D 59.3 C 
560 412 282 C 256 C 26 E 129 D 68.6 C where 12 62.3 C 
570 444 290 C 262 C rae ha 155 D 65.2 C 9.4 E 591,0 
580 208 136 C 127 C 9E 72 D 65.5 C É SE 61.4 C 
591 433 249 C 221 D 28 E 184 D 57.5 C LIGNE 50.9 D 
592 177 115 D 104 D LITE 62 E 65.2 D 9.4F 59.0 D 
500 778 533 C 497 C 36 E 245 D 68.5 C 6.7 E 63.9 C 
Manitoba 811 533 B 687 B 65 D 278 C 65.7 B 8.5 D 60.18 
Region(s) - 610 55 37. ¢ 35 D Soe At 18 E 67.8 C Ne IE 63.0 D 
Région(s) 620 38 23 D 22 D EE 15 E 61.6 D Head 58.4 D 
630 84 51 D 49 D SUR 32 D 61-31) EVA > 58.2 D 
640 33 20 D 19 D SE ESSE 60.7 D cents 57.1 D 
650 & 680 69 45 D 42 D ef 25 E 64.3 D ENT 60.2 D 
660 54 36 D 34 D ABA 12 18 E 66.5 D +10 62.0 D 
670 477 320 C 287 C SE 157 D 67.1 C 10.2E 60.3 C 
Saskatchewan 721 475 B 661 B 33 D 266 C 65.9 B 7.0 D 61.3 B 
Region(s) - 710 206 143 C 136 C ZE 63 D 69.4 C See 65.8 C 
Région(s) 720 83 51 D 48 D 4 F 32 E 61.8 D 6-9. 57.6 D 
730 212 143 C isl ¢ L2IE 69 D 67:31C 8:34E 61.746 
740 75 44 D 42 D fe eee SLE 59.3 D Rate 56.7 D 
750 & 760 145 94 C 85 D 9 F 51 D 64.5 C 9 Zur 58.6 D 
Alberta 1,886 1,368 B 1,236 B 116 D 538 C 71.5B 8.6 D 65.4 B 
Regions) - 810 153 101 D 97 D 4 F S2 E 66.0 D 4.2F 63:53 BD 
Région(s) 820 67 46 D 44 D A Fe 2LE 69.0 D atgE 65.9 D 
830 614 443 C 403 C 40 E LGD foc ere 9.1 E 65.6 C 
840 83 63 E 59 E 4G 20 F 75.6 E 5.8 G TL-SUE 
850 102 74 C 66 D 8 F 28 E Fane © LOZ F 65.1 D 
860 656 472 C 426 C 45 E 184 D F1592€ 926 Ee 65.0 C 
870 92 67 C 62 C SE è5 E 7228.6 ae Aa 3 67.8 C 
880 119 82 C 7GXG 6F 37 °E 68.8 C 6.8 F 64.1 C 
B.C. = C.-B. 2,510 1,651 B 1,491 B 160 D 859 C 65.8 B 9.7 D 59.4 B 
Region(s) - 910 31 21 D 19 D PUS 10 E 66.8 D SE 61.5 D 
Région(s) 920 66 40 E 35 E SE 26 E 60.3 E a irae 1 2 52.5 E 
930 204 a ai eh 105 D 16 F 83 E 59.3 D Ja ou 51.4 D 
940 88 58 D 49 D 9 F SEE 65.3 D 14.9 F 55.6 D 
950 1,469 986 C 902 C 84 E 483 C 672156 &.5 E 61.4 C 
960 445 275¢ 246 C 29 E 170 D 61.9 C 1056 E 55,3 ¢ 
970 125 92 C 83 D 10F 33°E 45.6.G LOS STE 66.0 D 
980 & 990 82 58 C 52 D 6F 24 E ict G 10.4 F 63.7 D 
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TABLE 39. Three-Month Average Seasonally Adjusted Regional Unemployment Rates Used by the Unemployment Insurance Program. 
TABLEAU 39. Moyennes pour trois mois des taux de chômage désaisonnalisés par région utilisées par le régime d'assurance-chémage. 


Effective From January 12, 1992 to February 8, 1992. 
En vigueur du 12 janvier 1992 au 8 février 1992. 


Region Unemployment Region Unemployment 
Rate Rate 

Région Taux de Région Taux de 
chômage chômage 


NN 
NN 


Newfoundland - Terre-Neuve Ontario (cont'd) 
01. St-John's 13.6 35. Niagara 10.4 
02. Newfoundland Northeast/Labrador 17.4 36. Windsor 10.7 
03. Corner Brook/Gander 20.5 37. Kitchener 8.0 
38. Durham/Simcoe 10.0 
39. Huron 8.5 
Prince Edward Island - Île-du-Prince-Édouard 40. South Central Ontario 6.7 
41. Algonquin 9.6 
04. All of Prince Edward Island - Toute la 42. Sudbury 9.2 
province de 1'fle-du-Prince-Edouard 17:23 43. Thunder Bay 9.7 
44. Northern Ontario 15.0 
Nova Scotia - Nouvelle-Écosse 
Manitoba 
05. Eastern Nova Scotia 19.7 
06. Central Nova Scotia 14.9 45. Winnipeg 10.4 
07. Halifax 9.0 46. Southern Manitoba 6.5 
08. Kings 13.6 47. Northern Manitoba (Len) 
09. Yarmouth 10.1 
Saskatchewan 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
48. Regina 6.4 
10. Saint John 12.8 49. Saskatoon 9.3 
11. Fredericton 11.0 50. Southern Saskatchewan 6.7 
12. Restigouche/Charlotte 18.2 51. Northern Saskatchewan 14.0 
13. Moncton Deals 
Alberta 
Québec 
52. Calgary 9.7 
14. Est du Québec 15.0 53. Edmonton 10.0 
15. Québec où7 54. Southern Alberta TE 
16. Québec Centre-Nord 14.2 55, Northern Alberta/Foothills 9,7 
17. Trois-Rivières 10.6 
18. Québec Centre-Sud 10.3 
19. Sherbrooke 13.8 British Columbia - Colombie-Britannique 
20. Montérégie 11.9 
21. Montréal MZ 56. Southern British Columbia 14.6 
22. Laurentides/Lanaudière 13.5 57. Upper Fraser Valley 10.5 
23. Ouest du Québec 14.1 58. Vancouver 8.3 
24. Hull 7.8 59. Victoria 8.5 
25. Nord du Québec 18.5 60. Vancouver Island 14.3 
26. Chicoutimi - Jonquiére 13.9 61. Northern British Columbia 13.9 
Ontario 62. Yukon and Northwest Territories(1) 
Le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest(1) 25.0 
27. Ottawa 7.3 
28. Eastern Ontario ats 
29. Belleville/Peterborough PZcc 
30. Oshawa 9.0 
31. Toronto 929 
32. Hamilton 10.8 
33. St. Catharines 11.0 
34. London 91 


Note : See the accompanying map for a general description of these regions. For a more detailed description of these regions, 
contact Labour Force Survey Sub-division directly. : 
Small differences may arise between the estimates for the CMA regions shown here and those contained in Table E. 
This is primarily due to the inclusion of a factor used to approximate reserve area labour market activity in the 
Unemployment Insurance regions. aim eee 

Nota : Pour une description générale des régions, voir la carte sur la page précédente. Pour une description en détail, 
communiquer avec la Sous-division de l'enquête sur la population active. i uy OF 
Il se peut qu'il existe de légères divergences entre les estimations des régions métropolitaines de recensement CRMR) 
de ce tableau et du tableau E. Cela est surtout attribuable à l'inclusion d'un facteur qui permet de calculer 
l'activité sur le marché du travail dans les réserves indiennes dans les régions au sens de la Loi sur 
l'assurance chômage. 


(1) Since the Labour Force Survey is not conducted in the Yukon and Northwest Territories, the rate for region 62 is provided by 


Employment and Immigration Canada and not by Statistics Canada. fen N A : 
L'enquête n'étant pas menée au Yukon et dans les Territoires du Nord-Ouest, le taux pour la région 62 est dispensé par Emploi 


et Immigration Canada et non par Statistique Canada. 
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SECTION C 


NOTES 


The Labour Force Survey 


The statistics contained in this report are based on information ob- 
tained through a sample survey of households. Interviews are carried out 
in about 62,000 representative households across the country (excluding 
the Yukon and Northwest Territories), involving some 115,000 
respondents. 


The Labour Force Survey, started in November 1945, was taken at 
quarterly intervals until November 1952. It has been carried out monthly 
since then. Beginning in January 1976, following more than 3 years of 
development, substantial revisions to the Labour Force Survey were 
introduced. Details of these changes are available on request from the 
Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, Ottawa, K1A OT6. 


The sample used in the Labour Force Survey has been designed to 
represent all persons in the population 15 years of age and over residing 
in the provinces of Canada, with the exception of the following: persons 
living on Indian reserves, full-time members of the armed forces and 
people living in institutions (for example, inmates of penal institutions 
and patients in hospitals or nursing homes who have resided in the 
institution for more than 6 months). 


Monthly estimates of employment, unemployment and persons not 
in the labour force refer to the specific week covered by the survey each 
month, normally the week containing the 15th day. 


For detailed information on the methodology of the Labour Force 


Survey, see the publication 71-526 Methodology of the Canadian Labour 
Force Survey. 


Collecting the Data 


Data collection is carried out during the week following the refer- 
ence week. Statistics Canada interviewers contact each of the house- 
holds in the sample through personal and/or telephone interviews to 
obtain the information needed to produce the labour force data. As 
mentioned earlier, there are approximately 62,000 households inter- 
viewed each month. Once a household is selected, it remains in the 
sample for a period of six months. The questionnaire used in the survey 
is reproduced at the back of this publication. Each interviewer contacts 
approximately 65 designated dwellings (the individual assignment size 
varies by type of area) and conducts a personal interview in all dwellings 
where interviews are being conducted for the first time. In most areas, 
provided the respondent agrees, subsequent interviews may be conducted 
by telephone, an interview technique which has been shown to have no 
discernable impact on the data and which offers significant savings in 
time and cost. 


Availability of Data 


This publication contains only a limited selection of data produced 
from the Labour Force Survey. Additional data may be obtained by 
special request or by the purchase of micro data tapes. Tables may also 
be made available on personal computer diskettes from the Labour Force 
Survey Sub-Division. A detailed version for some tables in this 
publication is available on microfiche in each of Statistics Canada’s 
reference centres listed on the inside cover of this report. Most of the 
series in this publication are available on CANSIM. 


NOTA 


L’enquête sur la population active 


Les statistiques publiées ici sont fondées sur une enquéte mensuelle 
menée auprès d’environ 62,000 ménages représentatifs d’un bout à l’autre 
du Canada, soit quelque 115,000 répondants (à l'exception du Yukon et 
des Territoires du Nord-Ouest). 


L'enquête sur la population active, lancée en novembre 1945, a eu lieu 
tous les trois mois jusqu’à novembre 1952. Depuis lors, elle a lieu tous les 
mois. Après plus de trois ans d’élaboration, des changements importants 
ont été apportés à l’enquête sur la population active à partir de janvier 
1976. On peut obtenir des détails sur ces changements en s’adressant à la 
Sous-division de l’enquête sur la population active, Statistique Canada, 
Ottawa, K1A OT6. 


L’échantillon retenu aux fins de l’enquête sur la population active 
représente toutes les personnes de 15 ans et plus résidant dans les 
provinces du Canada, à l'exception des personnes vivant dans des réserves 
indiennes, des membres à plein temps des Forces armées et des pension- 
naires d'institutions (par exemple les détenus de prison et les malades 
séjournant à l'hôpital ou dans une maison de repos pour plus de 6 mois). 


Les estimations mensuelles de l’emploi, du chômage et des inactifs se 
rapportent à une semaine bien précise chaque mois, soit normalement celle 
où tombe le quinzième jour du mois. 


Pour des renseignements d’ordre méthodologique de l’Enquête sur la 
population active, veillez consulter la publication intitulée Méthodologie de 


l'Enquête sur la population active du Canada (n° 71-526 au catalogue). 


La collecte des données 


La collecte des données a lieu au cours de la semaine qui suit la 
semaine de référence. Les interviewers de Statistique Canada communi- 
quent avec les occupants de chacun des ménages de l'échantillon, en 
personne et (ou) par téléphone, afin de recueillir les renseignements 
nécessaires pour produire les données sur la population active. Tel que 
décrit ci-dessus, environ 62,000 ménages sont interviewés chaque mois. 
Lorsqu'un ménage est choisi, il demeure dans l’échantillon pour une durée 
de six mois. Un exemplaire du questionnaire utilisé est annexé à la fin de 
cette publication. Chaque interviewer se met en contact avec les occupants 
d'environ 65 logements choisis (la tâche individuelle varie selon le genre 
de région). Lorsqu'il s’agit d’un ménage interviewé pour la première fois, 
l’interviewer fait une visite sur place. Dans la majorité des régions, les 
interviews subséquentes peuvent être réalisées par téléphone, à condition 
que l’enquêté y consente; cette technique ne semble pas avoir d’effet 
marqué sur les données et elle permet d’épargner beaucoup de temps et 
d'argent. 


Disponibilité des données 


La présente publication ne renferme qu’une partie des données pro- 
duites par l’enquête sur la population active. On peut s’en procurer 
d’autres sur demande spéciale ou en achetant des bandes de micro- 
données. On peut acheter des tableaux sur disquette pour ordinateur 
personnel auprès de la Sous-division de l’enquête sur la population active. 
Des microfiches contenant une version plus détaillée de certains tableaux 
de cette publication sont disponibles auprès des centres de référence de 
Statistique Canada dont la liste apparaît au verso de la page couverture de 
cette publication. La plupart des séries présentées ici sont disponibles sur 
CANSIM. 


Definitions and Explanations 


Labour Force 


The labour force is composed of those members of the civilian non- 
institutional population 15 years of age and over who, during the 
reference week, were employed or unemployed. 


Employed 


Employed persons are those who, during the reference week: 


(a) did any work! at all 


(b) had a job but were not at work due to: 


- own illness or disability 

- personal or family responsibilities 

- bad weather 

- labour dispute 

- vacation 

- other reason not specified above (excluding persons on layoff 
and persons whose job attachment was to a job to start at a 
definite date in the future). 


Unemployed 


Unemployed persons are those who, during the reference week: 


(a) were without work, had actively looked for work in the past foyr 
weeks (ending with reference week), and were available for work”; 


(b) had not a¢tively looked for work in the past four weeks but had been 
on layoff and were available for work; 


(c) had not actively looked for work in the past four weeks but had a 
new job to start in four weeks or less from the reference week, and 
were available for work. 


Work includes any work for pay or profit, that is, paid work in the 
context of an employer-employee relationship, or self-employment. 
It also includes unpaid family work where unpaid family work is 
defined as unpaid work which contributed directly to the operation 
of a farm, business or professional practice owned or operated by a 
related member of the household. 


2 Persons in this group meeting the following criteria are regarded as 
available: 


(i) were full-time students seeking part-time work who also met 
condition (ii) below. (Full-time students looking for full-time 
work are classified as not available for work in the reference 
week.) 


(ii) reported that there was no reason why they could not take a 
job in reference week, or if they could not take a job it was 
because of "own illness or disability", "personal or family 
responsibilities", or "already had a job". 


3 Persons are classified as being on layoff only when they expect to 
return to the job from which they were laid off. 


Définitions et explications 


Population active 


La population active comprend les membres de la population civile 
hors institution âgés de 15 ans et plus qui avaient un emploi (personnes 
occupées) ou étaient en chômage pendant la semaine de référence. 


Personnes occu 


Les personnes occupées sont celles qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) ont fait un travail! quelconque 


b) avaient un emploi mais n’étaient pas au travail pour l’une des raisons 
suivantes: 


- maladie ou invalidité (de l’enquété) 

- obligations personnelles ou familiales 

- mauvais temps 

- conflit de travail 

- vacances 

- autre raison non précisée ci-dessus (à l’exception des personnes 
mises à pied et de celles qui devaient commencer à travailler à une 
date ultérieure déterminée). 


Chômeurs 


Les chômeurs sont les personnes qui, au cours de la semaine de 
référence: 


a) étaient sans emploi, avaient activement cherché du travail au cours des 
quatre dernières ous (y compris la semaine de référence) et 
étaient prêtes à travailler”; 


b) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais avaient été mises à pied” et étaient prêtes à 
travailler; 


c) n'avaient pas activement cherché de travail au cours des quatre der- 
nières semaines, mais devaient commencer un nouvel emploi dans 
quatre semaines ou moins à compter de la semaine de référence, et 
étaient prêtes à travailler. 


1 Onentend par "travail" tout travail fait contre rémunération ou en vue 
d’un bénéfice, c’est-à-dire le travail fait contre rémunération pour un 
employeur ou à son propre compte. Il peut également s’agir d’un 
travail familial non rémunéré, c’est-à-dire d’un travail non rémunéré 
qui contribue directement à l'exploitation d’une ferme, d’une 
entreprise ou d’un bureau professionnel, qui est possédé ou exploité 
par un mem-bre apparenté du ménage. 


2 On considère comme prêtes à travailler les personnes de ce groupe 
qui: 


(i) étudiaient à plein temps tout en cherchant du travail à temps 
partiel et qui répondaient au critère (ii) ci-dessous. (Les 
étudiants à plein temps qui cherchaient du travail à plein temps 
ne sont pas considérés comme ayant été prêts à travailler pendant 
la semaine de référence.) 


(ii) ont déclaré qu'il n’y avait aucune raison pour laquelle elles ne 
pouvaient prendre un emploi pendant la semaine de référence ou 
ne pouvaient en prendre un en raison "de maladie ou invalidité", 
"d'obligations personnelles ou familiales", ou "parce qu’elles 
avaient déjà un emploi”. 


3 On considère comme mises à pied les personnes qui s’attendent à 
réintégrer l'emploi qu’elles occupaient avant d’être mises à pied. 


Not in the Labour Force 


Those persons in the civilian non-institutional population 15 years 
of age and over who, during the reference week, were neither employed 
nor unemployed. 


Unemployment Rate 


The unemployment rate represents the number of unemployed per- 
sons expressed as a percentage of the labour force. The unemployment 
rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the number 
unemployed in that group expressed as a percentage of the labour force 
for that group. 


Participation Rate 


The participation rate represents the labour force expressed as a 
percentage of the population 15 years of age and over. The participa- 
tion rate for a particular group (age, sex, marital status, etc.) is the 
labour force in that group expressed as a percentage of the population 
for that group. 


Employment/Population Ratio 


The employment/population ratio represents the number of persons 
employed expressed as a percentage of the population 15 years of age 
and over. The employment/population ratio for a particular group (age, 
sex, marital status, etc.) is the number employed in that group expressed 
as a percentage of the population for that group. 


Industry and Occupation 


The Labour Force Survey provides information about the occupation 
and industry attachment of persons employed, and unemployed and not 
in the labour force who have held a job in the past five years. Since 
1984, these statistics have been based on the 1980 Standard Occupa- 
tional Classification and the 1980 Standard Industrial Classification. 
Prior to 1984, the 1971 Occupation Classification Manual and the 1970 
Standard Industrial Classification were used. 


Family Status 


A family is defined as "a group of two or more persons who are 
living together in the same dwelling and who are related by blood, 
marriage or adoption". A person living alone or who is related to no one 
else in the dwelling where he/she lives is classified as an "unattached 
individual". The head of a family is determined by the respondent’s 
perception of headship and as such is solely a statistical device which has 
no economic connotation. (A more detailed description of the derivation 
of family data is available on request.) 


Roundi 


Estimates published by the Labour Force Survey are rounded to the 
nearest thousand but all derived values (totals, averages, rates, ratios...) 
are calculated from unrounded figures, except for seasonally adjusted 
estimates. Therefore, the sum of individual rounded items may not equal 
the total. Unadjusted estimates rounded to hundreds are avail-able on 
request. 


Inactifs 


Il s’agit de la partie de la population civile hors institution âgée de 15 
ans et plus qui était ni occupée ni en chômage pendant la semaine de 
référence. 


Taux de chémage 


Le taux de chémage représente le nombre de chémeurs exprimé en 
pourcentage de la population active. Le taux de chômage d’un groupe 
particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est le nombre de chômeurs 
dans ce groupe, exprimé en pourcentage de la population active dans le 
méme groupe. 


Taux d’activité 


Le taux d’activité représente la population active exprimée en 
pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le taux d’activité d’un 
groupe particulier (âge, sexe, état matrimonial, etc.) est la population active 
dans ce groupe exprimée en pourcentage de la population dans le même 


groupe. 


Rapport emploi-population 


Le rapport emploi-population représente le nombre de personnes oc- 
cupées exprimé en pourcentage de la population de 15 ans et plus. Le 
rapport emploi-population d’un groupe particulier (âge, sexe, état ma- 
trimonial, etc.) est le nombre de personnes occupées dans ce groupe, 
exprimé en pourcentage de la population dans le même groupe. 


Branche d’activité et profession 


L'enquête sur la population active fournit des renseignements sur la 
profession et la branche d’activité des personnes occupées, des chômeurs 
et inactifs qui ont occupé un emploi au cours des cinq dernières années. 
Depuis 1984 ces statistiques sont fondées sur la Classification type des 
professions de 1980 et sur la Classification type des industries de 1980. 
Avant 1984, les données étaient groupées selon la Classification des pro- 
fessions du recensement de 1971 et la Classification des activités écono- 
miques de 1970. 


La situation familiale 


Une famille est "un groupe de deux personnes ou plus qui vivent 
ensemble dans le même logement et qui sont apparentées par le sang, le 
mariage ou l’adoption". Une personne qui vit seule ou qui n’est apparentée 
à aucun occupant du logement où il (elle) demeure est classée comme 
"personne seule". On établit qui est le "chef de famille" en demandant à 
l’enquêté qui est, selon lui, la personne qui joue ce rôle. Ce concept n’a 
aucune connotation économique; il ne s’agit que d’un mécanisme statisti- 
que. (On peut obtenir sur demande une description plus détaillée du 
calcul des données sur les familles.) 


Arrondissement 


Les estimations publiées par l’enquête sur la population active sont 
arrondies en milliers avant d’être publiées mais toutes les valeurs dérivées 
(totaux, moyennes, taux, ratios...) sont calculées à partir de chiffres non 
arrondis, à l’exception des estimations désaisonnalisées. Ainsi, la somme 
des composantes individuelles arrondies n’est pas toujours égale au total 
publié. Les estimations non désaisonnalisées arrondies à la centaine sont 
disponibles sur demande. 


| 


Reference Dates 


As mentioned previously, the estimates derived from the Labour 
Force Survey refer to a specific week each month. The following table 
gives the reference weeks for the years 1990, 1991 and 1992. 


1992 
January - Janvier 18 
February - Février 15 
March - Mars 21 
April - Avril 18 
May - Mai 16 
June - Juin 20 
July - Juillet 18 
August - Août 15 
September - Septembre 19 
October - Octobre 17 
November - Novembre 14 
December - Décembre 12 


Dates de référence 


Comme nous l'avons mentionné plus haut, les estimations tirées de 
l'enquête sur la population active se rapportent à une semaine précise de 
chaque mois. Le tableau ci-après indique les semaines de référence pour 
les années 1990, 1991 et 1992. 


1991 1990 


week ending - semaine se terminant le 


19 20 
16 17 
16 17 
20 21 
18 19 
15 16 
20 21 
17 18 
21 15 
19 20 
16 17 
14 15 


Seasonal Adjustment 


Fluctuations in economic time series are caused by seasonal, cyclical 
and irregular movements. A seasonally adjusted series is one from which 
seasonal movements have been eliminated. Seasonal movements are 
defined as those which are caused by regular annual events such as 
climate, holidays, vacation periods and cycles related to crops, 
production and retail sales associated with Christmas and Easter. It 
should be noted that the seasonally adjusted series contains irregular as 
well as longer-term cyclical fluctuations. 


The seasonal adjustment program is a complicated computer program 
which differentiates between these seasonal, cyclical and irregular 
movements in a series over a number of years and, on the basis of past 
movements, estimates appropriate seasonal factors for current data. On 
an annual basis, the historic series of seasonally adjusted data is revised 
in light of the most recent information on changes in seasonality. The 
last three years of the series are the only years affected by these 
revisions which are published each year in "Historical labour force 


statistics - actual data, seasonal factors, seasonally adjusted data" 
(Catalogue No. 71-201). 


The seasonally adjusted series in this publication have been derived 
using the X-11 version of the United States Bureau of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program”. The series have 
been adjusted using either the multiplicative or the additive option of 
X-11, depending on which one provides a better adjustment. The sea- 
sonal adjustment program also incorporates a modification designed to 
improve the accuracy of seasonal factor estimates. The modification 
involves using ARIMA (auto-regressive integrated moving average) 
models to produce twelve-month projections of the unadjusted data 
series; the projected data are then added to the series for purposes of 
seasonal adjustment. A technical description of the procedures used is 
available from the Labour Force Survey Sub-Division or the Time Series 
Research and Analysis Division, Statistics Canada. 


4 For a description of the technique see U.S. Bureau of the Census 


Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census Method II 
Seasonal Adjustment Program" and The X-11-ARIMA Seasonal 


Adjustment Method, Statistics Canada Catalogue No. 12-564 E. 


Désaisonnalisation 


Les fluctuations des séries chronologiques économiques sont causées par 
des mouvements saisonniers, cycliques et irréguliers. Une série 
désaisonnalisée est une série dont on a éliminé les effets des mouvements 
saisonniers. Ces derniers sont causés par des événements annuels 
réguliers comme les changements de température, les vacances, les cycles 
agricoles, de productions et de ventes au détail durant la période de Noël 
et de Pâques. Il convient de noter que la série désaisonnalisée contient à 
la fois des fluctuations irrégulières et des fluctuations cycliques à long 
terme. 


Le programme de désaisonnalisation est un programme informatique 
complexe qui permet de déceler les mouvements saisonniers, cycliques et 
irréguliers sur une période de plusieurs années et d’estimer, à la lumière 
des mouvements passés, les coefficients saisonniers appropriés pour 
l’année en cours. Sur une base annuelle, chaque série chronologique des 
données désaisonnalisées est révisée à la lumière des renseignements les 
plus récents sur les fluctuations saisonnières. Seules les trois années de fin 
de série sont affectées pas ces révisions qui sont publiées chaque année 


dans Statistiques chronologiques sur la population active - chiffres réels, 


facteurs saisonniers et données désaisonnalisées (no. 71-201 au catalogue). 


Les séries désaisonnalisées présentées dans cette publication ont été 
traitées à l’aide de la version X-11 du "United States Bureau of Census 
Method II Seasonal Adjustment Computer Program". Les séries ont été 
désaisonnalisées à l’aide de la version multiplicative ou additive X-11, 
selon celle qui permet une meilleure désaisonnalisation. Le programme de 
désaisonnalisation comporte également une modification destinée a 
accroître la précision des coefficients saisonniers estimatifs. La modi- 
fication consiste à utiliser des modèles ARMMI (modèles auto-régressifs 
à moyenne mobile intégrée) pour établir des projections sur douze mois 
de séries de données non désaisonnalisées; les données ainsi produites sont 
alors ajoutées aux séries à des fins de désaisonnalisation. On peut se 
procurer la description technique des méthodes utilisées en s'adressant à 
la sous-division de l’enquête sur la population active ou à la division des 
séries chronologiques, recherche et analyse, Statistique Canada. 


4 On trouvera une description de cette méthode dans U.S. Bureau of 


the Census Technical Paper No. 15, "The X-11 Variant of the Census 
Method II Seasonal Adjustment Program” et La méthode de 
désaisonnalisation X-11-ARMMI, n° 12-564F au catalogue de 
Statistique Canada. 


Canada total employment and unemployment, seasonally adjusted, are 
derived by the summation of the appropriate seasonally adjusted 
estimates for males aged 15-24, males 25 years and over, females aged 
15-24 and females 25 years and over. Totals obtained from provinces, 
industries, full-time and part-time employment or other breakdowns may 
not add up to the Canada totals due to each of the components being 
independently seasonally adjusted. 


In Quebec, Ontario, Alberta and British Columbia the total employ- 
ment and unemployment are derived by the summation of the appropri- 
ate seasonally adjusted estimates for males and females. For the 
remaining provinces the estimates of employment and unemployment are 
seasonally adjusted at the aggregate level. The seasonally adjusted 
estimates of labour force are derived by summing seasonally adjusted 
estimates of employment and unemployment. The participation rate, 
unemployment rate and the employment/population ratio are seasonally 
adjusted by the "indirect" method, ie. the seasonally adjusted 
unemployment rates are the seasonally adjusted unemployment levels 
expressed as a percent of the seasonally adjusted labour force. Rounded 
figures are used as input for seasonal adjustment, except for some small 
series. 


Reliability of Data 
Sampling Error 


The estimates in this report are based on a sample of households. 
Somewhat different figures might have been obtained if a complete 
census had been taken using the same questionnaires, interviewers, 
supervisors, processing methods, etc. as those actually used in the 
- Labour Force Survey. This difference is called the sampling error of the 
estimates. 


The sampling error (expressed as a percent of the estimate it refers 
to) is not the same for all estimates; of two estimates, the larger one will 
likely have a smaller percent sampling error and of two estimates of the 
same size the one referring to a characteristic more evenly distributed 
throughout the population will tend to have a smaller percent sampling 
variability. Also, estimates relating to age and sex are usually more 
reliable than other estimates of comparable size. 


Non-sampling Error 


Errors which are not related to sampling may occur at almost every 
phase of a survey operation. Interviewers may misunderstand instruc- 
tions, respondents may make errors in answering questions, the answers 
may be incorrectly entered on the questionnaires and errors may be in- 
troduced in the processing and tabulation of the data. All of these 
errors are called non-sampling errors. Some of the non-sampling errors 
will usually balance out over a large number of observations but 
systematically occuring errors will contribute to biases. Non-sampling 
errors can be reduced by careful design of questionnaires, intensive 
training and supervision of interviewers and a thorough control of the 
processing operation. In general, the more personal and more subjec- 
tive inquiries are subject to larger errors. Also, data referring to persons 
with less stable labour force status will have relatively larger non- 
sampling errors. 


(a) Quality Control 


Every effort is made to reduce the occurance of non-sampling errors 
in the survey. In addition to the design, training and supervision noted 
above, the survey uses recognized quality control procedures at every 
step of the data collection and processing phases to monitor the quality 
of the data. These controls include an Interviewer Observation program 
and a Reinterview program dealing with such aspects as interviewer 
performance and respondent induced errors, a Data Capture Quality 
program which maintains capture errors below a predetermined accep- 
table ceiling, coding and editing quality checks, and a regular on-going 
review of all survey processing functions. 


Le total désaisonnalisé du nombre de personnes occupées et de é 


chémeurs au Canada est obtenu en additionnant les estimations désaison- 
nalisées pertinentes relatives aux hommes de 15 à 24 ans, à ceux de 25 ans 
et plus, aux femmes de 15 à 24 ans et à celles de 25 ans et plus. Il est 
possible que le total des estimations désaisonnalisées selon la province, la 
branche d’activité, ’emploi à plein temps et à temps partiel, ou autre 
ventilation ne correspondent pas aux totaux pour le Canada puisque 
chaque composante est désaisonnalisée indépendamment. 


Au Québec, en Ontario, en Alberta et en Columbie-Britannique, le 
nombre total de personnes occupées et de chômeurs se calcule en 
additionnant les estimations désaisonnalisées pertinentes relatives aux 
hommes et aux femmes. Dans les autres provinces, les estimations de 
l'emploi et du chômage sont désaisonnalisées au niveau global. On établit 
les estimations désaisonnalisées de la population active en faisant la 
somme des estimations désaisonnalisées de l’emploi et du chômage. Le 
taux d'activité, le taux de chômage et le rapport emploi-population sont 
désaisonnalisés par la méthode "indirecte": le taux de chômage 
désaisonnalisé représente le niveau désaisonnalisé du chômage exprimé en 
pourcentage de la population active désaisonnalisée. Sauf dans le cas de 
certaines petites séries, on utilise des chifffres arrondis pour effectuer la 
désaisonnalisation. 


Fiabilité des données 


Erreur d’échantillonnage 


Les estimations présentées ici sont fondées sur un échantillon de mé- 
nages. On aurait pu obtenir des chiffres légèrement différents si l’on avait 
fait un recensement complet à l’aide des mêmes questionnaires, des mêmes 
interviewers, des mêmes méthodes d’exploitation, etc. que ceux utilisés 
pour l’enquête sur la population active. Cette différence s’appelle l’erreur 
d’échantillonnage. 


L'erreur d’échantillonnage (exprimée en pourcentage de l'estimation 
visée) n’est pas la même pour toutes les estimations; de deux estimations, 
la plus élevée comporte vraisemblablement la plus faible erreur d’échan- 
tillonnage et, de deux estimations du même ordre, celle qui porte sur la 
caractéristique la plus uniformément répartie dans la population présente 
ordinairement le pourcentage le moins élevé de variabilité due à l’échan- 
tillonnage. De même, les estimations relatives à l’âge et au sexe sont 
habituellement plus fiables que d’autres estimations de taille comparable. 


Erreur non due à l’échantillonnage 


D’autres erreurs, qui n’ont pas trait à l’échantillonnage, peuvent se 
produire à presque toutes les étapes d’une enquête. Les interviewers 
peuvent mal comprendre les instructions, les enquêtés peuvent donner des 
réponses erronées, les réponses peuvent être mal consignées sur les 
questionnaires et d’autres erreurs peuvent être commises lors de l’exploi- 
tation et de la totalisation des données. Toutes ces erreurs s'appellent des 
erreurs non dues à l’échantillonnage. Certaines s’annulent sur un grand 
nombre d’observations, mais les erreurs systématiques engendrent des 
biais. Il est possible de réduire ce genre d’erreur par une conception 
soignée des questionnaires, une formation et une surveillance intensive des 
interviewers et un contrôle serré de l'exploitation. En général, plus les 
questions prennent un caractère personnel et subjectif, plus les erreurs 
sont considérables. De même, les données relatives à des personnes dont 
la situation vis-à-vis l’activité est moins stable présenteront un nombre 
relativement élevé d’erreurs non dues à l’échantillonnage. 


a) Contrôle qualitatif 


Tous les efforts sont déployés dans l’enquête en vue de réduire la 
fréquence des erreurs non dues à l’échantillonnage. Outre la conception 
des questionnaires, la formation et la surveillance des interviewers, dont 
nous avons parlé précédemment, l’enquête fait appel à des méthodes re- 
connues de contrôle qualitatif à toutes les étapes de la collecte et du 
traitement afin de surveiller la qualité des données. Ces contrôles com- 
prennent un programme d'observation et un programme de réinterview qui 
permettent d'évaluer le rendement des interviewers et de déceler les 
erreurs attribuables aux enquêtés, un programme de contrôle qualitatif de 
la saisie des données qui sert à limiter les erreurs en deça d’un niveau 
acceptable déterminé, des mécanismes de contrôle du codage et de la 
vérification et un examen continu de toutes les fonctions de traitement de 
l'enquête. 


(b) Survey Response 


One major source of non-sampling error is the effect of non-response 
on survey results. Non-response is made up of two components: item 
non-response, and total non-response. Several methods are used to 
compensate for item non-response, such as deriving a suitable response 
based on other information collected in the survey, using data obtained 
from the respondent during a previous interview, or choosing a response 
from a respondent with similar demographic and socio-economic 
characteristics. | Total non-response is handled by either using 
information from a previous interview or by weighting the results to 
compensate for the missing data. 


The non-response rate for the Labour Force Survey is among the 
lowest in the world for a survey of this type. In 1990, the rate averaged 
less than 6%. 


Weighting 


The data are weighted to independently derived population estimates 
produced each month by province, age, and sex. These estimates are 
shown in a number of tables in this report and are subject to revision 
after each Census. The weighting process takes into account non- 
response, growth in sample size and changes in the distribution of 
dwellings within provinces. For further information about the weighting 
process, contact Labour Force Survey Sub-Division, Statistics Canada, 
K1A OTé. 


Indicators of Standard Deviation 


The sampling error, as described above, is not known. However, a 
measure called the standard deviation, can be estimated from the sam- 
ple data. The standard deviation of an estimate is a statistical measure 
of the variability in the estimate of a characteristic which could be 
expected if repeated samples of the same type were used to derive these 
estimates; hence, it is a measure of sampling error. It also partially 
reflects the effect of non-sampling error, but does not reflect any 
systematic biases in the data. The chances are about 68 out of 100 that 
the difference between a sample estimate and the corresponding census 
figure would be less than one standard deviation. The chances are about 
95 out of 100 that the difference would be less than twice the standard 
deviation and about 99 out of 100 that it would be less than two and one 
half times as large. 


Alphabetic symbols of standard deviation are used in this publication 
to give an indication of the reliability of the estimates and are based on 
a 12-month average of the percent standard deviations in the previous 
calendar year. 


The letter "A" indicates that the estimate is very reliable; the letter "B" 
indicates that the data is reliable but to a somewhat lesser degree than 
the "A" category; and so on. Generally, published estimates are in the 
categories "A" to "F" and should be considered reliable enough for most 
purposes. Some data with a higher variability (in the "G" and "H" 
categories) are reliable enough for some purposes, however they should 
be used with great caution. Therefore, in any subsequent use, specific 
reference should be made to the high sampling variability of data in the 
"G" and "H" categories. 


The letter "J" indicates either that the estimate has a variability of 
more than 33.3% and/or is less than 4,000. Estimates subject to sam- 
pling error of this magnitude are not published and are indicated in the 


tables by (...). 


b) Taux de réponse à l'enquête 


L’une des principales sources d’erreurs non dues à l’échantillonnage est 
l'effet de la non-réponse sur les résultats de l'enquête. Il y a deux sortes 
de non-réponse: la non-réponse à une ou plusieurs questions et la non- 
réponse totale. On a recours à diverses méthodes pour remédier au pre- 
mier type de non-réponse. On peut imputer une réponse qui s'inspire 
d’autres données recueillies dans l’enquête, utiliser les données d’une 
interview antérieure ou prendre la réponse d’un enquété qui présente des 
caractéristiques démographiques et socio-économiques semblables. Pour 
pallier la non-réponse totale, on utilise les données d’une interview 
Pare als ou on effectue une pondération pour compenser l’absence de 

onnées. 


Le taux de non-réponse à l’enquête sur la population active est l’un des 
plus faibles au monde pour une enquête de ce genre. En 1990, le taux 
moyen était inférieur à 6%. 


Pondération 


Les données sont pondérées en fonction d’estimations démographiques 
indépendantes déterminées chaque mois par province, par âge et par sexe. 
Ces estimations sont présentées dans un certain nombre de tableaux de la 
présente publication et font l’objet d’une révision après chaque recense- 
ment. Le processus de pondération tient compte de la non-réponse, de 
Pexpansion de l'échantillon et des variations dans la répartition des 
logements dans les diverses provinces. Pour de plus amples renseigne- 
ments au sujet du processus de pondération, consulter la Sous-division de 
l'enquête sur la population active, Statistique Canada, K1A OT6. 


Indicateurs de l’écart-type 


L'erreur d’échantillonnage, telle qu’elle est décrite plus haut, n’est pas 
connue. Cependant, il est possible d’estimer une mesure appelée l’écart- 
type à partir des données de l'échantillon. L’écart-type d’une estimation 
est une mesure statistique de la variabilité propre à l'estimation d’une 
caractéristique à laquelle on pourrait s'attendre si des échantillons répétés 
du même type étaient utilisés pour calculer ces estimations. De ce fait, il 
constitue une mesure de l’erreur d’échantillonnage. L’écart-type reflète 
aussi, en partie, l’effet de l'erreur non due à l’échantillonnage, mais ne 
saisit pas les biasis systématiques contenus dans les données. Il y a 
environ 68 chances sur 100 pour que la différence entre une estimation 
d’échantillon et le chiffre de recensement correspondant soit inférieure à 
une fois l’écart-type. Il y a 95 chances sur 100 pour que la différence soit 
inférieure à deux fois l’écart-type, et environ 99 chances sur 100 qu’elle 
soit inférieure à deux fois et demie l’écart-type. 


Des symboles littéraux de l’écart-type sont utilisés dans ce bulletin 
comme indicateurs de la fiabilité des estimations et sont fondés sur une 
moyenne de douze mois des écarts-types exprimés en pourcentage pour 
l’année civile précédente. 


La lettre "A" indique qu'il s’agit d’une estimation très fiable; la lettre "B", 
que l'estimation est fiable mais à un degré moindre qu’une estimation de 
la catégorie "A", et ainsi de suite. De façon générale, les estimations 
publiées entrent dans les catégories "A" à "F" et sont suffisamment fiables 
pour la plupart des utilisations que l’on en fait. Certaines données dont 
la variabilité est plus élevée (dans les catégoriees "G" et "H") sont 
suffisamment fiables pour des utilisations particulières, mais il faut s’en 
servir avec beaucoup de circonspection. Par conséquent, chaque fois 
qu’on y aura recours par la suite, il faudra préciser que leur variabilité 
d’échantillonnage est plus élevée. 


La lettre "J" indique que l’estimation a une variabilité de plus de 33.3% 
et (ou) qu’elle est plus petite que 4,000. Les estimations entachées d'une 
erreur d’échantillonnage de cet ordre ne sont pas publiées et sont 
remplacées par (...) dans les tableaux. 


The following table shows the alphabetic categories in terms of their 
percent standard deviation. For example , a letter "B" beside an estimate 
indicates that one standard deviation is in the range 0.6% to 1.0% of the 
estimate. For example, an estimate of 3,000,000 persons in the labour 
force between the ages of 15 to 24 would have an alphabetic indicator 
of "B". Hence, the standard deviation for this estimate lies in the range 
from 18,000 to 30,000. There is a 68% chance that the true value of the 
estimate will be in the range from 2,970,000 to 3,030,000 and a 95% 
chance that it will fall between 2,940,000 and 3,060,000 persons. 


Actual percent standard deviations for specific estimates are available 
from the Labour Force Survey Sub-Division. 


Le tableau présenté ci-contre indique les désignations littérales des 
différentes catégories d’écart-type en pourcentage. Par exemple, la lettre 
"B", accolée à une estimation, indique que l’écart-type se situe entre 0.6% 
et 1.0% de l’estimation. Par exemple, une estimation de 3,000,000 d’actifs 
de 15 à 24 ans serait suivie du symbole littéral "B". Par conséquent, 
l’écart-type de cette estimation se situe entre 18,000 et 30,000. Il y a 68 
chances sur 100 pour que la valeur vraie de l’estimation s’établisse entre 
2,970,000 et 3,030,000 actifs, et 95 chances sur 100 pour qu’elle se situe 
entre 2,940,000 et 3,060,000 actifs. 


Les écart-types exprimés en pourcentage pour des estimations spécifi- 
ques sont disponibles auprès de la Sous-division de l’enquête sur la 
population active. 


Alphabetic designation of percent standard deviation 


Désignation littérale de l’écart-type exprimé en pourcentage 


Alphabetic indicator 


Symbole littéral 


«LO TmO0ONm> 


Percent standard deviation 


Écart-type exprimé en pourcentage 


00%- 05% 
06%- 10% 
11%" 25% 
2.6 % - 50% 
5.1 % - 10.0 % 
10.1 % - 16.5 % 


16.6 % - 25.0 % 
25.1 % - 33.3 % 
33.4 % + 


) Economic Regions 


Brief descriptions and maps of the economic regions are given on the 
following pages. 


An Economic Region is a geographical unit generally composed of 
several Census Divisions within a province. In the case of Prince 
Edward Island, the province constitutes one Economic Region. 
Newfoundland 

010: The Avalon Peninsula. Census Division 01. 


020: The area along the south coast extending from the Avalon 
Peninsula to Port-aux-Basques. Census Divisions 02 and 03. 


030: The area from Port-aux-Basques to the Strait of Belle-Isle and 
Labrador. Corner Brook and Goose Bay are in this economic 
region. Census Divisions 04, 05, 09 and 10. 

040: The central area of the island extending to the Atlantic Ocean in 
the northeast. Grand Falls and Gander are in this economic 
region. Census Divisions 06, 07 and 08. 

Prince Edward Island 

100: The entire province of Prince Edward Island. 

Nova Scotia 

210: The counties of Inverness, Richmond, Cape Breton and Victoria. 

220: The counties of Colchester, Cumberland, Pictou, Guysborough and 
Antigonish. 

230: The counties of Annapolis, Kings and Hants. 


240: The counties of Shelburne, Yarmouth, Digby, Queens and 
Lunenburg. 


250: The county of Halifax. 
New Brunswick 


310: The counties of Northumberland, Restigouche and Gloucester. 


320: The counties of Albert, Westmorland and Kent. 
330: The counties of Saint John, Charlotte and Kings. 
340: The counties of Sunbury, Queens and York. 


350: The counties of Carleton, Victoria and Madawaska. 


Québec 


400: Nord-du-Québec: The northern part of the county of Territoire- 
du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: the counties of Iles-de-la- 
‘Madeleine, Gaspé-Est, Gaspé-Ouest, almost all of Bonaventure 
and the northern part of Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: the counties of Rimouski, Rivière-du-Loup, 
Témiscouata, Kamouraska and Matapédia, a small northern part 
of Bonaventure and almost all of Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: the counties of Lac-Saint-Jean-Ouest, 
Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, a small northern part of 
Montmorency No. 1 and a small southern portion of Territoire-du- 
Nouveau-Québec. 


Régions économiques 


De brèves descriptions et des cartes des régions économiques se trouvent 
sur les pages qui suivent. 


Une région économique est une unité géographique généralement 
composée de plusieurs divisions de recensement à l’intérieur d’une 
province. L’Ile-du-Prince-Edouard constitue une région économique. 


Terre-Neuve 


010: La presqu'île Avalon. Division de recensement 01. 


020: La région le long de la côte sud, de la presqu'île Avalon jusqu’à 
Port-aux-Basques. Divisions de recensement 02 et 03. 


030: La région de Port-aux-Basques jusqu’au détroit de Belle-Isle et le 
Labrador. Cette région économique comprend Corner Brook et 
Goose Bay. Divisions de recensement 04, 05, 09 et 10. 


040: La région centrale de l’île s'étendant au nord-est jusqu’à l’océan 
Atlantique. Cette région économique comprend Grand Falls et 
Gander. Divisions de recensement 06, 07 et 08. 


Lle-du-Prince-Édouard 
100: La totalité de l’Ile-du-Prince-Édouard. 


2. 


Nouvelle-Ecosse 


210: Les divisions de recensement d’Inverness, de Richmond, du Cap- 
Breton et de Victoria. 


220: Les divisions de recensement de Colchester, de Cumberland, de 
Pictou, de Guysborough et d’Antigonish. 


230: Les divisions de recensement d’Annapolis, de Kings et de Hants. 


240: Les divisions de recensement de Shelburne, Yarmouth, Digby, 
Queens et Lunenburg. 


250: La division de recensement d’Halifax. 
Nouveau-Brunswick 


310: Les divisions de recensement de Northumberland, Restigouche et 
Gloucester. 


320: Les divisions de recensement d’Albert, de Westmorland et de Kent. 
330: Les divisions de recensement de Saint John, Charlotte et Kings. 
340: Les divisions de recensement de Sunbury, Queens et York. 


350: Les divisions de recensement de Carleton, Victoria et Madawaska. 


Québec 


400: Nord-du-Québec: la partie nord de la division de recensement du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


411: Gaspésie - Iles-de-la-Madeleine: les divisions de recensement des 
Iles-de-la-Madeleine, de Gaspé-Est et de Gaspé-Ouest, la quasi- 
totalité de Bonaventure et la partie nord de Matane. 


412: Bas-Saint-Laurent: les divisions de recensement de Rimouski, 
Rivière-du-Loup, Témiscouata, Kamouraska et Matapédia, une 
petite partie du nord de Bonaventure et la quasi-totalité de Matane. 


420: Saguenay - Lac-Saint-Jean: les divisions de recensement du Lac- 
Saint-Jean-Ouest, Lac-Saint-Jean-Est, Chicoutimi, une petite partie 
du nord de Montmorency N° 1 et une petite partie du sud du 
Territoire-du-Nouveau-Québec. 


430: 


440: 


450: 


461: 


Québec et Québec-Sud: the counties of Charlevoix-Est, 
Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Montmorency 
No. 2, Beauce, Lévis, Dorchester, all but the northern tip of 
Montmorency No. 1, the southeast part of Québec, the northern 
part of Frontenac, the northern part of Wolfe, the eastern part of 
Mégantic, almost all of Lotbinière and Portneuf and a small 
southern part of Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: the counties of Champlain, Nicolet, 
Drummond, the northern part of Québec, a small north west part 
of Wolfe, the western part of Mégantic, a small southwestern 
portion of Lotbiniére, a small southwestern part of Portneuf, 
almost all of Arthabaska, almost all of Yamaska, the southern part 
of Saint-Maurice, the east corner of Maskinongé and the southeast 
part of Abitibi. 


Estrie: the counties of Compton, Richmond, Sherbrooke, 
Stanstead, the southern part of Frontenac, the southern part of 
Wolfe, a small southern part of Arthabaska, the eastern part of 
Brome and the eastern part of Shefford. 


La Montérégie: the counties of Bagot, Richelieu, Saint-Hyacinthe, 
Rouville, Iberville, Missisquoi, Saint-Jean, Chambly, Verchéres, La 
Prairie, Napierville, Huntingdon, Châteauguay, Beauharnois, 
Soulanges, Vaudreuil, the western part of Brome, the western part 
of Shefford and a small part of Yamaska. 


462: Montréal-Centre et Laval: the counties of Ile-Jésus and Ile-de- 
Montréal. 

463: Les Laurentides: the counties of Deux-Montagnes, Argenteuil, 
Labelle, the northern part of Maskinongé, the northern part of 
Berthier, the northern part of Joliette, the northern part of 
Montcalm, almost all of Terrebonne, a small northern part of 
Papineau and a small northern part of Gatineau. 

464: Lanaudière: the county of L’Assomption, a small northern part of 
Saint-Maurice, the central part of Maskinongé, the southern part 
of Berthier, the southern part of Joliette, the southern part of 
Montcalm and a small southern part of Terrebonne. 

470: Outaouais: the county of Hull, almost all of Papineau and 
Gatineau, and the southern part of Pontiac. 

480: Abitibi-Témiscamingue: the county of Témiscamingue, the 
northern part of Pontiac and the western part of Abitibi. 

490: Céte-Nord: almost all of Saguenay county and the southeastern 
part of the Territoire-du-Nouveau-Québec including Schefferville. 

Ontario 

500: The united counties of Stormont, Dundas and Glengarry, Prescott 
and Russell, Leeds and Grenville, the county of Lanark and the 
Ottawa-Carleton Regional Municipality. 

510: The counties of Frontenac, Lennox and Addington, Hastings, 
Prince Edward and Renfrew. 

520: The counties of Northumberland, Peterborough, Victoria, 
Haliburton and the Muskoka District Municipality. 

530: The Regional Municipalities of Durham, York, Toronto, Peel and 
Halton Regional Municipality excluding the city of Burlington. 

540: The counties of Dufferin, Wellington, and Simcoe and the 
Waterloo Regional Municipality. 

550: The county of Brant, the Regional Municipalities of Hamilton- 
Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk and the city of 
Burlington in the Halton Regional Municipality. 

560: The counties of Oxford, Elgin and Middlesex. 

570: The counties of Kent, Lambton and Essex. 


430: 


440: 


450: 


461: 


462: 


463: 


464: 


470: 


480: 


490: 


Québec et Québec-Sud: les divisions de recensement de Charle- a 
voix-Est, Charlevoix-Ouest, L’Islet, Montmagny, Bellechasse, Mont- 
morency N° 2, Beauce, Lévis, Dorchester, Montmorency N° 1 sauf 
la pointe nord, la partie sud-est de Québec, la partie nord de 
Frontenac, la partie nord de Wolfe, la partie est de Mégantic, la 
quasi-totalité de Lotbinière et Portneuf et une petite partie du sud 

du Saguenay. 


Mauricie - Bois-Francs: les divisions de recensement de Champlain, 
Nicolet, Drummond, la partie nord de Québec, une petite partie du 
nord-ouest de Wolfe, la partie ouest de Mégantic, une petite partie 
du sud-ouest de Lotbinière, une petite partie du sud-ouest de 
Portneuf, la quasi-totalité d’Arthabaska, la quasi-totalité de 
Yamaska, la partie sud de Saint-Maurice, la pointe est de 


_Maskinongé et la partie sud-est d’Abitibi. 


Estrie: les divisions de recensement de Compton, Richmond, 
Sherbrooke, Stanstead, la partie sud de Frontenac, la partie sud de 
Wolfe, une petite partie du sud d’Arthabaska, la partie est de Brome 
et la partie est de Shefford. 


La Montérégie: les divisions de recensement de Bagot, de 
Richelieu, de Saint-Hyacinthe, de Rouville, d’Iberville, de 
Missisquoi, de Saint-Jean, de Chambly, de Verchéres, de La Prairie, 
de Napierville, de Huntingdon, de Châteauguay, de Beauharnois, de 
Soulanges, de Vaudreuil, la partie ouest de Brome, la partie ouest 
de Shefford et une petite partie de Yamaska. 


Montréal-Centre et Laval: les divisions de recensement de l’Ile- 
Jésus et de l’Ile-de-Montréal. 


Les Laurentides: les divisions de recensement de Deux-Montagnes, 
Argenteuil, Labelle, la partie nord de Maskinongé, la partie nord de 
Berthier, la partie nord de Joliette, la partie nord de Montcalm, la 
quasi-totalité de Terrebonne, une petite partie du nord de Papineau 
et une petite partie du nord de Gatineau. 


Lanaudière: la division de recensement de l’Assomption, une petite 
partie du nord de Saint-Maurice, la partie centrale de Maskinongé, 
la partie sud de Berthier, la partie sud de Joliette, la partie sud de 
Montcalm et une petite partie du sud de Terrebonne. 


Outaouais: la division de recensement de Hull, la quasi-totalité de 
Papineau et de Gatineau et la partie sud de Pontiac. 


Abitibi-Témiscamingue: la division de recensement du Témisca- 
mingue, la partie nord de Pontiac et la partie ouest d’Abitibi. 


Côte-Nord: la quasi-totalité de la division de recensement du 
Saguenay et la partie sud-est du Territoire-du-Nouveau-Québec, y 
compris Schefferville. 


Ontario 


500: 


510: 


520: 


530: 


540: 


550: 


560: 
570: 


Les divisions de recensement de Stormont, Dundas et Glengarry, 
Prescott et Russell, Leeds et Grenville, Lanark et la municipalité 
régionale d’Ottawa-Carleton. 


Les divisions de recensement de Frontenac, Lennox et Addington, 
Hastings, Prince Edward et Renfrew. 


Les divisions de recensement de Northumberland, Peterborough, 
Victoria, Haliburton, et le district de Muskoka. 


Les municipalités régionales de Durham, York, Toronto, Peel et 
Halton, a l’exclusion de la ville de Burlington. 


Les divisions de recensement de Dufferin, Wellington et Simcoe et 
la municipalité régionale de Waterloo. 


La division de recensement de Brant, les municipalités régionales de 
Hamilton-Wentworth, Niagara, Haldimand-Norfolk et la ville de 
Burlington dans la municipalité régionale d’Halton. 

Les divisions de recensement d’Oxford, d’Elgin et de Middlesex. 


Les divisions de recensement de Kent, de Lambton et d’Essex. 


LA 


580: The counties of Perth, Huron, Bruce and Grey. 


591: The Districts of Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, the north eastern part of the 
District of Kenora, also the Sudbury Regional Municipality. 


592: The Districts of Thunder Bay, Rainy River and a large 
southwestern part of the Kenora District. 


Manitoba 


610: The southeastern area of Manitoba. Ontario is its eastern 
boundary and the international boundary at the south, extending 
west to the city of Winnipeg. Census Divisions 01, 02 and 12. 


620: The region southwest of Winnipeg on the international border. 
Census Divisins 03 and 04. 


630: The southwestern region of the province. The international 
border in the south and the Saskatchewan border in the west. 
Census Divisins 05, 06, 07 and 15. 


640: The Portage-La-Prairie region, west from Winnipeg city and north 
to Lake Winnipeg. Census Divisions 08, 09 and 10. 


650: The area lying north of the Riding Mountain National Park along 
the Saskatchewan border. Census Divisions 16, 17 and 20. 


660: The area directly north of Winnipeg between Lake Manitoba and 
Lake Winnipeg. Census Divisions 13, 14 and 18. 


670: The city of Winnipeg. Census Division 11. 


680: The extreme northern portion of the province. Census Divisions 
19, 21, 22 and 23. 


Saskatchewan 


710: The southeastern area of the province, extending from the 

- Manitoba border on the east, the international border on the 

south and including Regina in the western portion. Census 
Divisions 01, 02 and 06. 


720: The southwestern area of the province, extending from Moose Jaw 
in the east, the international boundary in the south and the 
Alberta border in the west. Census Divisions 03, 04, 07 and 08. 


730: The west central part of the province. Census Divisions 11, 12 
and 13. | 


740: The east central part of the province. Census Divisions 05, 09 and 
10. 


750: A large area that spreads completely across the province. It 
includes Prince Albert and North Battleford. Census Divisions 14, 
15, 16 and 17. 


760: The extreme northern part of the province. Census Division 18. 

Alberta 

810: The area across the southern part of the province bounded on the 
east by the province of Saskatchewan, on the south by the 
international border and on the west nearly to the province of 


British Columbia. Census Divisions 01, 02 and 03. 


820: The east central part of the province. Census Divisions 04, 05 and 
07. 


830: The area surrounding and including Calgary. Census Division 06. 

840: The western part of the province along the British Columbia 
border plus areas north of Edmonton. Census Divisions 13, 14 
and 15. 


850: The area between Edmonton and Calgary. Census Divisions 08 
and 09. 


580: Les divisions de recensement de Perth, d’Huron, de Bruce et de 
Grey. 


591: Les districts de Nipissing, Parry Sound, Manitoulin, Sudbury, 
Timiskaming, Cochrane, Algoma, la partie nord-est du district de 
Kenora, et la municipalité régionale de Sudbury. 


592: Les districts de Thunder Bay, Rainy River et une grande partie du 
sud-ouest du district de Kenora. 


Manitoba 


610: La région sud-est du Manitoba, limitée à l’est par l'Ontario et au 
sud par la frontière internationale, et s’étendant à l’ouest jusqu’à la 
ville de Winnipeg. Divisions de recensement 01, 02 et 12. 


620: La région au sud-ouest de Winnipeg le long de la frontière 
internationale. Divisions de recensement 03 et 04. 


630: Le sud-ouest de la province, limité au sud par la frontière 
internationale et à l’ouest par la Saskatchewan. Divisions de 
recensement 05, 06, 07 et 15. 


640: La région de Portage-La-Prairie, à l’ouest de la ville de Winnipeg et 
au nord du lac Winnipeg. Divisions de recensement 08, 09 et 10. 


650: La région située au nord du parc national du mont Riding le long 
de la frontière de la Saskatchewan. Divisions de recensement 16, 17 
- et 20. 


660: La région directement au nord de Winnipeg, entre le lac Manitoba 
et le lac Winnipeg. Divisions de recensement 13, 14 et 18. 


670: La ville de Winnipeg. Division de recensement 11. 


680: L’extréme nord de la province. Divisions de recensement 19, 21, 22 
et 23. 


Saskatchewan 
710: Le sud-est de la province, limité à l’est par la frontière du Manitoba 


et au sud par la frontière internationale et comprenant Regina dans 
la partie ouest. Divisions de recensement 01, 02 et 06. 


720: Le sud-ouest de la province, s'étendant de Moose Jaw à l’est jusqu’à 
la frontière internationale au sud et la frontière de l’Alberta à 
l’ouest. Divisions de recensement 03, 04, 07 et 08. 


730: Le centre-ouest de la province. Divisions de recensement 11, 12 et 
13. 


740: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 05, 09 et 10. 


750: Une vaste région qui s'étend d’une frontière provinciale à l’autre et 
qui englobe Prince Albert et North Battleford. Divisions de 
recensement 14, 15, 16 et 17. 


760: L’extréme nord de la province. Division de recensement 18. 


Alberta 


810: Le sud de la province limité à l’est par la Saskatchewan et au sud 
par la frontière internationale et s'étendant à l’ouest presque jusqu'à 
la frontière de la Colombie-Britannique. Divisions de recensement 
01, 02 et 03. 


820: Le centre-est de la province. Divisions de recensement 04, 05 et 07. 


830: Calgary et la région environnante. Division de recensement 06. 


840: La partie ouest de la province le long de la frontière de la 
Colombie-Britannique, et des régions au nord d’Edmonton. 
Divisions de recensement 13, 14 et 15. 


850: La région entre Edmonton et Calgary. Divisions de recensement 08 
et 09. 


870: 


880: 


The area surrounding and including Edmonton. Census Division 
ae 


The Peace River area in the northwestern part of the province. 
Census Divisions 17, 18 and 19. 


The northeastern part of the province which includes Fort 
McMurray. Census Divisions 10, 12 and 16. 


British Columbia 


910: 
920: 


930: 


940: 


950: 


970: 


The East Kootenay Regional District. 


The Central Kootenay and the Columbia-Shuswap Regional 
Districts. 


The Kootenay Boundary, Okanagan-Similkameen, Central 


Okanagan and the North Okanagan Regional Districts. 


The Squamish-Lillooet and the Thompson-Nicola Regional 
Districts. 


The Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, Dewdney-Alouette, 
Greater Vancouver, Powell River and the Sunshine Coast 
Regional Districts. 


The Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, Alberni-Clayoquot, 
Comox-Strathcona and the Mount Waddington Regional Districts. 


The Cariboo, Bulkley-Nechako and the Fraser-Fort George 
Regional Districts. 


The Peace River-Liard Regional District. 


The Central Coast, Skeena-Queen Charlotte, Kitimat-Stikine 
Regional Districts and the Stikine Region. 


870: 


880: 


Edmonton et la région environnante. Division de recensement 11. ¢ 


La région de Peace River au nord-ouest de la province. Divisions 
de recensement 17, 18 et 19. 


Le nord-est de la province englobant Fort McMurray. Divisions de 
recensement 10, 12 et 16. 


Colombie-Britannique 


910: 
920: 


930: 


940: 


Le district régional d’East Kootenay. 


Les districts régionaux de Central Kootenay et de Columbia- 
Shuswap. 


Les districts régionaux de Kootenay Boundary, Okanagan- 
Similkameen, Central Okanagan et North Okanagan. 


Les districts régionaux de Squamish-Lillooet et de Thompson- 
Nicola. 


Les districts régionaux de Fraser-Cheam, Central Fraser Valley, 
Dewdney-Alouette, Greater Vancouver, Powell River et Sunshine 
Coast. 


Les districts régionaux de Capital, Cowichan Valley, Nanaimo, 
Alberni-Clayoquot, Comox-Strathcona et Mount Waddington. 


Les districts régionaux de Cariboo, Bulkley-Nechako et Fraser-Fort 
George. 


Le district régional de Peace River-Liard. 


Les districts régionaux de Central Coast, Skeena-Queen Charloite 
et Kitimat-Stikine et la région de Stikine. 
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Labour Force Economic Regions 


de la population active 


2 . 


ei. 


Les 


CITE 


Yormouth 


. Soult-Ste- Marie 


RQ 


Bs statistics canada Statistique Canada LABOUR FORCE SURVEY QUESTIONNAIRE CONFIDENTIAL when completed 


a2, a) a a 05 
Mo. Yr. 1 Form NO. 


HRD page - line No. 


Given name Surname 
10 LAST WEEK, DID... WORK AT A JOB OR |3Q LAST WEEK, DID... HAVE A JOB OR BUSI- |5() HAS... EVER WORKED AT A JOB OR BUSINESS? 
BUSINESS? (Regardless of the number of NESS AT WHICH HE/SHE DID NOT WORK? wo OR 
7 2 
pours: 2 res! C) co to 33 Noth) 
Yes No ? C) Go to 30 Se 5 1 WHEN DID, LAST WORK AT A VOB OF BUSINESS? 
3 31 LAST WEEK, DID... HAVE A JOB TO START 
PERMANENTLY unable to work Go to 50 AT A DEFINITE DATE IN THE FUTURE? 
41 DD... HAVE MORE THAN ONE JOB OR 2 3 || , | | 
BUSINESS LAST WEEK? ve C) °C) &6 50 i Res | Vo Yr 
RES,» 
1 2 COUNTING FROM THE END OF LAST WEEK, | change 7 7 PT ACRE cath 
s'O vo? Owt13 |82 IN HOW MANY WEEKS WILL ... START TO È A sad He EO 


42 WAS THIS A RESULT OF CHANGING WORK AT HIS/ HER NEW JOB? 5D INTERVIEWER CHECK ITEM: 


EMPLOYERS LAST WEEK? Re M) Sts bee 1O 
t 
rele, eS +”, ec Er 
133 WHY WAS ... ABSENT FROM WORK LAST or later than......... 26) go to 53 


RE EL D a 
SSS en and if code 53 DID . . . USUALLY WORK 30 OR MORE HOURS PER 
(Main) JOB? If total t——_—— — 161.9011053 2 ees WEEK? 
ee) As Soe 34 DID... . HAVE MORE THAN ONE JOB OR ee siege 
16 15 BUSINESS LAST WEEK? ibs ae 
Other jobs? go to (30 or more fours (Less than 30 hours 
1 O 2 O per week) per week) 
14 WHAT IS THE REASON . .. USUALLY WORKS Yes No 2 54 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY. .. LEFT THAT JOB? 
LESS THAN 30 HOURS PER WEEK? 35 HOW MANY HOURS PER WEEK DOES . .. |] ize 7 
USUALLY WORK AT HIS/HER: nter code 
Enter pe dll 
Code 55 INTERVIEWER CHECK ITEM: 
(Main) JOB? If total 1 
LAST WEEK, HOW MANY HOURS OF i: Ba 
15 GVERTIME OR EXTRA HOURS DID. === pind tu MITEL? LIER RN EME) Ee - COTES 
WORK ? Other jobs? * Otherwise ? 
go to 56 
(Include paid and unpaid If none 
time at all jobs) enter 00 36 TR TE REASON ... USUALLY WORKS 56 IN THE PAST 6 MONTHS, HAS .. . LOOKED FOR WORK? 
16 LAST WEEK, HOW MANY HOURS WAS ... HOURS PER WEEK? ; 5 
AWAY FROM WORK FOR ANY REASON? Enter code ; Yes @) No O Go to 64 
(Holiday, vacation, illness, labour dispute, etc.) Ls ET a ee ee ee 
UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY |57 ‘IN THE PAST 4 WEEKS, WHAT HAS . . . DONE TO FIND 
37 WEEKS HAS ... BEEN CONTINUOUSLY ABSENT WORK? Mark all methods reported. 
(From all jobs) If none enter 00 FROM WORK? Nothing Fi Go to 62 
and go to 18 H i 
¢ IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... DONE ANYTHING ELSE 
17 WHAT WAS THE MAIN REASON FOR BEING TO FIND WORK? Mark all other methods reported. 
AWAY FROM WORK? 38 |S... GETTING ANY WAGES OR SALARY For each method given, ask: 
FROM HIS/HER EMPLOYER FOR ANY TIME 
Ent ok OFF LAST WEEK? S WHEN DID RL AST 2 
TS 1 ie 2 O ÿ > (Repeat method ) Nokona 
Ye N lo. we 
RE Ze Le ms tes 
: 39 INTERVIEWER CHECK ITEM: Checked with used svy. week) 
> lect: 
(Main) JOB? 
to Smee has | (a) 656 PUBLIC employment AGENCY … ; G} 
Other jobs? out (Ce 40 PRIVATE employment AGENCY ; a 
19 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR 40 IN THE PAST 4 WEEKS, HAS ... LOOKED FOR UNION 
ANOTHER JOB? ANOTHER JOB? 5 = 


veut O No 2 © : es! '@ No 2 © EMPLOYERS directly ; 


FRIENDS or relatives 


Go to 72 Go 15 72 ; 
DESCRIPTION OF MAIN JOB OR BUSINESS À. 


Placed or answered ADS 


OO0000O0O0 


72 FOR WHOM DID ... WORK? (Name of business, govemment dept. or agency, or person) | 8 
LOOKED at job ADS 
“el . 
one > OTHER, Specify in NOTES 
58 UP TO THE END OF LAST WEEK, HOW MANY WEEKS 


HAS . . . BEEN LOOKING FOR WORK? 
(Not counting weeks worked.) 


7 WHEN DID ... START WORKING FOR THIS EMPLOYER? 


59 WHAT WAS . . .'s MAIN ACTIVITY BEFORE HE/SHE 
Mo. Yr. Mo. Yr STARTED TO LOOK FOR WORK? Enter 
@ > H month unknown gz 
No : Cor] > | | enter -- in month code 
Gene : = 6O '!S.... LOOKING FOR A JOB TO LAST MORE THAN 6 
74 WHAT KIND OF BUSINESS, INDUSTRY OR SERVICE WAS THIS? (Give full description: eg. MONTHS? 
federal government, canning industry, forestry services.) Va O Ne 2 G) 
(More than 6 months) (6 months or less) 
OL 61 IS ... LOOKING FOR A FULL-TIME OR PART-TIME JOB? 
“cop re) ‘© 
Full-time Part-time 
(30 or more hours (Less than 30 hours 
per week) per week) 
74 5 A bel KIND OF WORK WAS ... DOING? (Give full description: eg. office clerk, factory worker, Go to 63 
forestry technician. 
Ad ) 62 WHAT WAS THE MAIN REASON WHY ... DID NOT LOOK 
Fe] > FOR WORK LAST WEEK? 
No 1 Enter code 
change 
> > 63 WAS THERE ANY REASON WHY ... COULD NOT TAKE A 
JOB LAST WEEK? 
Enter code 
75 B IN THIS WORK, WHAT WERE ... MOST IMPORTANT ACTIVITIES OR DUTIES? 64 INTERVIEWER CHECK ITEM: 


(Give full description: e.g., filing documents, drying vegetables, forest examiner.) BAe Fe Bie lila 2 ‘er ney 


3 
“er zs . ircle à i O 
If upper circle in 52 is marked go to 80 


Cob | ee ve 


| EDUCATIONAL ACTIVITIES (if age 65 or over. go to 90) 
; LAST WEEK, WAS ... ATTENDING A SCHOOL, COLLEGE 
TO Cees tiworker ( @ | 80 GR UNIVERSITY? ; à 
[| Co] vs CY Mr ©) eoite ae 


Main: job... NG 


change code 
( 0 — Ene Y 81 bt .. . ENROLLED AS A FULL-TIME OR A PART-TIME 
Other JOB neem Cor] sf DENT? Full Part 2 
at ¥ Maes Ag la code goitorse time O time 
NOTES 82 WHAT KIND OF SCHOOL WAS THIS? 


Tem no 
ee Enter code 
99 


INFORMATION SOURCE 
90 HRD page-line No. of person providing 
the above information. 


99 Last This 
interview interview 


7-5030-475 4-6-86 “Authority - Statistics Act; Chapter 15, 
eet a aaa FRANCAIS AU VERSO il Statutes of Canada 1970-71-72" 


© 
© 


iv 


Statistics Statistique 
Canada Canada 


CODE SHEET 


Labour Force Survey Questionnaire (Form 05) 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
0 


a B wo 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Going to school 

Could only find part-time work 

Did not want full-time work 

Full-time work under 30 hours per week 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 

Layoff, expects to return (Paid Workers Only) 
New job started during week, or job terminated 
(does not expect to return) 

Vacation 

Holiday (legal or religious) 

Working short-time (because of material shor- 
tages, plant maintenance or repair, etc.) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities (Include 
maternity leave) 

Weather 

Labour dispute (strike or lockout) 
Temporary layoff, expects to return (Paid 
Workers Only) 

New job to start in the future 

Vacation 

Seasonal Business (Excl. Paid Workers) 
Other — Specify in NOTES 


Own illness or disability 
Personal or family responsibilities 
Include: Marriage, pregnancy, trip, vaca- 
tion, family illness, etc. 
Going to school 
Quit job for no specific reason 
Lost job or laid off job (Paid Workers Only) 
Include: Seasonal job, on-call arrange- 
ment, temporary job, dismissal 
(fired), company moved or went 
out of business, economic con- 
ditions, etc. 
Changed residence 
Dissatisfied with job 
Include: Low pay, poor hours, transporta- 
tion problems, working condi- 
tions, conflict with employer or 
co-workers, no opportunity for 
advancement, etc. 
Retired 
Other — Specify in NOTES 


7-5030-440.1: 29-1-90 


Exemplaire français 
disponible sur 
demande 


Working 

Keeping house 

Going to school 

Other — DO NOT specify in NOTES 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

No longer interested in finding work 
Waiting for recall (to former job) 
Has found new job 

Waiting for replies from employers 
Believes no work available (in area, or suited 
to skills) 

No reason given 

Other — Specify in NOTES 


ONO LhWOND = 


© © 


Yes, because of: 


Own illness or disability 

Personal or family responsibilities 
Going to school 

Already has a job 

Other — Specify in NOTES 

No (Was available for work) 


“IN. ..’S JOB, WAS HE/SHE A PAID WORK- 
ER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


“IN. . .’S OTHER JOB, WAS HE/SHE A PAID 
WORKER, SELF-EMPLOYED OR AN UNPAID 
FAMILY WORKER?”’ 


Worked for Others 


1 Paid Worker 
2 Unpaid family worker 
Self-employed 
3 Incorporated business — With paid help 
4 Incorporated business — No paid help 
5 Not incorporated business — With paid help 
6 Not incorporated business (Include self- 


employed without a business) — No paid help 


Primary or secondary school 
Community college, junior college, or CEGEP 


University 
Other — Specify in NOTES 


iv Statistique Canada Statistics Canada 


nn ose [| | 


Fer Prenoni 
5.1 | 6 


LA SEMAINE DERNIERE, . A-T-IL(ELLE) 
TRAVAILLE À UN EMPLOI OU À UNE ENTRE- 
ee (Peu importe le nombre d'heures.) 


2 
Ca Non ©) Re à 30 
Incapacité PERMANENTE Passez à 50 


. . AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU 
PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE 


DERNIERE? > 
Oui” O Non © Passez à 13 


10 


11 


ETAIT-CE DU À UN CHANGEMENT 
D'EMPLOYEUR LA SEMAINE DERNIÈRE ? 


Oui (be None © 


12 


COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE .. . TRA- 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 


13 


A SON EMPLOI (principal)? Si le total 
est 30 ou plus, 


passez à 15 


SS SSS 


a d'autres emplois? 


POURQUOI . .. 
TUELLEMENT MOINS 
SEMAINE? 


TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 
DE 30 HEURES PAR 


— : 
Inscrivez 
le code 


OMBIEN D'HEURES 
A-T-IL(ELLE) TRA- 


14 


LA SEMAINE DERNIÈRE 
SUPPLÉMENTAIRES . . 
VAILLE? 

(Comptez les heures, 
rémunérées ou non, 
à tous les emplois) 


15 


1 Ke) 


Pour “aucune” 
inscrivez 00 


30 


31 


32 


33 


34 


QUESTIONNAIRE DE L'ENQUÊTE SUR LA POPULATION ACTIVE 


Nom de famille 


LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. AVAIT-IL(ELLE) UN 
EMPLOI! OU UNE ENTREPRISE AUXQUELS IL- 
(ELLE) N’A PAS TRAVAILLE? 


où! OC) passez à 33 Ne Or 


LA SEMAINE DERNIÈRE, . .. AVAIT-IL(ELLE) UN 
Spa DEVANT COMMENCER À UNE DATE 


TURE 
DETERMINEE? Oui UE) © Non 26) Passez 2 50 


A PARTIR DE LA FIN DE SEMAINE DERNIERE, 
DANS COMBIEN DE SEMAINES . . . DOIT- 
IL(ELLE) COMMENCER À TRAVAILLER À SON 


NOUVEL EMPLOI? 
DER Passez à 50 


POURQUOI. S’EST-IL(ELLE) ABSENTE(E) DU 

TRAVAIL LA SEMAINE Inscrivez le 

DERNIERE? code. Si c'est 6, 
passez à 32 

. . . AVAIT-IL(ELLE) PLUS D'UN EMPLOI OU 

PLUS D'UNE ENTREPRISE LA SEMAINE 


DERNIERE? 
Oui @ Non? © 


35 


COMBIEN D'HEURES PAR SEMAINE .. . TRA- 
VAILLE-T-IL(ELLE) HABITUELLEMENT: 


Si le total 


est 30 ou plus, 
passez à 37 


À SON EMPLOI (principal)? 


à d'autres emplois? 


LA SEMAINE DERNIÈRE, COMBIEN D'HEURES 
A-T-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) DU TRAVAIL 

POUR UNE RAISON QUELCONQUE? (Jour férié, 

vacances, maladie, conflit de travail, etc.) 


BS 


16 


Pour “aucune”, 
inscrivez 00 
et passez à 18 


(Tous les emplois) 


17 


CETTE ABSENCE? 


1 
Inscrivez le code 


COMBIEN D'HEURES ... A-T-IL(ELLE) EFFECTI- 
VEMENT TRAVAILLE LA SEMAINE DERNIÈRE: 


À SON EMPLOI (principal)? 


18 


à d'autres emplois? 


= Se 
QUELLE ETAIT LA RAISON PRINCIPALE DE 


AU COURS DES 4 DERNIERES SEMAINES, 
S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


EMPLOI? ae a? O | 


— 
Passez à 72 


19 


36 


37 


38 


39 


© Si code 5 (mise à pied) à 33 


40 


POURQUOI TRAVAILLE-T-IL(ELLE) HABI- 


TUELLEMENT MOINS DE 
30 HEURES PAR ecrire 
SEMAINE ? Lors 


JUSQU'À LA FIN DE LA SEMAINE DERNIÈRE, 
PENDANT COMBIEN DE SEMAINES CONSÉ- 
CUTIVES . .. AVAIT-IL(ELLE) ETE ABSENT(E) 
DU TRAVAIL? 


DOCUMENT CONFIDENTIEL une fois rempli i 


tue O5 


. A-T-IL(ELLE) DEJA TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À UNE 
ENTREPRISE? Ne) 2 @) 
Non Passez à 55 


QUAND ... A-T-IL(ELLE) TRAVAILLÉ À UN EMPLOI OU À 
UNE ENTREPRISE LA DERNIÈRE FOIS? 


[ou] > 
Au- 
at, ane eel 
changement Mois Année 
52 À L'INTERVIEWER: 
(1) SI la date à 51 se situe 


50 
51 


Mois Année 


Si le mois est inconnu, mettez -- à “Mois” 


fete en pppoe 
‘Ot 


avant 
(2) Si la date à 51 est la mé- 
me que ou se situe après 


Mois Année 
53 ... TRAVAILLAIT-IL(ELLE) HABITUELLEMENT 30 HEURES 
OU PLUS PAR SEMAINE? 

A temps plein a @) A temps partiel é 

(30 heures ou (moins de 30 heures 

plus par semaine) par semaine) 
54 QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 

.. ALAISSE CET EMPLOI? 
inal Inscrivez le code 

55 À L'INTERVIEWER: 


e Si “incapacité permanente” à 10 "© passez à 80 
° Autrement 2 O passez à 56 
AU COURS DES 6 DERNIERS MOIS, . 


CHERCHÉ DU TRAVAIL? 


Wy 
Oui 


. S'EST-IL(ELLE) 


56 


2 
Non (ec) Passez à 64 


© AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, QU'A FAIT 
... POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? Notez toute méthode 
indiquée. 


57 


Passez à 62 


© AU COURS DES 4 DERNIÈRES SEMAINES, . . . A-T-IL(EL- 
LE) FAIT AUTRE CHOSE POUR SE TROUVER DU TRAVAIL? 
Notez toute autre méthode indiquée. Pour chaque méthode 


Rien 


... RECOIT-IL(ELLE) UNE REMUNERATION DE 
SON EMPLOYEUR POUR SES ABSENCES DE 


LA SEMAINE 
an CG) Nc €) 


DERNIÈRE ? 
1 
©) passez à 56 


© Autrement PO) pasar a 46 


AU COURS DES 4 DERNIERES SEMAINES, 
. S'EST-IL(ELLE) CHERCHÉ UN AUTRE 


EMPLOI? ot GW ts? O 


Passez à 72 


À L'INTERVIEWER: 


DESCRIPTION DE L'EMPLOI OU DE L'ENTREPRISE (activité principale) 


POUR QUI... -T- " i " i 
72 ‘OU Qu TRAVAILLE-T-IL(ELLE)? (Nom de l'entreprise, de l'organisme gouvernemental ou de la 
“CO 
changement 
Cou] > 
73 QUAND ... A-T-IL(ELLE) COMMENCÉ À TRAVAILLER POUR CET EMPLOYEUR? 
Mois Annee Mois Année 
Si le mois est inconnu, 
Au- , 
nf oo sia] aD Jeet reap gaan SLL eae 
74 DE QUEL GENRE D'ENTREPRISE, D'INDUSTRIE OU DE SERVICE S’AGISSAIT-IL? 


(Donnez une description complète, par ex., gouvemement fédéral, 


, conserverie, services forestiers.) 


75A QUEL GENRE DE TRAVAIL . 
d’usine, technicien(ne) forestier (ére 


er 


changement 


Cou] > 


dore na» (Par exemple, commis de bureau, travailleur(se) 


75B DANS CE TRAVAIL, QUELLES ETAIENT LES ACTIVITÉS OU FONCTIONS LES PLUS 


IMPORTANTES DE . 


“Cr 
changement 


Cou] > 


. ? (Par ex., classement de documents, séchage de légumes, estimation forestière.) 


Emploi principal... 1 


le code 


76 Catégorie de travailleur: (ES EME | 
ee Au- ie) Inscrivez 
ee 


Autre emploi... 


77 


changement 


NOTES 


aul J, Re CI fe TT inscrivez 


le cooe passez à 80 


N° de poste 
99 


99 


99 


7-5030-475: 4-6-86 


SEE REVERSE FOR ENGLISH 


donnée, demandez: 


Nombre 
e QUAND _ sd LA DERNIÈRE de semaines 
FOIS? © (Répétez la méthode) Mae Fe 
rnière fois 
Méthode (excl. la 


S'est-il(elle) adressé(e) employée semaine d'int.) 


VOILE 
à un BUREAU de placement PUBLIC........... 4% ..... 


à un BUREAU de placement PRIVÉ 


AMUOISVINDIGAT a ren manuel 


a des AMIS ou des parents ..................... 
A-t-il(elle) publié une ANNONCE 
ou répondu à une ANNONCE...........-..... 5 


A-t-il(elle) CONSULTE les ANNONCES... 


AUTRE, Précisez dans les NOTES ............. 


58 JUSQU’A LA FIN DE LA SEMAINE DERNIERE, PENDANT COM- 
BIEN DE SEMAINES ... AVAIT-IL(ELLE) 
CHERCHE DU TRAVAIL? (Ne comptant pasl | | 
les semaines travaillées.) 

59 QUELLE ÉTAIT L'ACTIVITÉ PRINCIPALE DE . . . AVANT 
QU'IL(ELLE) COMMENCE A SE Te Ver 
CHERCHER DU TRAVAIL? bp] ere 


60 


. CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI DE PLUS DE 6 
MOIS? 


Oui : O Nona O 


(Plus de 6 mois) (Moins de 6 mois incl. 6 mois) 


61 . CHERCHE-T-IL(ELLE) UN EMPLOI A TEMPS PLEIN OU 
UN EMPLOI A TEMPS PARTIEL? 6 
À temps sae A temps partiel 
(30 heures ou (moins de 30 heures 
(ous par semaine) par semaine) y 
Passez a 63 


QUELLE EST LA RAISON PRINCIPALE POUR LAQUELLE 
.. N'A PAS CHERCHE DE 
zh Inscrivez le code 


TRAVAIL LA SEMAINE 
DERNIERE? 

Y A-T-IL UNE RAISON QUI AURAIT EMPECHE . .. 
PRENDRE UN EMPLOI 
Inscrivez le code 
À L'INTERVIEWER: 


LA SEMAINE DERNIÈRE? 
e Si “Non” (jamais travaillé) à 50 Are 80 


62 


DE 


63 


64 


3 
°S'il y a un “X” dans le cercle du haut à 52 ‘eres 80 


4 
° Autrement CE 72 


ACTIVITÉ SCOLAIRE (si 65 ans et plus. passez à 90) 
LA SEMAINE DERNIÈRE, . . . FRÉQUENTAIT-IL(ELLE) UNE 


ÉCOLE, UN COLLÈGE 

OU UNE UNIVERSITÉ ? Aes Ge Oar 

ri ÉTAITAILIELLE INSCRIT(E) COMME ÉTUDIANT(E) À 
À temps At 

mares) ride 


plein 
82 DE QUEL GENRE D'ÉCOLE S’AGIT-IL? 
sal Inscrivez le code 
SOURCE DE RENSEIGNEMENTS 
90 Fc eet À PRE 
renseignements ci-dess. 
La dre Cette 
interview interview 
“Déclaration exigée en vertu de la Loi sur la statistique, 
chapitre 15, Statuts du Canada de 1970-71-72" ' 


80 


81 


iw 


Statistics 
Canada 


Statistique 
Canada 


FEUILLE DES CODES 


Questionnaire de |’enquéte sur la population active (Formule 05) 


1 
2 
3 
4 
5 
6 
0 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 

Va à l’école 

N’a pu trouver que du travail à temps partiel 
Ne voulait pas de travail à plein temps 
Travail à plein temps, moins de 30 heures par 
semaine 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 
Obligations personnelles ou familiales 
Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise à pied, s'attend à un rappel (travailleurs 
rémunérés seulement) 

Début d’un nouvel emploi au cours de la se- 
maine, ou fin de l'emploi (ne s’attend pas à y 
retourner) 

Vacances 

Jour férié (ou fête religieuse) 

Travail à temps réduit (en raison du manque 
d'équipement, de l'entretien ou de la répara- 
tion de l'usine, etc.) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquété 
Obligations personnelles ou familiales (com- 
prend les congés de maternité) 

Temps 

Conflit de travail (grève ou lock-out) 

Mise a pied temporaire, s’attend a un rappel 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Nouvel emploi devant commencer à une date 
future 

Vacances 

Entreprise saisonnière (sauf travailleurs 
rémunérés) 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Maladie ou invalidité de l’enquêté 


Obligations personnelles ou familiales 


Comprend: mariage, grossesse, voyage, 
vacances, maladie dans la 
famille, etc. 

Va à l’école 

A quitté son emploi sans raison précise 

A perdu son emploi ou a été mis(e) à pied 
(travailleurs rémunérés seulement) 

Comprend: emploi saisonnier, régime de 
disponibilité, emploi temporaire, 
congédiement (renvoi), 
l'employeur a déménagé ou 
s'est retiré des affaires, situation 
économique, etc. 

A déménagé 
N’était pas satisfait(e) de son emploi 

Comprend: Rémunération insuffisante, 
mauvaise répartition des heures 
de travail, problèmes de 
transport, insalubrité des lieux 
de travail, incompatibilité avec 
son employeur ou ses col- 
lègues, aucune possibilité 
d'avancement, etc. 

A pris sa retraite 
Autre — Précisez dans les. NOTES 


7-5030-440.2: 29-1-90 


© JO On B OC ND = 


© © 


1 
2 
3 
0 


English version 


avallable on request CO 


Travaillait 

Tenait maison 

Allait à l’école 

Autre — NE précisez PAS dans les NOTES 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles ou familiales 
Allait à l’école 

N'est plus intéressé(e) à trouver du travail 
Attendait un rappel (à son emploi précédent) 
A trouvé un nouvel emploi 

Attendait que des employeurs lui répondent 
Pense qu'il n’existe pas de travail disponible 
dans la région qui réponde à ses aptitudes 
N’a donné aucune raison 

Autre — Précisez dans les NOTES 


Oui, parce qu'il (elle): 


Était malade ou invalide 

Avait des obligations personnelles où familiales 
Allait à l’école 

Avait déjà un emploi 

Autre — Précisez dans les NOTES 

Non (était prêt(e) à travailler) 


‘DANS SON EMPLOI....EST-IL(ELLE) UN 
TRAVAILLEUR RÉMUNÉRÉ, UN TRAVAIL- 
LEUR INDEPENDANT OU UN TRAVAILLEUR 
FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


‘DANS SON AUTRE EMPLOI....EST- 
IL(ELLE) UN TRAVAILLEUR RÉMUNÉRÉ, UN 
TRAVAILLEUR INDEPENDANT OU UN 
TRAVAILLEUR FAMILIAL NON REMUNERE?”’ 


A travaillé pour d’autres 


Travailleur rémunéré 
Travailleur familial non rémunéré 


A travaillé à son compte 


Entreprise constituée — Avec aide rémunérée 
Entreprise constituée — Sans aide rémunérée 
Entreprise non constituée — Avec aide 
rémunérée 

Entreprise non constituée (Comprend les 
travailleurs à leur compte sans entreprise) — 
Sans aide rémunérée 


École primaire ou secondaire 
Collège communautaire ou CEGEP 
Université 

Autre — Précisez dans les NOTES 


RELATED PUBLICATIONS 


Other Labour Force Survey Publications 


71-201 - 


71-220 - 


71-526 - 


71-528 - 


Historical labour force statistics (Annual) Bilingual. 

This annual publication presents a selection of historical 
labour force statistics and related adjustment information. It 
also contains several hundred time series, derived from the 
monthly Labour Force Survey. It includes data analysis, 
definitions, data quality and survey questionnaires. 


Labour force annual averages (Annual) Bilingual. 
This annual publication presents an overview of the labour 


force during the period 1980 to 1990; annual averages of all 
37 tables presented in The Labour Force - catalogue n°. 71- 
001; annual averages estimates of some provincial breakdowns 
not published monthly as well as more detailed sub-provincial 
estimates. It also includes some methodological notes and 
definitions of concepts used by the labour force survey. 


Methodology of the Canadian labour force survey 1984-1990 
(Occasional) Bilingual. 

This report is intended to be a reference source on the 
methodological and operational aspects of the Labour Force 
Survey. 


Guide to labour force survey data (Occasional) Bilingual. 


This report is designed to assist data users in the 
interpretation of Labour Force Survey statistics and to 
indicate the full range of data available from the survey. 


Other Publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


75-001E - 


Canadian economic observer (Monthly) Bilingual. 

This is Statistics Canada’s monthly flagship publication for 
economic statistics. Each issue contains a monthly summary 
of the economy, major economic and statistical events, a 
feature article and technical note. A statistical summary 
contains a wide range of tables and graphs on the principal 
economic indicators for Canada, the provinces and the major 
industrial nations. 


Family characteristics and Labour force activity, annual 
averages 1977-1984 (Occasional) Bilingual. 


This publication presents a set of tables which links the 
labour force activity of individuals to select characteristics of 
the families to which they belong using annual average data 
from the Labour Force Survey. The accompanying test 
provides definitions of terms used followed by a description 
of the tabies and technical notes related to the weighting and 
methodological limitations of the data. 


Employment, earnings and hours, preliminary data (Monthly) 
Bilingual. 

This publication presents a timely picture of employment, 
earnings and hours. The tabulations focus on monthly labour 
market information and are available on a detailed industrial 
and geographic basis. The major economic variables are 
classified by the types of employees for firms of all sizes and 
take-all firms. The publication also includes information 
relating to monthly highlights, a concepts and methods 
section. 


Perspective on Labour and income (Quarterly) English and 
French. 


Each quarter this publication brings together and analyzes a 
wide range of data. Five articles in each issue follow recent 
labour market trends as well as current income and wealth 
issues. The publication also devotes a section to news on 
products, surveys and research projects, and ten pages of 
labour and income indicators by province. 


PUBLICATIONS CONNEXES 


Autres publications relatives à l’enquête sur la population active 


71-201 - 


71-220 - 


71-526 - 


71-528 - 


Statistiques chronologiques sur la population active (Annuel) 
Bilingue. 

Cette publication annuelle présente un recueil de statistiques 
chronologiques sur la population active ainsi que des données 
désaisonnalisées connexes. Elle contient aussi plusieurs 
centaines de séries chronologiques tirées de l'Enquête mensuelle 
sur la population active. Elle comprend une analyse des 
données, des définitions, une appréciation de la qualité des 
données et les questionnaires de l'enquête. 


Moyennes annuelles de la population active (Annuel) Bilingue. 
Cette publication annuelle présente un aperçu de la population 


active au cours de la période 1980 à 1990; reproduction des 37 
tableaux de la publication La population active (no. 71-001 au 
catalogue) mais sous forme de moyennes annuelles; des moyen- 
nes annuelles ventilées par province ainsi que des ventilations 
infra-provinciales qui ne sont pas contenues dans la publication 
mensuelle. Elle comprend aussi, les définitions de concepts uti- 
lisés par l’EPA ainsi que des renseignements méthodologiques. 


Méthodologie de l’enquête sur la population active du Canada 
1984-1990 (Hors série) Bilingue. 

Cette publication se veut un ouvrage de référence sur la 
méthodologie et les opérations de EPA. 


Guide d’utilisation des données de l’enquête sur la population 
active (Hors série) Bilingue. 

Cette publication est destinée à aider les utilisateurs des 
données à interpréter les statistiques de l’enquête sur la 
population active et à présenter toute la gamme des données 
produites par l’enquête. 


Autres publications 


11-010 - 


71-533 - 


72-002 - 


75-001F - 


L’observateur économique canadien (Mensuel) Bilingue. 
Ce mensuel est la publication vedette de Statistique Canada 


pour les statistiques économiques. Chaque numéro comprend 
un sommaire de la conjoncture, les principaux événements 
économiques et statistiques, une étude spéciale et une note 
technique. Un aperçu statistique fournit également une gamme 
étendue de tableaux et de graphiques contenant les principales 
séries chronologiques de l’économie du Canada, des provinces 
et des grands pays industrialisés. 


Caractéristiques familiales et activité sur le marché du travail. 


moyennes annuelles, 1977-1984 (Hors série) Bilingue. 
Cette publication présente un ensemble de tableaux reliant 


l'activité sur le marché du travail des particuliers à certaines 
caractéristiques de leurs familles respectives. Les données sont 
tirées des moyennes annuelles de l'Enquête sur la population 
active. Le texte donne les définitions des termes utilisés, suivi 
d’une description des tableaux et des explications techniques liés 
à la pondération et aux limites méthodologiques des données. 


Emploi, gains et durée du travail, données préliminaires 
(Mensuel) Bilingue. 


Cette publication présente la situation courante de l’emploi, de 
la rémunération et des heures de travail. Les tableaux portent 
surtout sur des renseignements mensuels concernant le marché 
du travail. Les données sont disponibles à des niveaux détaillés 
selon l’activité économique et le lieu géographique. Les 
variables économiques principales sont classées selon le type de 
salariés pour les entreprises de toutes tailles ainsi que pour les 
entreprises à tirage complet. La publication contient des 
informations se rapportant aux faits saillants mensuels, une 
section sur les concepts et méthodes. 


L'emploi et le revenu en perspective (Trimestriel) Français et 
anglais. 

Chaque trimestre, cette publication recueille et analyse une 
vaste gamme de données. Dans chacun des numéros, cinq arti- 
cles traitent des tendances récentes sur le marché du travail 
ainsi que des questions courantes touchant le revenu et la ri- 
chesse. La publication offre également une section de nouvelles 
sur les produits, les enquêtes et les projets de recherche, ainsi 
que dix pages d'indicateurs sur l'emploi et le revenu selon la 
province. 


Don’t start your week 
without it 


Get a jump on your work week by making sure you have the most 
current economic and social information in Canada. Travelling by 
first class mail or courier, Statistics Canada’s digest, Infomat, arrives 
at the beginning of each week to help you monitor key economic 
indicators and keep up with the most current data releases from 
Canada’s national statistical agency. 


In eight fact-filled pages, Infomat highlights the findings of Statistics 
Canada surveys and brings them to your desk each week, often long 
before detailed reports are published. Throughout the year you'll get 
the first results of over 100 ongoing surveys and many special 
surveys—from manufacturing shipments to the health of Canadians 
or post graduate employment to part-time workers. 

Each week, Infomat presents you with, 

M concise summaries of fresh facts from over 100 ongoing surveys 
charts and graphs that let you instantly scan the trends 
Overview - an outline of the subjects covered in each issue 

that you can scan in 30 seconds 

guidance on how to obtain special reports to assist you in 

your more detailed research. 

Current Trends and Latest Monthly Statistics sections that bring 
you up to date on the Consumer Price Index, Gross Domestic 
Product and 21 other key monthly series 


Managers, analysts and researchers who 
are responsible for keeping 

up to date on changes in Canada’s 
economic and social climate can 
count on Infomat — as a quick 
overview of the latest trends and 
as a weekly reminder 

of key indicators and data releases. 
Many subscribers use Infomat’s 
highlights to add authority to their 


om 


votre première lecture 
de la semaine 


Commencez votre semaine de travail en vous assurant que vous avez 
sous la main les dernières informations économiques et sociales au 
Canada. Voyageant en courrier de première classe ou par messagerie, 
Infomat, le condensé de Statistique Canada, arrive au début de 
chaque semaine pour vous aider à suivre les principaux indicateurs 
économiques et vous tenir au courant des dernières données publiées 
par l'organisme national d'enquêtes du pays. 


En huit pages remplies de données, Infomat présente les faits 
saillants des enquêtes de Statistique Canada et les dépose sur votre 
bureau chaque semaine, bien avant que des rapports détaillés ne 
soient publiés. Tout au long de l’année, vous avez les premiers 
résultats de plus de 100 enquêtes permanentes et de nombreuses 
enquêtes spécialisées, qui vont des expéditions des fabricants à la 
santé des Canadiens ou de l'emploi des diplômés universitaires aux 
travailleurs à temps partiel. 

Chaque semaine, Infomat vous offre : 

M des résumés de faits tout récents provenant de plus de 

100 enquêtes différentes 

des diagrammes et des graphiques qui vous donnent immédiatement 
les tendances 

Aperçu - une description des sujets traités dans chaque numéro, 

que vous pouvez parcourir en 30 secondes 

des conseils sur la façon d'obtenir des rapports spéciaux pour 

vous aider dans vos recherches plus poussées 

Les tendances actuelles et Dernières statistiques mensuelles, 
rubriques qui vous tiennent à jour sur l'indice des prix a la 
consommation, le produit intérieur brut et 21 autres séries 
mensuelles importantes. 


Les gestionnaires, les analystes et les chercheurs qui ont la responsabilité 
de se tenir au courant de l'évolution de la conjoncture économique et 
sociale du Canada peuvent compter sur Infomat pour avoir une vue 

d'ensemble des dernières tendances et disposer ainsi d’un aide- 


industry analyses, investment plans 


l 1 mémoire hebdomadaire des principaux indicateurs 


or corporate reports. 


To order Infomat (11-002E), 50 issues 
annually for $125 in Canada, US$150 in the 
U.S. and US$175 in other countries, write to 
Publications Sales and Service, Statistics 
Canada, Ottawa, Canada, K1A OT6. For faster 
service, use your VISA or MasterCard 

and call toll-free in Canada, 1-800-267-6677. 


et données publiés. Plusieurs abonnés utilisent les 

faits saillants d’Infomat pour relever l'autorité de 
leurs analyses industrielles, projets d’investissements 
ou rapports financiers. 


Pour commander Infomat (11-002F), 50 numéros par 
an pour 125 $ au Canada, 150 $ US aux Etats-Unis et 
175 $ US dans les autres pays, écrivez a Publications, 
vente et service, Statistique Canada, Ottawa, Canada 
K1A 0T6. Pour un service plus rapide, utilisez votre carte 
VISA ou MasterCard et composez sans frais au Canada 

le 1-800-267-6677. 


No other monthly 
report on the Canadian 
Economy has 

this much to offer 


Canadian Economic Observer 
The most extensive and timely information source for 
people who want objective facts and analysis 
on the Canadian Economy... every 
month. 


Current economic conditions 

Brief, “to the point" a current update 
summary of the economy's performance 
including trend analyses on employment, - 
output, demand and the leading indicator. 


Feature articles 

In-depth research on current business and 
economic issues: business cycles, 
employment trends, personal savings, 
business investment plans and corporate 
concentration. 


Statistical summary 

Statistical tables, charts and graphs cover 
national accounts, output, demand, trade, labour 
and financial markets. 


Regional analysis 
Provincial breakdowns of key economic indicators. 


International overview 

Digest of economic performance of Canada's most 
important trading partners — Europe, Japan and the 
US. 


Economic and statistical events 
Each month, CEO also publishes a chronology of current events that will 
affect the economy, and information notes about new products from 
Statistics Canada. 


Consult with an expert 
The names and phone numbers of the most appropriate Statistics 
Canada contacts are provided with each data table in the statistical 
summary; not only can you read the data and the analysis, you can talk 
to the experts about it. 


The Canadian Economic Observer 
(Catalogue no. 11-010) is $220 annually in Canada, uss260 i in the United 
States and US$310 in other countries. 


To order, write Publication Sales, Statistics Canada, Ottawa, Oman, 
K1A OT6 or contact the nearest Statistics Canada Regional Reference 
Centre listed in this publication. 


For faster service, fax your order o 1-613-951 1584. Or call ‘ol fee à at 
1-800-267-6677 and u use your VISA or MasterCard. 


(n° 11-010 au catalogue) coûte 220 $ 


Pour commander, veuillez écrire à 


figurant dans la présente publication) 


La seule publication 

à vous offrir autant 
d'information sur 
l'économie canadienne 


L'Observateur économique canadien 

La revue la plus complète et la plus à jour qui soit 

pour les gens qui désirent des renseignements 
objectifs et une analyse de l'économie 
canadienne... chaque mois. 


Les conditions économiques actuelles 
Résumé bref et incisif de l'actualité économique 
du mois, comportant l'analyse des tendances 
de l'emploi, de la production, de la demande et 
de l'indicateur avancé. 


Les études spéciales 
Recherche approfondie sur les questions du 
domaine des affaires et de l'économie : 
cycles économiques, tendances de 
l'emploi, épargne personnelle, projets 
d'investissement et concentration des 
sociétés. 
L'aperçu statistique 
Tableaux, graphiques et diagrammes 
englobant les statistiques des 
comptes nationaux, de la production, 
de la demande, du commerce, de l'emploi 
et des marchés financiers. 


L'analyse régionale 
Ventilation par province des indicateurs économiques stratégiques. 


Le survol de l'économie internationale 
Un sommaire du rendement de l'économie des partenaires commerciaux 
du Canada, comme l'Europe, le Japon et les États-Unis. 


Événements économiques et statistiques 

Chaque mois, L'OEC publie une chronologie des événements qui 
influenceront l'économie de même que des renseignements sur les 
nouveaux produits de Statistique Canada. 


Consultez un expert 
Les noms et numéros de téléphone des personnes-ressources figurent à 
chaque tableau de l'aperçu statistique; non seulement pouvez-vous lire 
les données et l'analyse, mais vous pouvez de plus discuter du sujet 
avec les fae de een, panes 


Lobeonater c économique de 
260 $ US aux États-Unis et 310 $ US 


Canada, Ottawa (Ontario), K1A OT6 ou c 
régional de consultation de Statistique C 


Pour un service plus rapide, com 
1-613-951-1584. Ou composez sans fra 
votre carte VISA ou MasterCard. 
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